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PREFACE

This textbook is meant for foreigners studying Bulgarian. It aims to
enable the students to read and write, to understand comparatively easy
texts and to carry on a conversation in Bulgarian.

The textbook includes texts, grammar, lexical and grammar exercises,
vocabulary and additional reading from Bulgarian literature,

The textbook is in two parts. The first part consists of 51 lessons
illustrating phonetic rules in connection with the pronunciation, correct
speech and spelling of Bulgarian. It deals with the main points of mor-
phology and syntax.

The second part consists of 30 lescons, which deal in greater detail
with the grammatical categories touched on in the first section.

The grammar exercises are intended to consolidate the student’s know-
ledge and link the theory with the living Bulgarian language.

The texts are in conformity with certain grammatical categories and
include the most essential spoken, political and economic Bulgarian vo-
cabulary.

In order to aid the student’s active mastery of the new vocabulary
there are notes on the texts, groups of antonyms and synonyms, addi-
tional vocabulary and special exercises on the texts.

The authors



PART ONE
[MbPBA YACT



Prinle‘dm B {-
letters

fC—al;ilaH Snll‘a'll-| Capital

Aiailjé
1

516|

Bis

-

Q&§&§§,§%§%&)%}&Ds\

Written letters

| Small

i_

| a |a] §

Name of |

letter

65 [b3] |
Bb [va]
i |
amb [da)
e [e]
Kb [%9]
ab [z3] |
wlil |
i kratio
Kb [ka]

b [I3]

MB [ma]

Hb [n3)

o [d]

THE BULGARIAN ALPHABET

English

| equivalent

bath

bath
vat
gag
dog
den
measure
zeal
bit
youth
kit

lit
met

not

~ got

Examples !

Aua

['ana]
62a6a
["baba]
BOJA
[vo'da]
rojaunHa
[go'dina]
JNEH
[den]
oénex
['beden]
WeHa
[3e'na]
3uMa
["zimal]
HMe
['ime]
Hosa
['jova]
Kaua
['kana]
aané
[1a’le]
Mama
[‘'mama]
He

[ne]

0KO
[0'ka]

Printed
letters
Capilal'Small\ Capital |

n

RE IR RN HRYEVNYY

Written letters

Name of
letter
Small

n s [pa]

! pr [r3]
cb [s3]
™ [t3] |

y [u] i
; ¢w [fa) ‘

xb [ha]

J b [tsa)
| ub [tfa]

; wb [f3)
I

urs [fta]

| ep roasm
' [er go'ljam] |
! €p MAaaBK |

" [er 'malak]
o [jul

Jv
c
m
4
@
x
7
2
w
i
2
b
10
Q

} % [ja]

English

equivalent |

pot
rot
set
ien
youth

fit

| hut

bits

| church

fish

' fishtail

| but

yoke

yule

yarn

M~

J

Examples

noae
[po'le]
poO3a
|'raza)
ceno
['selo]
TaBaH
[ta’van]

ypox
[u'rok]

¢abpuka
['fabrika)
XOp
[har]

IeHa
|tse'naj -

YacT
[tfast]
LanKa
['fapka]

lacTue
['ftastie]
BIrbJ
(agal]
Koabo
['kaljo] -
10.1H
[‘juli]

firoaa
['jagodal]




Vowels

1. Back (hard) vowels: a, o, y, b. I'bPBH YPOK
2. Front (soft) vowels: e, u

Note: ' Taacuu sByKoBe: @, 0, ¥, & 4 i
: . 3ByuHH H Gease 2

, | Y4YHH H G€33BYYHH CBIIACHH :
All Bulgarian vowels are short. | oi—t; 3—c 4 f
| CnomaraTeJHMAT rJaroj csM B |

Consonants | TPeTo JHle eIMHCTBEHO 4HCIO

» . CeramHo BpeMe &
1. Voiced: 6, B, r, &, X, 3, A3, AX, H, 1, M, H, P. | -
2. Voiceless: n, &, k, T, 1w, ¢, 1o, 4, X.

EN e N

I — mT — WmacTHe Toga e Bpara. - ToBa e cton. ToBa e cras.

Notes:
The sound of r i always pronounced as the Scottish r in bring /
Bulgarian x [h] is aspirate. .

Consonants Expressed by Two Letters

I3 — JA3bH
K — KOO

One Letter Expressing Two Sounds

Punctuation Marks

. TOYKa , ? BBIPOCHTENEH 3HAK
, sameTas . .. | yaAuBHTENEH 3HAK
; TOUKa U 3aneras — THpE
: JBOETOuHE » Y KaBHYKH
. MHOroto4He (), [} cxobmn

-,

ToBa e cTeHa. Tosa e oraeznano. Tosy e rimai.

NI Ty ey FETr I

)
ToBa e neré. Tosa e Tebemnip. ToBa e Kuira. ToBa e anHHs.



t&%ﬁ

Tosa e xena, Topa e mwanka. ToBa e posa. ToBa e maca.

‘

ToBa e HOW. Tosa e HOWue. Tosa e opi3. Tosa e Gay3ka.

| The voiced consonant 3 [3] is pronounced as wi [f] at the end
of a word or before a voiceless consonant (HOW -— HOLWI, HOWYe —
HOWueE.)

The voiced consonant 3 [z] is pronounced as ¢ [s] at the end of

a word or before a voiceless consonant (opi#3 — opnc, 6ay3ka —

6aycka).

5 i
KAKBO E TOBA? EM — Tosa e cras

6

KAKBO E TOBA ?

ToBa kuira |au| e?

(Kuira |am | e ToBA?)

ToBa ryma || e?

(Tyma [an| e ToBa ?)

1*

——

— ToBa e Bpara.

— ToBa e Maca.

— ToBa e croa.

l — ToBa e oraeaino.

{%s)

-,

— | /2|, Tosa e kuira,

1,[[5_”', TOB2 € ryma.

-]



ToBa opi3 || e?

(Opirs [am| e ToBa?)

ToBa wanka |au| e?

(Ilanka |au| e ToBA?

Topa nete |au| €?

(lere GH' e TOBa?)

Tosa nox |au e Hah
JHHHSA ? _

(Hox 'mu | e Tosa maii
JIAHHA P)

To2 creni l@i e Ui
BparTa?

(Crena |an | e ToBA M
Bpara?)

— [1la, ToBA € OpH3.

—T |He/!, ToBa |ue| &
1anka.
Tosa e posal|

— |He|, roBa |uel[’e
JAETE, @ JKeHa.

—ToBa |He € HOX,

4 iHms.

— Toga lne'.i € Bpara,

a cTeHa.

GRAMMAR EXERCISES

1. Read the following words:
Mpa3, ras, OpH3,' pH3Ka, PasIHCKa, 6033, K033, KOXa, peéxa, KHIDKKa,
deagxka, poci, paskas, CTPORK.

2. What is this?
1 /

3. Ask questions with xaxsd and answer them.
4. Ask general [questions with .u. |Answer them in_the affirmative and

negative.

BTOPH YPOK

FaacHata @

3ByyHH H 6e33BYYHH CBIJIACHH :
0—n, 0—m

CoueTanusta ad, ei

Be3nnyHuTe Taaroaum duma —
HAMG

. TVK MMA TAM VMIMA

Bpb3Ka Kbla



TAM UMA

i -

MbK

cThaba

W

nposdpen TaBAH

x50 napaxon

10

TE TPALKA

TYK UMA TAM MMA

Bpabue TeTpajaka

The vowel » [3] is a very characteristic sound in Bulgarian.
In order to pronounce it correctly we prepare to pronounce the
sound of a [a] and lift the back of the tongue. It sounds like the a
in sola.
' The voiced consonant © [b] is pronounced as m [p] at the end
of a word and before a voiceless consonant (xn516 — xJsin, Bpabué —
Bpamug).

The voiced consonant a [d] is pronounced as T [t] at the end
of a word and before a voiceless consonant (mapaxom — mapaxor,
TeTpajaKa — TeTPATKa).

A

Tyx uma Tpampail.

Tam Bima Tponeil.

The diphthongs ai [ai] and e# [ei] form one syllable with the
preceding consonant.

11




KAKBO MMA TYK ?

KARBO MMA TAM? — Tam Bima xbpso.

— Tam #ma napaxo..

Mma |1n| Tyx Tpamsaii?
(Tyx uma an[ TPaMBai ?)

— Tyx nmma xbuia.

— TVk hma BpaGueé.

— Jla, TVk MMa Tpamsaii.

A Tpondi? — Mma # Tpondii.

Mma ‘JE'!| TaMm JA'bPBO ?
(Tam Bma |14 | ABPBO ?)

12

— |He|, Tam Héima 1pBO.

Hima || Tyx Terpazka?
(Tyx nsima || Terpanka?)
Hsma |mu| Tam crbaba? |
(Tam Hs'lM_a-‘Jl_I:I_] cThbaba ?)

— 'Heél, Tyk Hima Terpaxa.

— Hsma.:

Numbers:
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
Hyma, enmuO, ABE, TPH, 4ETHPH, NMeT, LWECT, céneM, Ocem, I1EBeT, JlceT

GRAMMAR EXERCISES

1. Read the following words:

BbH, BbTpe, raénp, Kbpna, yanbp, 3BBHEL, CTBHKIO, TbpHOBO, I'biabs,
KkOpa6, napaxox, pabora, 00enm, roxnHa, pasxdixa, JOAKa, BXOJX, H3XOI,
Kay6, obuiexiTHe, caanonen, raeaka, bBenorpamumk, néx, rpb6, pho,
rapax, no6ena.

2. Kaksd HMa TyK ?

TE TPALKA

N\ T won
—

)

13



Kaksd nma T1am?

3‘.. Answer the iollowing questions in he affirmative:
Vimva ou tyx xas6? Mma am tyk uox? Vima au Tyk opus?
4. Answer the following questions in the negative:

Vima s tam cton? Mma mu tam mapaxdx? Mma au taMm  cThaba?
Mma nu tam tpamsaii? Mma am tam Tponei ?

TPETHU YPOK

3By4HH H 6e33BYYHH CBIIIACHH @
8—gf, 2—K

CbyetanuaTa uid, o

JIuyHH MecCTOHMeHHs

CnoMaraTeJHHAT rNaroJ csx B
ceramHo Bpeme

- !!
Ero exna asa. Eto eaim ¢pap. Erto eamd rb6a.  Erto eand xjue.

14

- G

Eroemi Ero emin aBTo6yc. Ero enin 6psir. Eto exuno
MOJIHB. porue.

The voiced consonant B [v] is pronounced as ¢ [f] at the end
of a word or before a voiceless consonant (MOnHB — MOJH(, 06YB- .
Ka — 06ypxa). ;

The voiced consonant r [g] is pronounced as k [k] at the end
of a word or before a voiceless consonant (6psir — Opsk, porse — |
pOKue). !

A

ETo enna uunifixa. Eto enna nepoOiika.

The diphthongs ufi and -o#i form one syllable with the pre-
ceding consonant.

PA3IrOBOP

— Bite 6barapun a4 cre.? MO
— He, He cbM 6barapud. A3 CbM YyXKIEHRIL

— Kakbe cre no nHapdaHocT ?

.— PycHu cbM.



— Or ko#i rpaa cre?

— Ot Mocksa.

— Kak ce xassate?

— Kassam ce Cepréit [Terposuy. U Tans e or 'Mocksa. Hite cme or
eANH Tpan.

— A X3Ha pycKHHS JIH €?

— He, Ta e ykpafiska. Muxaiino e chino ykpaunen. Té ca or Kies,

Notes on the Text

1. KakbB cte nmo sapoanoct ? — What is your nationality ?
2. Or xoi#t rpan cre? — Which town are you from?

3. (A3 cBM) OT ...

— 1 come from...

4. Kak ce kassare? — What is your. name?

5. Kaseam ce ...

— My name is ...

Additional Vocabulary

Masculine Feminine Masculine Feminine
6barapuu 6barapka XOJIaH €1t XOnaHaKa
pycuu PYCKHHS KyO6HHen KyOHHKa
AHTTHYAHHH aHIVIHYaHKa HcnaHen HCMAHKA
({bpanuyaun ¢dpaniysodiika KHTael KHTaHKa
TYPYHH TYPKHHSA aBcTpaHer aBcTpaHiKa
€rHNTSIHHH erHnTAHKa aKHper; a/KHpKa
noJsK NOJNAKHHSA aMepHKaHel( aMepHKaHKa
yéx YEeXKHHS 6enrien Genruika
rpbx I"BPKHHSA HpJAHerl HpJAaHaKa
HHIYC HH Iy CcKa HTANHAHel HTaJHAHKA
HéMel (repMiHel) HeMKiHs (repMAHKA) NOPTYranen NMOPTYTAJMKA
yHrapern YHrapka mBeHnapern IBeHnapKa
PymbHen pymMbHKa IOTAAHAEI] LIOTNAHIKA

ANOHe1 AndHKa
EXERCISES

I. Learn the dialogue by heart.
II. Answer the following questions:

1. KakbB cte mo napomnoct? 2. Otkpae cre? 3. Ot kOH rpap cre?
4. Kak ce xassare? 5. KakbB e no napoasoct Jixopmx? — Kapnoc? —
Pénsn? — 3urdppun? — [luép? — Bamnas? — 3xéHek ?

16
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GRAMMAR
I. PERSONAL PRONOUNS
Nominative Case

T4 (feminine gender)
10 (neuter gender)

Singular | Plural
I p. a3 1 p. Hme
2 p TH 2 p. BHe
3 p. TOi (masculine gender) 3 p. T&

Polite form — Biie.
Personal pronouns in the Nominative case can be omitted.

Examples :

Ot xOf rpan cre (Bhe)?
(As) He cbm 6barapun.’

Il. THE AUXILIARY VERB CBM

Present Tense of the Auxiliary Verb com

Positive Interrogative
Sing. 1 p. a3 cBM 43 JH CBM
2 p. TH cH TH JIH CH
3 p. TOH TOH )
T | € .
i ! ™ Yame
J o
Plur. 1 p. nite cMe HHe 2H cMe
2 p. Bie cTe BHe JIM cTe
3 p. Té ca TE JH ca
Negative Negati{«'e—lnterrogé-t‘li;gm.m
Sing. 1 p. a3 He cbM 43 He cbM JH
2 p. TH He cH TH HE CH JH
3 p. T0# | TOH
T Y} ome @ ™ | pe & m
O | ™ ]
Plur. 1 p. uiie He cmé Hlie He CM& JiH
2 p. Bie He cT@ BHE HE CTE JH
3 p. T& He ci TE He Ca JH

Note. The form ca for the 3rd pers. plural of the verb cax is
pronounced as Cb.

2 Yue6urk no 6barapckn esuk 3a qyRAEHIM 17



GRAMMAR EXERCISES

1. Read the following words:

4HHiHKA, cakchika, AeBOiiKa, nBOHKa, KaHchiika, 6pofika.

2. Read the following words:

poM, pOr, DMKTOBKA, MOra, CHr, BPar, MOATOTOBKA, paBHUHA, NMONpPABKA,
rords, roroBa, 2KiBKo, 37paBeéi, MIOBAUBCKH.

3. Fill in the blanks with the correct form of the verb cs4 in the Present Tense:

&5 .on 6barapus. — Ts . .. uyxxneukd. — [1éTsp M XpHcTo ... OoT
rpan Beatixo ThpHoBo. — Hite . .. oT AHraus. — Maphs . . . KCMAHKA, —
Su . .. or UexocnoBakusa. — Biue orkbmé ... ? — Ti or xOH rpag ...?

4. Use personal pronouns instead of the words in bold type:

JxOH e aurmuuanud. — SIpmivia e uexkpua. — M3abén W Cecinsa
ca or HMcnanua. — Kapaoc e ucnanen. — Jlio64o e Gbarapus. — Tans
e pyckinsa. — Cepréii e pycuH.

Example : IwOn e aurnuuanud, — TOH e aHrauulnuu.

5. Make the following sentences interrogative, negative and negative-inter-
rogative:

Ti cu amrnuuinus. — ToOi e moasik. — Jlacamo e vurapen. — T e
ropkinsa. — Padpuxa e pymbHka. — Biie cre or CbBeTckus Cbio3. — Té
ca or Jla#nuur.

Example: Ti cu aurnnydupd, — To anrnuu3dud @ cu? — Ti He
CH aHrMyaHMH. — TH He cM JM AHMJIMYAHHH P

YETB’bPTH YPOK

CpueTaHHATa 0 — bO
ChblUIeCTBHTENHO HMe
Poj Ha CBILECTBHTEIHHTE HMEHa

T(“):-m M'LH:{ e wohbop. Tasn xxend e pabOTHHUKA.
Toii ce xassa Mopnan CTdiikos. Ts ce xaspa Ciiixa Cnaskosa.

18

.wamppa B EBpona. COdus e crdéauua na Bwarapus.

ToBa nmeré e mMomue.
To ce kassa [1éTbo CTOHKOB.

The diphthong #o0 is written only after a vowel or at the be-
ginning of a word; bo is written only after a consonant.

3EMHOTO KBJIBO

Ero eain raobyc. Tykx e EBpona. Bwarapus ce

Tosa e Crapa naauuna. Tyx e rpan Byprac. Byprac
e npuctanuule Ha YépHo mopé. Mopaan u Chiika ca
or Byprac.

Ero Adpuka. Tyx e Amkip. Tosa e CpeauseémMHo
mopé. Moxamén e amkmpeu. Caxib e amiupka.

Tosa e Asusi. Mnaus e B Asus. PaGuuapanar e
HHAYC. .

Tyx e Amépuka. Eto Tixu okeaH.

Ha for ot A3us e ABCTpaaus.

Additional Vocabulary

Crpauit

Asctpus, Amxip, Anraus, Béarus, Bearapus, IepMancka aeMOKpaTii-
yecka penyouuka, [epmancka denepanna peny6auxa, I'bpuus, Erniner, Mu-
aus, Mpnawaua (Eiipe), Mcnawus, HMranusa, Kurai, Ky6a, [lommwa, [Nopry-
ranusd, Pymbuna, CuBeTcku cbio3, CheMHEHH amMepHKAHCKH 1ATH, Typuus,
Vurapus, dpannus, Uexocnosakus, 1lseiiuapus, YOrocaasus, AndoHus.

KonTuHéHTH

EBpona, Amépuka, Asus, Adpuxa, ABcTparus, AHTapKTiiza.

19



EXERCISES

I. Answer the following questions:

1. B k0it koutunéur e Bwarapus? 2. Kbaé e rpan Byprac? 3. Ag-
PHKa KOHTHHEHT JH €, Wil ctpana? 4. Kbaé ce mamipa Auraua? — Bba-
rapua? — Amxip? 5.Kpaé e Muaua? 6. Kbaé ce Hammpa ABCTpanus?

Il. Make sentences using the following words:

He, EBpbna, cTpaud, a, KOHTHHEHT, e. — a, Buroma, €, rpas, naanusxa,

Il. GENDER OF NOUNS

Nouns of masculine gender end usually in a consonant.
Nouns of feminine gender end usually in -a or -s.
Nouns of neuter gender end usually in -0 or -e.

e, Copmus. — crpand, Asus, KOHTHHEHT, M, e, wii. — KYy6a, ocTpos, Ka-
panbcko mope, B, e. — MbK, ce Ka3sa, TO3H, Mopaan. — obarapus, Moxawu,
a, e, némeu, Hopnas, e. — ce kaspa, neré, ToBa, Kak. — JlykaB, rpan,
e, Byprac, peka, e, a. — ce namiipa, EBpOna, B, Aurnus.

Numbers:

11 12 13 14
eqHHANeceT JBaHanecer TPHHAECET YeTHPHHANECeT
(enuuaiicer) (zBanaiicer) (TpHHaiiceT) (ueTHpHHaiicer)

15 16 ) 17 18
neTHanecer miecTHaaecer celeMHaneceT OceMHaziecer
(netnaiicer) (wecTHaiicer) (cenemnaiicer) (ocemnaiicer)

19 20 v o 21 22
JleBeTHaneceT ABanecer ABANECET H enHD ABanecer H ABé
(neBeTHaceT) (aBancer) (aBakicer H enHO) (nBajicer u aBeé)

30 40 50 60
TpHIeceT YyeTHpHaeceT netTaecer mectaeceéT
(Tpuiicer) (ueTHpHficeT) (weficer)

70 80 90 100
cenemMuecer oceMaecer ZIIeBeTAECET cTd

GRAMMAR
I. THE NOUN

Kinds of Nouns

a) Common Nouns

Examples .

6barapuu
KOHTHHEHT
CTpaHa
rpan
MJIAHHHA

peka
OKeaH
YOBEK
WHBOTHO
J'bPBO

b) Proper Nouns

Examples :

Hopnau
Espona
Bwarapus
Codus

Birowa

Hynas

THxH OKeadH
Uépuo mope

Common nouns are written with small letters.

‘Proper nouns begin with a capital letter.

20

Masculine Feminine Neuter
MK KeHa | nere
pabOTHHK paboTHHYKa obmexHTHE
MOJHB ofyBKa HOXye

6par cTas oryienano
TpamBa# JHHHSA ABPBO

GRAMMAR EXERCISES
1. Fill in the blanks with #dio or so:

\ 1 \ 1 \ \
MNawa...Ty TIr...H, Ma...p, MHH ...p, Oyn...H, ...pnx
\ \
Ile..., ...HKa

2. Pick out the nouns from Jlessons 1 and 2 and write them in three
columns according to their gender.

3. Pick out the names of the countries from lesson 4 and write the namas
of their corresponding nationalities.

4. Write common and proper nouns in two columns of ten nouns each.

NETH YPOK

[pomenaneo 7
lpuaaratenno ume '|
Poj Ha npHaaraTelHHTe HMeHa

ronsiM kydap  Maask kydap

TECEeH bT

IHPOK MhT

21



Ll

il Ll BT W

L'bara JHHHA

JKENe3eH KJoy

KAK'BB E TO3U

22

bt ?

Kbca JNHHHA BHCOKO JA'bPBO HHCKO

A'bpBena ctbaba

ABPBO

KiAMeHeH MOCT KOXKEeHO
naJaro

— Tosn xydap e roxsm.

— ToO3u bt e Abasnr.

— TO3n Ka04 e KeneseH.

— T03u MOCT € KaMeHeH.

. ? AHHUA? oWy — Ta3H MihEd e TicHa.

KAKBA E TA3U

cTbaba ? ) — Tasu cTbaba e xeasnsua.

L 3
crbnba? gﬁ — Tasu crbaba e kamenra.
)

KAKBOE TOBA aspsbd ? — ToBa ABbPBO e BHCOKO.

naato ? — ToBa naatd e xOxKeHo.

LiBeToBe: Giu, uépen, yepseén, 3€/1eH, K'bAT, CHH, CiB, BHOIETOB, Ka(ss,
KAK'BB E I10 LIBAT

TO3H TeGeLnp ? — Tosu reGeunip e 6aa.

TO3H MOJIHE ? e — To3u monuB e uépen.



KAKBA E 10 LIBAT

TasH o6yBKa ?

Tasu 6ay3a?

TA3H Bpb3Ka?

KAKBO E I10 LIBSIT

TOBa NMOPTMOHE ?

TOBA 3HaMe ?

24

* — Tasu o6yBka e udpua.

— Tasu 6ay3a e 3endua.

— Tasu Bpb3ka e cHus.

— ToBa moprMoHe e xbaro

— ToBa 3HaMe e uepBeHO.

The sound of s which becomes e in some words under certain con-
ditions is called npomMeunanBo 1 (variable s).

| 1)
| remains
unchanged
2)

3)

when accentuated before
a syllable containing the
back vowelsa, o, y or 3;
when accentuated at the end
of a word;

in monosyllabic words.

1 1) before a syllable containing
becomes the front vowel e or u;
e | 2) in an unaccentuated syllable;

3) before o, 4, w, 4.

6si1a, 681710, Kensi3o,
BAITBD

roJifiM, y3psia

6511, X516, 6psir

MeneseH, 6€aH

roJieMHHa, xiebap;
CHEXeH, mpecéuka,
rpéuka, JeHka

GRAMMAR

THE ADJECTIVE
Gender of Adjectives

Adjectives stand before nouns and agree with them in gender

and number.
Examples: ronsiMm njaomazn, rojsiMa cras, rojsiMmo OrJenano.

Gender

Ending

Masculine
Feminine
Neuter

consonant, -H
-a
-0, -€

Examples

MMHPOK, Gbarapcku

mupoka, 6barapcka
mupOKo, 6barapcko,
OBue, KpaBe

Exceptions: cuu, cinfl, CHHbO.

Some Changes in the Adjectives for the Feminine and Neuter Gender

MaTbK

MaJnka MAJKO

b from the final syllable of

masculine
drops out.

adjectival

forms

25



TéCEH TﬁCHa TﬂCHO ‘ IIpOMEHm'{BO 1
uépex yépHa u@pHO I e fromthe finalsyllable is drop-
but: 4YepBeH qepBéHa qepgéuo | ped in some of the feminine
[| and neuter adjectival forms.

e from the final syllable -HeH

KAMEHeH KAMeHHa Kamenno | is dropped in some of the
but:pbiHeH BbiAHEHa  BbIHEHO feminine and neuter adjectival
forms. ;

e in the final syllable pre-

C'rpbel-l Crpbﬂﬁa CprﬁHO ceded b Y a vowel is

cayuaeH cayuaiina  cayuafino | replaced by # in feminine
and neuter adjectival forms,

GRAMMAR EXERCISES

1. Fill in the blanks with s or e and read the words aloud:

mp ...CH3, Np...CeH, A ...CHA, X ...CEH, B...PHAa, B...peH,
A...THa, J....T€H, NB...T, UB...TEH, LB...TOBE MI...KO,
MJ . .. H€H, MJI ... KapHHIUA.

) 2. Find the following adjectives in the dictionary and write their correspond-
ing forms for the feminine and neuter gender:

.;T)'néﬁ. A06bp, CKbn, ropuis, TOMBA, ©BTHH, 3APAB, NPA3EH, COACH,
YYeHHYECKH, Nb/eH, KONpHHEH, ThHBK, J€TeH, AHEUIeH, KPbrba, npaso-
‘brbjex.

3. Open the brackets and agree in gender the following adjectives and nouns :

_ (6sm) Gaysa, (cin) mope, (Técew) Jisnus, (uepen) auuR, (MAABK) YaHTE,
(uvcBK) cTOA, (3eabn) poxas, (BucOk) kbuia, (4o6bp) xeré, (cTpdew) kena,
(xucen) rposnue.

Example : (63n) 6aysa — 6Gsina 6ay3a.

4. Find suitable nouns in masculine, feminine and neuter gender for the
following adjectives:

FOIAM, MATBK, AbAbT, AbpPBeH, XKbAT, CHH, EceHeH, YepBeH,

Example: ronim — roaiM nposdpell, roasimMa BpaTi, rOISIMO OIJeAAN0.
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5. Add suitable adjectives to the nouns in bold type:

Tasu Majika iMa CHH. — Tasu siroza ima udt. — Kvam Gaysa
naatd. — ToBa e cron. — Erto eand o6yBka.

Example: Ta3u maiika imMa chH. — Tasu Maiika ima A06bp CHH.

HWECTH YPOK

1 CrpexeHHe Ha raarosa
| CeramHo Bpeme Ha rjaro.a

CeramHo BpeMe Ha raroJHTe
OT TpPeTo CrpexeHHe

Hopaan CrofikoB e maan mbx. WUma
yépHa Kocd M xy6apo juné. O6atueH e B
pa6oren koctiom. TOH Kapa Jaeka Koja.
Hoppanosara kond e uoBa. KopaaH e BHH-
mateaed wodbop.

Ciiika MBanoBa mpoaaBa xas6 B eliH
Marasin. Besika cyTpun 15t 06akya Gsina npe-
crinka M 3anduyBa pabora. Cikika e n06pa
H y4THBA MpOJaBavKa.

Bimrop Auapées u [lersp Ma-
PHHOB MBTYBAT 33€1HO BbB BJAKA.
PiikTop AHADEEB € CBBETCKH IPaK-
nauuH. TOH pasb#pa n06pe 6ba-
rapcki esmK.

Biikrop Anapées u [léTip
MapiiHoB pa3roBapar.

— Bue sakbae nbTyBaTe ? —
niTta Ilersp.

— 3a Codua — orrosaps
BrikTop.

— Kaxso npasure B COdus ?

— Caénsam Gbarapcka ¢urondrus. A Biie kakbs cre no npodécus?

— A3 cbm aexap. Habamxasame ["apa Copus. mare 1M MHOro 6ara ?

— He, namam. Umam camo eana uvawura.
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Notes on the Text

. O6ntuen cvm B ... — To be dressed in. ..
. Kapam xond. — To drive a car.
. 3andusam pabora. — To begin work. -

. 3akbaé nuryBate ? — Where are you going to?
. Kakbs cre no npodeécua? — What are you?

SN O O QO N e

Antonyms
MAAx — cTap npoaasaM — KynyBaMm

o6aiyam — cb6amiuam no6bp — a0
3andyBaM — CBbpLIBAM YUYTHB — HEYYTHB

Additional Vocabulary

aHrJMACKH e3MK HEMCKH e3HK
PYCKH e3hK (péHcKH e3MK
NOJCKH e3NK HTAJIHAHCKH e3HK
YEIIKH e3HK HCIAHCKH e3MK
ChPOOXBPBATCKH €3HK PYMbHCKH e3HK

YHIApCKH €3HK

EXERCISES

I. Answer the following questions:

1. Kaksd npasu Mopaan Croiikos? 2. Kaxbe e T0#? 3 KakBO npasu
Ciiixa WsanoBa? 4. Kaksa e 14? 5. Kaksd npaesar Bixtop Auapees u [lé-
Tbp Mapiinos?

_ Kakbs cre no npodécusn? Kaxbs uyxkn esiik pasbipare? Kaksod
caeasare ?

IL. Learn the conversation between Victor Andrzev and Peter Marinov by heart.

II. Make sentences with the pairs of antonyms g.ven above.

GRAMMAR
I. CONJUGATION OF THE VER3
Basic Form of the Verb

Verbs in Bulgarian have no Infinitive form. Therefore they are looked
up in the dictionary under their basic form (ocdoBHa (Oopma). The
basic form of a verb is the Ist pers. sing., Present Tense.

Examples : 4era, rosopsi, miTam, OTroBApAM.
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. Pas6ipam n06peé Gbarapcku esik. — To understand Bulgarian well.

. Caéapam 6barapcka duaonorus. — To study Bulgarian philology.

Verbs in Bulgarian are grouped in three conjugations according to
the final vowel of the present stem-form (ceramua ocuoBa), i. e. the
3rd pers sing., Present Tense. These conjugations are: the first or -e
conjugation, the second or -u conjugation and the third or -a con-
jugation (see the following table).

! Basic form Present stem-form 1 Stem-vowel | Conjugation

| wera, miwa, xuBéda | yere, nmuie, XKupBle ‘ -e first
roBOps, CTOS roBOpPH, CTOH -H second
MHTaM, OTTOBAPAM niTa, OTroBaps -a, -1 third

1. CEFALLIHO BPEME* (THE PRESENT TENSE)

Ceramuo Bpéme is formed by means of the present stem (the 3rd
pers. sing. cerawno Bpéme) and the personal endings for cerauHo Bpeme.

It corresponds to the English Present Indefinite and the Present
Progressive Tenses. .

i IIl. CETALLIHO BPEME OF THE VERBS OF THE THIRD CONJUGATION
| Endings

| Singular | | “Plural
1 1 p-M ' -Me
2 p. -ux i -Te
3p- ' -T
npuTam,
Positive Interrogative
Sing. 1 p. naTam nuTaMm Jd
2 p. naTaw nATall JIH
3 p. nata NHTA JH
Plur. 1 p. narame nirame JaH
2 p. narare nurare Ju
3 p. nurar nUTaT JH

* For convenience of the learners the names of all tenses and participles are given

in Bulgarian because it is difficult to find an exact equivalent in English.
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Negative Negative-Interrogative
Sing. 1 p. He niTam He MHTaM JH
2 p. He mATaI He MUTall JH
3 p. He nHTa He muTa JH
Plur. 1 p. He niTame HEe nmUTaMme JH
2 p. He nHrare ‘ He NHTarte JM
‘ 3 p. He muTar ] He NMATAT JH

Polite form — second person plural.
Example: Bhe 3akbiaé nbrysare?
OTroBapaA M

Sing. 1 p. otroBapam Plur. 1 p. oTroBapsame

2 p. oTroBapsaw 2 p. oTroBapsite
3 p. orroBaps 3 p. OTroBAPAT
aMam
Positive Interrogative | Negative |Negative-Interrogative
Sing.| 1 p. imMam HMaM JH I HsIMaM HAMaM JH
2 p. umau uMau Ju n am HSIMALI JIH
3 p. Hma uMa Ju HAMA HAMA JIH
Plur.| 1 p. imame HMame JH HAMaMe HAMaMe JIH
2 p. umare uMare JH HAMaTe HAMATe JH
[ 3 p. nmar | AMaT Jau HAMAT HAMAT JH

Verbs ending in -m in the Ist pers. sing. cerammno Bpeme belong to the
third conjugation.

Examples : nitam, iimam, pasbipam.

Exceptions: nam, am, 3uam (first conjugation).

GRAMMAR EXERCISES

1. Conjugate the verbs in the following sentences in cerammno Bpeme :

Kapam xona. — 3andusam pabora. — O6aiuaM KOXKeHO nanatd. —
[TeryBam 3a ChBeTCKHMA Cbi03. — Pas6iipam ¢péuckn esik. — Kynysam
xas6. — OrtroBapsam a06pe.

2. Put the verbs in brackets in their respective forms for ceramuo speme:

Bie ka0 (caénsam)? — (Pas6upam) Jam auramiicku esmk? — Ts
(xapam) kona. — Jlkina (nbrysam) sa I1omua. — A3 u i (pasrosapsam). —
Xpicro u [lérvp (catapam) Gbarapcka (uAOAOTHS.

Example: Bie xaksd (cnéasam)? — Bie xaxksd caéasare?
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2. Find the basic form of the following verbs in the dictionary:

Hile nosapasisame 1031 apyrap. — T# oTaps eand xuira. — Hop-
AaH nonpass aBTo6yc. — TOH sarsapa TO3H nposodpen. — Criika B3éma
eauH MOmHB. — ToO3H pabOoTHHK 06saBa.

4. Make the verbs from exercise 3 negative, interrogative and negative-
interrogative :

Example: Hiie moazpassisame TO3H apyrap. — Hie mosapassisame auw
1034 apyrap ? —Hie He mosapassiBame TO3H apyrap. —Hie He nosapassisame
JH TO3M apyrap ?

CEIIMM YPOK

CeramHo BpeMe Ha TJiarojHTe
OT MBbPBO CHpeMweHHe

PA3roBOP

— JI06sp méH, Taud, KaK cH?

— I106®p aéH, Paaxe, 6aaronapsi, n106pé cbM.

— Kwsné orhisam?

— Ha ypox no 6barapckH esdK.

— Pa36upam au Béye nobpé Gbarapcku?

— Jla, pas6biipam. 3uaa nocra aymu. Yerda u nmimwa nobpé. Ti kbag
WwHBeéewl, Panke ?

— Ha yauua ,llinka“ uomep (Ne) 16. 3anosfizait Ha rocTH y Hac.

— bBanaronaps, Panxe. Jlosinkaaue. .

— JHosmxaane, Tans.

Notes on the Text

. [106®bp aén. — Good afternoon.
. Kak cu? (Kak cre?) — How are you?
. Baaronaps. — Thank you.
. Ho6pé ceM. — I'm all right.
. OtiBam Ha ypOx. — I'm going to my lesson.
. ¥YpOx no 6barapcku (auramiicku) esuk. — A lesson in Bulgarian:
(English).
7. 3nas nocra aymH. — I know a lot of words.

U O —
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8. Xusésa Ha yauua ,Illknka“ uomep 16.— I live at 16 Shipka Street
9. 3anossigait Ha roctd y nac. — Come to my place.
10. Mosinknane. — Good bye.

EXERCISE
Learn the dialogue by heart.
GRAMMAR
CEr'AlLIHO BPEME OF THE VERBS OF THE FIRST CONJUGATION
Endings
Singular Plural
1 p.-a -a 1. p. -M
2 p. -1 2. p. -Te
3 p - 3. p. -at, -AT
yeTa
‘ Positive Interrogative
’ Sing. 1 p. uera 4eTa JH
2 p. ueréw ueT@I JIH
3 p. ueré yeTé JIH
Plur. 1 p. gerém 4eTeéM JH
2 p. gyerére yeTéTe JH
3 p. uerar YeTaT JH
Negative Negative-Interrogative
Sing. 1 p. He uera He uYeTa JH
2 p. He uereéw He ueTew Ju
3 p. He yeré - HE YeTé JiH
Plur. 1 p. He ueTéM HE YeTéM JIH
2 p. He uerére He uyeTéTe JH
3 p. He ueTar HE YEeTAT JH
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Sing. 1 p. xuBéa Plur. 1 p. xuBéeM
2 p. xuBéEI 2 p. xubéere
3 p. xuBée 3 p. XuBlAr
mora
Sing. 1 p. mora Plur. 1 p. mOxkem
2 p. mO¥ew 2 p. MOwere ‘ 2—2x¢ before e
3 p. mOWe 3 p. morar
ceKa
Sing. 1 p. ceka Plur. 1 p. ceuém
2 p. ceyew 2 p. ceuére x—4 before e
3 p. ceye 3 p. ceKar
Exceptions
AM
Sing. 1 p. sim Plur. 1 p. agém
2 p. apém 2 p. apere
3 p. ang 3 p. axar
’ ram
Sing. 1 p. zam Plur. 1 p. naném
2 p. mamém 2 p. naneére
3 p. nazne 3 p. mazar

The following verbs having ow, #, ws in their basic forms belong also
to the first conjugation: mdowca, péxca, nadua, niwa, mupiliua.

Special Features of cerawHo Bpeme of the Verbs of the First
Conjugation

1. The endings for the Ist pers. sing. and 3rd pers. plur. are -a, -ar
(after a consonant) and -g, -aT (after a vowel).

Exceptions: xbna, apéms, chnd, xans, o@ans, ckyos.
2. The endings =-a, -at and -s, -AT are pronounced as =b, =BT, -n'b,

-ﬁb‘r when accentuated.

3 Yyefiuuk ne GbArapCKH e3nK 33 MYMIAEHLH 33



Examples :

yeTa — uerTh, YETAT — 4eThT;

KHBes — KuBe!b, WuBeAT — )KHBéﬁ'bT.
Stress

Verbs of the first conjugation may be accentuated either on the iast
or on some other syllable.

Examples : vetd, nneta, Gepa, 3nas, xupés, Nés.
The accent remains unchanged in all forms of cerameo Bpeme.
Examples :

yeTa, yeTell, 4YeTe, yeTéM, ueréTe, YETAT;
JKHBeS, XKHBCEI, JKHBGE, HBEEM, JKHBEeTe, XHBEAT.

GRAMMAR EXERCISES
1. Conjugate the verbs in the following sentences in ceramuo Bpeme:

Péxa si6baka. — [Texkda xmi6. — Kbns exnod peré. — Hrpas ¢ Jlio64o. -
He 3uds Tasu ayma. — Mupra usere.

2. Put the verbs in brackets in the corresponding person and number of
CeramHo Bpeme :

Tir (miama) momammka pabora. — JLkopaxk (verd) mobpe. — T (mus)
Boxd. — Tit (vetd) am mo6pe? — Jhxitna u JDxopax (xusés) B Coust. —
Hile (3uas) Gbarapcku esik. — ToBa xyue (xans). — Teé (6epa) rposne. —
Ta (més).

Example: Ti (miwa) aomammsa paGora. — Ti niwem a0MauIHa
pabora.

3. Look the following verbs up in the dictionary and write them in two
columns according to the ending of their basic form (Ist pers. sing. cer. Bpeme):

Bitle Metére crasta.— Siromara 3pee. — T mite TO3H nposopen. —
Tyx Teud pexd. — Cabuuero rpée. — T nneté pbkashun. — baysara
cbhxne. — Tasu xena nepe. — T wpe nantod.

4. Make the verbs in exercise 3 interrogative and negative.
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OCMH YPOK

CeramHo Bpeme Ha TJaroJure
OT BTOpPO cnpewmenHe

MUCMO OT COPUS

13. X. 1971 r.
Codus

Mina mamo,

Béue cum B Codua. XKuséa B crynéutcko obuexitue. FOBOps man-
Ko Gbarapcku, HO, pa3bipa ce, uécto rpewda. Mmam cbKkBapTHpauTKa.
©a60THM ycineHo. Beuep CTOMM 10 KbcHO M Y4uM. XpaHA ce B CTynguT-
CKH CTOIL.

Codus e xy6as rpan. Xapécsa MH MHOrO.

A3 usiMam MHOro cBoGOLHO BpéMme, HO MOHAKOra XOAf HAa KHHO HIM
Ha onepa. Jlo6pé cbm. He cé TpeBOM# 3a MéHe,

Ti xak cu? 3apasa au cu? TATKO KakBO MPABH ?

Yakam ¢ wernpnénue OTroBop.

MHOro nosapaBH Ha BCHUKH B KblH,

LlenyBa Te
TBOATA Taua

Notes on the Text

1. ToBOpa Gbarapcku ((ppéuckw, aunramiicku) esik. — I speak Bul-
garian (English, French).

2. Pas6apa ce. — Of course.

3. Crost 10 xbcho. — To sit up late.

4. Xapécsa mu. — 1| like it.

5. Hamam cBo60auo Bpéme. — | have no (free) time.

6. Xona na kiHo (wa onepa). — To go to the cinema (opera).

7. He cé tpeBoxiu 32 méne. — Don’t worry about me.

8. Kaxsd npasuw? — Here: How are you?

9. MHOro nosapaBd Ha BCiykH B Kbiud. — Kind regards to every-
body at home.

10. LlenyBa Te. — Kisses (with love). .

Antonyms

MAJKO — MHOro YECTO — PAIAKO

EXERCISES
I. Answer the following questions:

1. Orkbaé nime Taua nuemod? 2. Kbaé xusée T4? 3. ['oBOpH an
T8 Obarapcku esuk? 4. KakBd npasu Béuep? 5. Kbaé ce xpauu Tausa?

Il. Write a letter.
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GRAMMAR

CErAILIHO BPEME OF THE VERBS OF THE SECOND CONJUGATION

Sing.

Plur.

Sing.

Plur.
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Endings
Singular Plural
i 1 p. -1, -a 1 p. M
i 2 p. - 2 p. -Te
| 3p - 3 p. -AT, -ar
paborTsa
; Positive Interrogative
! 1 p. paboTs pa6oTa JH
! 2 p. paboTHII paGOTHII IH
1 3 p. pa6boTH pabOTH aH
: 1 p. paboTHM pabOTHM JH
‘ 2 p. paGoTHTe paGdTHTe AH
I 3 p. paborar paboTaT Jn
‘ Negative Negative-Interrogative
1 p. ve paboTs He paboTa au
2 p. He pabOTHII He pabOTHII JH
3 p. He pa6OTH He pabOTH 1H
1 p. He paGOTHM He pabGOTHM JiH
2 p. ne pabOTHTE He pabOTHTE JH
i 3 p. He paboTar l He pabOTAT JH
| —_— _— —_—
crod Vua
Sing. 1 p. crost yua
2 p. croHw YuHI
3 p. cTom Yau
Plur. 1 p. cTolm YuHM
2 p. cromTe yuHTE
3 p. cTosT yuar

imt

Special Features of ceramno Bpeme of the Verbs
of the Second Conjugation

1. The endings for the Ist pers. sing. and the 3rd pers. plur.are -5,
-AT after a consonant and after the vowel -0 and -a, -ar after ac, «, w.

Examples : pa6ors, cros, nexa, yua, peua.

2. The endings -1, -9T, -a, -aT are pronounced as -ﬁn, -ﬁm and ~b,
=bT when accentuated.

Examples :

BBbpPBA — B'prﬁ"B, BBPBAT — B'prﬁ’i:T;

CTOSI — cmﬁi., CTOAT — CTOﬁ'}:T;
JeXa — nexb, JexkAT — ek bT.

Stress

Verbs of the second conjugation may be accentuated. either on the
last or on some other syllable.
The accent remains unchanged in all forms of cerammo Bpeme.

Examples :

paboTs, pabOTui, pa6dTH, paGoTHM, pabOTHTE, PaGOTAT;
CTOs1, CTOMII, CTOH, CTOHM, CTOHTE, CTOAT;
JIeXKa, NeXHI, JEeXH, JeXKHM, JeXKHTe, JeXKAT.

GRAMMAR EXERCISES

1. Put the verbs in brackets in the corresponding person and number of
CeramHo Bpeme : ¥

Ti (yua) uéwku esux. — JIkopaxk (roops) dpeucku esik. — Té
(xons1) ma pasxdaxa. — Hie (BpBSi) ném. — TO3H HHKEHED (cTpos)  yun-
aume. — Tosa gere (cmi). — Taus nomsikora (rpemd). — Toi (n€xa)
B Jersaoro. ;

2. Look the verbs in the following sentences. up in the dictionary :

As mwnua. — A3 ce rpxka 3a ennd jaeré. — Micas 3a mama. —
Bupest mo emis Gynepapa. — He cnt no Kbewo. — JIbpxa xuira. —
Bpost uncaa.

Conjugate the verbs in ceramno Bpeme.

3. Make the sentences in exercise 2 negative and interrogative.
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JEBETHU YPOK

‘lnenysane Ha CBbIIECTBHTE~ |
HHTE HMEHA B €[lHHCTBEHO YHCJIO

TAHS

Tausa e cryaéuntka. Ta xusée B ennd obmexitne B Codus. O6uie-
WHUTHETO ce Hamupa B kBapran ,Marok*.

Ero crasta na Tans.

Taus cemin wa macara. Ha ma-
cara §Ma KHHra, TeTpanka, pEeUHHK,
mucanka. Taus o6mya noeésusra. Cera
TS TNpeBeXKJa CTHXOTBOpEHHe OT Oba-
rapckn Ha pycku. Cpéma Henosnara
ayma. 3amiicea AyMara B TeTpan-
kara. [locne uyeTé CTMXOTBOPEHHETO
Ha IJac.

YachbT e 19. Taus sanansa Jamnara
H BKJfouBa PagMoOTO. TH caywa MysHka.
Mys3ukara e 3a6aBua.

Notes on the Text

1. Censt na macara. — To sit at the table. )
2. [peséxmam ot ... Ha ... — To translate from ... into ...
3. Cpémam Heno3uara ayma. — To come across a new word.
4. Yera na rmac. — To read aloud. .
5. Bkmfouam paauoro. — To switch the radio on.
Antonyms
3amiaJBaM — 3araciBam BKJIFOUBAM — H3KJIO4YBaM
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EXERCISES
I. Answer the following questions:
1. Kaka e Taua? Kbpaé xusée Tta? 2. Kbpaé ce vamipa obuiexi-

THETO ?

II. Tell the text from Tdnsa cedit na macama ... to the end.
IIL. Fill in the blanks with words from the right-hand column:

Hoxau uwere.,.. yachT

O6mwexnTuHero. .. Ha yauua ,I'pad Hrnarues“. | crasara

wowie 113, Ha raac

O6iuare JH ... My3HuKa? ce HamHpa

... JH e TO3H pasrosop? 3a6aBHa

TO# HsAmMa pagHo B ... npeBex aam
. KHHra OT GbArapcKH Ha aHIJHACKH €3HMK. | MHTepéceH

GRAMMAR

USES OF THE ARTICLE WITH NOUNS IN THE SINGULAR

Nouns in Bulgarian are not used with the indefinite
article. They have forms only for the definite article. There
are special forms for the tnree genders and the plural. Remember that
masculine nouns have a full and a short form of the definite article.

The definite article is not a separate word as it is in English. It is
a particle added to the noun.

Examples: ypok — ypOKBT, ypOKa; KHHra — KHHTara; ylpaxHe-
HHE — YNPAXKHEHHETO.

The Definite Article of Nouns in the Singular

% .Gender | Definite article Examples

i Mascu]i;e_-__. .__full form -BT, -AT yPOKBT, AeKapaT
— ‘ ______ s R L snncdiinsis

!l Feminine -Ta KHHTraTa

i ..... Neuter ...................... Lot -TO .............................. s

A. The definite article is used in the following cases:
1. When the noun denotes a definite object.

~a) An object which can be seen both by the speaker and the listener
or is the only one of its kind visible at the time.
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Example: Eto crasra na Taus. Taus cens
5 : endt H 3
BRAEE & by R 1% Ha Macarta. Tans 3ananasa

b) An object mentioned at the moment of speaking or before it.
Example :
Taus npeséxaa cmuxomsopénu

D B . By perue ot Gbarapckn wa pyckm. [Tocae uere
Taust cayma mysuxa. Mysukara e 3a6isua.
¢) An object which is the only ome of its kind : c.aduge, AVHA, KOCMOC.
Examples :

CrbHueTo tonau 3emsita.
Jlynara usrpssa séuep.
Pakéra seth B KOcmoOca.

2. When the noun represents a whole class.

Examples :
JIekapsT (scéku adkap) sexysa.
INponasaukara (Bcika NponaBauka) mponaipa.
B. The definite article is not used in th i
> e followi :
1. When it denotes an indefinite object, . = o
Examples :
Taus caywa mysuxa (ssikakea MY3HKa).
Taus npeséxna CTHXOTBOPEHHE (HAKAKBO CTHXOTBOP&HHE),

7 » » » »

Ts xuBte B e0nO oGWeiTHE.

Taus sanicea masu nyma s TeTpaakara.
Iuéc ne paboTh wixoid marasiiy.

Tbpes waroi wochsop.

Xoas B yuusepcutéra scéxu neém.

Hmam muoz0 paGora.

Sm masxo xan6.

3. After the verbs 4 — HJ i
T B g IMaM Hamam and the impersonal verb
Examples :

Ha Macara iMa KHira, Tetpaaka, PEYHHK, nMCcAJKa.
Ts HMa KHHra, TeTpaaka. T wiMa peuyHuk u NHCAJKa.
But: Vimam aymara. Hamare Aymara,

4. Usually after the verb cin.

Examples :

Taus e crynénrka.
opaau e wogbop.
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The following nouns are never used with an article:

1. Proper nouns.

Examples :

Cocusi e cromuua wa Bearapus.

Meétep 1 Mapisa yuar. )

Exceptions:Poxdonure, Annure, Kopaunépure, Xumanaure, Kapna-
ture, Jlapnauénute, CbBETCKUAT ¢bi03, CheAHHEHHTE aMEPHKAHCKH ATH,
Pososara nonuna, JlynaBckara paBHHHA, etc.

2. Names of months and days of the week.

Examples :

[lpe3 siHyapu Bani CHA.

B Heméas nounBaM.

3. Common nouns used as titles.

Examples :

Mpodécop MBandB e B cemuuapa.

Hmxenep XpiicToB oTilBa B 3aBOna.

4. Common nouns used before the names of towns, rivers,
streets, enterprises, institutes, newspapers and magazines.

Examples :

['pan Codus e cromuua va Bbarapus.

Yauua ,PakOBcku“ e jbara.

Pexka Maprna teué B Tpakiiickata HH3HHA.

Ksapraa ,M3rok* e HOB.

3apoa ,JIeHuH“ e roJsm.

Béctuuk ,PabdThHHuecko A&n0“ uanmsa BCEKH JCH.

Cnucanve ,CenTéMBpH“ e JMTEpPaTypHO CNHCAHHE.

Exceptions: the nouns peman, nosecm, paskas, ¢iam, cmuxo-
meopéHue.

Examples :

Pomanbt ,MBalimo“ e npeBéaeH Ha HAKOJKO UYKIM e3nka.

O6iuam CTHXOTBOPEHHETO ,Bsipa“ or Bamuapos.

5. Usually titles of books, newspapers, articles, films.

Examples : Pomansr ,Twotion“, Bécruuxk ,Tpyn, kino ,Kyatypa“.

6. Nouns used in some phrases as: no gceaanue Ha ..., nO
MoA6a Ha ..., nod eausiHue Ha ..., om cmpax, om padocm; no
no600 Ha . . . 8 NOMOW, HA . . . ; CAéD8AM MameMamura, uzpas gymoéoan,
3QHUMABAM Ce C MY3UKQA.

GRAMMAR EXERCISES
1. Use articles with the nouns in brackets where necessary:

Tans npeBéxia exnd (uspeyéuue). — Ta ne 3Hae Tasu (ayma). —
JKupés wHa (ynmua) ,dynas“. — O6iuam (aumrepatypa). — (Panuo) e na
macara. — XeHpH iMa (vanra). — (Yasra) e koxkena. — ToOi HsMa
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(6arax). — [1éTbp mime (nucmd). — Ana e (nexapka). — (JIéxapka) obaiya

npectiaka. — Tyk #Ma (3Hame). — (3name) e ciHbo. — T# mnpoaasa
(Mnsiko). — Bauwpo caéasa (maremartnka). — Taus Hsima (Terpaaxa). —
B (cras) gma ornenano. — (Ornenano) e romsimo. — 3andusam (pabora).

2. Make sentences using the following nouns with the definite article:
crbHue, rpaanna, usére, Kbia, 06yBKa, pa3xd/jKa, KHHO.
3. Fill in the blanks with suitable common nouns :

...Dbynanema e B Yurapua. — Yera... ,JIOmanure“. — ToBOps
€ ... Mnaaéuos. — ... Jlynas e roasima. — 2Kupés Ha . .. ,lUlanka“. —
To# npepéxaa ... Bsapa“ or H. M. Banuapos.

Example : . .. bynanewa e B Yurapus. — I'pan Byaanema e B Yurapus.

JIECETH YPOK

[lousiTHe 3a uwacTHTe Ha npo- |
CTOTO H3peYeHHe

CnoBopen Ha NpPOCTOTO H3pe-
YyeHHe

B CJIAIIKAPHULIATA

!

Tans Ppaksa B cJajJKapHHUA
»L1para‘.

Chankapaiuara ce Hamipa
Ha yanua ,PakOBcku“,

Taus ceam Ha macara.

CepsurbOpkara nara Tams: ,Kaksd
Kenaere?“
Taus nopbuBa 3aKycCKa.

Cepsurboprara noaniaca Ha Taus
sakyckara. Ts kaspa: ,3anopsinaire.”

E Baiza Bikrop u csiza npd Taws.
Taus pasrosaps ¢ BEKTOD.

Taus nie TONJAO MJSKO.

43



Taua u Biixrop nuamar #a xacara.

B 19 yaca Taus uBikTop usmizar
OT cJlajKApHHUATA.

GRAMMAR

I. PARTS OF THE SIMPLE SENTENCE

The parts of the simple sentence are: subject, predicate, object
adverbial modifier and attribute.

>

1. Principal Parts of the Sentence

The principle parts of a simple sentence are the subject and the
predicate.

The subject (mdaxor) is the answer to the question wxo# (u40).

Examples :

Tans Bansa B caamxapuuna ,[lpara“. (Ko Bmiza?)

Chraaxapuuuara ce namipa Ha yauna ,Paxdscku“. (Lo ce HaMipa ?)

The verb in a sentence is called the predicate (ckasyemo).

The predicate agrees with the subject in person and number.
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Examples -

Tsna cenyt na Macara.
Tans u Bixkmop mnjaamlat Ha kacara.

2. Seconcary Parts of the Sentence

The secondary parts of the simple sentence are the object, the
adverbial modifier and the attribute.

There are two kinds of objects: direct and indirect.

The direct object (mpaxo nombiuéHue) is the answer to the
question xo020 (for persons) and xaxeo, wo (for objects, things).

Examples :

CepsutbOpkara nuta Taus. (Kord nirra?)

Taus nopbusa 3akycka. (Kaked mophusa?)

The indirect object (Hénpsxo nombauenue) is the answer to the
questions ko020, xaxe0 used with the preposition preceding
the object.

Examples :

Biiktop csina npu Tans. (IMpu xord csina?)

Tst pasroBaps ¢ Bikrop. (C xord pasropaps ?)

If the preposition n#a is used the question can be either ma w020 or
xoxy. The indirect object in this case is a Dative object.

Examples :

Tans naama Ha KacHépkara. (Ha xord (komy) mramia?)
CepBurbOpkara noanaca Ha Tams muixo. (Ha xord (xomy) moauacs?

The adverbial modifier (o6cTosfiTesciBeno mosicuénue) is usually
the answer to the questions xsdé, xozd, 3awo etc.

Examples :

Taus BaH3a B cjaaaKapHHuara. (Kvaé Bmisa?)
B 19 waca té usmisaT or caanxapuuuara. (Kora usmisar ?)

The attribute (onpenentuue) is the answer to the questions xaxde
(kaksd, kaxed, Kaksii).
Examples :

Taus nite TOMAO Masiko. (KakBdO Muasiko ?)
Jnéc nMam ypOx nmo marematuka. (KakbB ypok?)

Il. WORD ORDER OF THE SIMPLE SENTENCE

The usual word order of a simple sentence in Bulgarian is: subject,
predicate, object, adverbial modifier.

Examples :

[TpodécopsT yeré nékuusa B ayHTOpHATA.

BiikTOop paskasBa ypOka BCEKH IEH.

Every part of the sentence can be placed at the beginning of it.
This depends mainly on the logical stress.
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Examples :

XOna B YHHBEPCHTETA BCOKH JISH.
Bcéxku nén Jlio6uo paskassa ypoOka.
lMpu Tans csina Bikrop.

The sentence can never begin with the auxiliary verb com.
Examples :

Correct: Hukona e HHXKendp
Wrong: e ;

i

If the attribute is an adjective it stands before the word
which it qualifies.

Examples :
O6scusiBaM HOB ypoK.
[Tpeséxknam Henmosuara dyma.

If the attribute is a prepositional noun, it stands after the
word which it qualifies.

Example : Vimam ypdK no MaTeMATHKa.
The interrogative pronouns and adverbs xarxso, raxbs, rod, K020,

KB0é, Koz2d etc. stand at the beginning of the sentence.
Examples :
KakBO e T0B2? KakbB MOmuB imam? KOi e B crasra? Kord no-
aapasiBa TOH? Kbaé »mustere? Kora obszsau?

The interrogative particle 2z stands after the word abou
which we ask.

Examples :

Huéc f_{uiéna nbTYBa 3a Auraus.

Nuéc [am| neryBa Hukdna sa Anraus?
Hukona |an| nbrysa améc 3a Awuraus?
MeTyRa _.m? auéc Huxona sa  Aursms?
3a Aurauws || netysa améc Hukdna?

GRAMMAR EXERCISES

1. Put questions to every part of the following sentences :

Biktop caéasa 6barapcka dunonorus. — Hsan o6sicsiBa elitH ypoK
na JDxopak. —I1éra caywa paanno Bobwexiruero. — Té ca B crasta. —
Maiikara napa xns6 Ha aetéro. — TAasu Béyep TOH HAMA JCKIHH.

2. Open the brackets and put the predicate in agreement with the subject:

Taus (fvam) CHKBAPTHPAHTKA. — 3AeHeK (KUBEA) B OGMIEKHTHE, —
Hensun u Jxeiin (yua) 3deano. — Hie (nmist) . — Biie  (am) au mao-
aoBe? — Ti ¢ peynuk au (npeséxcnam)?
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3. Make sentences with the following nouns using them as direct objects:
KHWra, CTHXOTBOP&HHE, My3HKa, namna, $i6baka, paano, Nanatd, MISKO.
4. Use the following verbs with adverbial modifiers :

BJI3aM, H3713aM, 'bTYBaM, OTHBaM.

5. Make sentences using the following verbs with objects:

noaHACAM, NaBaM, 00sCHABAM, KA3BaM.

6. Arrange the following words in sentences:

HsAma, [1érbp, Garax. — MHOro, CTYHEHT, yuTHB, TO3H, e. — Kars, c,
nbTYBa, 'BHHRHKA, eAHA. — XKHBEAT, 6yaesapa, ,Buroma“, teé, Ha. — cTas-
Ta, 4eTe, TH, KHHra, B, 6barapcka. — Ha pabora, Tasm, Bcsixa, OTHBAE, paboT-
HUYKA, CYTDHH.— B, CIHA, CTYACHTKA, OT, H31i3a, 19 yacl, obiiexiTHeTo. —
4iil, clraaKapHHUATa, B, MieM, Y4&CTO.

EAUHANECETHU YPOK

YnenyBane Ha CBUIECTBHTE-
HHTE HMMEHa OT MBWKH poji B
€/lHHCTBEHO YHCJO

B CEMHHAPA
Ha cniipkara BirkTop uaka Tpoaéi.
BikTop ce KkauBa B TPOJes M
] L OTHBAa B YHHBepCHTETa.
/ 2
.

.
A
.

BiikTop e Béue B CeMHHApa.

[lpenoaasareast bBoxko
l'eoprieB Bak3a. BchukH mosapa-
BSIBAT MNpenonaBarens. YpPOKbT
sanousa. Jlpyrapsar [eopries 06-
scisaBa HOB TeékcT. [locne TOM a
3aniBa BBIOPOC HA eIHH CTYALHT. S
CTyAeHTBT He oTroBaps. He snie gg

ypoxa. : mﬁ e
— TpyaeH 14 e BbNPOCHT? — )
niTa NpenoaaBaTeNsT. ll

— BunpOchTenéceH,0TroBo-
PBT € TPyAeH—Ka3Ba CTYACHTBT.
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Notes on the Text

1. Yakam tpondit (rpameait). — To wait for the trolley-bus (the tram).

2. 3anapam BBNpOC Ha ... — To ask s.0. a question.

Antonyms

KayBaM ce B ... — CJAH3aM OT . .

BBIOPOC — OTroBOp
TPpYAEH — JéceH

HOB — cTap

Additional Vocabulary

Yuébna cTas, ayauTOpHs, uYépHa ABCKA, 4iH, Karéapa, rb6a, kowmue.

[lpenoaasam ypok.Yera aéxums.Boas ynpaxuénus.[lonpassm rpeuku.
Usnpram. [Tiama Geaéxw. [Tama sa uéprara abekd. [Tama B Terpaskara.
[lamwa ¢ monuB (¢ Macrtino, ¢ rebewnp). UatpiBaM abckara.

EXERCISES
I. Answer the following questions:
1. Kaksd npasu Biikrop na cmipkara? 2. Kbaé otisa toi? 3. Kok

BaH3a B cemunapa? 4. Kord nosapasssar Bciuku ? 5. KaxsO npaBu apyra-
par ['eoprites ? b. Ha xoro saaasa t0# Bbnpoc ? 7. 3xae JH cTYASHTBT ypoKa ?

Il. Write the conversation between the lecturer and the student.
Ill. Make sentences using the pairs of antonyms.

GRAMMAR

USES OF THE DEFINITE ARTICLE WITH NOUNS OF MASCULINE
GENDER IN THE SINGULAR

Masculine nouns have the full definite articles =-»T, -aT
or the short definite articles -a, -1.

The definite articles -a1, -9 are used with the following nouns:

a) With nouns ending in -rea and -ap denoting persons.

Examples: npenojaBiaTeA — [NPenoOXABATEAST, NPENOIABATENS ;
JeKap — JNEKapAT, JAeéKaps.

b) With nouns ending in -tea denoting appliances and apparatuses.

Example: panuonpenasatel — paguoONpenaBATENST, paAHONpena-
BATENA.

¢) With nouns ending in -i.
Examples : Tpampafi — TpaMBAAT, TpaMmeasi; My3tH — My3eaT, Mys3és.
d) With the nouns: déw — Odenstm, Oewst; OzeH, KOH, CchbH, ndm,

HOK®BM, AdKBM, 3ém, Kpda, yap.
All other nouns have the definite articles -»T, -a.

Examples: ypox — ypOKBT, ypOKa; CEMHHAD — CEMHHAPBT, ce-
MHHapa.
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Remember
KOMYHH3BM KOMYHH3MBT KOMYHH3Ma
JeMOKpaTH3bM J€MOKPATH3M' BT AeMOKpaTH3Ma

A:masculine noun is used with the full form of the definite
article if it is the subjec} of a sentence.

Examples :

llogbOpbT Kapa KOJA.

lpenoaaBaTeasT BAH3Aa B CEMHHApa.

JIékapsT nexysa.

Tpameasar Hapa.

JleHAT e TONBJ.

A masculine noun is used with the short form of the definite
article if it is not the subject of a sentence.

Examples :

Yakam wodbopa.

OTroBapsM Ha MpenoaaBares.

I'oBOps C JéKaps.

Kaugam ce B TpamBas.

Toi paboTH npe3 AeHs.

Note. The definite articles -ar, -f, -a are pronounced as -#®sT,
-#p, -b when accentuated.

Examples : nesfit — neufbT, newsi — neufhb, rpana — rpagh.

GRAMMAR EXERCISES

1. Use the masculine nouns in brackets with the full or short form of the
definite article:

(Lllopsop) xapa koaa. — ([Mucaren) nHme xnira. — [oBOpA Ha
(nékap). — (Cemnniap) e romim. — (Ctyaénr) e B (cemunap). — Knae e
(MoanB)? — Tyk e (xorén). — (BécTuuk) e uuTepécen. — Jlapam KuAra Ha

(apyrap). — (pyrap) ve & tyk. — ([Thbr) e abawr. — (CbH) e monesen. —
[To3apassisam (repoit). — Bansam B (mya3eil).

2. Make sentences with the following nmouns using them as subjects:
AeH, 6psr, masap, muexap, cTOJ, TpamBai.

3. Make sentences with the following nouns using them as objects:
nPUATENA, POMAH, MbX, MUHBOP, APYrap, COUHAMHIBM.

4. Make sentences with the following nouns using them as adverbial
modifiers :

yiHH, KOCMOC, MarasiH, rpai, NaMeTHHK.
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5. Rewrite the following text using the definite article wherever necessary :

MCTHUHCKM FEPOH

B ennd wbma u3byxea noxap. Oxono xbia ce cubrpar MHOro xopa.
HsBeznax oT nposdpeny Ha Kbila ce MOKa3Ba xkeHd. Ta awpxi nere.
OrsH ce 3acinBa. Kem xbiia ce npubmpkisa maanéxk. Maanéx orisa ua
nomou Ha xena. TOH cnacdaBa xeHd H JeTé.

Mo E. Yapymwun

IABAHAJIECETH YPOK

CbIIeCTBHTENHH HMEHa OT JeH-
CKH POJi, KOHTO 3aBBPmBAT Ha
cbriaacHa

CBILeCTBHTEJHH HMEHA OT MBI~
KH POJ, KOHTO 3aBbLPWIBAT Ha
TJiacHa

|

—
o, ’_Tg
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NN

CEMEVCTBO XPHCTOBU

Hukoaa XpicroB no npodécus e cTpPOHTENEH HHKEHEp. Toi paGotn
B enuH 3aBdA. bawara na Hukoaa e cbausi. Toi e muoro saér. Maiikara
Ha Hukona e an6onekapka. [Tounsikora Tsi e gexypna B OGONHMUATA M Npe3

HOWITA. .
Hukoaa nma 6par. Kassa ce Jliobuo. ToO# e yueniik. Besika CYTpHH

JIio640 oTHBA Ha YYMIHILE.

30

Cecrparta na HHkONa ce kassa Pymsina. T# Ome He xOIn na yui-
JMILe.

Hukoaa fiMa nano u 6a6a. An0TO e nencuoudp, a 6Gabara e aoma-
KHHS.

Cera e Béuep. CeméficTBoTo € B Kbu. Bamara uerd, maiikara mi-
we aoxzaax, Jlo64o yuu. Babara naeré. [1anoro e ymopén. Toil aexit na
AHBaHA W pa3Ka3Ba npuxaska Ha Pymiawa. T croi A0 AuBAHA H cayuia.

Hukoaa ce spbma xbco or cnbpanme. TOH e Harpaa®H katd OTMiMu-
HUK B 3aBOKa. PalocTra ua ceME&icTBOTO € roJsima.

Notes on the Text

1. 3aér (satra) cem. — To be busy.

2. Nexypen (nexypua) cum. — To be on duty.

3. Ipes Homra (npes nmewsi). — During the night (day).
4. Ymopén (ymopéna) csm. — To be tired.

5. Harpanén cbm katd oraiunuk. — Be awarded for excellent work.
Antonyms
3aét — cBOGOIECH KbCHO — paHOo

Additional Vocabulary

Ynén Ha CceMEHCTBOTO, CHNPYr, CHNOPYra, ABIEPs, CHH, POLHTENH ;
POAHHHA, YHYO, BYH4O, A€/IS, NNEMEHHHK, NVICMEHHHUA, 6pAaTOBYEH, 6paToB-
yéaKa, BHYK, BHyuka. Moma, epréH, pasBéneH, BJAOBEI, BAOBHIA.

ens ce 3a ... . X eHeH cbM 3a... . Ombxena cbM 32... . loag
ce. CkafouBam 6pak. [paxknancku 6pak. Csar6a.

EXERCISES

1. Answer the following questions :

1. Kakbs e no npodécuss Hukona? 2. Kakbs e 6Gamara sa Hukoaa?
3. Kbné pabdotu mafikata wa Hukona? 4. Kord e aexypua 18 B 60auu-
unara? 5. Pa6orar au asporo u G6abara? 6. KakBO mpasu BCcekw unéH Ha
ceM@icTBOTO Tasu Beuep? 7. Otkbad ce Bpbma Hukona?

Kaxbs cre no npodécus? Kbpaé paborure? Hmarte au ponmrens ?
JKenen (ombxena) s cre? Kakpit poauind nmate? Kbae xusésr Té?

IL. Fill in the blanks with words from the right-hand column :

Tasu HOWl MHIKEHEPHT € ...B 3aBdja. ‘ JKEHeH
Inéc T8 e MHOro... ’ JOKIA
Jlékapkara ce Bpbma or... OT/INYHHK
Coausta niwe ... | cn6panue
Hukona ne é... | npes HoumiTta
Jlio6uo e ... B yuiauuie. I ymopéHa
MunbpdpBT paGoOTH... | nexyped
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GRAMMAR
I. FEMININE NOUNS ENDING IN A CONSONANT

Some feminine nouns end in a consonant, mainly in -T.

Examples : ®b3pacT, cTAPOCT, MAANOCT, NPOJET, HOUI, €CeH, 3axap, co,
xpbB, efc.

These nouns have the definite article -Ta.

Examples : BeuyepTa, cYTPHUHTA.

Remember

- 5 : l
| BB3pacTTa CTapocTTa nponerTa ‘

1. MASCULINE NOUNS ENDING IN A VOWEL
Soue masculine nouns end in a vowel.

Examples : 6auta, uiuvo, BYi40, 4510, CbAUS, Koaera, Boisoaa, Hukoaa,
Xpucro, [106pu.

~Common nouns of the masculine gender ending in a vowel have the
definite articles -ta, -To0.

Examples : 6amata, ¢bAWATA, A10TO, YHUOTO.
GRAMMAR EXERCISES

1. Write the following nouns in three columns according to their gender:

MafKa, cTpaHa, BOMBOZA, CTApPOCT, HOX, HOI, A0, OTAHYHHK, BEdep,

AbLIEPsH, CYTPHH, €ceH, ceMEeAcTBO, ABPBO, BHYK, NaéMenHHua, cos, I'edpra,

[édo.

2. Use articles with the nouns in brackets:

[TeryBam npe3 (nom). — (Cyrtpux) e cBéraa. — (3axap) e caaaka. —
(KpbB) e uepséna. — (Uiuo) na Huxona e aexap. — (Cbausi) e crap.
(Pamoct) ua aeréro e roasma. — [lpes (nposer) Bpémero e xy6aso.

TPUHAJIECETH YPOK

lMpenno3n 3a MACTO B 3a ABH-
WeHHe

Kbaé e xuurara? K®a¢ otusa Jlio6yo ?
Kufirara e B 4adrara. Jlio6uo oTiBa B VUKEIKNIETO.
Kbaé e xumrara? Kbae orusa Jlio6uo ?
Kuiirata e Ha macara. Jlio64o oTéiBa Ha vuiLiMle

Kbaé e xomara? Kbaé cniipa konara?
KosnaTta e npea xotéJa. Koaara cnupa npea xoréaa.
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Kpae e rapaxsr?
l'apaxsbr e 3aa xoréna.

K®a¢ e néukara?
ﬂeqffara € MEXAYy Bpatara u mpo-
30pelrna.

>

Kbné e namnara?
Jlamnara e man macara.
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Kbaé saBppa TpaMBAAT ?
Tpampast 3amiBa 3am xoréna.
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K®né muHaBa xkoJsara ?

Kbné xomae MHHBOP®BT ?
Kosara mMuHaea moa MOcTa.

MunbOpBT KOMae NOMA 3eMsITa.

Kbaé Bupsit tponéar ?
Tpongsar Bupeit Mewny rpaxa
H napka.

Kbné nmerit camonérsr ?
Camonérbr 2eTh Ham rpaga.

Hoxbae mbrysa Crédau XpHcTos ?

Kbné e xorén ,bankau“?
Toi mbryBa no [lioBauB.

Xoréa ,Banxan“ e no LUYM.

EXERCISE

Answer the following questions:

1. Kbae e uinraTta ? — KHirata? — xortéa ,banxau“ ? — aammara? —
KoJaaTa? — rapaxsT? — méukara? 2. Kbvae komde muspdpnT? 3. Kbmé
oruBa Jlio6yo? 4. Kuaé aserin camonérsr? 5. Kbaé MHHABA TpoOJaéAT?
6. Kpne cniipa xonata? 7. KpA¢ 3aBHBa TpamBast ?

GRAMMAR
PREPOSITIONS DENOTING PLACE AND MOTION
In Bulgarian prepositions are placed before the nouns.
The prepositions 8, xa, nod, ad, nped, 3ad, mexicdy, do, om — do can

denote either place or motion
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Uses of the Prepositions 8 and na Denoting Motion

Special cases

56

cayam Myamca)

Preposmons are never stressed.*

GRAMMAR EXERCISES

1. Answer the following questions:

K®né e néyxara?

Kbaé e xbpnara?

The noun after the;
preposition has a de- |

Pre- f
posi- Examples Meaning
tion |
B OriBam B yumnnmie- | Denotes motion to-
TO .(B crpazara). wards a definite place.
OruBam B Omepara finite article.
_! (B crpanmara).
. Ha | OriBam Ha yuium- | Denotes the aim of | The noun
| we (za yua). the motion without
OtiBam Ha onepa (na | defining the place. definite article.

Kbne e oraeninoro?

* For convenience of the learners two-syllable prepositions are stressed too.

after the |
preposition has no |

m-mu&-’u&'

2. Fill in the blanks with #a or s:

A3 Bmisam ... xoténa. — Te@ orisar...3aB0na. — ToOi oriBa ...
YHHUBEPCHTETA ... ICKUMH. — MwbxbT oOT#HBa ... pabora. — Exana xeua
BJl3a ... MarasiHa, — Ts oTéBa ... nasap. — Hie oTEBame ... pasxOika ...

fapxa na cBoGoxara.

YETUPUHAIECETU YPOK

|
| Tharonn 3a ABHXEHHe i

POBBPT BPAYH B COPUS

Po6bpr Bpayu Tpbrea ot Jlonaon sa Codus. IMwTyBa c Baax. Mu-
Hapa npe3 nsna Espona. [Tbrar ot JIowaon no Codua e abasr.

Po6bpT npuctiira B Cogua. Caisa or BJIaKa M B3éma Takch. TaxkciTto
cniipa npex xoréa ,bankan“. Uyxnenénst BAH3Aa B XOT&na M NHTA aIMH-
HHCTPATOpA:

— Hma nu cBo6GdAHA cTas?

AJIMHHHCTDATOP'BT OTIOBAPA :

— 3a cobxanldue, ctaa Hama. Beiuko e 3aéro. CBoboneH e  emud
MATbK anapTaM@HT, HO € Haj pecropaHta u e mymuo. XKendere Ju?

Uy aeHesT OTroBaps:

— Coraacen cbm. Kaksa e nenara?

— Jlécer népa Ha Béuep. ETo Kafoua or anapraméura. Toi e Ne 202.

Notes on the Text

3a cbxkanéuue ... — I'm sorry.

Beituko e saéro. — Everything is taken up.
Coraacen (cbraacia) cbm. — All right.
Kaksi e nenara? — What is the price?
Jlécer népa Ha Béuep. — Ten leva a night.

L B0, DO

Antonyms

BNH3aM — H37MA3aM THXO — IUYMHO

Additional Vocabulary
[TbpBoknaceH xoTen, ynpasutesa (AHPEKTOP) HAa XOTEJ, AAMHHHCTPA-
TOp Ha XOT&JM, KaMepHepKa, MHKOJO, acaHChOp.

Otcsizam B xorén. AdraxkipaM ctas. Haémam craa. Kauam ce ¢
acanceOp Ha TPeTHA eTaX (Ba METHA eTaxk, Ha MIecTHA erax). Kausam ce
no crbabara. OcTaBsm nacnopra CH Ha aAMMHHCTDATOPA.

IMacnopt: mme, 6amuHO kiMe, npesumMe (pamiaHO Hme), HapOAHOCT, rpaxc-
ZAHCTBO, MECTOPOXAEHHE, MOCTOSHEH anpéc, MOIMHC.
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EXERCISES

I. Answer the following questions:

1. Orkpaé e Po6bprT bBpayn? 2. 3akbaé Tpbrea TO#H? 3. C KakBO
neTyBa? 4. Kaxbs e nbrar ot Jlougon mo Codua? 5. Kvaé mnpucrira
Po6Bpr? 6. KBAg cniipa kosara?

Il. Tell the conversation between the desk-clerk and the foreigner.

IlIl. Write a composition on A3 nsmysam 3a Bsazapus.

GRAMMAR
VERBS OF MOTION AND THE PREPOSITIONS THAT GO WITH THEM
| Prepo Inter- |I
I PY Irogative |
Verb sition [Fogative Examples
! pronoun
s R R E— TR
OritBam B KBbI Cera othBam B HapOauus Tearsp.
Ha KBAE Cera oOTiBaM Ha TeATBHP.
Xons B kpAe | Yecro x0as B Haponuusi Tearsp.
Ha Kbae Yécto XOA HA TEATHP.
Bbpss 1no KBAE Bopei no 6yaesapn ,Pycku“.
H3 KbAe BbpBitM W3 rpaaiHara.
Tpbream | or oTkba€| Tpbreadm OT rapara B 7 vaca.
3a 3ak®pAe | Badkbr Tphrea 3a [lnodBaus.
[IeryBamM | 3a sakbpA | ToO#H mbTyBa 3a Bapua.
eT otkbAe| [bTyBa OT COdua.
Io nokbae| IMbTyBa a0 Bapua.
OTK'BIIE . A
—_ 3 Odust 1o Bapua.
OT—XO| Jokmae MeryBa or Codus A p
u3 Kb MbTyBamM M3 Espona.
MunaBam | npes npeaé BaikbT MUHABA npe3 PymbHus.
Kb .
110 kpae | BAAKBT MMHABA MO €IH MOCT.
Kpail | KbA TpamBaaT MHHABA Hpét?l yHHBepcHUTETA.
. : s,
[pucriiram| B KBS Pbﬁﬂf,pr npl;lcmra B ;lb B s
Criram | 20 nokpae| Koxara CThra A0 Xorcia i cnipa.
Bligerss B KBRS UyxaesebT BJAH3a B XOTEja.
npe3 | Bpa6udto BAW3A B CTAATA NMpe3 mposdpena.
npes KbIe
Hanizam | oT oTkbAe| POOBPT H3AN3a OT xoTena.
B KB Toit ce Bpblla B AHIJIHSL
npe3 Eg?é Te ce BpbIAT B OBLIEKIATHETO NPE3 NAPKA.
Bbpsam 3a | sakpae| IThruukbsT Gbp3a 3a rapara. ]

GRAMMAR EXERCISES

1. Ask questions to the verbs in the following sentences:

Xorén ,Bouarapus“ e na OyneBapa ,Pycku“. — Xauc nwryBa 3a
Bepmian. — Pa6otnuksT 6bps3a 3a pabora. — 2Kendra Baisa B Marasuna. —
Ts ce kausa B Tpones. — Tpoatar cmipa npex ynusepcuteTa. — Braksr
Tphrea or rapara. — Bcéku A¢H MBTyBaM OT OOLIEXMTHETO A0 rpafi. —
MuupOpbT ce Bpbuia or pabora.

2. Wrile sentences using the following verbs:

OTHBaM, BpbINaM ce, MHHABaM, I'bTYBaM, IPUCTHraM, KauBaM ce, CJai3aMm,
Tpbream, BBbpPBs, H3JH3aM, BaH3aM, Gbpsam, xOas.

NETHALECETU YPOK

UneHyBaHe Ha mpHJaraTesHHTe
HMEéHa B €JHHCTBEHO YHCJO0

KUJIMIIETO HA CEMEUCTBO XPUCTOBHU

YKHAMIIHUAT KoMnaeke ,JIé-
HHH® ce Hamppa B HM3TOYHATa
uact Ha Codus. Tam xusée ce- |_|
MéHcTBO XPHCTOBH.

HoBuat anapraméur sa Xpi- ’ |
CTOBH € 100pé o63aBénen. TOH e =]
Ha napréepa. Cecron ce ot x04 (1),
cnanua (2), mércka cras (3), 3b- ﬁ Lr=[
6oneékapckH kabunér (4), uaxan- 2
He (5), Ky xus (6), 6aus u k038t (7), " ﬂl
autpeéra (8). 2 1

B npocTOpHus B cBETHI XOa
CceMEeACTBOTO mocpémia rOCTH. B

Cnanudara ;ima 10XKHO H3JI0XKeE- I
Hue. JléTckaTa cTas e MAJaka, HO I I C
yIOTHA.

B 3b6oaékapckus kabunér aokTop XpHCTOBa mpuéMa mnauuenth. Te
YaKaT B MAJKAaTa YaKaJHS.

CemeiicTBOTO € 70BOMHO OT HOBOTO yAO6HO Xiummie.




Notes on the Text

1. AnapraménTsT € n06pe¢ o63asénen. — The flat is well appointed.

2. Cncron ce ot ... — It consists of ...

3. lNocpéutam roctu. — To entertain guests.

4. Crasta ¥Ma [0OXKHO (CeBepHO, 33aMajHO, H3TOYHO) H3NOXKEHHe. —
The room has a southern (northern, western, eastern) aspect.

5. [Npuémam naunéntn (60auu). — To see patients.

Antonyms
CBETBA — ThMeH J0BOJIEH — HEJAO0BOJEH
nocpémamM — H3npilam yaoben — mneynoGeu
Additional Vocabulary
Ximmer 640K, KBapThpa, BxOA, cThaba, Kopuaop, #3ba, TaBaH,

€JIeKTPHYECKO OCBETJACHHe, NApHO oOromaéHue, 3bHeN. JlaBam crtas nox
naem. [Tnamam naem. ’Kusés noa naem. Haemares, naemarenxa. COGCTBEHHK.

EXERCISES
I. Describe the Christovs’ flat.
Il. Answer the following questions:
Kbaé xupdere ? Kak'hB amapramént imate? Mma au B anapraménra
xon? HMma au nértcka cras? KaxkBd H3aokeéHHe HMa cnasuara? B ko
cras pa6Gorure ? Jlasare Jamu cTad mox Haem?

GRAMMAR
ADJECTIVES IN THE SINGULAR USED WITH THE DEFINITE ARTICLE

When the adjective stands before a noun denoting a definite object,
it is the adjective and not the noun that is used with the
definite article.

Example : Ctaata e cpéraa. JIeTcKara cTas e cBOTJA.
The Definite Article with Adjectives

Gender } Definite article Examples iﬂ?;ﬁ]s
! ; -AT [
! { full form of the| 6barapckn — |
| article (attributive 6bArapcKHaT

use with the subject)] nos — noBusT | Adjectives ending in
| Masculine a consonant take

| the vowel-u before

i -l the definite article
il short form of the | 6barapexn —
| article (attribute to Gbarapckus

another part of the | HOB — HOBHA

sentence) |
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| o o . Special [
Gender | Definite article Examples | fantires
Feminine | -Ta 6'barapcka — Gbarap-
! ckara
i ‘ HOBa — HOBaTa 1
ks
| 6'bArapcko — '-
| Neuter 10 6'baArapckoTo i
’ ' HOBO — HOBOTO
| — ———————— -

Adjectives of masculine gender used as attributes to the
subject have the full form of the definite article; when they are
used attributively with another part of the sentence they
have the short form of the definite article.

Examples :

HOBHST anapraméHT e n06pé 003aBeieH.

Té ca A0BOAHH OT HOBHSI aNapTaMeHT.

Té KHBEAT B HOBHSl anapTaMmeHT.

In case of two or more adjectives preceding_ a noun, it is
usually only the first one that is used with the definite article.

Examples : . ‘

MOAGPHHMAT AKuaHuleH Kommaekc ,JICHHH® € B H3TOYHATa HacT Ha

rpasa. ) ) ) _
4 XpHCTOBH KHBEAT B MONEPHHA KHJHIIEH KOMIVICKC B M3TOUHATA 4aCT
Ha rpana. 4

GRAMMAR EXERCISES

1. Combine the adjectives from the right-hand column with the nouns in
bold type from the left-hand column:

Tyk #iMa marasuH. ) ~ (uoB)
Eaiin uyXaeHen Ba#3a B MarasHHa.
Ha macara ima Basa. (kpHcTaneH)

BB Bazara #ma IBETH.

I
Tam Bma MOCT. | (kamenen)
Tpoaéar MuniaBa noa MOCTa. ’

Ha nznomana #Ma 31aHHe. | (BHCOK)
[Mpen 31aHKETO HMa NAMETHHK.

sim_xa36. f (651)
Xas6bT € TOnBI.

OriiBam B TeaTbpa. J (naponen)

TeaTsphT € B UEHTBPA HA rpaaa. g

Example : Tyx ima marasun. Exim uyxaenéu Baisa B‘uarazhua. =
Tyk #ma HOB mMara3ud. UyxaeHEW'sT BAH32 B HOBHA MarasuH.
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objectza; .Make sentences with the following phrases using them as subjects and

bsina konpitiena 621y3a; roasM TexcTiuien 3aBoz ; Y4EPHO KOXKEHO ManTod;

MJAJ CTPOHMTENEH HHXKEHEP; MANBK YAO6EH anapTaMmesT; HOBO MOAEpHO
HKHUHILLE.

Example : Bina xonpiisesna 6aysa. — Bsinata xonpimena 61y3a e xv-
6aBa. — T# o6aiva Gisnata Kompixena 6ayaa. . y :

3. Add a second adjective to the followi
N s A 1 j ng word combinations and use them

UEHTPANHA rapa, IUMPOK X0, WiCT GyneBapn, AETCKO nerad, Bbamena
POKJsI, JI€KAapCKa NpPecTiiKa, KONPHHEHO 3HAMe, -

Exam;_yle 3 Llen'rpégma rapa. — Tyx e Coditiickata nentpanna rapas
Baaxkbr cnipa na Coditiickara uentpasna rapa.

IHECTHAIIECETH YPOK

;

BucOk Maanéx [10-BHcOK Maamdx Ha#i-BucOK Maaméx

CremenyBaHe Ha nmpHiaraTeJHuTe
HMeHa

YPOK IO ®HM3UKA

Yuirenst no (usnka Kassa:

— llpu no-BuCOKa Ttemnepatypa BcékH mnpeAMET CTABA NO-rONsM,
nb—nunr,. no-wHpOK, a mpu NO-HACKa Temneparypa — NO-MANBK,
no-kbe, no-récen. [aiite npumep. '
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Enfin yyeniik naBa CASAHHS NpHMep :

— TIlponerTta e no-TONAa or 3imara. Ilpes mpoaeTra AeHsT e mO-
A'bABr, OTKOAKOTO npe3 3uMara. HAW-TONAMAT ce3dH e JiTOTO, TOrasa
NEeHAT e Hal-Ababr.

Notes on the Text

1. Vuiiten no ¢usuka. — Teacher in Physics.

2. Nadre nphimep. — Give an example.

3. Jlaeam npiimep. — To give an example.

4. Ilpes npoaerra (npes nasATOTO, Npe3 €CeHTA, mpe3 3uMaTa). —
During the spring (the summer, the autumn, the winfer).

EXERCISE!
Learn the text Ypdx no gidsuxa by heart.

GRAMMAR
ADJECTIVES. DEGREES OF COMPARISON

Qualitative adjectives have degrees of comparison. There are three
degrees of comparison: positive, comparative and superlative.

Positive degree |  BHCOK, -a -0

1 Comparative degree no-sHcOK, -a -0
Superlative degree | Hai-BuCOK, -a -0
Examples :

Jlfo6uo e BHCOK.
Huxona e no-eucok om Jlio6yo.
Crédan e HAN-BHCOK Om BCHYKH.

Remember
i a' = 06 . 777777 Instead of ot we use
l BPOt-“_e'f_}' & no-r ““; or 2““3"'3: . oTkOAKOTO in front
‘ ut: 1lpes nponerTa ACHAT € NO-ABAET, of a noun witha pre-

OTKOJKOTO npe3 3umara.

position.

GRAMMAR EXERCISES

i. Write the adjectives in brackets in the comparative or superlative degree:

UBan e (n06bp) ctyaeut or ledpru. — HukOna e (106bp) HHKeHED
B 3aBOja. — Chiika e (yutéB) or Asa. — [Ibrar or Codua no Bapua
e (xbc), otkoakoro ot Codua a0 Mocksa. — MaremaTuxkara e (Tpyaeu)
or ucropuata. — Codusa e (ronsm) rpaax B Buarapus. — Kopuadpsr e
(Técen) or cemuHapa. — JIaToTo e (TONBA) ce30H. — CabHIETO € (CBETH)
ot Jlynata. — Pina e (BHcOK) naanuHa B Bobarapus.
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CEJEMHAIECETH YPOK

2. Mention three tall and three low objects. Compare them. )
3. Answer the following questions: _ Buieme BpeMe Ha raarona

Koit e mo-cTap?
HA EKCKYP3Ud

Jlio6uo u I'edpru ce rOTBAT 3a eKCkypaHd Ha Birowa.

Jlio6uo nurTa mo tenedOHa MereopoJoriueckara CTaHuusA: ,Kaksd we
Obne Bpémero yrpe? llle Banit au abxa? Hiima M na Ayxa BATHp P*

OrroBapar My: ,¥Tpe Hfima Aa Baji. Bpémero me Gbae cabHueso.
llle nyxa caab BATHP.“

I'eopru u Jliobyo xymyBaT x50, canaM, cHpeHe, MAaca0, KOH(DHUTIOD H
HApP&XKAAT BCHYKO B PaHHIATA.

¥YTpe Té ule nbTyRaT C aBTOOYC RO cMHpKa ,3NATHH MOCTOBe", a cnef
TOBA wle BBPBAT ném. llle ob6saBar B naanpHaTa. Tam e HrpasTt Ha
TONKA, Lie NeAT, ule npaBaT cHumxu. KOako Béceno uie Ghae!

[lpe3 céamuuara e ce 4yBCTBYBAT 100pé H e padOTAT c yABOSHH
CHIIH.

Gama CHH |
Koit nadn e no-cnanmk ? ! Notes on the Text
. TorBa ce 3a ... — To be getting ready for ...
. INaram no Tenedona. — To telephone.
. Bupest ném. — To go on foot.
. Urpas na ronka. — To play with a ball.
. IlpaBsi cuimkn. — To take pictures (snapshots).
6. UyscrByBam ce nobpé. — To feel all right (well).
7. Pa6ota c¢ ynpoeuu cunn. — To work with greater energy.

s QO B —

! EXERCISES

rpdsne L. Tell the text according to the following plan:
Kofi npeaMer e Haii-xbasr? 1. Jlfo6uo u [edpru ce rOTBAT 3a €KCKyp3us.

2. PasroBop nmo Teneddaa ¢ Mereoponoriiyeckara CTAHLIHA.
R R T e L T
U EBNTGIES

3. B nuanunara.

IL Fill in the blanks with suitable words from the right-hand column:

Trevenia) o Hyue ce roTBum 3a ... BpéMeTo
S o ot Heréto ... nobpé. e MPABAT CHUMKH
Yr1pe ... ciiieH BSTHP. BBPBS NI
BJIAK PabOTHHK®BT ... c TpamBaii. bt

Huec ... e xybaso. no tenedoOHa
B nnauunara 1@ ... me nbTyBa
I'oBOpA ... C ea¥H NpHATEJ. ce 4yBCTBYBa
... npe3 ropara. C YABO&HH CHJH
Iuéc TOi paboOTH . .. me ayxa

TpaMBaH

5 Yyefuuk 10 GBATAPCKA e3MK 33 YYIKALAIE 65




GRAMMAR
BbJIELIE BPEME (THE FUTURE TENSE)

Bbaeme Bpéme is formed by means of cerammo Bpéme of the verb
and the particle we placed before the verb forms.

Example: Té me BbpBAT ném.

The negative form of 6baeme Bpéme is formed by means of the
impersonal verb wsma, the particle da and the verb forms of cerammo
Bpeme. (The forms of the negative particle #e plus 6baeme Bpéme of the
verb are rarely used.)

Example: Té nfima na BBHPBAT néun

Bbaeme spéme corresponds to the English Future and Future Pro-
gressive Tenses.

The Auxiliary Verb ciu

— i — e
{ Positive Interrogative
Sing. : me cbvM (we 6haa) me cbM JH (me Gbaa Ju)
ue cu (e 6baew) me cd Jau (ue Gbaewn Jn)
me e (me Gbae) me e Ju (me 6bae )
Plur. mte cme (e 6baem) me cme g (ue Gbaem Jau)
' me cte (me Gbaere) me cte Ju (ue 6baere Jn)
ute ca (me 6baar) [ me ca Ju (me Gbaar au)
;l Negative ’ Negative-Interrogative |
Sing. # HAMa Ja cbM (HsiMa 1a 6biaa) | HAMa JH aa CbM (HSiMa JH
na 6baa)
HiMa Aa cH (WAma na Gbaew) | HAMa A na cH (Hima aM Aa |
| 6baewn)
| HAMa na e (wimMa Aa Gbie) | WiMa au 1a e (HAMa AM A
6bne)
Plur. HiMa na cme (HaMa aa 6baem) | HimMa oM ga cMme (HAMa JH
, na 6baem)
| HsiMa fa cre (nima na 6baere) | HAMa AW Aa cTe (WAMa JH
na 6baere)
HfiMa na ca (wsima ga 6bxar) | ima au xa ca (Wsima JM Ja
6baar)

BbPBHA

Positive Interrogative |

Sing. e BBPBi e BBPBA JH

e BBPBHIL e BBLPBHLI JIE

me BBPBH e BBPBH JE [
Plur. me BBPBIM me BBHPBIM JB

e BBPBHTE lile BBPBHTE JK

e BBPBAT me BBBAT JH

Negative Negative-Interrogative

Sirg. HAMA Ja BBLPBA HfiMa J¥ Ja BbPBH

(ne e BBHpPBAH) _ ‘

HfiMa Ja BBLPBHII HAMa JK Ja BBbPBUII

(He me BBPBRL) ‘

HAMa Za BBPBH ~ HfiIMa J¥ Ja BBPBE

(He me BBPBH)
Plur. HiMa Ja BBbPBHM HAMA J¥ N2 BBPBAM

(ve W@ BBHPBIM) .

HAMA Jla BbPBHTE . HfiMma J¥ A2 BBPBHTE 1[

(e mE BHPBHTE)

HAMa Ja BBPBAT HAMA JH Ja BBPBAT

(ne me BBPBAT) E

Note. The particle 2z of the interrogative form of Ghbaeme BpéMe
stands after the verb.

Example : me 4eTa | m|.

The particle .2z of the interrogative-negative form of Obaeme speme
stands after wama.

Example : niima |an| za uer.

GRAMMAR EXERCISES
1. Put all verbs from the following text in Gbjeme Bpéme: )
B uexéns Huxdna se pa6oru. Toit e B wbum. HuxOna uere pomas,

nocne cayma paauo. ) . %
Hukona @iMa roctu. T@ HWrpast mAx, CBHPAT, raunysar. Cnen TOB

radaar no TeneBH3uaTa wurepéced Qinm. Hukona e 10BOJEH.
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2. Write a composition on Kaxed we npass ympe.

3. Write the verbs in the follow'ng sentences in the interrogative, negative
and negative-interrogative forms of 6%baeme Bpéme:

Bite me rosOpure no rtexae(pOHa. — JI@HBHA IIe ce XpAHH B pecTo-
paura. — Jlio64o u [edpru me o6sixBar B xixara. — Hie me ce pasxox-
Jame B napka. — PaGOTHHK'BT Ile noudBa B cpsiia. — Jloktop XpiicToBa
caendben ule NpHéMa MAMHEHTH.

OCEMHAIECETH YPOK

! MHOXeCTBEHO YHCIO Ha CBINECTBH-
TENHHTE HMEHAa OT KEeHCKH poj
MHo¥ecTBeHO YHCJO HA MHOroCpHY-
HHTE CBIIECTBHTENHH HMEHA OT MBI~
KH poj

HAKOH CBbKpaTeHH CIONKHH HasBaHHA

cOdPUs

Croauua na Hapoaua peny6anka Bearapus (HPB) e Codusa. Ts ce

Hamipa B noante Ha Baroma. Codus e MuOro crap rpax — no-ctap or
Tlapink 1 J1OuAOH.

B Codus mma muOro OyneBapawu, rpajiHH, NAMETHHUH, MY3€H H
“TEATPH.

B neurvpa Ha rpani, sa moman ,JIénun“
yuuBepcajsed warasis (LIYM) u xortén

, ce Hagwrat LlewTpanuuar
»JleBéTH cenTéMBpH®.

SDankan“. Habuaiizo e maowmaxn

Tam e Massonésr na 'edopru [dumurpos. Cpemy Mag-
3onés ce namupar Hauuonanwara xyaokectBesa razépusi M [lapTafupsar

aoM. B [NMaprifinna n0m pa6botu LlenTpanunar xomuter Ha Bbarapckara
xomynuctityecka naprus (LIK na BKII). Basiso e Bbarapckara napdasa 6au-
ka (BHDB), a Basicho — xorén ,Bwarapus®.

3abenexuTeNHH CrpaaH B CTOAHIATA ca OLIE XPAMBT-NAMETHHK ,Axe-
kcanapp Heépckn* wu Coduiicknar ynusepcuter ,Kanment Oxpuackn.
B yHuBEpPCHTETa MMa MHOrO ayaWMTOpPHH, 3aJH, OHONMOTEKH H KaOMHETH.
Tyx yuar HE ciMo ObJArapH, HO H UYMW IEHLH.

B néurspa va Codus u B OKOJHOCTHTE 1 GIHKAaT MHHEPATHH H3IBOPH.

Hénaney or ynumsepcuréta e [lapker nHa cobonara. Toi e wHait-npo-

cropuusat napx B CO¢usa. MHOro rpaifiHu xpacsT croauuara Ha bearapus.
Beiukn wymaAeHUH ¢ npaso § Haphuar ,rpaa-rpaiiHa‘

Notes on the Text

1. B nomite wa Birowa. — At the foot of (the mountain) Vitosha.
2. C npapo. — Rightly.
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EXERCISES

I. Answer the following quections:

1. Koit rpan e cronmuua na Boardpua? 2. Kbaé ce Hamppa TOf ?
3. Koit crpanu ca B nénrspa Ha rpana? 4. Kaxsd snakue e Codutfickuar
yuuBepcuteT ? 5. Kaksil cryaéuru yuar B Codus? 6. Koit e nai-npocrop-
HHAT NAPK Ha cTOMHNATA ?

Il. Describe the capital of your country.

GRAMMAR

L. PLURAL OF FEMININE NOUNS
Feminine nouns form their plurals by means of the ending -u

Singular Plural Ending Special cases

croaHua | cromuum 5 i Nouns ending in -a and -n

rpazniHa rpaniHu change their endings into -u.

ayauTOpus | ayIuTOpUH

cTad CTaH -H

OKOJIHOCT OKOJIHOCTH Nouns ending in a conso-

HOLI HOIIH nant add the ending -u.
Remember

Irregular plurals:
pBKA — pbue
OBIA — OBLE
CBHH$Y — CBHHE@

MHCBJA -— MHACAH
néceH — MNeCHHU

Note. Most feminine nouns ending in a consonant have no plural
form.

Stress

The accent of the singular forms remains unchanged in the
plural forms.

Example : ctémuna — cTOMHIH.

69



il. PLURAL OF POLYSYLLABIC MASCULINE NOUNS

Polysyllabic masculine
endlng e smgullar.nouns form their plurals by adding the

Singular Plural ) Ending ’ T - —/

W o 1 f
— - ]
Gynesaps GyseBa J
s pan

CTYIEHT CTYNEHTH -H ;gufaﬁdmg is added to the

TpamBaii TpaMBaW

Garma Gamr inte Cndings -, -a, -n change

’ CBIOHH OB ﬂﬂ"
YHYo @eoBOH | |
Byii4o | ByiuoBum | ~OBUK

Exceptions:

B‘IT'bp _ BnTPOBe
HEHT'bp _— HeHTPOBe

Remember
—

YOBEK — xdpa

I

Changes in the Plurzl Forms
of Some Mas
Due to the Plural Ending _; culine Nouns

TAMETHUK — MAMeTHHIH | K _. 11 -
XHPYPr  — xupypau r -3 |
CTOMax — CTOMACH I

but:udx — yexn ——x_ﬁ*c—— {

rasaen, — rasafuu -aeu alum

CHpHEL, — cupHHlH R
. ~-He — -

Kopéew — xopeéfiuu -ée: . _Z:z:
Tgar'bp — TeaTpH :
KOCBM — KO ’
opé ﬁ.op;ﬁn ' b, e from the last
4YXKACHOL — uy)KIeHIL |[ syllable drop out
ReH — JHA & e
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-

-uH from the last
| syllable drops out.

6barapud  — Obarapu

rpaXKAaHUH — TPAXKAAHH |

Stress
The accent of the polysyllabic masculine nouns remains un-
changed in the plural forms.

Example: naMeTHHK — MNAMETHHLH.

Exceptions:

BATBD — BETPOBE
Or'bH — OrHLOBe

1ll. PROPER NOUNS CONSISTING OF ADJECTIVES AND NOUNS

Some proper names of organizations, institutes, enterprises and states
consist of adjectives and nouns.

Examples : bbarapcka KoMyHHCTHYecKa mnapTts, LlewTpanen ynuBep-
canen wmarasiH, HanuoHanwa xynoxxecTBeHa ranépus, MuxucTéperBOo Ha
HapdaHata mpocBéra, bbarapcka mapdoaHa 6GaHxa.

In sentences these nouns are used with the definite article.

Examples :

lMapTiiituugm 10M e B 1EHTBHpa Ha rpana.
Tpbream 3a CBBETCKHURZ CBIO3.

Spelling

In proper nouns consisting of adjectives and nouns only the first
word is written with a capital letter

Examples :

OriBam B HapOanus Tearwp.
Toi pa6dotH B MUHHCTEPCTBOTO Ha HapdAHATA MpPOCBETA.

Such nouns are usually written with initials.

Examples :
Bharapexa Komyﬂucmqecxa naptuss — BKI1 (pronounced as 6ékane).
I'epmancka pemokpariuecka peny6auka — ['JIP (pronounced as rénepe).

GRAMMAR EXERCISES

1. Write the nouns in brackets in the plural:
B cemuHapa iuMa (namna). — B Bobarapusa jyuar mudro (HYJKIIEHG.I) —

B Cogpua wma (tearsp), (mysé#), (rpampua), (marasiiH), — A3 #Mam
(Terpaznka), (mucanxa), (pedsnx). — Jlio64o u [edpru ca (yueunx). — Enéna
#u Jlonka ca (yueniuka). — TesH (mameTHHK) ca BHCOKH. — ANapTaME@HTBT
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»Ma MROro (ctas). — B 6dasunara pa6otar (xupypr). — Msan u Aua ca
(cwnpyr). — Padpuxa me nee (nécen). — A3 imam MHOro (uiuo).

2. Make sentences using the plural forms of the following nouns:

3aKauanka, nposopell, JAEKIHA, KOCTIOM, Kydap, pabOTHHK, JEHHA, Maii-
Ka, bI'bJ, 4aCOBHHK, PbKA, peny6auka, rpeuka, Tpoati, TPaMBaii, CENSHHH.

3. Mzke sentences with tke plural forms of tke following compound nouns:

Haponen vearvp, MunncTépcTBO Ha Hapdamwata npocséra, Coduficku

yuuBepcutér, Ceditficka uentpasna néma, Bbarapcka KOMyHHCTHUYECKaA
naprus, Hanuonanna xyndxecTBeHa rajépusi.

JNEBETHAJIECETHU YPOK

MHO¥eCcTBeHO WHCAO0 Ha eJHO-
CPH‘IHHTE CBIECTBHTEAHH HMeHa |
OT MBIKH pPOA |

HA VJIMLIATA

Enna séuep Cepréii INeTpOBMy Haaisa OT xOTéaa W Tphrea M3 rpaza.

Ha npecéukara npex xortésa uma cerodip. UepséHara cBeTaHHA Cnit-
pa y/HYHOTO HABHXKEHMe, a 3e7éHaTa A3Ba cBOGOAeH MbT. Uyxaenéusr yaka
3esi¢HaTa CBETJHHA M MNpecuya yauiara.

[No yaunara BBLPBAT MHOrO x0pa — MBHKE, xenid. Teé Obpsar. Eann
oTHBar Ha pa6oTa, APYrH Ha KAHO, HA TEATHP WM HAa May, TPETH ce BPb-
mar B KbimH. MUJHIHOHEPBT HANPaBAABA JBHKEHHETO Ha mnewexOAUH,
TPaMBaH H KOJIH.

[Nerposuy Tphrea no 6ynesapa ,Cramboniiicku“. HansiBo ¥ waasicuo
TOi BikAa KAauwuu Gadkose. Cnipa ce npen Marasiy 3a maoaose. Ha
BHTpHHATA €a HaJCKeHH A6bAKH, KpYIuH, rposie, AIJH U OpexH.

Hacpéma #ma Marasin 3a naaroBé. [leTpOBuY BiH3a B MarasuHa.

Notes on the Text

1. JaBam mbr Ha ... — To give the green light to...
2. INpeciuam yamnara. — To cross the street.
3. Hanpapasisam asmxénuero. — To direct the traffic.

4. HansBo u nagsicno. — To the left and to the right.

7" 5. Ha BurpiisaTta ca H3nOXeHH... — ... are displayed in the shop-
window.
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Additional Vocabulary

[Tpecduka, TPOTOZp, MaBEpaHa yauua, acantipasa yauua, miatHo Ha
yaMLAaTa, NpaBHia 33 JBHXCHHETO. . )
y ,llm';ma ce. CnaspaM mpapuaara 3a JABuXEHue. 3aBHBaM HaMABO (Ha-
JSICHO)-

PA3rOBOP

— Mouasi, apyrapo, KEAR ce Hamipa yauua ,Hesabpaska ?*

— Tasu yauua e B HOBHS KBAPTaa »HaToK“.

— Jlanéy au e? Mora au aa othaa A0Tam ném? o

— Muoro e aanda. Hait-nanpés e mpTypaTe C TPaMBaH HOMEP ueé-
THPH IO ClMpKaTa npej YHHBEPCHTETA, 4 nocae e Baémere‘rpo.;:eu HOMEp NET.
B Tpoaéa wmie nomitare KOHAYKTOpA 3a YKL ,Hesabpaska®“.

— Baaropaps, Apyrapio.

— Moas.

GRAMMAR
PLURAL OF MONOSYLLABIC MASCULINE NOUNS

Monosyllabic masculine nouns form their plurals mainly by means
of the emding -oBe (-ese).

' L |
Singular Plural Ending :
) nadx naIoa0Bé -0Be
. 640K 6a0K0BE '
‘ 6poi 6poese -eBe
\ améi 3MeHoBe -OBe

1. Other Endings for the Plural of Monosyllabic
Masculine Nouns

3b6 — 3bOH MbK — MBXKEe

npbect — npbeTH KOH — KOHE_ =
XpaCT — XPACTH KHA3  — KHA3@ l |
rocT — FOCTH nap — uapeé

po6  — poO6H T Kpan  — Kpane

aby  — JABYA -H ’ KpAK — Kpaka T a |
KAOH — KJAOHH por — pora

BbIK — BbJlH 6par — Gpars . A |
AéH  — IHH mbr — NMhTHWA [ -nma |
géx — 9exH Kpaii — Kpauuia
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GRAMMAR

NUMERICAL FORM OF MASCULINE NOUNS

Masculine nouns denoting objects and animals have a special
numerical form (6pdiina ¢opma) for the plural It is used
only after numerals and after the words xd.aro, Hiroarxo, moarosa.

The endings of the numerical forms are -u and -a.

1. The ending -2 is used:
a) with nouns ending in -it;

b) with the following nouns: oz2zw, ndm, xOH, céH, adaKsm, HOKBM.
Examples : nsa 6p0s, nécer My3eés, 4€THPH KOHS, HSNKOJAKO OrbHS.
2. The rest of the masculine nouns receive the ending -a.
Examples : Tpi 6a0Ka, KOAKO JéBa, HAKOIKO NEHa.

Remember

B kHHkApHHIATA IMa MHOTO XOpa.
But: CemeiicTo XpiicToBH ce Cb-
CTOH OT CeaeM AYIH.

[Ipes ropara MuHaBAT ABA MbTL.
But: Ille nmpouera ypoka ABa
mbTH.

Plural Form

Paaka kynysa 6J0KOBe.

Hmare an nHcu@ 3a Ty ?

B 103 rpan #Ma MHOro TeATpH.
Taus ThpcH PEYHHLM.

ITo ynHuata BBLPBAT KOHE.

Ha kacara npoaasar GHAETH.

B Bearapus fima pasafuin cOpTOBe
SAGBIAKH.

Numerical Form

Pazka xkynysa mpi Gaoxa.

Jaiite Mu ¥émupu nHcéua.

B T03H rpan uMa HaK0.KO TEATHbpa.

Ts ncka nemwuadecem peyHHKa.

[To ynunara BBPBAT mpit KOHS.

Kacuépkara nura: ,Koaxo Ouaéra
Hckare ?“

B Bwarapus uma oxoao 70 copra
AOBJKH.

Note. The vowels » and e from the last syllable are preserved in

the numerical form.

Examples : uéTHpH nuceéla, HAKOJKO Tearbpa.
Exceptions: mérsp — nér mérpa, JATBP — JABA JHTPA, KHJIO-

METBP — CTO KHIOMETpa.

Note. The numerical form is never used with the definite

article.

Stress

The final syllable of the numerical form is never accentuated.
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GRAMMAR EXERCISES

1. Put the nouns in brackets in their corresponding plural forms:

Han wuisata aersit (opén). — As Binkiam ueTHpH (opén). — B T3
rpan ima muOro (myseit). — B TO3M rpax ima nér (My3(:3ﬁ). — Teésu rpa-
n0BE ca (USHTBP) HA KyATypHHs XHBOT. — B cTpanara iMa ABA KYATYPHH
(uénrbp). — B Coditfickusi YHHBEPCHTET Yydar MHOro (uyxneneén). — Jlai-
Te MH ueTHPH (1iTHP) MAsiKO. — KOako (meérep) maar ixenaere? — Toi
kymysa Tpu (wokoadn). — B crasra nma MHOTO (npoaogeu). — B crasra
uma Tpi (mposopen). — Xoas Ha Tearvp ABA (wbT) B mécena. — B mara-
3iiia iMa MHOro (uoBék). — Koaxo (woBéx) womysar B xoréna? — [lpes
ces0TO MHHABAT HAkoOAko (mbT). — Muoro (wbr) MuHaBaT npes céaoTo.

Example : Han niBata aetar (opéx). A3 Binknam uéthpu (opén). —
Hax mitBata JneTdT Opail. A3 BiXKAaM 4ETHPH opéia.

9. Make sentences using the following numbers and nouns:

8, 17, 7, 12, 10, 24; rpax, paGOTHHK, MbK, NTAMETHHK, TEATBP, TPAMBAH.

JBANECET M MbPBU YPOK

MHOWeCTBEHO YHCJIO HAa CBHILECTBH-
TeJIHHTe HMEHa OT CpefeH poj

MuoyecTBeHO 4YHC/IO0 Ha MpHJaara-
TEeNHHTEe HMEeHa

JIFOBUO

Ha cnoprtaoTO HMrpHine ce pa3ssiBaTr
CHHH 3HaMeHa. YueHHIH OT pasJiHYHH
yulJaHlla #MaT CbCTe3aHus. Momuéra u
MOMpyera urpaar OGackerGox Te #mar
3ApABH Tela U CBEWKH PYMeHH JHLA.

Jlio64o e no6bp cnopriicr. ToH yua-
cTBYBa B MHOro 6ACKeTO0JHH CbCTe3aHHS.

Jliobuo e xybaso momué. Vima Ka-
¢siBH OuYM, pyca KOCA, MAJKH YuiH, BHCO-
KO 4&N0 H MNpABHJIEH HOC.

Tanoro na Jlio6buo e crpoino. Tod
AMa WHPOKH I'bpAH, NPABH pamMeHe, CHJ-
| — raasd: 2 — kocd: 3 — amne; HH  PBUE, AbarH kpaka. C Gbp3H W
4 — okd; 5 —yxd; 6—mnoc; 7T — cpbynH ABHKeHus Jlio6uo xmbpas TOM-
yerd; 8 — yerna; 9 — 6ysa; 10 —  Kara B KOwa.
st 4“_:&2";7;’552:"";‘:;':%‘_‘ ledpri # Braxumip ca noCTOSHHH
HOKBT; 17 — Kpik; 18 — kommo; MOCETHTENH Ha wurpamero. Té raeaar ¢

19 — crendso; 20 — merd BB3XHIIECHHE HrpaTa Ha JlioGyo.
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Notes on the Text

1. YuacrByBam B cberesanve. — To take part in a competition.
2. I'ménam ¢ pb3xuuménue. — To look with admiration.
Antonyms
ciuneH  — cJaab 6bps — OGasen

NpaBUJIEH — HEMNPABHJIEH cpbuen — HecpbueH

EXERCISES
I. Tell the text according to the following plan: -

1. Ha cnopraoTO HrpHuie.
2. NoprpersT Ha JlioGyo.
3. Urpara na Jlio6uo.

Il. Describe someone you know.
GRAMMAR
I. PLURAL OF NEUTER NGUNS

Neuter nouns form their plurals by means of the endings
-a, -f, -eHa, -era, -u added to the stem.

Singular Plural Endings Formation
— - | e
| TS0 | Tena | Nouns ending in -0, -le,
| ML JIHIA - -uie have the ending -a
‘ HrpHe HrpHIa in the plural.
CbCTE3aHHE CBCTE3AHMSA | Nouns ending in -ue have
3naHHe 31anus the ending - in the plural.
3Hame 3HaMeHa . | Nounsendingin-me have the
. -eHa : :
fme HMEeHA ending -eHa in the plural.
Mope MopéeTa The rest of the nouns en-
noJé ' nonéra -&¢ta | ding in -e in the singular
MoMyé MoMueTa have a plural ending -éra.
HaceKOMo | HaceKOMH " A small number of nouns
XKHBOTHO | KHBOTHH form the pluralin this way.
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Special Forms

JeTé — Jena
HeGeé — Hebeca
1BéTe — ILBeTs
OKO — OuM
yx0 — ywn

Neuter Nouns with Double Plural Forms

pameHe
pauo { pameHa
KOJMIeHe
KOJISTHO { i
KPHJIO { KPHH?
KpHJa
. [ avpBéra (trees)
AEPRQ { abpBa (firewood)

Stress

Neuter nouns don’'t change their stress ‘in the plural.

Examples : nuug — nuua; cbcTe3dHHe — CbCTE3aHHA.

Nouns ending in -0 or -me shift usually their stress to the last
syllable. :

Examples: t310 — Tend; 3HAMe — 3HaMEHA.

II. PLURAL OF ADJECTIVES

The plural of adjectives is formed by means of the ending
-4 for the three genders.

Singular ‘ Plural |
i _ ’ | _| Plural

) i masc., fem. ending
masculine feminine neuter and Henter
MAJI'BK MasKa MAJKO | MAIKHM
roasiM roasama rozsimMo ‘ roneMu
CHJIeH CHJIHA CHJIHO | CHJIHH
yepBeéH yepBeHa 4epBEHO ‘ 4yepBEHH -H
MOCTOSIHEH [IOCTOSIHHA DOCTOSSHHO |  NOCTOSIHHH
6barapcku 6barapcka 6barapcko 6barapcku
cTpOeH cTpoOiiHa cTpOiHO CTPOHHH
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GRAMMAR EXERCISES

1. Give the plural of the nouns in brackets:

B Bearapus iiMma wHpOku (moné) u roaému (céno). — B rpaapuara
ubdraT pasnausn (usére). — B ropara pactat muoro (anppBod). — Opéabt
uMa ciasH (Kpuad). — MbxbT Kynysa (abpB0) 3a simata. — [lo yanuara
BbpBAT AB¢ (2ete¢). — B Codus iima ronému (3nanue). — ToO# miwe pe-
nOBHO BCHYKH (ympaxknéuue.) — Kyuero uma abark (yxo0). — ToBa momue
#Ma uépuH (ox0). — Pymsana m Kamen ca Gbarapcku (iime). — Panka
urpae ¢ npé (Momiuenne). — B Marasima npoxaasar AAMcKH (maard). —
Tésu (mepae) ca 6eau. — Bapua u Byprac ca (opucTauuue).

2. Write the plural forms of the following nouns:

cBpue, afue, ésepo, wkadue, nerhule, naéMe, CIHCAHHE.
3. Write the singular forms of the following nouns:
orzezani, H3pedeHHs, Mac1uaa, Bpabulra, MOPTMOHETA.

4. Pick out all adjectives from the text Jiw64o and write their forms for
the masculine gender, singular.

5. Put the adjectives in brackets in agreement with the nouns in the
following sentences:

Jlio6uo mma (6s1) 3b6u. — Teé ca (ymen) xOpa. — [Ipes npoxerta
uMa (ctynaéu) auu. — B marasisa mponasar (Bbaued) M (konpiiHeH) mua-
ToBé. — ToO# Hma (cined) pbué. — Té néar (6barapcku) nécuu. — Ha

niomaza uMa (BHCOK) 31aHus. — Tansa npasH (caydaes) rpemkH.

6. Pick out all nouns from the following text and write them in the singular:

Tpakar MaiiHH, y,ﬂ,pHT MUHBOPH,

NeAT 103MHH, ~ 6bpsar modbOPH.

(abpuxu BAHraT uesa. Bceiukn ce Tpyaar Geacnip.
B niBH, nmoaéra U HHxeHepH,

wbHaT KOMOAHHH — H MHOKEpH

AHécKa ce 60pAT 3a MAp.
JI. Mitanesa

CTABAT MEYTHTE [eaa.

ABAJIECET U BTOPH YPOK

‘ YnenyBahe Ha ChHleCTBHTENHH-
’ Té HMEHa B MHOWECTBEHO YHCI0

‘Ineuysaue Ha nNpHJaaraTeJHHTe
HMEHa B MHOMEeCTBEHO YHCJ0

BPEME U I'OJMILHM BPEMEHA

. B Bwarapus #ima wétepH romiiurku BPEMEHA: npdJer, J5TO, éceH H
uMa.

[Iponerra sandysa npes me-
cely mapr. [Ipes nponerra cabu-
UeT0 rpée no-CHIHO M CTOmIs
3emiita. LiBetsita undriT, ABpBE-
Tara ce passenensiBat. [Ipéaer-
HHTe nTHUH ce 3aBpbliar or
TOIJIMTEe cTpati. 3and4yBa nposer-
HaTa ceur6a no pOAHMTE nosdTa.

A
A :‘\.“

-

[lpes asitoro Bpémero e ro- %ﬂ@
pémo. He6éro e ciupo H Ges-
06aauno. Kooneparopure u koo-
NepaTopKuTe npubipar pekoO.aTa-
Ta. BOnpH nécuu ornacaT HABHTe.
CTynénTuTe M yyeHiuure noma-
ratr Ha TPYAOAWOOMBHTE CEJACKH
CTONAHH.,

Ilpes ecenta Baast abxkuose.
JIictata Ha AbpBéTaTra mnaaar.
Jlyxar ctynéun BeTpoBé M mnaaa
Mbraa. Ilpes centémBpu 3péar
€CEeHHHTE MI0J0BE.

_ Beiuku yuewimu tphrear wa
Yunaume.

6 yuesuux no Gbarapesn esnk aa yKACHIN 31



3pmara B bbarapus e cryaéda. Bani
cusir. MHOro CkHOpPH KapaT CKW B IVIAHH-
HaTa.

3iiMa
Notes on the Text
1. Cobuuero rpée. — The sun shines.
2. Crbuuero cromast semsita. — The sun warms the earth.

3. Bpémero e ropémo. — The weather is hot.

4. Ipubupam pexdartara. — To gather the crops. ) _

5. [1écen ornacs nitsure (monero). — The field resounds with their song.
6. Banit abxa. Bani cusir. — It rains. It snows.

7. Tpbream Ha yuinmme. — To go to school.

8. Kapam cxin. — To go skiing.

Synonyms
pas3ejieHsiBaM ce — pasJHCcTBaM ce

TphrBaM Ha YuiaMlle — 3an04BaM VuHIHILE
KOONEPATOP — CEJCKH CTOMAHHE

AHYAPH
NOHEAEJHHK 1 8 | 15| 22 | 2u §—— Buepa
BTOPHHK 2 9|16 |23 | 30 }— [uee
CPAAA 3| 10|17 |24 |31 ]— Vrpe
YETBBHPTBK 4 | 1 18] 25
NETBHK 5 112119 |92
CbhBOTA 61 13 |2 | o7
HEAENS 7| 1] 21 ] o8
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Additional Vacabulary

lNonixa.

Mécen, mécend Ha roxiHata: sHyapH, (eBpYyapH, MApT, anpha, Mai,
IOHH, JOJMH, ABryCT, CeNTEMBPH, OKTOMBDH, HOEMBDH, IeKEMBpH.

Cénmuua, aéH, AHM HA CEIMHUATA: MNOHENCNHHK, BTOPHHK, CpSZa,
9eTBbPTHK, NETHK, chboTa, Heaéns.

Inéc, yTpe, Buépa.

Kakso e Bpémero auéc? Bpémero e xy6aso. Bpémero e adwo.

EXERCISES

I. Describe the seasons in Bulgaria.
Il. Describe the seasons in your country.
HI. Answer the following questions:

1. Ko#t ca méceuure Ha roavnara? 2. Kon ca aupre Ha céampnara?
3. Kaks0d e Bpémero nuéc? 4. Koé romfmuno spéme e cera?

IV. Make sentences with the following verbs:
ub(TaA, rpés, passeneHsBaMm ce, 3peés.

V. Write suitable verbs to the following nouns :
AbX], CHAT, BATBP, CKH.

VL. Find suitable adjectives for the following nouns and make sentences
with them:

nTHua, ceiTba, NOAE, MECeH, CTOMAHMH, nadji, BpEMe.

GRAMMAR
I. USES OF THE DEFINITE ARTICLE WITH NOUNS IN THE PLURAL

The definite article of plural nouns depends on their endings
for the plural forms.

Plural endings Definite article Examples
! JHH — JIHHTE
H| HHBH — HHBHTE
! | -Te o4l  — ouHTe
-e[ j MBXKE — MBKETE
pbue€  — pbulTe
JAHCTA — JHCTATa
-a naata — nanTaTa
~Ta 6pars — Oparsara
- uBeT — LBETATA
S 3nAHuA — 313HMATa i
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Nouns denoting a definite object take the definite article in the plural.

Examples :

B Bbarapus ima muaoro naozosé. [11040BETe 3pésT mnpe3 JATOTO M
npe3 €CeHTa.

Ouiite Ha Jlio6yo ca xadsisu.

Plural nouns are also used with the definite article when they denote
a whole class of objects.

Examples :

Kooneparopure (BCcHuKH KOONepaTopH) npuHOHpaT peKOJaTaTa.

[Ipes nponeTTa AbpBéTATa (BCHYKH I'bPBETA) ce pa33eseHsiBar.

The definite article is not used with nouns preceded by muézo, saaxo.

Example :

MHO20 CKHOPH KApaT CKH B IVIAHHHATA.
but: Muozo |oT| cKHOPHTEe KApaT CKil B mIaHMHATA.

Il. USES OF THE DEFINITE ARTICLE WITH ADJECTIVES IN THE PLURAL

The definite article for adjectives in the plural is -te for the three
genders: masculine, feminine and neuter.

Examples: MlIKH — MANKHT@, CHIHH — CEJHHTE, Obarapcku —
6barapckuTe,

GRAMMAR EXERCISES

1. Use the definite article with the nouns in brackets if necessary :

(Pamene) na Jlio6uo ca npiBu, (kpaxd) va Jlio6uo ca abaru. — Téau
(s#ind) se ca npécwd. — (Kpuna) wa Beiuku (nThnM) ca ciasn. — Tk iimMa
(niBH). — (H#BH) ca xoonepatiBHH. — B rpaamsata urpasr (zeua). —
(euna) ca snpasu. — (bBanui) o6iuar (cuuose). — B Tearnpa BaisatT MHOro
(MBxe) U (Kenil). (bpars) ce rpitxar 3a (cectpi). — (Pbue) na Jlio69o
ca YHCTH. — Muoro or (cpyueniun) Ha JIic640 y4acTBYBAT B CbCTE3AHHS.

Example : (Pavené) na Jliobuo ca mnpaBu. — Pamenére na Jhio6uo
ca MpasH.

2. Make the following sentences plural:

lllopropbT Kapa aBTo6yc. — Kjuero e noaesso xusOTHO. — Jlyxa
céBeper BATBP. — Pa6OTHHK'DT ceud 1bpBO. — JIBPBOTO C€ paaseseHsiBa. —
BaaksT Tphrea naspéme. — 3b6bT Ha JIio6Yo e 3apaB.

Example : lloppopbT Kapa aBro6yc. — lllopropure Kkipat aBTOGYCH.

3. Add adjectives to the nouns in bold type:

Howwurte ca xbew. — Ceéasnure pabortat wa noaeto. — Ha Mrpi-
mara iMa CbCTe3aHHA, — ['1é1am ¢ BB3XHIIEHHe ABHKEHHNTA HA CTIOPTH-
ctute. — Hopnan nocu Kydapure. — Té ce pasxOxuar no y/aMUHTE.

Example: Homute ca kbcu. — JIETHHTE HOWIH ca KhCH.

4. Make sentences using the following word combinations in their plural
forms:

y4€HMYeCKa YAHTA, KONPHHEHO 3HAMe, NPECeH MAOA, HapOAHA NECceH,
BKycHa $16BJKa. ;
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Example : Yueniiyecka 4anta. — YUEHHYECKHTE YAHTH Ca HA UHHA.

5. Add another adjective to each word combination in exercise 4. Make the
word combinations plural ard use them in sentences.

Example: Ydenhdecka yanta. — KOXenute yueHuueckd uaHTH ca
3J1paBH.

6. Make the following sentences plural:

OT TonAMHATA MPEAMETHT CTABA MNO-roasiM, NO-AbABr, NO-LIHPOh,
a OT CTyad — N0-MaIbK, NO-KbC, NO-TECEH. _

[Tpe3 nponeTTd AGHAT € NO-AbABr, OTKOIKOTO Mpe3 3iMara, 2 Hal-
AbABr € npe3 JATOTO.

JABANIECET U TPETH YPOK

YHCAHTENHO HMe |

Yucautennn 6GpoiiHH HMeHa

Phuen pamcku Phyen mbxku TxO5eH YaCOBHUK
4yacOBHUK 4acOBHHK

Cr1éHeH 4yacOBHHK By aiannk [panck# yacOBHMK

B MATA3MHA 3A YACOBHMLIM

B Mmarasiina BMa pasiiiiHH YacOBHHUM: pbyHH, MKOOHH, cTéHHH K Oy-
JHTHHIH.

Enna >xend pasrnexiaa uvacOBHuuMre. YacOBHMKAPST ¥ NOKAa3Ba ABa
MbxkH yacOBHHKA. EAHHHAT € Kpbrba, ¢ ThMeH uupepOsaT H ceKyHIAPHHK.
JlséTe cTpenki Ha yacOBHHKA ca noanaréuu. JIpyruar e npaBobruied H
no-mansk. MiMa 3apaBa kOxeHna Kaiuika.
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— Kaksa mapka ca 4acOBHHUMTE ? — miiTa KynyBaukara,

— W nBara ca cwvsérckn. Pimame u WBEHUAPCKH, HEMCKH.

— A3 npexmouiTam TO3M — ka3ma KEHATa, — 3am0TO HMAa CeKVH-
napuuk. Koiko crpyma? ’

— LllecTaecér aépa.

B marasiina Baizatr Tpima rpaxand. EXHHMST noxasa na uacoBHu-
Kapsi OBpEJeH YacOBHHK M KA3Ba:

— Hpyrapio, Td3u uacoBHuK e ot Bawus marasiy, He paboTn n06peé.

— H36bpasa au?

— H2, OcraBa uasia c pécer MHHYTH B JI€HOHOIIHETO.

— OcraBérte yacOBHHKA Ha MonpasKa.

— Kora me 6bae roros?

— Caen nér néwa.

KOJIKO E YAC’HT ?

Yachbr e asamagecer
H NeTHAIeCeT MHHYTH
(H 4eTBBPT).

YachT e ToOuno
JIBaHajiecer.

Yachr e aBanagecer
YeTHPHAECET H NET MH-
HYTH (TpHHAgecer Ges
YETBBPT).

Yacht e xBasagecer
H TPHAECET MHHYTH
(1 nonositna).

Remember

|: B k0aKo waca sandusate paGora? Koako waca pa6dTHTE HAa AdH ?

EXERCISES

l. Answer the following questions: _ . . -

1. Kaksi1 yacOBuHUM iMa B Marasina ? 2. KOi uacOBHHK Kynysa xce_:ia'ra.

Kaxsa mapka e Bammsr yacOBuuk ? Kora wasiBare qacoa_umga cu? Kax
pa6otu 1O ? CsepsBare au Bamms wacoBhuk ? KOako e wacht? B konko
yaca obsasate ? — BeyepaTe ?

Il. Retell the conversation between the man and the watchmaker.

I Fill in the blanks with suitable verbs: . . ‘
Yachr e aeper. TO3i 4acOBHHK NMOKA3Ba AEBET yacd 6e3 NMET MHHYTH.

Toi# ... . Yacht e neser w aécer MuHyTH. MOAT vacOBHHK Mokaspa ne-
cer U uérpbpr. TOl e ... . TO3M uacOBHHK e noBpe/eH, TOM qécm...‘.
Besika cytpud B mécTt uacid 6ymiMaHukBT ... . YacoBuukapsar ... nospé-

JIEHHTE YacOBHHIIHK.
IV. Kbako e yacht ?

GRAMMAR
NUMERALS

There are two kinds of numerals: cardinal numerals and
ordinal numerals.

| — 3andusam paGota B Ocem yacd, — Pa6doTs Ha AGH OcCeM 4ica. 1. Cardinal Numerals
— f ; 30 Tpunecer (Tpificer)
; ;1;20 40 ueripuaecer (uerupiiicer)
Notes on the Text 3 Tpit 50 metnecer .
1. KakBa mapka e vacoBuukbT? — What make is this watch? 4 ueTHpH ?g mec:hf:::;(meﬁce'r)
2. Nospénen vacOBHHK, — A faulty watch. 5 nmer 80 ;f:lelmnecé'r
3. HacOBHHKDT pabdTH (sBPBi) 106pé. — The watch goes well. 6 mecr 90 nemeTRECET
4. YacOBHHKBT M36bp3sa. — The watch is fast, 7 cénem 100 n-rb
5. HacOBHMKBT OcTaBa masaa. — The watch is slow. 8 oOcem 101 grb M eand
6. Ocrapam wacoBhuka ua nonpaska . — To leave the watch to be g ,ngne'r
; cer
repaired % 1 gnnHMec et (exnnaiicer) 111 cto u exunanecer (enunadhcer)
Additional Vocabulary 12 nBananecer (aBaHaiicer) C s s R R R O
Hac, munyTa, cexyHma, TOYEH YaCOBHHK (Bépen yacOBHHK), TOYHO BpéMe, : I ’

Byainunksr 3pbui. CeepiBaM uacOBHHKA. HacOBHHKBT € Hanpéx 20 nBapecer (nngggg;l:; -
(nasan). HasitBam wacOBHHKA. YacOBHHKDBT cn#pa. [lonpassiM wacOBHMKA. 21 npanecer (1B
YacOBHHK'BT nokasea BpéMeto. R
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200 nBécra 1011 xunsina m eaunamecer

300 Tpicta (enuuahicer)

400 49eTHPHCTOTHH s e el e ® e e e E e

500 né_'rcmmﬂ 1021 xumnsipa pBapecer (mBaiicer)
600 wécTCTOTHH enHO

700 céneMCTOTHH LR PR

800 OceMCTOTHH 2000 mBsé xmnsaw

900 néBETCTOTHH

1000 xunsina 1000000 exmfin MHAHOH

1001 xunsima ¥ enud 2000000 aBA MuHAMOHA

« & " s = = s

Cardinal numerals are an answer to the question xd.xo. They do
not change their number or gender.

Examples :
4acOBHHKA MONHBA — mMasc.
TPH { cTpenakh ABananecet § TeTpaakd — fem.
MOMu@Ta | memd — neut.

The numerals edno and dsé are exceptions.
The numeral edno changes in gender and number.

Examples :
Masculine Feminine Neuter Plural
4acOBHHUHM
€JliH uYacOBHUK e/HA cTpenki eaH0 MoMué  elHH | cTpeskit
MOMY&TAa
The numeral dgé changes in gender.
Examples :
Masculine Feminine and Neuter
ABA yacOBHHKA HKEHH
aBe { xend

2. Cardinal Numerals for Persons of Masculine Gender

Cardinal numerals fiom 0sé to wécm have a special form for
persons of masculine gender: dsawna, mpima, wemupima, ne-
muma, wecmima.

Compound cardinal numerals whose last figure is from dseé to wécm
have a special form for masculine gender when denoting persons.

Example : npanecer u ABama Gbarapu, netTneceT u TPHMa aHTJIHYAHH.

Cardinal Numerals Cardinal Numerals
for Objects for Persons

Kynysam nsa ioausa. JKupés ¢ aBama cmyodénmu.

HUmam Tpn yuébuuxa. Mmam Tphma dpyzapu.

B craara iMa 4eéTHpH cmoaa. HMmam uyetHpima npusmenu.

Jlalite MH nmeT Mo.ausa. INosnaBam neTwma apmiicmil.

Baémam weécr mebewipa. Tyk pa60orar wecTiaMa Maice.

UacOBHHK'BT cTpyBa uveTipuzaeceTr u UYeThpuaecer H ABaMa palbomuuyw
ABA .ésa. ca HarpanéHu.

3. Uses with the Definite Article

The definite article for cardinal numerals ending in -a is -ta; all
other cardinal numerals have the definite article -Te.
Examples :
ABara ABeTe
JABamMara TpHTE
OCMHHATA JlBaHaIeCceTTe
TpHCTATA neTHageceTTe
XHasirara croTé

The numeral edan takes articles in the same way as adjectives.
Examples :

B marasmusa pansat aBama Mbke ENHHHAT nMojxaBa HAa 4acOBHHKAPH
NOBpeaeH YacOBHHK.

YacoBHHKAPAT Npeitara Ha KynyBaukaTa JIBA uacOBHMKA. Tst KynyBa
€JIMHHS.

YacOBuukbT HMa aBe cTpeaki. EAHaTa nokassa vacosére,a apyrata —
MHHYTHTE.

Ton uma asé nena. EAHOTO e wa néT rojiHM, a ApyroTo— Ha Aecer.

Ha Butphuata vima aBa BhAa vacOBHuuW. ENHHTE ca namcku, a aApy-
IFHTE — MbhXKKH.

When a numeral consists of several figures (a compound numeral)
the article is added only to the last figure,
Examples :

Ha BuTpHHaTa #ma ABaneceT W TpH uyacOBHMKA. — [IBazecer W TpHTe
9acOBHHKA ca IIBEHNAPCKH.

B 3aBOga ©mMa cTO netuecér H wmeéct cTaHa. — CTO nermeceT H
WecTTe cTana pabOTAT JEHOHOIIHO.
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GRAMMAR EXERCISES

1. Write the following numbers in words:
6, 11, 16, 30, 50, 63, 150, 178, 340, 372.

2. Answer the following questions:

Konko waca #ma nexHonOmmuero? — KOJAKO MMHYTH HMa eauH 4Yac? —
Koako cexkyuan uma ennd muuyra? — Koako nénwa kma céamuuara? —
Koako napit noayuasate Bcéku Mmécen? — KOako cTpyBa ennH MbXKKH
Koctiom? — Koako kunomérpa uma ot Copus mo JIouaon ?

3. Write the numbers in the following sentences in words:

B crasta ©ima 1 maca, 1 rapaepd6 u 1 pazumo. — IléTsp kynysa 2
yuébuuka, 2 nucaakd H 2 mumeéra mactiano. — [lo yaunara BbpBiT 4
MBXKe. — B rpaaa imMa 4 mameTnuka. — A3 xuBés ¢ 2 Apyrapu ot AMKip. —
B 3aBoma paborar 3453 pabOTHHUM.

4. Use the numerals with articles where necessary:

[Tétsp w©mMa aBama NPHATEH, Jsama npusitend Ha [leTsp ca no-
aauu. -— Ana xynya apé nmaata. Eand e 3imHo, a Apyroro — JATHO. —
AnapraMéHTbT ce cbCTOM OT ABE cTau. Enua e cnanuna, a Apyrata AHCBHA, —
Ha macara uma a3 yué6uuka. Baemére emiH. Enun y4éOuuk e na Jlio6uo,

a apyruar — Ha leOpru. — Tasu xend #ma céneMm Buyuu. Cénem BHYUH
HA TA3M JKEHA ca XHBH. — B saBOma kma 123 yaapuuud. 123 yaapHuuH
B 3aBOAa ca Harpajgénu. — [lpojaBaukara xasa Ha Paaka 12 teTpankw.

Panka Baéma 12 retpanku.— [lIécT xonTHHEHTA B cBeTa ca: EBpoOna, Asus,
A(ppuxa AmépHka, ABcTpanua H AHTapKTHAA.

Example : TléTHp uma asiama npusitend. J{Bamara npusitenn ua IleTsp
€a TOJISIIH.

JBANECET U YETBDPTH YPOK

l YHcaHTe HH pelHH HMeHa

B TEATBHPA

Hapoaunar teatrsp ,MBan Basos“ ce mamiipa B uéurspa na Codnus.
“TOi e KpacHBa crpaja Ha TpH eTaxa.

Tasu péuep B HapOauus tearbp ce urpae ,Hpau Illnmmman* — 6ba-
rapcka muéca B TpH ACHCTBHA.

Huxona u Bikrop Auapées ce cpemar BBB (poalf2To Ha Tedrhpa.
JlBamaTa npHsTEAM OCTABAT NaJs Tata cH HA rapaepdba, KynysBarT nporpama
M cigaT Ha ABAJeceT H BTOpPEK® péx B maprépa.

MbpBUAT 3BbHEI 3BbHH. B tuku MecTa ca Bdue 3aeTH.
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Cnen BTOpHA 3BbHEI 3aBécarta ce BAura. [lpexcraBinénuero 3amoduBa.
UyKaeHE'bT caeAl WrpaTa Ha apTHCTHTE ¢ HHTepéc. Tpérara kapriHa
Ha TbpPBOTO AéHcTBHE € MHOIO Hanpersara.

Caen BCAKO AEHCTBUE 3pHTEJNMTE BB3TOPKEHO PBKCIIISCKAT. ApTic-
THTE HAKOJKO HbhTH H3/1HM3aT Ha cléHata M ce nNokaaHar. Ot nbpBHTE
penoBe XBbpJAAT UBETS.

Cnex npeacTaBAEHHETO 3PHTENHTE OXHBEHO CMOASAAT BHEYATJICHHATA
CH OT nHécara...

Notes on the Text

1. Crpaga ua Tpu eraxa. — A three storey building.
2. Hrpae ce nuéca (néBa ce nuéca). — A play is on.

3. [uéca B Tpi nésicrBua. — A three act play. + g
4, OcraBaM nanatoto cH Ha rapaept6. — To leave one?s coat in the
cloak-room.

5. 3apécara ce Baura. (3aBécara ce cnycka.) — The curtain goes up.
{The curtain drops.)

6. Cnenst e untepéc., — To watch with great interest.

7. HManisam na cuesara. — Here: To take a curtain call.

8. Crnoménsm pneuarnéunsta cu. — To discuss one’s impressions.

Additional Vocabulary

n‘i:pBH 6am(i3u, BTOpH GanKOH, xyaoﬁp, Ja0Ka, paanope,uf{re.u AHTPAKT
(nayaa), Apama, Tparéins, KOME11s, aPTHCTKA, PEXKHCHOP, ApaMaThyeH ChCTAB,
nocTaHOBKA HA MHéca, poas.

Urpas raasHa poaa. Usnbausisam poas.

EXERCISES
I. Answer the following questions: '

I. Kpaé ce vamnpa HapOauuar tearnp? 2. Kosi muéca ce urpae Ttasu
Béuep? 3. Ha xOif pén ca mecrata Ha apamaTta mnpusitenu? 4. Kora sandu-
Ba npeAcTasaCHHeTO ? 5. KakBO npaBAT 3pHTEJHTE Cael BCSKO AEHCTBHe ?

Il. Fill in the blanks with a suitable verb:

ApTHCT®BT... MHOrO n06pe. — 3pHTenuTe... C HHTEpPEC Hrpata. —
Jpjyrara céamuua we ... HOBa nHéca. — Ta3u apricTka ... 32 npbB MhT
Ha cnésara. — 3aBécaTta ... cjael npejcraBnéHuero. — Hukoaa u Bik-
TOp AHApEEB ... BnewaTNeHHATA CH OT Gbarapckara mnuéca. — APTHUCTBT
H3NH3a HA CUEHATA H... .
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GRAMMAR
ORDINAL NUMERALS

hpBH nbpBa, nbpBO, HPBH
BTOPH -a, -0, -H
TPETH -a, -0, M
4eTBbPTH -a, -0, -H
néTH -a, -0, -H
LIECTH -a, -0, -H
CEIMH -a, -0, -H
OCMH -a, -0, -A
AEBETH -a, -0, -H
NeceTH -a, -0, “H
eIHHAECETH -a, -0, -H
JBaHAIECETH -a, -0, -H
ABajpeceT H MbpBH -a, -0, M
TpHAECeTH -a, -0, -H
YeTHPHIECETH -a, -0, -H
neTAeceéTH -a, -0, -H
IIeCTAECETH -a, -0, “H
cenemMueceéTH -a, -0, -H
oceunecé:m -a, -0, -H
JIeBeTHeCeTH -a, -0, -H
CTOTHH -a, -0, -H
CTO ABAJNECeT M MhpBH -a, -0, -
NMETCTOTHH -a, -0, -

Ordinal numerals are the answer to the question xoi (nopéxa).

All ordinal numerals but the first four are formed from the
cardinal numerals by means of the suffix -u.

Only the last figure of a compound ordinal numeral has the
form of an ordinal numeral. :
) Ordinal numerals stand before nouns and agree with them
in gender and number like adjectives. '

Examples : Jlnéc me raénam apamara ,Mean [lunmman® 3a TPeTH

nbT. — Bikrop AuzpteB u Hukdna imar GuaéTd 3a BTOPH 6ankoH. —
Jlio64o yuu B YerBbpro cpéano yuwmamme. — JI-p XpitctoBa paboTH B
Ocma noauknimmuka. — Teé3u MaaxéxkH ca nhpBH no ycnéx.

Ordinal numerals have the same stress as their respective cardinal
numerals.

Examples: dcem — OcmH, meTaecer — NMeTaeceTH.
Exceptions: mbpsu, BTOps, verBbpri, aeBéTH, necoTH.

1. Uses with the Definite Article

Ordinal numerals are used with articles like adjectives.

Examples :

{TbpBUAT 3BBHEL 3BBHH.

3aBécara ce BAaura cJex BTOPHA 3BBHELL.

Tpérara kapTiiHa Ha TOBA AGHCTBHE € MHOrO HMHTepeécHa.

Jaiite mu O6uaér 3a BTOPOTO npeiacTaBiéHHe Ha mniécata ,HBau

1nmmanc.

Ot nbpBHTe penoBeé XBHPJAAT LBETS HA apTHCTHTE.

The article is added only to the last figure of compound ordinal
numerals.

Example : iIBanecer u BrOpHaT kourpéc Ha KIICC #ima uctopimuecko

3HaylHHe. .
Note. Ordinal numerals can be used with and without the definite

article.

Example :
Tpérara kapritia Ha MbpPBOTO ACHCTBHE € MHOrO HHTEpECHA.
Tpéra xapritHa Ha MbpPBO AGHCTBHE € MHOrO HHTEpEcHa.

2. Ordinal Numerals and Prepositions Used with Dates

Dates are used with the prepositions wa, s, npes.

1. The preposition #a is used in the following cases:

a) When the whole date is indicated:

Example : Bbnrapckuar noér-peBosounonép Xpicro boteB e poach
6 sinyapu 1849 ronmima (6. 1. 1849 r.).

b) When only the day and month are indicated:

Example : Xpitcto botes e poaén Ha 6 aHyap.

c) When only the day is indicated:

Example : Ule imvame wusmut |na 21,

2. The preposition npes is used:
a) When only the vear is indicated. The preposition ¢ may also

be used:
Example : Xpictro Bores e poaés |npes, B 1849 roasna.
b) When only the month is indicateg_ o
Example : Xpiicto boTeB e poaéH 'npe3| siHyapH.
[I'Es méceu Mah nbdhTiT pod3uTe.

Note. When indicating dates ordinal numerals are not used with
the definite article.

Ha|
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GRAMMAR EXERCISES

1. Write the ordinal numerals in the following sentences in words:

AnapraménuTsT Ha Xpucrosu e Ha Il erax. — Cryaéurckoro rpanué
B Codusa e na IV kuaomérnp. — Ortpopére kuirara va IX, wa XIII, na
XLVIl, na CVIII, na CXXXI crpaunua, — Huxenép XpiicroB xusée B V
coduiicku paiion. — PO6bpr Bpayn npucrira B Bearapus 3a I mbr. —
Caen Il péictede Ha Apamarta #ma roasM awTpakt. — Jlo64yo H Iedpru
ca IV B cbcTe3aHHATA.

2. Write the ordinal numerals in words and use them with articles :

I xocmonasr B cserd e HOpuit arapun. — Hie xustem na III yauua
nanno. — Ha I naoman wma roasam namernuk. — [lIpen Il Bxdn wa -
JAHLIHAA 620K yaka aBromoGui. — llle sBwus Ha IV 3BwHeW. — I méficTBue
Ha Japamara e Had-xbco. — I npdaerHH nnoxoBé ca uvepeémmuTe M SIro=
aute. — Yrpe me ce nasa CCXIl npexcrasnénue na apamara ,HBaun
Hnmman®.

3. Answer the following questions using ordinal numerals:

Kora cre ponéu(a) (kO naéH u Mmécen, kosi roamusa)? — Kord 3a-
noysa noBara roagHa? — Kora 3anoupa nponerta? — Kora e MexayHa-
pOAHMAT A&H Ha enara? — KOi aén (mopén) B céammuara e Heaéms ? —
Ha x0ii etax xuséere ?

4. Fill in the blanks with suitable prepositions:

. Toérbr-antHdamiccr Huxdna Banuapos e ponés . .. 1909 romwsa. —
A3 cbM poaés ... ioHdH 1940 roauna.— DBouarapua ce ocBo6oxzaaBa OT
damnsma . . . 9 centémBpu 1944 roauna. — llle aoiina y Bac . .. 16.

5. Add ordinal numerals to the following nouns and use them in sentences:

JAtH, P, MAMETHHK, NpEeACTABNCHHE, ANapTaMeHT, cThaba, MKHTHIIEH
6a0K, cnipka, Bpara.

ABANIECET U NETH YPOK

BBbNpocHTeIHH MeCTOHMeHHN

lNpexoawn H HenpexoaHH ria-
| roam

MMTHHYECKA [NPOBEPKA

Biktop Auapées nbTyBa 3a lOrocaasus c Brak. Ha rapa Jlparoman
BJAK'HT cnipa. [Iparoman e na rpanunara mexay Bbarapus u KOrocaasus.
Tyx GbarapckuTe MHTHHYECKH BAACTH MpoOBep#BaT Gariaka Ha IbTHHUHMTE.

JlBamMa MHTHHYECKH CAYXKHATeaM BAH3AT B Kynéto. T¢é ce o6pbwar
K'bM BiikTop :

— Himarte au wémo 3a obGmursisane ? HOCHTEe JM HanpiMep KOXEHO
najaTod, 3MATHH NPeAMETH, WHrapH ?
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— Hocs AAMCKO manTd, HO MMaM paspemihHe 3a #3Hoc OT Munm-
CTEPCTBOTO HA BbHIUHATA THProBHs. Ero, sanossinaiire.

— Koit 6arax e Baw?

— Eto TO3H. )

Anapées CBAJs emiH Kydap or mpexara ¥ Kaspa:

— Tyk AmMam BRI 3a JiYHa ynorpeda u NOAAPBIH. _

MiITHHYECKHAT CAYXKiTe] COYHM €/jHA YAHTa HAa MpEKaTa W NMHTa:

— Yust e TA3u vaHTa?

— Mos.

— KakBit Hema iMa B yaHrara?

— Ymnorpe6siBanu Bémw. ViMa M UHMrapH.

— Llurapu? KOJKO KyTim HOCHTE? .

— Tlpaes xouTpabauna ¢ KyTHa OT CTO LMIapH.

MIITHHUECKHAT CIYKUTea Ceé YCMHXBa M Ka3ea:

— Jlo6peé, 3HAuM BCHYKO € PeLOBHO.

[MacndpTHHAT CAYXKHTEN Ka3sa: )

— Ak0 ofpuare, macndpra ¥ JOKYMCHTHTE.

AuapéeB MOKa3Ba nacnopra W JOKYMCHTHTE CH.

Nposepkata 3aBbpuiBa.

Notes on the Text

1. VPimatre nu wemo 3a obmutipawe? — Have you got anything

dutable ? )
2. Paspeménue 3a usxHoc. — Export licence. .
3. Bemu 3a Jaiysa ynotpé6a. — Personal belongings.
4. ynorpe6spany pému. — Used things.
5. pass kouTpa6anaa. — To smuggle. )
6. Kyris ot crd uurapu. — A box of hundred cigarettes.
7. Beiuko e pendsro. — Everything is all right (in order).
8. Axd obnuare. — Please.

Antonyms
H3HOC — BHOC

BbHIIHA THProBisi — BbTPENIHA THProOBHS

Additional Vocabulary

Mistsnuecka Tapida, 3abpana 3a H3HOC, M3xoAHa BH3a, BxOAHA BH3A
TpausiTHa Bi3a, Gopd 3a obmsHa Ha BanTyTa. ‘
Buacam. Uasacam. [Nnamam miro. O6MéHsM napi.

EXERCISE

Answer the following questions:

1. Kba¢ ce mamipa rapa Jlparoman? 2. 3amid BAAKDT NPaBH na Jlpa-
roman no-xbabr npectdii? 3. Kaxpd miTa MATHHUECKHAT cayxuren?
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4. Ka!(BO uMa Biktop AnnpéeB B kydapa? 5. Kaksd ima B nbTHaTa 4aHTa
Ha BHKTO]J.? 6. KakBO k23Ba MHTHHYECKHAT CayXiTen crep nposépkara ?

. 3a KOM NpeAMETH kMa 3a6pana 3a i3Hoc ? KAk MOrar na ce usnicsr
TE€? 3a KOi MpeaMeTH IThbTHHUMTE mAAmAT METO? Kaksod NpaBy macnopr-
HHAT cayxinten? Koaé o6MEHaT mapit mbTHHmmTe ?

GRAMMAR
L. INTERROGATIVE PRONOUNS

i Masculine | Feminine Neuter : Plural f
I_ - —— R F—— = ! ]
| For persons ! on . R
| and objects F KOH KOs KOe | KO }
- asse |
For objects |J| mo ‘
[ . :
| Only for | KOro, [
| persons preposition + J
i KOro . !
| . .
ips g : . | |
| Qualificative | KakbB |  KakBa j KaKBO KaKBEH |
.............. | ; !
_' Denoting ' i N 7
| ‘possession apiA umsy upé L umir |
|. L WA b T . |
| Denoting .5 i
| quantity KdaKo
Spelling - -

‘ The interrogati_ve profiouns KO# and uiii, are spelled with -f& for the
masc%gne igtEI'lder st:_ngular; the plural forms kom, umit are spelled with -m.
, ‘D€ Interrogative pronouns can be used independe a:
adjectivally (with nouns). BRI o

Independent Use Adjectival Use

Koit kydap e Bam?

Kakbe ctynéur e Toii?

Yus ganta HOCHI ?

Koako néBa ctpyBa enin 6uaer?

Ko# nbrysa?

Kakbe e TOi?

Yust e Tasu uaura?

Koako crpysa emun 6uaer ?

The interrogative pronoun kit used inde
t pendently, for persons only.
has the form koro for the direct object and the for '
xord for the indirect object. I RS Kepesition:s

Examples :

Kord mirra mirrnnveckust caywiren?
Koro thpcure ?
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C KOrd roBOpH MHTHHYECKHST CAYXKuTeN ?

Ha xord rosOpH TO#?

The possessive interrogative pronoun wuiit (uusi, 4ué, uu¥) can be
substituted with the prepositional form Ha koro.

Examples :
Yusi e Ta3m yanta? — Ha kord e Tasu yawra?
Yu# ca té3u kydapu? — Ha Kord ca tésu xydapu?

Il. TRANSITIVE AND INTRANSITIVE VERBS

Verbs that take a direct object are transitive verbs.

Examples :

METHHYECKHST CXYXKHUTeN NMpOBepsiBa Gazdxca.

[ThbTeHKBT OTBapA KyPapa.

Verbs that cannot take a direct object are intransitive verbs.

Examples :

AHIpéeB pa3srOBApsA C MATHHYECKHS CAYXKHATEN.

Tol mbTyBa 3a ponHHaTa CH.

[ThTHHKBT BAN3Aa B Kyneéro.

Note. Transitive verbs can also take an indirect object.

Examples :

[ThTHHKBT NOAABA HaA CAYXCimeas nacnopra CH.
Toit KynyBa KHArH 3a deyama cu.

GRAMMAR EXERCISES

1. Ask questions to the words in bold type:

YacosuuksT Ha POGBPT e noBpénen. — TO34 KocTioM e Ha [eThp. —
llle B3éma Tetpazkara Ha Paaka. — Jleréro Ha Ieérep e Goaso. — [Ipé-
xuTe HA paGOTHHLHTE ca HOBH.

2. Fill in the blanks with interrogative pronouns:

... NpoBepsiBa NOKYMEHTHTE Ha MhTHHLUMTE? — ... YAaCOBHHK INE CH
Kymure? — ... Béu HOcHTe B Kydapa? — Ha ... nmoxa3sare nacnopra
cu? — C ... xuBtere B Ta3u ctas? — Ha... yauna xuséere? — B...

KBapTAJ ceé HaMipa anapraMéHTsT Ha XPHCTOBH? — ...4aca WbTyBaTe OT
Jloumon po Codusa?

3. Make interrogative sentences using the following pronouns:

KOH — KOH, KakhB — KakBH, YHH — uHH, KOrd, KOJKO.

4. Make sentences using the following words as objects:

My3eii, aBTo6yC, rOMHUIEH IJIAH, MPENoJABATENKA, XPYrapd, YaCOBHH-
Kap, AOKJAazd, BEMIH.

5. Write the transitive and intransitive verbs in two columns:

ry6s,, ycMiXBaM ce, JeX3a, BHACAM, Mbia4yd, Omaromapsd, B3émaM, mo-
Ka3BaM, noxaeaM, 3pés, undTH, JeTs, CTos.

6. Make sentences with the verbs from exercise 5.
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IABAJECET M WWECTHU YPOK

Mapewny GOpMH Ha NHYHHTE
MeCTOHMEeHHS

JIFOBYO E BOJIEH

Ot aBa aum Jlfo6uo e 6onen. TOH e Ha Jjerno.

Jlio6uopata MaiKa BHKa JéKap OT MOAMKJAHHHKATA.

Cnesn nonoBHH uic nékapar waa. Maiikata ro nocpéwma. Toi s niTa:

— Ko#t e 60nen y Bac?

— Manakusr, €10 ro, Jexi B_crasra. 3anossiaaiire.

— KaxBd My e Ha mankus? KMma au Temneparypa?

— Tpece ro.

JléxapsaT Ban3a B crasta npH Jlio64o M cina MO Hero.

— Kakp0o Te Goap, momué?

— [napara me GoaM, KawasM, HMaM xpéma.

— Hwmaw a1 anetHT ?

— Heé. Himo ne mi ce and. JIdmwo MM e. '

Jlékapsar usmépBa temnepartypara Ha Jlfo6uo. [locie ro nperniéxnaa.
INpecaympa repanie u cppueTo Ha GOauua. Maméppa nyica u xasea Ha
Maiikara:

— Hsima numo onacwo. O6ukHoBéHa npoctyaa. llle wmine. JlioGuo
TpA6Ba la CTOM HAKOAKO A€HA HA TOMJIO.

JlékapsaT nanicea peuénta, noadsa s Ha MaHKaTa M M Kaspa:

— Tlipeanficeam My cHpdn npoTHB KAIIJAHIE, NpaxoBé 3a Temmepary-
pata ¥ Kanku 3a voc., Ille my nmapate mo eauH npax TpH mbTH Ha A&H
cnen sigeHe, a OT cupdna — no €AHa cymeHa JABbXKHIA HAa ABa vaca.

— A Kankute? — mniTa Maikara.

— OT TX we cnaraTe B HOCA Ha NETETO pENOBHO MO OCEM KAIKH
HAKOJIKO NbTH Ha aéH. Caex TpH AéHa enare NMPH ME@He B MOJHK/AMHMKATA.

— bnaroaapst BH, nokTtope.

Notes on the Text

He mit ce ané. — To have no appetite.
. JIowo mu e. — I don’t feel well

9. lNpecaywsam rupaute (cwvpuéro). — To sound one’s lungs (to
examine one’s heart).

10. Hama npmo onacHo. — There is nothing dangerous.

1. Ha nernd cvM. — To be in bed.

2. Biikam aékap. — To send for the doctor.

3. KakB0 T4 e? — What is the matter with you?

4. Tpecé me. — To be feverish.

5. bont Me rnasara (Wmam raaso6oaue). — To have a headache.
6. Mimam xpéma. — To have a cold.

7.

8
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11. Ctost Ha tonno. — To keep wari.
12. Ha nBa uaca. — Every two hours.
13. Tpit nbru Ha néH. — Three times a day.

Antonyms

cael siaeHe — MNpean siAeHe
pendBHO — HepeaOBHO

: Additional Vocabulary

i Boaect, 3apasuu GOneCTH: IpHI, aHTHHA, CKapJaTHHA, KOpéMeH TH(,
Ty6epKyno3a.
Jleékap-crienuamiict no Bbrpemnd 60J1eCTH.
JIéxap-cneusanict no OuHu 6OJeCTH.
! JIékap-cnieuHamiicT no Ymiud, HOCHH M rbpaesu GOJecTH.
' JIékap-cenHaaicT No KOXHH 60J€CTH.
JIékap-cneunaniucT Mo HepBHM GOMECTH.
i Jlékap-xupypr, JAékap-pentredonor, ab6oaekap.
' JIékapcku npérien, aekaperso, 6bpsa nomouy, Téxko 60nen, GOaHMNA.
[NauuénT, MexHUMHCKA cecTpa.
He cé uysBctByBam no6pé. bBoaeanysam (6Osen cwvM) ot ... [Ipocty-
nsam ce. OszapassiBam. Jlexysam. [locrasam nuarndsa. [Ipass xomnpéc.
[Mpaest umxkéxumn. [1ass crasra. [1ass auéra.

EXERCISES

I. Answer the following questions:

1. KakBd My e na Jlio6uo? 2. Kaksd npasu JlioGyosarta wMaiika?
3. KaxBo mpaeu néxapar? 4. Kakei nexapcrsa npeanicsa TOH na Jlio64o >

Il. Have a conversation between a doctor and his patient.

L. Make sentences using the following words and expressions:

6onenyBaM OT ..., HA Jerad CbM, JeKYBaM MALHEHT, MPABS HHKEKIHH,
BiiKaM Jékap, 3apasha 6dsect, nasa auéra, 6bpsa noOMomy, Ha JABA uaca,
3B6078Kap, JAeKAPCTBO.

IV. Fill in the blanks using words from the right-hand column:

Jlgkapsar ... myaca. | mne cé wyBcTBYyBa
Bamara Bika ... . | mpoTB KAIAUA
Bonuuar ... no6pe. 6bp3a nomoin
Jlasaiite My mo emiH npax... . H3MErBa

To3u cupon e ... . . TéxkKO GOJeH
Toi e ... . . caen snene






3. Position of the Short Forms of Personal Pronouns in a Sentence

a) The short forms of the personal pronouns are neve
beginning of a sentence or after a prepogition. T sed 8t

Correct: Wrong:
Tpecé ro.
Jlomo my e. e TR

b) When a sentence begins with i
ettty after e e g a verb the pronoun stands im-

Examples :
boai |ve raasara.

FoBOpsi |TH| cepuoso.
c) When a i i
before) e g sentence begins with some other word the pronoun stands
Examples .
Kaxgo |re| Gomii ?
Jlexapar |my| npeansicea JIEKAPCTBO.
d) Used with Gpaewe Bpe
aflee 1 paitile i e Bpeme the short form of the pronoun stands
Examples :
e |ro nonirram.
e |tu| paskixka Beiruxo.

e) The short form for th i S
i e shott 2 e Dative always stands before the short form

Examples :

Jlékapar nasa peuénta |ma 6onmms|. — Jléxapst [My| s nasa.

‘-latfnumcapﬂ-r NOKA3Ba YaCOBHHLHTE |na rpaxaankatal. — Yacopuu-
Xapar [#| ru nokassa. o

4. Special Uses of the Personal Pronouns

1. The object (direct and indirect) can be express
ed
full and the short forms of the personal pronoun usfd tngeth[:a?,th by the
Examples : *

Méne me Goni raapara.
Héro ro rpecé.
Ha néro my e aowo.

2. The object (direct and indirect) can be expres
sed both by th
and the short form of the personal pronoun use dpngether. y the noun
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Examples :
Jetéto ro 6Goni raasBara.

HAma ru cayxurenure.
Kaked My e Ha MOMYETO?

Stress

The short forms of the personal pronouns are never stressed except
when preceded by the negative particle xe.
Example: Ha néro He my e ctyagso.

GRAMMAR EXERCISES

1. Put questions to the personal pronouns in the following sentences:

YécTo ro cpémam Ha yaunara. — [Tamem # nuemd. — [le pa6oTHm
Ju ¢ MéHe ? — Tsa e omMbieHa 3a HEro.— ApPTHCTHTE HM Ce MOKJIAHAT, —
Té H3KA3BAT BBL3XHILEHHETO CH OT HEA.

2. Use the full or short forms of the personal pronouns instead of the
nouns in bold type:

Ipasa kommpéc na GOauus. — He nosuisam yywaeHkara. — Mckam
Ja roBoOps ¢ npenoaasarenkara. — HasiBaM yacOBHMKA pendBHO. —
PasroBapsam c¢ muubOpuTe. — Mupima nserira. -— 9v or mioanosére. —
[ponasaukata ndsa Ha AHa peunuka. — [1éTep obscudBa Ha [edprn
Ta3u Ayma.

3. Open the brackets using the full or short forms of the personal pronouns.

A3 rosops ua (t#). — JIBa waca (Bie) uyikaMm. — MHAHUHOHEDDBT AaBa
obT Ha (1€). — OThBam Ha KHHO ¢ (TOH M Ti). — Ko# rosdpu 3a (a3)? —
3a (ta) uau 3a (TOH) mita npenojasarenar? — He (B#e) no3xasam. —
Té xynyear moaapbK Ha (Hie). .

Example : A3 rosdps Ha (T4). — A3 rosdps Ha Hés. A3 ¥ rosoOps.

NBAIECET U CEAMHU YPOK

| ChbueraHHe Ha [gsa rJaroJa ¢ '

gacTHuaTta ,0a (CbCTaBHO CKa-
3yemo)

TEJIE®OHEH PA3rOBOP

Crédan n HuxOna ca npusitesn. T¢ 33eaHO noceiasaT Kypc Mo aH-
rapiicky e3nk. Beéue Haxoako mbhrh Huxdnma orcbereyBa. Crédan my ce
obaxna ot exna rteaedoOHHa kabuna. Toi mycka mMouéra OT JABE CTOTHHKH:
B OTBOpa Ha anapara, BAWra caywasnkara H HaGHpa HOmep 66-16-11.
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Jlinusata e 3aéra. Crédan sakava caywankara Ha anapara. Tpsa6sa aa
yaka. Caen Manko oTHOBO mycka ABeTe CTOTMHKH, Habipa HOMepa H uyBa
rnaca Ha Hukomna:

— Ao, kOt e?

— 3npaseir, Konpo. Crédan e na TemedOHa. 3amd He naBaml Ha
Kypca no aHriiiicKH e3dKk H He c® obaxnam? 3andysam na ce 6e3noKos
3a Té6e. 3ApaB JH CH?

— 3apaB cbM, HO BMaM MHOro pabora B 3aBOaa. Cera e Kpasar Ha
roanHarta, naan TpsibBa Ja ce H3NbJHSBA, HaJH 3HAel.

— Ho ti1 ve O#Ba Aa ryOHiu ypouure.

— A3z npoawakaBam na ce 3aHumaeam B xbmu. Toma, pasbipa ce,
He MOMe fa Tpae Abaro. Esiik ce yum, katd ce roBopu. Kak BBpBAT 3a-
HUMAHHATA P

— Muoro no6pé. C BcékH HOB ypOK cTaBar no-uHTepécHH. Muoro
CBbM JOBOJIEH OT NpenojaBaTess.

— Ome xakpd HOBO HMa?

— Jlpyro uimo ocobeno. Mimam nodszapaBu OT KypCHCTHTE.

— Baarogaps, Créduo, H T nMo3apaBi BCHYKH.

— Jlosixknane,

— Jlo ckopo BinkIane.

Notes on the Text

1. O6axnam ce no tenedona. — Here: To ring up.

2. Mounéra or asé croriBku. — A two-stotinki coin.

3. Ha6ipam HOMep. — To dial a number.

4. Jlunuara e saéra. — The line is busy.

5. 3apaseéii (3zpaséiite). — Hullo.

6. Uanbansisam naad. — To fulfil the plan.

7. Kak BppBAT 3aHumanuara? — How are you getting on with the
lessons ?

8. Josonen c¢um ot ... — To be pleased with...

9. Kakd HOBO mma? — What is the news?

Additional Vocabulary

TenedoOnen amapart, tenedouna xuna, teaedOHen ykasarten 6bp3 Tene-
¢ouen pasrosop.

Teneqounnpam. Biikam maxoro no Tenedona. O6axzaam ce no Tene-
¢oOHa va nskoro. [lonyudBam TesedOHHA Bph3ka. TenehOHBT e NMOBpeIEH.
JlinuaTta e npexbcnara. ,I péinka, usBuHeTE.“

104

GRAMMAR

COMBINATION OF TWO VERBS LINKED WITH THE PARTICLE JA
(COMPOUND PREDICATE)

The verbs sanousam, npodsaxcasans, cebpusam are often linked with
another verb by means of the particle da and form a compound
predicate (cwmcTaBHO ckasyemo).

Examples :

3anousam da palGoms.
[lpoabmxaBaM da ce 3aHUMABAM B KbIUH.

In combinations of two verbs connected with the particle da the
first verb changes in person, number, tense and mood; the
second verb remains always in ceramuo Bpéme and agrees with the
first in person and number.

3anduBam na pa6oTs

Sing. 3anduBaM Ja pabora
3amdupaw xga pabOTHLI

1 p. e 3anduyHa xa paboTa
2 p.

3 p. zanduBa xa paboTH

1 p.

2 p.

3 p-

ue sandudem na paboTHII
me 3andyxe ga paboTH

me sanduHeM Ja paGOTHM
me 3anduHere xa paboTHTe
e sandysHar aa paboTar

Plur. 3anduBame jna paGOTHM
3anoysate jAa paborute

3anduBaT nAa paboTAT

The particle 2z is placed after the first verb in the inter-
rogative forms of ceramuo and Gbaeme Bpeéwme.

Examples : 3anouBam | na pa6ors? — llle3anduna |am| 1a pa-
6015 ? ' -

The impersonal verb forms wmoorce, mpsbsa, 6iga (He O616a) can
also form compound predicates with some other verb by means of the
particle da.

Examples :

[TnawsT TpsiOBa Aa ce H3NBJHSBA.
TpsbBa na roBOps C mpenoaaBaTess.
Tu ne OnBa na ryOuiu ypouure.
ToBa He MOwe na Tpae Ibaro.

The impersonal verb-form does not change in person and
number.

Examples :
Tpi6ea nKa ropodps
Sing. 1 p. Jia roBOps Plur. 1 p. !,u,a rOBODHM
2 p. Tpa6Ba | Aa roBOpHII 2 p. Tpsi6Ba {Aa roeOpuTE
3p Aa roBOpu 3 p. lna roBopar
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GRAMMAR EXERCISES

1. Conjugate the the following verb combinations in the positive and nega-
tive forms of ceramHo cpeme:

Tps6Ba na Yyua Gbarapcku espx. — 3andysaM Ja MoceulaBaM Kypca
no aurauiicku esik. — Cebpmsam aa mima nucmoro. — Moxe aa ro-
BOps no renedoHa.

2. Conjugate the following verb combinations in the interrogative and ne-
gative forms of 6naeme Bpeme:

Ille mdra ma wera.— Jluéc uie Tpabea pa orcbereyBam. — llle npoasa-
KaBam Jga pabora B 3asOAa.

3. Form compound predicates with the following verbs and use them in
senfences:
sandyBaM, mpoABbKABaM, Tpsi6Ba, 6liBa.

JBAJLECET U OCMU YPOK

Cl0¥HO CBbYHHEHO H3peueHHe J
| HYKOH CBLYHHHTENHH CBIO3H

[MPUSTEJT B HYXKIA CE I[NO3HABA

JlBaMa npUsTEeIH BBPBAT B rbcra ropa. Hacpéma um M3misa meuka.
Enpuusar ce kausa BegHara Ha enHd A'BPBO, @ APYTHAT OCTaBa CAM HA
nbra. Kaksd ma npasu? Tpabea Begnara ja ce CKPHe HMJH 1a Yaka CMBpPT-
ta. MsBenndk peurisa: Jsira Ha 3eMATa M ce npecrpysa Ha ympaa. HHTO
Mbpaa, HHTO AHIa.

Méukara ce npubaMkaBa N0 uOBEKA, MOAYIMIBA IO M ro OTMHHaBA.

Crex Manko ,NpHATENST“ caisa oT AbpBOTO. ,E — K3Ba My Apy-
I'HHT, — NPHATEN CH MH, HO HE MHCJHMII 32 M&He, a Me H3ocTapsil. JJoGpHAT

NpUATET B HYXJAa Ce M03HaBa.“
[lo napdonoHa npikaska

Notes on the Text

1. Ipusiren B nyxna ce no3uasa. — A friend in need is a friend indeed.
2. [IpectpyBam ce Ha ympsin. — To pretend to be dead.

Antonyms
rbCT — pAAbK npubamikaBaM (ce) — oTAaneyasaM (ce) raAmeH — CHT

Additional Vocabulary

Topa, xpact, cTb6/0, KOPeH, MbH, XbHep, KOPA, XbIbA.
JIbpséra: 60p, eaxa, Ab6, 6k, Tondna, 6pe3a, BbpOA, AHNA.
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; EXERCISES

L. Tell the story.

Il. Which words express the basic idea of the story ?

Ill. Write a composition on ITpusimen & nyxcoda ce nosndsa.
IV. Fill in the blanks with words from the right-hand column:

Kopara #a awpBOTO €... I nbaboxu
Jeréro ... Ha 60mHO. ’ 6pesara
JB6bT BiMa ... KOpeHH. ce mpecTpysa
... ima 6ama xopa. cTB60
Tondaata ¥Ma BHCOKO ... JApYrapH
TpsabBa Aa Thpcumn BHHArH A06pH . .. XpacT
Uop€KBT Ce CKpHBa 3al eAuH ... kadsina
GRAMMAR

THE COMPOUND SENTENCE. CONJUNCTIONS

~ The compound sentence represents a combination of independent
simple sentences (clauses).

Examples :

ITponerta 3amduBa M ABPBETATA Ce pa33eseHBAT.

a

Tenedonsr pabdTH, HO JNHHUATA He & CBOOOIHA.
The simple sentences of a compound sentence can be joined together

with or without conjunctions.
1. Clauses Joined without Conjunctions

Example .

Toit Brifsa B TesetponHarTa kabuua,
njcka monéra B oTBOpa Ha amapara,

C ) é ‘ Successive actions
BAra caywanxara, nabipa HOMepa.

2. Clauses Joined with Conjunctions

Simultaneous actions

Example :
Pa6ors B 3aBOsa M yua. ’

Meéukara ce npuGaHXABa 10 YOBEKA, 1 H .
noaywBsa ro M ro OTMHHABA. Successive az-ions

Toi Tps6Ba BexHara Aa ce ckpie ! HIH
MJH Jla Y4aKa CMDBPTTA. ‘ Alternative actio s
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HO

[pusiTen CH MM, HO HE MHCJHMUI 32 | (Contrasted actions

MéHe. ;

a=Ho

Eniuusr ce xausa ma ABpBOTO, | Slightly contrasted actions

a JApYyrusT oCTiBa HA WhTA.

HHTO—HHTO
Both actions are negated

Toi wiTO Mbpaa, HATO AHIIA.

Punctuation

The simple sentences of a compound sentence are separated by
commas.

A comma is never used before the conjunctions u or wa.

Examples :

Meukara ce mnpubmuxkaBa 10 YOBEKA, MOAYIIBA 0 M IO OTMHHABA.
Toi tpsabsa Bexnara jga ce ckpue WJIM Ja 43Ka CMBPTTA.

GRAMMAR EXERCISES

1. Fill in the blanks with suitable conjunctions and insert commas where
necessary :

Meukara moayiiBa yoBEKa . .. He ro H3skAa. — JIpyrapure BBPBAT
M3 ropara . .. pasroBapar. — KoOpenuTe Ha y4€HHETO Ca IOpYIBH . .. ILIO-
J0BeTE ca Cnajkd. — Meukata He BIDKAA 4YOBEKA Ha ABPBOTO. .. Tpbraea
KbM JpyTHsi HA UbTs. — JIHEC ... Bami AbxJK ... Ayxa BATHP. — Ilpes
JATOTO JIHHTE ca AbJATH . . . mpe3 3uMaTa ca KhcH. — TO3H yacOBHHMK pabOTH
no6peé . .. naGbpssa . .. ocTapa Hasax — JloBéuepa e Yua aHriicKH
€3MK , .. ule OTHJAAa Ha KOHUEPT. — JIHéc 7Tpsi6Ba xa Tte Bhas. e
no#aa y Bac . .. uie TH TenedonipaM. — MoOMYETO € CepuO3HO GOJHO . . .
e o3apasee. :

2. Make compound sentences by joining together the pairs of simple sen-
tences by means of suitable conjunctions: -

Eninuar 4oBéK ce xausa Ha ABbpBOTO. TOH OCTaBs cam Apyrapsi CH Ha
b1, — JIOMHMAT YOBEK M30CTABS B HyKAa Apyraps cu. JloOpuar My mo-
mara. — Enaunuat yoBék crama or 3semsara. [Ipubamxkasa ce no Apyrus.
3anbusa xa my rosopu. — Ille ce Bbpua Ha 0Gex. Ille sakbchés. — Mom-
yéro Kamwus. Momuero HAMa Temmeparypa. — Momuero Kams. Momuérto
kixa. Fima BucOka Temneparypa. — TOH He xauura. Hsima xpéma. — JIpa-
maTa e Xy6aBa. ApTHcTHTe He Hrpast a06pé. — Ille orima na kio. Lle
ce pasxOad M3 rpanpHata. — Jlio6uo rtenedouiipa va Huxona. HukOna ue
cé obaxna Ha JIio640. — EniHUAT 4acOBHHK € 3apaB. pyrusar yacOBHHK
€ KpacHB.
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3. Make compound sentences using the following words as subjects:

M&uKaTa, emMHHAT APYrap, APYTHAT Apyrap; auuud, JIo6uo; rpakaa-
HHH, YaCOBHHKAD; MpOJET, KOOMEepATOPH.

4. Make compound sentences using the following verbs:

nabipam, uyBam — UBb(TH, pa3senensBaM ce — Cpelam, no3/passi-
BaM — BJH3aM, H30HpaM, KymyBaM — mperaexnaam, NpeindcBaM, OTHBaM CH.

ABANECET U NEBETH YPOK

CbcTaB Ha AyMaTta ‘
| CHOMHH LYMH 1

HA YUHJIHULLE

HoBoTo yuiinMue e B LEHTBPA Ha rpana. Y4yé6Harta roxiHa 3anouBd.
YuyeHdiuM H YYeHHYKH H3TbABAT YyuHMAMIIHATA crpaga. Tyk me ru o6y-
Y3BaT MHOro YYHTEJNH H YYHTEJKH.

JIfo64o e OTHOBO MexAYy CbYy4YeHHUH H CbYYeHHYKM. 3a HEro Ta3H
e mocaéIHaTa roAMHa Ha y4Y€HHe H TPy B IHMHA3HMATA.

Proverb. Haykara e chaa.

PA3rOBOP

B yuHnuigHHs ABOp € IUYMHO. YUeHHLH H YuYeHHUKH B YueHHYecka
yuupOpmMa ce cpbipar Ha TPYNH H pasroBapar. Té o6GCHNBAT yuHTeJHTe
€ BBIPOCH.

Ennn yuenux: [J06bp néH, apyrapko I'eopriepa!

Yuiareakara: JI06ep aéu! Kak ce uypcrByBamr npes mbpeHs yue-
6en néu?

YueHuksT: Boauysam ce, gpyrapko. Tasu roaiua e nocaéznxa. [Ipen-
'CTOAT HH H3IHTH.

Yuhitenxara: ,Koiro ce yuH, TOH e crmoayun“ — Kassa norosop-
Xara.

Opyr ygenuk: He Tpsi6Ba na ce Gesnmokoim. llle yuum u umie cu
nomaraMe. Beiiuko 3aBHCH OT Hac.

Yunitenkara: Ila cu nomarare e no6pé, HO He TpiGBa ha CH MOA-
CKaspaTe B KJac.

Tpeéru yusennk: Konko e xy6apa nopara yumauinua crpaga! Ipy-
rapko, HMame JH BEéye CEAMHYHA mporpama?

Yuntenkara: [a. Yrpe samdupar 3ansiTMaTta. Bie 6sixTe Ha narep,

Hany, Momuéra ? J[oBOJMHHM AM cTe OT mOuYMBKaTa Npe3 JATHATA BaKaHIUA ?

Eaun yuennk: Uynécho 6éwe, npyrapko! Fima na Bu paskassame
MHOro Hema.

Yuhireakara: Uypare au spbpHéua, Momuéra? TpsiGea na Bak3ame
B YURJHILETO.
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Notes on the Text

1. Cn6iipame ce Ha rpymn. — To gatheér in groups.

2. O6cnnBaM HAKOro ¢ BeHpdcH. — To ply s.o. with questions.

3. l'lpga mbpeus n€H. — On the first day.
. 4.d}{omo ce yun, TO# me cnoayun. (Proverb) — He who learns will
ucceed.

5. ToBa saBiicu or ... . — That depends on... .
6. JloBoseH cbM oT ... . — To be pleased with . .. .
7. Vima na Bu paskassame.... —We have got lots of things to tell you .
Synonyms
6esnokost ce — TpeBdKa ce

ycnsiBaMm — crnoJayyBam

EXERCISES
I. Learn the dialogue by heart.
Il. Write a composition on MMspsuam y4élben dén.
GRAMMAR
L. WORD STRUCTURE

The main parts of a word are: stem and ending.
Parts of the stem: prefix, root, suffix.

Stem Ending l
Prefix Root Suffix |
S S SR PR 4
Yu- -H- -M
yu- -H-TeJ- -4
yu- -HJI-HIII- -e
Cb- ~yu- -€H-HK —
006- -yu- -aBa- -M
Ha- -YK- — -a

The stem can consist of:
1. Prefix, root and suffix,

Examples : na'ponjes, no|rpéus en.
2. Prefix and root. -
Examples : ii3/xon|, naxjnuc'.
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3. Root and suffix.

Examples : |mnanoct, |aekap.

4. Root only:

Examples : [tpyn|, [yMl, |cTox

Words that have neither a prefix nor a suffix are called
primary (OCHOBHH IyMH).

Examples : Tpyxa, cTdA, BOAA, yya, mima, pabdrsa, maax.

New words are formed from primary ones by means of prefixes
and suffixes.

Examples : Bona — BOJEH, y4a — Hayka, Nima — npenHua.

Words formed by means of prefixes and suffixes are called deriv-

atives (mpousBOOHH IyMH).
Words formed by the same root are called cognate words

(cpOaHu AYMH).
Examples : niia, ndOANKC, NUCATe], NMUCANHILE, MHCMO.

1. Spelling of Prefixes

The prefixes pa3s-, 6es-, u3-, 853- are written with 3.
Examples : pa3kasBaMm, 6e3noxosi ce, H3NHT, Bb3KJIHKBAM.
The prefixes nood-, nao- are written with a. '
Examples : noackaseam, Halmicsam.

The prefixes om-, c- are written with T, c.

Examples : otroBapsM, OTaénaMm, crpana, co6upam.

The prefixes 00-, 8- are written with 6, B.

Examples : obciinsaM, BKIIOYBAM.

II. COMPOUND WORDS

Words consisting of two roots or of two stems are called com-
pound words (CIOXHH IyMH)

Examples : 3p60n€Kap, eNeKTPOTEXHMK, UYXAECTPAHEH, YePHOMOPCKH,
TPHrOJHIIEH, CeleM4acoB.

GRAMMAR EXERCISES

1. Fill in the blanks with the missing letters:

H...T0K, pa...nHCKa, H...KJIOYBaM, IO...Y€pPTABaM, H....NMHTBaM.
2. Write five words with prefixes and five with suffixes.

3. Write cognate words for:

rpax, Maaz, pod, wbr, pabord, nHwa.
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4. Find the following words in the dictionary and state what their stem
forms are:

xne603asda, poxonioben, BOAONAN, XKene30mbTeH, rpo3no6ep.

5. Form compound words from:

césep/sanan; atu/udul; méuw/xOn; rrasl/6omit; nét/roia; céaem/qac.
Examples : cépep/3anan — ceseposinan.

6. Write sentences with the words from exercise 5.

TPHUAECETH YPOK

CrloX(HO CBLCTABHO H3pedeHHe
Monunneno obcroarencreedo
H3peyenHe. HakoH nopamuuTeN~
HH OGCTOSMTE/ICTBEHH CBIO3H

CTAPATA BOIEHMYKA

B ropiicta aonunka Gnks0 10 pekaTa ce IyuIM CTApa BOJAEHIYKA.
Béue cT0_u neraecér rominu paGOTH TH HeNMPeKbHCHATO H HEYMOPHO.

— Ome me pabdra — Kia3Ba BeZHAXK BOJEHHYKATA HA pekara. —
Hmam Owe cimm. Cren cMBPTTA HA BOJeHHYaps e paGdTH HAa HETOBHS
BHYK. AKO TOH me raéna xy6aBo, H 23 we ro radzam.

Korato ymitpa BOneHMYApsT, BoAeHiukaTa 3arabxea. EaiH aéu T#
4yBa HAOKONO 4OBEWKH cThnkH. [Ipex Hés ce compaT BHYKBT Ha BOAEHH-
4aps H TpHMa nO-Bb3pacTHH MBXKE. BHYKBT KasBa:

— Eto microro. Tyk, KbAeTO € cTapata BOJEHMYKA, w(e CTPOIM
€NEeKTPUYeCKa 03MHA.

Katd uysa TOBA, BoAdTa 3amymsiBa OT PANOCT H KA3BA HA BOAEHHY-
KarTa:

— Caywa#, crapo, 3a méxe mak ce orsaps pa6ora, 3amldOTO a3 e
KapaMm eJeKTpHYecKa 103hHa Béye. TYK Lle CBETAT eJNeKTPHUECKH CIBHIA
M TasH CBETJHHA a3 INE 5 NPOH3BEMAaM, pasbipamr au? BuykbT He & Katd
CTapusi BOAEHHYAP, HE HCKA Ja ce 3anHMaBa ¢ TeGe. TOH MucaH Apyrosve.

— EXx, apyru ca Bpemenara! — BB3gbxsa BoaeHmukara. — Hsima mod
Aa ce npapu. Hima na mu e xan, akd BMECTO mMéHe TYK paGOTH enek-
TpHYEeCKa 103MHa. Ts e OCBeTSiBA BCHYKH rpajoBe M Ceal B MOJETO.

[Mlo Eanu lMeann

Notes on the Text

. ['népam usikoro. — FHere: To look after s.o.

. OtBlps ce paGora. — There is work to be done.

. Hima wmo na ce npasu. — There is nothing to be done.
. Xan mu e. — To be sorry.

i QOO -
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Synonyms

BONEHHIlAa — MEIHHuA :
r7é1aM HAKOro — TIpHXa ce 3a HAKOro
WKAT MH € — CBhXandBam

Additional Vocabulary

BiTbpHa MEnHHIA, MEAHHYAP, OpaIHd, eNEKTPOCTAHLAS, €AeKTPONPOBOL,
€/IeKTPHYECKO OCBET/CHHE, eJNeKTPHYecKa KpyIliKa, eJeKTpiteckn CThab.
Ména Gpamuo.

EXERCISE
Answer the following questions:

1. Kbné ce Hampipa crapara BoAeHwuka? 2. Micau au T4 xa paGOTH
ome? 3. 3amd BHYKBT HAa BOAEHHYAPA He HCKa na pabOTH c nesa? 4. Kak-
BO INE CTPOAT HAa MACTOTO HA BOAeHHdkara? 5. 3amd ce paxsa Boxara?
6. Kol ca nmocnénnMre AyMH Ha BOJEHHYKATa ?

GRAMMAR

L. THE COMPLEX SENTENCE

The complex sentence consists of a main clause and one or
more than one subordinate clauses.

The main clause (rnasio u3peuéune) is an independent simple
sentence in the structure of the complex sentence.

The subordinate clause (moauuséno u3peuénue) is a simple
sentence which qualifies some part of the main clause.

Example :
Hsima na mu e xan, akd BMECTO MéHe TYK paGOTH e/JeKTpiHIecKa 03MHa.
(main clause) (subordinate clause)

Il. THE ADVERBIAL CLAUSE. CONJUNCTIONS

The adverbial clause qualifies usually the predicate of the main clause
and is introduced by subordinating adverbial conjunctions.

Examples :

; KOoraro
Koraro ywmiipa BOACHHIAPAT, BOA- | The action of the subordina-
Hiukara sarabxsa. (Kora sarmbxsa ?) te clause takes place before

the action of the main clause.
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Karo uysa TOBA, BOAATA 3amI1yMiiBa 5 — Kora
ot pazocr. (Kora samym#ga?) BRTO=RKOTHTO

Tawm, K'bJTO € cTApaTa BOAEHNUKa, .
L€ CTPOHM eJeKTPHYeCcKa IEeHTpaJa. KBbIETO
(Kbag me crponm?) fee ey NPT

3a méne ce oTBaps paboTa, 3aMOTO
‘33 me KapaM eneKTpiYecKa [03iHa. 3amoTo
(3amd ce orBapa pabora?)

AKO TCH me radza xy6aso, H 23
me ro raéaam. ([Ip kakBit ycaOBHs aKkod
Qie ro raéaam?) — e

Note. After the conjunctions xozamo and axo futurity is expressed
by means of cerammo Bpeme. . :

_ Examptg: Hima na mu e xazn, akd Tyx paGOTH BMECTO MEHE eJek-
Tpuyecka io3nHa (instead of: axd Tyk we pa6oTh).

Position of the Adverbial Clause

The adverbial clause stands usually after the main clause and

s;)metimes before it. It is rarely inserted between the parts of the main
clause.

Adverbial clauses beginning with the conjunction sawomo always
stand after the main clause.

Punctuation
Adverbial clauses are separated from the main clause by commas.

GRAMMAR EXERCISES

. 1. Underline the subordinating adverbial conjunctions :

[Toayuiram renedinna Bpbska, xorato amEHATa € cBO6OAHA. — Te-
aet]:{mua’ra JIHHEA € npekbCuala, 3amdTo TeneOHBLT € nospéne. — Tam,
KBJCTO € CTdpaTa BOJAEHHNA, Ile CTPOAT e/NeKTPHYecKa I03iHA, — AKO
yuuM penOBHO, e MMaMe ycnéx. — YueHduuTe ce G6Ge3NOKOAT, 3amdOTO

me UMaT H3MNHTH.

2. Combine the pairs of sentences by means of the following conjunctions —
Ko02damo, Ksd0émo, saudmo, xamo :

Yuennuure uysar spbuéna. Bamsar B yuimmero. — Cpémam ro
uécro. Tam cnipa TpamBasr. — HukOna He mocemBa Kypca no aur/iiicku
esnk. Fima MuOro pacora B sapdaa. — Crédan Tpibsa Ja uika. Teaedon-
HaTa JHHHA He & CBOGOAHA. — Bomi Me 3b6. OtiiBam mpu 3n6oaeKap. —
Jlekapsr nperagxaa Jlio6yo. Hamicea peuénra.

Example: Yuewiuute uypar sppuéua. Baisar B yusmmmero. — Karod
YyBaT 3BBHCLA, YUEHHUHTE BANH3AT B YUHJAHIIETO.
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3. Complete the following sentertces: ' .

llle x0aum Ha TeaTnbp, akd . .. — llle mbryBam no [11dBAHB, AKO...—
llle 1 Tenedonupam, akd . .. — Boaecrrad me MiHe, akod . . .

4, Answer the questions using the sentences in .brackets as adverbia
clauses :

Kora npeciiuare yanuara? (3enénata cBeT/HHA A2Ba cBOGOMEH MbT.)—
3amd B yusaHIHHS ABOp € WYMHO? (YuenkuuTe pasrosapst.) — Kora ce
cvbyxaate cytpun? (ByaBanuksT 38BHR) — 3amd Bb3AbXBAa CT3paTa
pogennuka? (T# cu orisa Béue.)

5. Form complex sentences with the pairsof simple sentences joining them
together by means of different adverbial conjunctions:

Crédan oxaysa caywankata Ha tenedona. Jlinusta e 3aéra.

MenuuiiHcKaTa cecTpa ¥ NPaBH HHXKEKHMA. TS ¢ Téxkko 60aHA.

Bsémam aexapcra. He cé uyBcTByBam n06pe.

JlaBam uyacOBHHKa Ha nonpaska, [lospénes e.

CxuopuTe OoTHBAT Ha cki. B nuiauuuara ¥iMa cHsr.

Huxona ce Bpbma B kbin kbcno Beueprd. Toi Basa oT cpOpauue.

Pa6oThHuMTEe BMAT MHOro padora. MambiausBar roAuuied MIaH.

Example :

Crédan okausa caymasnkara na renedoua. Jlinusara e 3aéra. )
Crédan okausa caymazkara Ha reqedona, 3amdTO JiHUATA € 3acTa.
Crédan oxausa caywankara Ha TenedOHa, KOraTo nAHHATA € 3alTa.
Crédan oxiuysa caywaskara Ha TeseOHa, aKO JiHHATA € 3alTa.

TPUAECET U MbPBU YPOK

Bua Ha rnaroaa. loxaTHe 3a BHA

3PEJIOCTHHULIU

Jlio6uo, 'edpru, Baaagumip 1 En2Ha ca yueHHuM B eluHANECeTH KJAc.
Mnanéxure pasrosapar 3a Gbaemero.

Jlfo6490: Béye ce pasaéname c yuinuuieTo u Tpabpa za cu uabepém
npodécus. A3 e caABaM CTPOHTENHO HHXKEHEPCTBO. KaTO cTaHa HHIKEHED,
me orHaa Ha cégo. e cTposi 3aBdAM, MocTOBe, YuhaHumia, GOMHHIM.
llle mocTposi 3a TpyxeuHTe ce HOBH, yAO6HM inumia.

Enéna: Crnopén mEéHe Hai-xymanuata npodécus e menuuiHara. As
MeuTas Aa cTaHa Jaékapka. Mckam na Hamépsa macrue B 6opbara ¢ Hail-
téxkkute Gonectu. Llle JekyBam xOparta, me um nomaram. llle H3neKyBam
CTOTHUH OOJNHH, Le crnacs HE eAHH YOBCIIKH MKHBOT.
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Fedpru: A3 or zeté riwa crixope. O6iuam JuTepaTypaTta M jicKam
Aa crasa noér. llle waniwa néceu sa apyx6ara u 3a JOGOBTA.
Brnanumup: HekicTBATeNnHo, YOBEK HAMMpa HCTHHCKO INACTHE CAMO

B TpyaAa. A3 mbK MeuTAaA JAa CTAHA YYHTeJ, Za pas3Ka3BaM Ha Y4YEHHIHTE
3a HAINETO repoMYHO MHHAJO.

Notes on the Text

1. Pasnéasm ce ¢ yusmmmero. — To leave school.

2. Msbupam cu npodécus. — To choose one’s profession.
3. Or meré. — Since childhood.

Antonyms

ofiuyaM — Mpass
Additional Vocabulary

3pénocTeH H3nMT, 3PENOCTHO CBHALTENCTBO, MbPBOHAYANHO 06paso-
BaHHe, cpéaHO 06pa3oBiHHe, BHCLIe 06pa3oBiHue.

flBsiBaM ce Ha 3pénocTeH M3NMT. [TosyuaBaM 3pENOCTHO CBEACTENCTBO.
[Mponbmkasam 06pa3oBaHUETO CH. 3amiCBaM ce B YHHBEPCHTeTA. 3aBbpiiBaM
HH)KeHEpCcTBO (MaTemarHka, (uaondrus . . . ). Caéasam 3agduHo.

EXERCISES

I. Answer the following questions;

1. KakBa e npodécunara ua nékapa ? 2. KakBO npaBH HHXKEHEPBT, — YUH-
Tenat, — ndcarenar ? 3. KakBi ca MeuTHTE HAa BCEKH €n¥H OT 3pEJNOCTHHLIMTE ?
Kakei ca Bawwure meyTi?

Il. Add suitable adjectives to the following nouns:

crpana, npo(écus, 60aecT, WACTHE, MAHAIO, H3MHT.

GRAMMAR
ASPECT OF THE VERB

1. Perfective and Imperfective Aspect of the Verb

In Bulgarian every verbal action can be expressed in two ways:

by averb of perfective aspect andbyaverb of imperfective
aspect.
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out prefixes) and derivative

Examples :
Imperfective Aspect

Yua

nuwa
YyeTa
npass
cTpost
pasKa3Bam
noMaram
cnacsiBam
JaBam
KynyBam

Perfective Aspect

Hayua
Hamuma
npouyeTa
Hanpaes
nocTposn
paskaxa
ITOMOTHA
crnacst
Aam

Kyna

a) Verbs of imperfective aspect show the action in its pro-

gress, without including the result.
b) Verbs of perfective aspec
to completion and the result included.

Examples :

Imperfective aspect

Stress is laid on the duration
of the action

Llle cTposi 3aBOAH, MOCTOBE, yUH-
auma, 60JHHIH. )
leOpru uie nHlIe CTHXOBE.

Ille yeTa BécTHHK ,PabOTHHYECKO
neno”.

llle nocTpos 3a Tpyaeulure ce
HOBH, Y100HH XHJIHIIA.

[edprd Ie Haniwe neéceH 3a
| mpyxbara.

llle npoyera anéwuua 6poi Ha
BECTI uK ,PabOTHHYECKO A&MO0“.

t show that the action is brought

Perfective aspect

Stress is laid on the result
of the action

2. Structure of the Verbs of Perfective and Imperfective Aspect

The verbs of perfectiveand imperfective asp2ct are primary (with-

(with prefixes and suffixes).

a) Most of the primary verbs are of imperfective

aspect.

Examples :

roBOps, MUCAS, XKHBEA, AM, MAA, XPAHA Ce, {4a, mAma, Yera, XOud, MeTa,

naera, 6epa, cns.

About fifty primary verbs are of perfective aspect.

Examples :

AAM, KAXa, Kyna, BiAd, 4yd, naarsd, npats, pema, Xsbpas, cThns.
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b) If a verb has two forms — with and without a prefix — the
form with the prefix is of the perfective aspect.

Examples :
| niwa — Hanmiwa

YeTa — npoueri

¢) If a verb has two forms — with and without a suffix — the
form with the suffix is of imperfective aspect.

Examples : '

aam — laBam

pewa  — pemaBam

‘Paskaka — paskissam

3. Cerawto Bpeme of the Verbs of Perfective
and Imperfective Aspect

a) Verbs of imperfective aspect have an unrestricted
use of ceramxo Bpeme.

b) Verbs of perfective aspect have a restricted use of
ceraurto ppeme. In ceramuo Bpeme they can be used only with subordinate
clauses introduced by the conjunctions da, 3a 9da, axo, xamo, Kozamo,
wWoM, wom xamo.

Imperfective aspect Perfective aspect

Restricted use of
| CeramHo Bpeme

! Unrestricted use of _I
CeratHo Bpeme

yera Pa6oruuksT yerte

npoyeta Toit iicka da npoyeré po-
| BECTHHK. mana ,Tiorion“.
mia Cryaéursr nimme | wmaninua [/[ox wanime nucmoTo,
: MHCMO. Ie OoTHAe Ha noduara.
yua YYeHHKbT yuH. | mayua Kamo wayum aymure, yue-
HUKBT L€ paskaxe ypoka.
Kynysam H(;ﬁuéra KynyBa | kyns  Ts orisa da Kynu xa36.
X516,

noJayyaBam YHyxneneusr mo- | moayya Axo noayuum mnucmo, e
JAy4yasa nucmo, OTroBOpH BeaHara,

nobexndBam Tpyabr noGeswnisa  noGeas 3z da nobemitm TPy aHO-
BCHYKO. crdre, Tpi6sa aa pa6>-

f THM YNODHTO.

Note. After the above mentioned conjunctions verbs of imperfective
aspect can also be used to, lay stress on the action.

Examples :

Mora da yera noséuepa.

Hickam da yya Gharapcku esiik.
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After 3anousan, npodsascasam, cebpusam verbs of imper fecti-
ve aspect are used.

Examples :

3anousam na ce 6e3nOKOs.
IIpodsaxcasasm na pa3Kassam.
Cebpuwgam na uera.

GRAMMAR EXERCISES
1. Write the verbs of perfective and imperfective aspect in two separate
<olumns : ‘
nés — M3Mes, CTPOA — MOCTPOd, Yua — Hay4a, miUd — H3MAA, Kyma —
KynyBam, uyst — uyBaM, XBbpasa — XBbpaaM, cThnia — cThnsam.
2. Fill in the blanks choosing from the verbs in brackets:
Brarapus . . . counaniabm. Kard . .. counaziMa, e . .. KOMyHH3BM

CTpOst, MOCTPOst).
I ﬂ’aﬁ're nfu Tasu xwitra. Jloséyepa me . .. 10 KbCHO W mie A . . . (4eTy,

qpoyera).

Jlnec crendben Tpibsa 1a . . . nucmo. Lle . . . Tph nmHcMA M mie OTHAA
. paB:i_::,z.u«-:a. gcl;%[{aj:(,l“ﬁ;;j:);m Aa MH . .. enHa nécen (més, usmes)?

Jlnéc me . . . mecod ¢ opfiz.a Eieéﬂ'pén(?;& Hl:lﬁ}?;}ﬂﬂﬂﬂ)?ﬁm, H35IM).

ﬁ;nﬁré - ?Hnupc:?;rcgj.:a. na Pymsuka. Cera s we my . .. Heémo (paskas-
. (}:)?gg)z}:i(at)a' B caaakapuunara. To# cu . . . xudaa. A3 jtckam na cH .. .

OoKOAAA (KynyBaM, Kyms). .
3. Open the brackets and make the imperfective verbs perfective where
necessary :

1
KAK JIA YUMM BBJICAPCKM E3VK

e ¥ K. 6sa na (yua)?

e ickate Aa (yua) 206p¢ Gharapcku esix. Kax tp#
gﬂoﬁxoﬂﬁuo e g pabOTHTE YNOPUTO M CHCTEMHO. Tp#absa na cu (Ky-
nysam) peéunuk. (Yerd) nampimep eans Tékcr. Kard ro (4eTd) et
wbT, Thpcure Heno3uarute aymu. HyxHo e aa ru (miwa) B peyHHKa H Xa

rH (yua).

Tp#6sa aa (yua) M rpamaTuka, 3a aa rosdpure npasuaso. Taxka ce
(an) g i fecti d fective
er
4. Answer the following questions using the imperfective and p
aspect of the following verbs: zema, yua, ndwa, pa3KaIsam, AM.

a) Kaksd wme npasure yrpe ?

6) KaxBd me Hanpasure yrp‘e?

5. Use the verbs sandusam, cespuisas, npodsaxcdsam inverb combinations
and form sentences with them.
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TPUAECET U BTOPH YPOK

Yucaurenun wuMeHa 3a apobu

Yucauteann CBLIULECTBHTEAHH
HMeHa

YHCAHTEAHH NpHAATATENHH HMe-
Ha

B F'ACTPOHOMA

Jlio6uo u Pymsinka Tpbrear 3a npoayktH. Té Baémar Tpodiikara (Tpam-
Ba# J;\I: 3) u orhBar B racTpondOma nHa LIYM.
araspnsT € mbaen cbec cTOKH. Ha padrosere ca napenénu X
[ - A CTOTHLH
6ypkaun c l;oncpmropu H KOMNOTH, GYTHAKH C paKiis, BHHO, JHKbOPH. [bp-
BEHHMTE MOCTABKH C€a OTpYNaHM ¢ NMakeTH: 3axap, cOJ, OpH3, rpr
10pKa, MaKapOHH. B S5 %% TS RIS
ﬂel;g?: pasraéxaaT marasiHa ¢ Jr60nHTCTBO.
— TIaénai, 6atko, kakeBi Koabicu uma Tyk. Kdako ob# ai
i) , yK o obpyam ua# c
Jlio64o H PywmjiHka ce cnipaT npej anja. Tam yakar AeceTHHa AYH.
— KaxBd me xynmum, 6aTko? — nita Pymsinka.
— ETo0 cmiichka Ha MaMa.
— Hwmam au gocrarbuso napi?

_ — Xaiine na nanpasuM cméTKa. JleceT siina no AéceT CTOTHHKH MpasH
enns nes. [lonoBHH kuaorpaM 6pamHd CTPyBa ABANECET W YETHPH CTO-
THHKH. 3axapra e mo ceneMaecet CTOTHHKH Kkujorpama. Kujaorpam H mo-
7OBHHA CTPYBA eAMH N€B W NET CTOTHHKH. MacroTo e no uétnpy aésa Kuio-
:g:ma. Kb.n‘xo né)éng enHa taembp'r? Pasnéname yeTHpH HA YETHPH M moJy-

ame eluH n¢B. 3a TPH YeTBBHPTH cHpeHe ca Hyxkuu 1,35 A&
cbbepeéM BCHYKO. d ¥ ' B

1 8. siiua
0,24 aB. GpaurHo
+ 1,05 nB. 33xap
1,00 aB. Macao
1,35 2B. ciipeHe
4,64 népa
Bceiuxo qé'{"ﬁpu neBa M IIECTAECET H YETHDH CTOTHHKH.
- ﬁle ISITHI‘HaT aH napure, GATKO ?
— Jla. Mimame Ocem néBa. MsBaxnmame ot dcewm aé
b Ba 4,64 nésa (ueTHpH
A®BAH WeECTAECET M YCTHPH CTOTAHKH). OcTasar 3,36 nésa (Tpit J:éBa( H TpFI:;I-
JEceT H EcT CTOTHHKH). MMa H 3a eayin JBOEH LIOKOAA.

Notes on the Text

1. Ba¢mam Ttpoiikara (Tpampaii Ne 3). — To get (take) the n
2. MarasinsT e mbaes cbe crokn. — The shogp is( full )of go:dlg.b e
3. C mo6onircrpo. — With interest (with curiosity).
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4, Tadpait! — Look!

5. Xaitne na ... — Let us...

6. Koako npasu? — How much is it?

7. Mpasa cmétka. — To add up (the prices).

8. Mapitre Mu criarar. — There is enough money ('ve got enough
money).

Additional Vocabulary

XpauitTeaHH NPOAYKTH, 33xap ha 6yuxu, cATHA 3axap, XanBa, JIOKYM,
KyTHst GOHOOHH, GHCKBHTH, MACIUHH, piOHH KOHCEPBH, uepeH mHNEp, uep-
BeH mMnep, OueT, OJHO, CBAHCKA MAC, H3BApA.

Beaui1, KynyBay, Marasii cbC camo0G6CTyKBaHE,

Téras (npoaykTy), mépsa. O6cayxpam.

ApHTMETHUHH ARHCTBHA: chOHpane, H3BAXAAHE, YMHOXEHHE, HeJACHHE.
Pemasam 3ajnaua.

C6itpaM, H3BAXKIAM, YMHOXABaM, et

EXERCISES
I. Describe a grocer’s shop.

Il. Write a dialogue between a shop-assistant and a customer in a delica-
tessen shop (at the grocer’s).

GRAMMAR

1. Numerals. Fractions

In Bulgarian fractions are written with cardinal and ordinal numerals.
The cardinal numerals stand for the numerator and the
ordinal numerals stand for the denominator.

Examples :

1, — ensa BrOpa (MONOBHH, MOJIOBHHA )

1/, — ennd uTBLPT (WETBBPT, YETBBPTAHA)
1/, — eana Tpéra (TpeTitna)

2/, — nB& TPETH

/g — N&T WECTH

3] — TPH OCMH

9/,0 — ACBET NECRTH

12/, — nBaHAZECeT ABAAECET H NMETH
99/ 90— MAEBETAECET M AEBET CTOTHH

2. Decimal Fractions
0,5 — HyAa WHA0 W NET AECETH
5,02 — néT W0 U ABE CTOTHH
3,004 — Tpit UAO M YSTHDH XHIAANHH
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3. Substantivised Numerals

euHHLA ocmiua (ocmMoOpka)
ABOiiKa naeperina (neseTOpka)
TpoOiika JecetHua (necerdpka)
yeTBOpKa cToTHlA (cTOTApKA)

nerhna (metopka) XHAAAa (XHASAAPKA)
mectina (wectodpka) MHJIHOH
ceamina (ceamopka)

The substantivised numerals xussddpxa and cmomaprka are used
mainly to denote money.

4. Adjectival Numerals

e IHHIYeH €lHOKPATEH
JNBOEH ABYKpPATEH
TpOeH TPHKPATEH
4eTBOpeH CTOKpATEH
netTOpex

5. Numerals of Approximate Number

Numerals of approximate number are formed in two ways:
a) By joining together two cardinal numerals without conjunctions.

Examples :
ABe-Tpi (Okono TpiH) neécer-apanecer
YeTHPH-NIET cro-ABecTa

b) By means of the suffix -uwa (used for numerals denoting
tens and scores).

Examples :

JeceTHHa
JBajieceTHHa
CTOTHHA

GRAMMAR EXERCISES

1. Solve the problems and say which rules of arithmetic are applied:

a) B exnd céao mma 360 xburn. [TosoBiHara oT T#x ca HOBH. KOako
<a CTapuTe Kby ?

6) Eaun Meérbp xonpiHen maar crpysa méct Jaésa. KOako me naa-
THTE 33 TP METpAa M MOJIOBHHA ?

B) B enna xumxapunua uva 1032 6pds yuebuuuu. Ot TAX 547 ca 3a

nbpBH KJAC, a ocTaHaaure 3a BTOPH Kaic. KOnko 6pdsa ocrasar 3a BTOPH
Knac? p
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2. Replace the words in brackets by substantivised numerals: -
As meryBam c (TpamBait Ne 4). — Or Llentpannara rapa z0 KBapTan
Visan Basos® ce mpinku (Tpamsai Ne 1). — :J'lroﬁuo ima 106D GendKKH.

Toi moayuasa (weécT) H (mét). — CnaGuaT yueHuK noay4asa (nBé) H (rpugé;
(Crd)_ (xinsina) rpAXKIAHH OTHBAT HA MUTHHT. — (MundH) xdpa mosap:
mar [Opwuii 'arapus.

3. Give the forms of approximate numbers of the following numerals: 3, 5,
7, 9, 10, 30, 50.

TPUIECET W TPETH YPOK

| O6pa3yBaHe Ha TIJjaroju oT
| CcBBpIIEH BHA

CTPOMTEJIM HA . PEINYBJIAKATA

Hite mie M3rpaaiiM OrpOMHM CTEHH OT KaMBK, 1€ Nperpaiim mbrs
wa poaara. llle nocTpoim sizopipy. Enexrprueckara Kpylika ule CBETHE

¢ B HAH-OTAANEUEHHTE CeJd. . s
Hile lme HANPABMM HOBH IhTHINA H JKeJAe30MbTHH JHHHH. 1lle oTKpiHem

B 3OMHHTE HEApa MHOrO pyaH. ) )
Hite mie HAnNMuieM KHHACH 33 HOBHA KHBOT. 3a paGdTHHLMTE Il H3-

¥ ¢ epon4eH TPYA.
néem nafi-xy6asure cu nécuu. llle Bp3NGeM TEXHHA T .
3a aBe-TPi AeceTHATHA e H3pACHeM C HAKONKO B&Ka — Hue, CTPO-

2 a peny6aukara.
i [lo A. Kapanufiues
GRAMMAR
FORMATION OF VERBS OF PERFECTIVE ASPECT
Verbs of perfective aspect are formed from verbs of imperfective

aspect in two ways: by means of prefixes or the suffix -Ha.

1. Formation of Verbs of Periective Aspect
by Means of Prefixes

In forming verbs of perfective aspect by means of prefixes the follow-
ing cases may be observed:
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Th i : ;
a) e prefix changes the lexical meaning of the c) The prefixes ua-, no-, npo- do not change the basic

verb.
- meaning of some verbs.
Imperfective Perfecti
aspect erfective aspect
- : - = pe ; Imperfective aspect Perfective aspect [
numa npenima gle npeniia TO3H TEKCT. ; "' |
-nmoanima Cexperapar TpiGBa Aa NOANHWE MPOTOKOJA ; . ; 5
e = s, Vo e 50 st g,
HaANMIIA TeT . i
on#ma llle Bu omima mos pbne‘:!ai:gi . _ ueTa npoueta Tpsbea na npouera pomana ,TOTIOH®.
rpams nperpaas# llle nperpaniim mbTs Ha BOnara. B o
sarpaass TpaGea na sarpaaiéiM asopa.
6epa ch6epa B mendnn y XpictoBu e ce ChGEPAT BCHUKH ; 2. Formation of Verbs oiSP:ef:;iectlve Aspect by Means of the
P PORHIHM. ultix -xa
Haoepa Tp#6sa na H3bepa naaT 3a KocTioM : ; :
as6epi 3 , L. ) The suffix -#a gives new shades to the meaning of the verb,
P p z::}?ﬂ ;{; pasbepeére ypoka, npoyeTéTe ro ome ) i. e. it shows beginning of the action, momentary action and diminutiveness
— - = S - _ of the action.
th b) Tbhe prefix renders new shades of meanings to i N';ez'i:ung—I - _ S
| e verD. of the | Imperfective aspect Perfective aspect
Pfl_'e. ,./Meaﬁ.ing of the lrnperfea- | Perfecti N suffix -Ha | 1 o
Ix /prefix i erfective aspect
p lve 392?‘_{1___ p | Beginning | nexa Jletéro Aexi B | AérHa . Maiikara e JnérsHe 10
3a- | Denotes beginni . 2 . of the ac -/ Aera0To. JeTeTO.
of the acﬁoﬁmmng e sanen A3 we 3anés, Tir e tion | crosi  [lpenoaaBaTessT | CTAHA YUeHAK®T Ule CTaHe H
' 6¢ ... TDONTILEEIL ) | croi npen u4ep- me OTHAe Ha uépHaTa
‘ pa6ora | 3apaGors Llle 3apaGdTs ¢ HOBH HaTa A'bCKA I'bCKA.
L SRR Ccexn Mérsp cewir wa | céama Teopra icka ia ceane
no- | Denotes action of | uaxam nouakam Tps6ea na moyakare | nbpBHs YHH. Ha BTOpUS WHH.
A | short duration HSKOMKO MHHVTH. cpérsi Jlammara  cBeTH. | cBéTHa EjexTpiyeckarta Kpyu-
n ....... lD ....... t .............. T T = e b e s e ' Ka e CBEeTHe.
0- | Denotes termination | uera pogera B uenéns we aoyera }
] of the action pomaHa. £ L |
| nia aompwa  TpiGsa na  AonHwa Momentary| uykam Eana jend uyka | uykHa Tp#6Ba Na YYKHELW exnH
i IHcMOTO. action Ha BPATATA. T M 43 (€ TH OTBOPSL.
Ha- | Denutes_ absolute M HasdM Luecunop'bqam 'ﬁhé maxam [TbTHHuure Maxar | maxna llle TH M.axua C pPbKA H
completion of the nopumn. Mickam na ce c prué. R i
action HasiM 106pe. :. S —_— R .
o Ham.ﬂ Ta%“ gom e L Sant ; Diminutive-| pp0 Az mis simo. | niafina  Mekaw au na nafHe
Aaoope. H ness of the i MAJKO ?
— i action ;

Note. The following verbs with the suffix -na are of imperfective
aspect: pacua, Opicua (ce), weénna, cbXHa, 20Ha, 2ACHA, MPB3HA.
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GRAMMAR EXERCISES
1. Form verbs of perfective aspect by means of prefixes d {
termination and absolute completionpol thg action tronl:rthe“tf)lltf:’v?:i;gv:rcbgs’?nhz'
CMl, Wrpas, misi, SiM, Aex3, paboTs. |
Use them in sentences. J

2. Replace tte word combinati :
i the IO eat nation sand«sam ¢a by verbs with the prefix aa-

llle no#ze nposerta. llle sandune na ayxa tonba BiTHp. CabuueTo
we sanduhe Aa 6aecrin. TIThnute me 3andunar jpa nésar sécesno. Koonepa-
TOpHTE e 3andyHaT Aa paGOTAT HAa MOJETO.

Example :
lle sanduse ma nyxa Tomba BATHP. — llle 3anyxa TOmBA BATHP.
3. Fill in the blanks choosing from the verbs in brackets:

BosuuaT Tpsa6Ba aa... wakoako AéHa B Gdammnara. Beawara TpiaGea

Aa... Ha Kywmeérkara (nexa, Jaérsa). — A3 me... ot croaa. lle... npas
(cTos, c‘raua).‘-— Ha ToBa msictro Tpsi6Baja... crapara xeud, Tausa ... ao
Héa (cend, cénua). — Bie TpA6sa abaro na... Ha Bpatata. A0 He

OTBOpAT, TPA6BA Aa... Owe exdH mbT (Y4yKaM, uykHa).

witi ti.wldnltil:;lsir:e the perfective verbs with one line and the imperfective verbs

6pbcha ce, MaxHa, pacHa, Mpbana, Tpbrua, meénsxa.
Use them in sentences.

TPUAECET U YETBBPTU YPOK

OGpa3yBaHe Ha r1aroJjH OT He-
CB'BPIIEH BHJ

[MPUKJIIOYEHUE B YYXXBHMHA

Enpn uyxnenén npuctira B [lapik. OTcsina B XxoTéa
H3Mpallla Ha JKEeHA CH TeJerpama. Hop?uépb'r BMHCBAa aapeéca Ha l:cecﬁr%i?
3aO0TO YYXAEHEUBT He 3HAe (GPEHCKH e3WK. i

Hyxaenénsr ocrasa cam. Kaxso na npaeu? [la ce pasxOdau 3 rpaia
Ja pasraépa HAKOM 3a6esexuTeqHH Crpaam H nameTHuuu ? Héka npemir
TOBA Ja M3NyIIM €JHA uurapa M nocae xa uanese. Péueno-cropeno!
Manymsa nurapa, o6aiva ce u u3aksa. Kard waaisza or xoréna, TOM
3aben?3sa npes Bparara ase¢ xy6asu crartyu. [lo TsiX me nosnie xoténat
Tpbrea vazdny no yaunara u abaro. Bbpei 6es uéa CrTira n0 emi
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pecTopaHT. ,llle Basi3a 1a ce HaXpaHs — MACTH tOf. — llle mokaxa Ha Kéa-
Hepa SiCTHETO B JCTaTa W TOH mle Me pas6epe. Ilocae me My Aam roasima.
GaukHOTa H TO# mIe MH BbpHe pPECTOTO.“

UyxaeHébT CHAa HAa Maca cpeury n8é Mmompuera. TOH pasraéxaa
JiicTata 3a SCTHA M MOKa3Ba ¢ npber Tpi sictus. KéanepsT ro noraéxna
B HeJoyMEHHe, HO ce Bpblia ¢ NOJHOC H caara ma macara Tpu cynu. Mo-
miuetata H36YxBaT B cmix. Uyxaenéunsr sae Habbpso, nJaaia 4 Uu3an3a.

Tpbrea no yauuara, HO He HaMMpa XOTeJa. Or JaBéTe OTpPaHH Ha
yauuara TOH BHMAA MHOrO XOT@JH H muOro craryd npexa T1iax. Cnipa ce
cMyTeH, oObpkan. KAk me wamépu cBOsi XOTéa? [ToauuasT ro H3rAKAa
nojnospirento. ,llle me apecrysar. Camo TOBA MH ocTaBa“ — HM3nJawsa
| ce uyAeHS'bT W BEJHAra BAW3a B N'bpBHS xorén nacpéma. Tam Haéma
crag. Toih wbaro ce pasxownaa us crasra. Hai-nocae Hamiipa H3XOA.
Mpawa ua jewd cu Texerpama: ,Texerpadiipail Beanara B KOit na-
PHXKKH XOTEJN JKHBEH.“

Ha caéauust A8H CHOpYraTa OTrOBAPS HA TeJerpaMara M TOH Hayyasa.
anpéca Ha XoTeJa.

Notes on the Text

1. Heéka na usnywm eand murapa. — Let him smoke a cigarette.
9. Péueno-cropeno. — No sooner said than done.

3. Bopei Ges nea. — To walk aimlessly.

4. B nenoyménue. — In bewilderment.

5. Us6yxeam B cmsix. — To burst into laughter.

6. Camo ToBa mu octasa. — That'll be the last straw.

7. Hamipam #sxon. — To find a way out.

EXERCISES

1. Ask questions on the text and answer them.

II. Fill in the blanks with suitable verbs:

EfiH CTYASHT BJAi3a B PECTOPAHTA H... d6ed. — Hckam na... eana
uurapa. — TOM... B HOBHSA XOT&N H... CTasd. — llle... Tenerpama A0 €nHH
nosHaT. — Bite TpAGBa xa... aapéca Ha XOTéna B Tejerpamara.

IIl. Make sentences with the expressions from the notes on the text.

GRAMMAR
: FORMATION OF VERBS OF IMPERFECTIVE ASPECT

Verbs of imperfective aspect are formed from verbs
of perfective aspect by means of the suffixes =-am, -fm,
-Bam, -aBaMm, -fiBaM. _ :

) The suffixes -am, -am, -BaMm, -asam, -siBam do not change the lexic-
al meaning of the verb. 03 i
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Perfecttive Imperfective Suffix Changes in the root of verbs
aspec | aspect of imperfective aspect
npoveTta npoupTam e—+H
HaMeéps Ham#pam
] If the ;oot of the primary
' verb of perfective aspect
CI':‘pé:a cnHpam _— contains no vowel, the de-]
ymp YMHpam rivative verb of imperfecti-
ve aspect takes the vowe| -u
nomMoOrua nomaram 0-+a
BasI3a BJIMI3aM A~~H
céaua cfizam €
OTroBopsi | OTroBapsm 0—a
BHAS | B JAaM ~AM (after o, I — WA
nJars naalmam W, u, 4 -am) T—+111
o6eKa ' o6aiyam K—+4 (e—H)
Tphrua J Tphream |
H3MHs | H3MiiBam ~5am |
Kawa " KigzBaMm H—3
H3nés ‘ HansiBam
| mpebposi | mnpebGposiBam
| noszgpass | mosapasisam | -iBam (after
Harpagd | War pawnasam | xcd, w, w, 4 A—KA
3aIUTS | sammiasam -aBam) T
peura pelaBam
noayya } noayvasam
Kyns KynyBam ~yBam Only after the verb xyns

~ The suffix -am is added mainl
tion; the suffix -am (after , ),
4, O, w, u -aBam) are added to verbs of the second
tion; the suffix -Bam can be

third conjugations.
Verbs of imperfective aspect, formed from derivatives of verbs of

.

|

the suffix -yBam is added.

y to verbs of the first conjuga-
W4, w -am) and the suffix -siBam (after

conjuga-

added to verbs of the first, second and

perfective aspect without changing their lexical meaning, have thesam
- - 4 e
meaning as the primary verbs of imperfective aspect,.
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Examples :
yera
nawa
MHA ce

Derivatives of imperfective aspect are used mainly in the following

cases:
a) To denote iterative action.
Examples :

[Téersp ce W3MiBa Besika cyTpuH (meaning . [1eTsp ce miue).

Panka npouiTa BécTHHKa BCeKH AeH (meaning. Paaxa 4eTé BECTHHKA).

b) To denote an action that has taken place in the past
(the Historic Present).

Example: UBau
roaHa.

— mpoyYeTa -— MNPOYHTAM
— Hamuma — HanucBam
— H3MHS ce — H3MHBaM ce

BasoB Haniicea pomana ,llox #roro“ mpes 1888

GRAMMAR EXERCISES

1. Fill in the blanks choosing from the verbs in brackets:

Jnéc e npasnuk. Bhxrop me... Tauwa. Paaka... npemonasareakara
(no3npas.si, no3apassiBam). — Pymsina. .. HOBa pokasa. [loBéyepa Ts me... HO-
BOoTO nantd (oGnexka, o6aiwam). — [IéTBp... oT TpamBas. A3 me... Ha
apyrara cnipka (cassa, ciaasam). — HBau... nuemd. As me... ytpe (mo-
ayya, noayuasam). — YyKIeHEWBT ... Teqerpama Ha xena cu. TOH Hcka T
Ja Mmy... aapéca Ha xoréna (M3npars, u3npamam). — ToOi pemasa za...
u3 rpama. TOH... xbaro ua cradra (pasxdnfa ce, pasxoxnaaMm ce).

Example : Ilnec e npasuuk. Bakrop wme ... Taua. Paaka ... npeno-
JAaBare kara (mosapaesi, mo3apassiBaM). — JIHéc e npasHHk. Bukrop e
nosapasu Tana. Paaka no3zpassiBa npenonasaTeaKara.

2. Form verbs of imperfective aspect from the following perfective verbs:

Hameéps, pa3bepa, JérHa, NOBTOPA, H3rpads, MaaTsd, paskawa, npendma,
Hanus, nodens, Kyns.

Use them in sentences.

3. Substitute the primary verbs of imperfective aspect with derivatives of
imperfective aspect where possible:

[lucarenar nime cera poOMaH 3a COLHAJHCTHYECKOTO CTPOHTE/ICTBO.
Besika céamuua 33 mima nucMO HAa POAUTENHTE CH. — YUYEHHKBT ce Mie
B MoM&HTa. Bedika cyTpun TOH Mite 3bOMTe cH. — BOJHHAT nite MASKO.
Besika cyTpun TOR mie mo eaHA vawa MAsiko. — Mbxhr ce Gphbene.
MbxbhT ce GpbcHe BCEKH I8H CbC caMOGPBCHAYKA.
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TPUIECET U NETU YPOK

¥Ynotpe6a mua raaroawrte or
CBBPMEH H OT HeCBBLPIIEH BHI
B Obaeme Bpeme

MKOHOMHYECKOTO CbTPYHUUYECTBO MEX]1Y HAPOJIUTE

Muoro crpanin B Asust, Appuka u Jlarincka AMEpHKA cerd M3rpa-
AAT caMocTosTeNHa MKOHOMHMKA. Té we cpémwar muoro tpyanoctu. Comua-
JINCTHYECKHTE CTPAHH MM [OMAraT M i€ HM MOMArar.

CBBETCKHAT CBIO3 M3HACH M L€ H3HACH eJeKTPHYECKH ypenau, KaMHO-
HH, TPAKTOPH, UMMEHT, a W€ BHACS KOXH, Kakiao, xade u APYIH CTOKH.
. I'epmanckara nemoxparivecka peny6iuka H3nNpima W e W3NpAWa B
Asust M Apuka mamiey, XapTHi H JEKApCTBA, a WMe TNOJYYABA KOXKH,
NJOJ0BE W PasNHYHH NOANPABKH.

Bbarapus fiMa THPrOBCKH JOrOBOPH € MHOrO ABPKaBH. Bharapcku
cneusamicty we padorar B Cipus, Amkip, Mourdaus, Tyuuc, Maum,
I'Bunés. Tam we CTPOAT nbTHIA M A30BHpPH.

Tasu roxina Bearapus wie M3HECE B pasmiuHd CTPaHi MHOTO Mali-
HH, TIOTIOH, PO30BO MACJ0, MJIOAOBE, KOHCEPBH, MecO, NTHLH, Aiuna, a e
BHecCe COPBLKEHHS 33 3aBOAHM, YaCOBHHUH, (oTorpadriueck anapartd. Tsa
e NOJAY4YH HOBH JIEKAPCTBA, €NEKTPHYECKH VpenH, JEKH KOJilL.

HKOHOMIUECKOTO CBTPYAHHYECTBO 1€ H3HIPAe BAKHA pons B 6op-
6ara 3a Mip.

Notes on the Text
1. Cpémam Tpyauocth. — To meet with difficulties.
2. WUrpas (usurpaeam) poas. -—— To play a part.
Antonyms

BHACAM — H3HACAM H3MpalllaM — I10JyyaBaM

Additional Vocabulary

.T’pr'OBI'{ﬂ, T'bproBel, Nasap, phTpeleH nasip, BhbHlIeH [1a3ap, Mexny-
HapOJeH nasap, nasaip, BbTpemlHa TBHProBis, BbHIIHA THPro.is, Mexnay-
HapdJHa THProBis, THPrOBCKAa MPEKa, THProBis Ha €1po, THProBis Ha
Ape6HO, BHOC, H3HOC.

i Tovprysam. [loxabpikam THProBekd BPb3ky ¢ ... . Cxalousam A0ro-

Civ vimy »
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EXERCISES

I. Make a plan of the text. Tell the text according to this plan.

Il. Write a composition on Hrxonomiueckomo csmpyonunecmso mexcoy na-
wama cmpand @ opyzume 0BPHCALU.

L. Fill in the blanks with suitable verbs:

Tésy nBé cCTpaHi cCera... THPrOBCKH A0roBop. — bbarapusa.. 3a
MEX/AYHApOAHHA Masadp MHOro crOkW. — Tsi... THPrOBCKH BpPH3KH C pas-
JHYHU A'BPXKABH., — AHIVIHA . .. € MHOro crpait. — Tbpropusra ... BaXHA

pOIf 32 MKOHOMMYECKHSI HANMPE'bK.

GRAMMAR

USES OF THE VERBS OF PERFECTIVE AND IMPERFECTIVE ASPECT
IN BBIEILILE BPEME

In 6vaeme Bpeme verbs of perfective aspect and primary
verbs of imperfective aspect have a wide use.

Examples :

Perfective Aspect Imperfective Aspect

Pa60THHUMTE 1€ MNOCTPOAT HOBHA = DBbarapckure HHKeHEPH LLE CTPOAT
3aB0OJ NpeACpPOYHO. nbTHiia u asosipu B Chpus, An-
xup, Mouroauns.
HMKOHOMHYECKOTO  ChTpYAHHYECTBO | MIKOHOMAYECKOTO CHTPYAHHYECTBO H
ule H3Wrpae BakHa poas B Gop- 3aHanpeé] ule Wrpae BaxkHa pos
6ata 3a MHp. B Gopbara 3a MHp.

Verbs of imperfective aspect with a suffix "used in 65-
neue Bpeme demote iterative action. ’

Examples :

Perfective Aspect Imperfective Aspect

W moé3u ndm Té me M3MbJAHAT Abard  1¢ siuazi We W3INbJAHSBAT ABArd
CH. CH.

Tasu 200ina Bbarapua uie u3Heceé Dobarapus Lie W3HACH 8CHKA 2000HA
MecO, KOHCEPBH, NTHIH, ARLA. MJI0JI0BE M 3eJeHYVIIH.

Verbs of imperfective aspect with a suffix can be used in
obaeme speme to denote a concrete momentary action in order
to lay stress on the action itself.

Examples : :

KakBd we npasure B LIYM? — Llle kynyBam ¢ororpadrueckd ana-
par (instead of: we kynn).

Cnenobes e nomaram Ha Jetéro ga Hayun ypoka (instead of: we
nomorxa).
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GRAMMAR EXERCISES

1. Rewrite the text below using 6baeume Bpeme:

[TALUMTE OTJIATAT

Ecenra cpbpuiea. [Ipéneruure ntiaum oraurat B tonaute crpaui. [lo
cBOs mbT TE cpémat MHOro TpyaHocTH. Bamat nabxaoeé. BarbpsrT Ayxa
cpemy Tsx. Hsikon magar B mopérara. [ipyru ymipar ot raaa. Ho Tpyauo-
CTHTE HE T'M CNHpaT.

HanpOsner ocraHanauTe MXUBH KPHJAATH NbTHHUM ce BpbIIAT NPH HAC.
OTHOBO NpPABAT rHe3/d, JETAT OT ABPBO HA ABPBO, NEAT BAOGEHO,

[To B. buankmn

2. Choose the suitable aspect of the verbs in brackets and put the following
sentences in Gbaeme Bpeme:

YyxaenéusT (Wayua, nayuapam) aapéca Ha xoréaa. — Keéawepst
(Bpbmam, BbpHa) pécTo Ha rpaxcaandia. — [IpH Bcika MHTHHYECKA Mpo-
BépKa Bite (nokaspam, nokaxa) BCHYKH AOKYMEHTH. Caen moJOBHH yac
OOnuusT (B3EMaM, B3EMa) cHpOn. — JlékapsaT (mperaexiam, nperadaam) B
cpsina, 4etBbpTbK M chbora. Cera O (mperaexcaam, nperaciam) camo
TeXKO O0auuTe., — TO3M uldc yueniuure (paskassam, paskika) 3a BaKau-
uusaTa. — IloérsT (Bb3MsiBaM, BbH3Nes) B TA3H NOEMa rePOHYHOTO MHHANO
Ha Hapoza. — Yyxnenewnr (namupaMm, Haméps) xoTésa.

3. Open the brackets using the verb that lays greater stress on the action:

3amo cnupa BAAKDHT? MATHHYECKHAT cJayXuTes wie (nposepsiBaM, mpo-
Bepsi) Garika M JOKyMeéHTHTE Ha mhTHHuMre. — Kbaé orhpare? llle (pas-
raénaM, pasraéx/iam) HOBHS anapTamMeHT Ha XpHucToBH. — PymsiHka muTa
Jlio6uo: ,Barko, kaksd we (kynysam, kyns) cera?“ — Ille mbryBare Jau?
He, me (m3anpamam, uanpars) rocTH OT uyxOGHHA.

TPUAECET U WWECTH YPOK

B13BpaTHO JHYHO MeCTOHMEHHe
B13BpaTHH JHYHH TJATOJH

EJIMH PABOTEH JIEH HA HHUKOJIA

Uacht e weécr, BynannnksT 3pbui. Huxdna ce ¢bubymaa u crasa or
aerndoro. Toi oriBa B Oausita. Mile ce cbc canyd ¥ cTyaéHa BOAA M Ce
u30bpcBa ¢ xbpna 3a june. Crex Tosa ce 6pbeHe. O6aiiua ce U ce o6yBa.

Huxdna sakyca u Tphrea 3a pabora. Llénns néu TOi npekdpsa B Ha-
npérHar Tpya B 3aBOAa.
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B 16 uach HuxOaa ce Bpbuia oP pflﬁm_(. Ha yamnata TOH _cpema
exin mpusiten. Jlgamara ce cnipat u ce pbKysar. Hukonra ce yCMHUXBA H

( K name.“
xa3sa: ,MuOro ce pansam, ue ce BHWA ) .
[TpusaTreauTe BBPBAT 33€AHO MO yauuara ce pasroeapaT. Hukoaa

paskassa 3a paborata B 3aBOaa, 3a céﬁg cu. [lpu enux ‘naamnéu ca::
BOCTHHIM MPHUATEJHTE Ce Pa3NRAAT. HukOma €H KynyBa BECTHHK H

OTHBA.
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- Notes on the Text

1. Tpbream 3a pabora. — To go to work.
2. Ipexapsam néaus aén B Tpya. — To spend the day working.
3. Muoro ce paxsam, ue... — [ am glad to . ..

Antonyms
pa6OTeH JeH — MOuYMBeH JeH  CTABaM OT Jerja0To — JAraM cu
cbbyxaam ce — 3acniBaM o6yBam ce — cnbyBam ce
obauam ce — cbpbaiuaM ce

Additional Vocabulary

CamoOpbenauka, HOXue 3a 6pbcHene, rpében, nacra 3a 3b6H, uéTka 3a
ab0u, ubTka 3a ApéxH, 4eTKa 3a 06YBKH, Gosi 32 OOYBKH, XaBJlis.

Kbna ce. Oraéxnam ce B oraepano. Péma ce (cpécam ce). Yicrs
06yBKH. YeTkam apexw.

EXERCISES

I. Answer the following questions:

1. B k0ako uwaca ce cwbyxaa Hukona? 2. Kaksd npasu TO#H cyTpun?
3. Kax npekapea gmensi? 4. Kora ce Bpbma or pabora?

II. Tell about the meeting of two friends.
IIl. Write a composition on Kaxsd npden ecérxu 08n.

GRAMMAR
I. THE REFLEXIVE PERSONAL PRONOUN

Nominative IJ

|
Accusative Dative | Analytical form
| e — e - I - —
~ Subject | Direct object Indirect obiject i
sl form |shioet form| i

I -
| cH ‘ preposition
— _ | Ha, 8, c, do, } + cébe cH
i | 3a, om etc.
. i |

cébe cH ce

1. The reflexive personal pronoun does not change in gen-
der and number.

2. The analytical (prepositional) form of the reflexive personal pronoun,
formed by means of the preposition #a plus the full Accusative form
cébe cu, is used as an indirect Dative object.
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3. The reflexive personal pronoun denotes that the action is
passive: it returns to the subject or is done for its sake.

It cannot be used as subject in the sentence; therefore it has no form
for the Nominative case. _ )

The Accusative of the reflexive personal pronoun is used with verbs
which take direct and indirect (prepositional) objects.

Examples :

Hukodaa ce obmiua.
(Huxona obaua cébe CH.)
To# rosopu 3a cébe CH.

Koro obamua HuxoOna?

3a xord ropOpH TOH ?

The Dative of the reflexive personal pronoun is used with verbs
which take indirect (Dative) object.

Examples .

Huxodsna cH KynyBa BECTHHK.

(Hukoaa xynysa BECTHHK Ha

cébe cH.) _ ‘
Té cH moxenasaT ,J€Ka HOLL“.

Ha xorod (komy) Kymysa?

Ha xord (xomy) noxexnasar?

The short forms of the reflexive personal pronoun are used more often
than the full forms.

The full forms are used in the following cases:

1. After a preposition.

Examples :

Té micasT 3a cebe cH.

[lle B3éma meTeTo MPH céﬁe‘ CH.
Hocute a1 ¢bC cébe cH yuebuuxa?

9. When the logical stress falls on the pronoun.
Examples :

EroitcTbT 06iua camo cébe cu (e apyrure).

Koitro nyuwm, Bpexin Ha cébe cH (He Ha ApYrHTE).

Reflexive verbs are formed by means of the short forms of the
reflexive personal pronoun ce and CH.
Examples : obnidam ce, MouyiBaM CH.

135



I. REFLEXIVE VERBS
1. Conjugation of the Reflexive Verbs

obarruam ce

Cezawno speme

‘ I
Positive ' Interrogative
Sing. 1 p. o6afuam ce o6ai4aM JiM ce
2 p. obaivam ce obsmyam au ce
3 p. obaiua ce obanya s ce
Plur 1 p. o6ajuame ce obaryame JH ce
2 p. obakuare ce obaiyare g ce
| 3 p. obanuar ce obaHyar Ju ce
o 1 . _
1 Negative | Negative-Interrogative
Sing. ' 1 p. He cé obaruam He cé JaH o6miuam
| 2 p. He cé obaigam He C& au obiyar
3 p. He c¢ o6aiga He c€ JH 006.iua
|
Plur. ! 1 p. He cé oGaiyame He ce JH 06aiuame
2 p. ne cé obaiyare He c& Ju ob6afuarte
3 p. He cé obuiuar He cé Jau obaiuar
badewe speme
‘ - S
. Positive | Interrogative
- L
Sing. | I p. me ce ob6aiuam me ce obmivam Ju
[ 2 p. me ce o6anyaln me ce obuaiuaiu JH
3 p. me ce obmiva me ce obaiya Jau
Plur. 1 p. me ce obmiuame ue ce ob/aruame JH
2 p. me ce obapyare ue ce obaiuate JaH
3 p. me ce obapuar me ce o6aiyaT JH
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Negative Negative -Interrogative l

HAMa JH Ja ce o6aHYaM
HAMA JH aa ce o6aHyain
HiMa JH na ce o6anua
HfiMa JH Ja ce obanuame
HfiMa JH aa ce objiuare

. HfiMa aa ce o6/iuam
. HfiMa Ja ce obJityarn
. HAMa jJa ce obJiva

Sing.

. HfiMa Ja ce obapuaTte

Lp
2p
3p
Plur. | 1 p. uima aa ce o6airame
2p
3p

. HiMa ja ce obairyar

HAMA JH ga ce obapyar

2. Position of the Reflexive Pronouns ce and cu with
Reflexive Verbs

a) The pronouns ceandcu are never used at the beginning
of a sentence.

Correct: Wrong:

Mitst ce. Tt

b) If a sentence begins with a verb the reflexive pronoun
stands after the verb.

Example: Bpbcha [ce| Bcekn ACH.

c) If the sentence begins with another word the reflexive
pronoun stands before the verb.

Example : HuxOaa @ 6phcHe.

3. Uses of the Reflexive Verbs

Reflexive verbs are used to express:

a) An action which originates from the subject and
returns to it. (The same person is both the subject and object of
the action).

Examples :

Huxona ce mie. (Huxona mie cébe cu.)

Hukdna cu kynysa xoctiom. (Huxdaa xynysa koctiom Ha ceébe cH.)

In these cases the short forms ce and cm can be replaced by the
full forms ‘jﬁe CH, Ha cébe cH.

by An action which is performed by two or more
persons reciprocally:

Examples :

Huxona u Xpicro ce pbKysar.

Huxdna u Xphcro cH noweaasar ,sn€ka HOm“.

Jlfo6uo, I'edpru u INérsp cH nomarar.
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To the reflexive verbs belong also:

Some verbs that express a state of mind: padsaxm ce, cMmés ce,
yemiuxeam ce, Ha0#BaM ce, cmpaxysam ce, sAHYEAM ce, cMywasam ce,
so3MYWasam ce, 8p3xunyasam ce, 6e3nokos: ce, epudica ce, mpesoxca ce,
yuydsam ce, cbpos ce, unmepecysam ce, wez yeamM ce, 4yscmsysam ce.

Some verbs of motion: dsiwca ce, cnipam ce, spbuam ce,
o0psujam ce, HaséxdcoaM ce, UNPABIM ce, pa3xoxcoam ce.

Verbs denoting a state of mind or motion cannot be used with
the full forms of the reflexive personal pronoun.

Examples :
Bobanysam ce (wrong: Bbanysam céGe cu).
Paaxdxnam ce (wrong: pasxoxaam cébe ch).

Note. The verbs omisam cu (B Kbil), mpbeeam cu (3a B Kbun),
Aseam cu (B 71ernoro), nouisam cu are used with the reflexive pro-
noun cH.

GRAMMAR EXERCISES

1. Fill in the blanks choosing from the verbs in brackets:
Bpbenapar ... [Merep. Ilerbp ... cam (Gpheua, 6pbcua ce). —
Pymsinka . .. noBure 06yBkH. Pymsinka . .. (cv6yBam, cb6yBam ce). —

Panxa . . . wepstHoro naard. T .. . (cu6miuaM, coomiuam ce). — Maiixara
- AeteéTo. Jleréro He mOxe na ... camd (péumra, peuwa ce).
2. Make the verbs in brackets reflexive:
Biiktop Baiisa B caanxapunuara u (nophusa) 3akycka. — Toi (ky-
nyea) kiaa. — Taa wend me (wite) Gaysa. — [leréro (nsira) pamo. —

Ule (orinemr am) caen Beuepa B Khiy ?
3. Fill in the blanks with the full or short forms of the reflexive pronoun ;

To3u yoBék roBOpH camo 3a... . — Ille ... nomorna cam. — Ts
BOAH CBbC ... aete. — TOi ... samumasa oT BparcBére. — l'abpuéna. ..
Kynysa pokzs. — Toit Kynyea . .. nuraps, a Ha Pymsinka mwoxoaa.

4. Form a new sentence with each pair of sentences using the reflexive
forms of the verb. Pay attention to the correct use of ce and cu -

Jlio6yo cpéma Iedpru. edpru cpéma Jlio6uo.

CryaéHTsT mo3apassisa npenogaBares. [Ipenonasarenst nosapassisa
CTyARHTA. . .

Paaka nmiwe nucma wa Ana. Ana mime muema wa Piaaka.

Ponitreante o6ivar aenara. Jlemata oGiuar poauTeaHTE,

I'IP nomara wa Bbarapus. Bvarapus nomara na I'JIP.

Example : Jliobuo cpéma edpru. I'edpru cpéma Jlio6ye. — Jlio6yo
n I'edpru ce cpéwar. b

5. Fill in the blanks with suitable verbs denoting a state of mind or motion

Bontust . . . Beue no6pé. — ... Ha Bammre ycnéxu. — Maiikara. . .
3a peunara.—IIpe3 nponerra npénersure nTHUM . . . OT TOMAUTE CTpaHH, —
Hyxzaenéuwsr . . . npex emin xorén. — Hite He . . . or TPYAHOCTHTe.
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"TPUAECET U CEIMH YPOK

| Tpurexareann mecTouMenus

| Tsauu ¢dopMH HA mpHTEWaTes -
| HHTE MECTOHMEeHHs

v i o

HALLIATA CTAS

A3 u mostT 6par Huxona imame O6ma cras. T e Xurueniusa. Heit-
HHTE Npo30puM rAeAaT KbM rpaaisara. B rpaaunara unp@TaT pasaiusu

| usetsi. [Ipe3 mpoaeTTa W npes JATOTO TEXHHAT MHPHC Ceé HOCH HaBCAKBIE.

B nawara ctas #hma asé serad. Enndto e moe, a APyroTo — Ha
Hukoana. MOeto sernd e B brbaa, a HEroBoTo — 10 nposopeua. Jlo na-

) WIHTE Jeraa uMa HOWHH wKaguera, a HA TAX — HOWHKM Jamnu. Ha moero

wikague croi GyanannksT. Ha moxa e moctaan nbersbp G'bArapcKu KHANUM.
B cpeaara Ha crasTta MMa roasiva yeTBbpriTa maca. Tam jua a3. Huxona
pa6oTH Ha GrOPOTO. . )

As u Huxona ce HHTepecyBaMe OT JHTeparypa. Hie cu Kynysame
muoro kuird. HéroBute ca B Gu6aHOTEKara, a MOMTE ca MNOJAPENCHH Ha
eTaxepkara B eAHHHA brba HA crasta. Hie ueTéM nponsBealHHs OT Hai-
206pitTe GHArapcKH M CBETOBHH NMHCATeJH H NOCTH. MOAT JioGiM mnoér e
Banuapos. A3 nbpxa HeroBusi noprpér Ha eraxeépkara. Hukdna oGuua
Cwmuperckn ¥ $IBopoB. TEXHHTe NMOPTPETH Ca HAa CTEHATA HAX JErJOTO Ha

Hukona.
Notes on the Text

1. [Nposdpunre ragaar kbM . . . — The windows face... (look upon...).
2. Hocu ce mitpuc Ha . .. The air is full of the scent of ...
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Additional Vocabulary

Mé6enn, rapnepd6, Giodeér, xamand, Kapritma, Ba3a, AIOWEK, IOPra,
uapwad, BBH3rNABHHLA, OX€AN0, MNOKPHBKA 33 Jerad, MOKPHBKAa 3a Maca,
meGeaHpana cTas (anapTaméHT), AOMamHAa OGCTaHOBKA.

[Noctitnam (napéxnaam) aernd. Hapéxnam maca.

EXERCISES

I. Describe Lyubcho’s room.
Il. Answer the following questions:

. Kakpa e Bawmara crasn? 2. Kaxsii meé6esu ima B néa? 3. Kaksh
KHUrH ¥mare? 4. KOoi e Bammust mo6im noért (mucaten)? 5. Kaksii nop-
TPETH H KapTHHH Hma BBB Bawara ctas?

Ill. Write all the words you know about home.

GRAMMAR

I. POSSESSIVE PRONOUNS
1. Formation

| Short
| - - et e — - —— - I
One possessor, one One posse_.-ssor,| J
thing possessed many things
‘ possessed
. ’ !' o ~ |masc,, fem.
Person | Gender| masc. - masc, fem., | and neut.
fem. | meut. | neat. | sing. and |
1 .i | ; plur.
‘ | |
1 p. MOH | MOs Mde | MOH | mu
2 p. T8OH | TBOA | TBOE | TBOM | TH
i o } néros | He ¢ ¢ ]
| 3 p. neut. OB roBa | HEroBO | HEroBH My
3 " . s { . |
fem. HeUH | HWéHHa | méHiHO | iHm . W |
'f Many possessors, one |Many possessors, -;
i' thing possessed many things l
- possessed ‘
1 p. HAw | WAwa | wame | HAWM | wM
2 p. BaI | Bdla | Bawe | BAWM BH I
3 p. TEXeH | TAXHA | THAXHO | TEXHH UM ‘

Polite forms: Bam, Ba.
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2. Usage

The full and the short forms of the possessive pronouns can be used
instead of the true or prepositional (with the preposition xa) genitive
forms of proper nouns (e. g. Lyu\ncho’s, of Lyubcho).

Examples :

Jlio6uoBaTa CTas € XHUIrHEeHHYHA. Héroara cras (crasra my) e

Craara Ha JIfO6Y0 e XHrHeHHyHa. XHrHeHHYHa.

JIo6GYOBHAT GPAT € HHKEeHEp. Hérosust 6pat (6pat My) e HHXKe-
Bparsr Ha JIIo6G4YO € HHXKEeHED. HEp.

Possessive pronouns are an answer to the question wia (ws, 4ueé, qui).
Examples :

Ha moero wkadue crou Oyaiauuksr. (Ha wué mxadue?)
[Toprpérure MM ca Ha crenara (Yui noprpéru?)

Il. FULL FORMS OF THE POSSESSIVE PRONOUNS

1. Uses of Articles with Possessive Pronouns

The full forms of the possessive pronouns take an article in the same
way as adjectives.

Examples :

Hawuar Hapoa e AeMOKpaTHYeH.

Hite ce G0pUM 3a NMIACTHETO HA HALUMA HApOA.

B TfixHaTa rpaginHa Wb(TAT PasiiyHH UBETH.

BawHTe yCcrmeéxH ca TONEMH.

Hérosoto 6iopd e HOBO.

Remember
| MO MOST MOsi :
| TBO TBOAT TBOS '
i HEHH HEHHHAT HEHHHA .
{
| TéxeH TEXHHAT TEXHHA :
i

Possessive pronouns usually do not take the definite article after the
verb cam.

Examples :

Tasu cras e mMof.

ToBa Giopd e TBOE.

If a noun is preceded by an attribute, the full form of the possess-
ive pronoun stands usually before the attribute and takes
the article instead of it.
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Examples :

[IpHATHHAT Mipuc wa uBeTATa ce HOCH HABCAKbLAE.
TexHuaT npusmen MHUPHC ce HOCH HABCHKDBIE.

If words Iike‘ed:lﬁ, moa3u, 8céxu, HsKaxss, yia are used as attri-
butes, the possessive pronouns stand after them and do not take the
article.

Examples :

A3 1bpka edun HEroB nopTpéT Ha MOeTo 610p0.

[losuasam s mosu moH npusten ?

Lisinama Hama MKOHOMHKA e COlMaNMCTHYecKA.

2. Usage

The full forms of the possessive pronouns are preferred to the short
forms in the following cases:

a) When the logical stress falls on the pronoun.

Examples :

llle cadxa pasaTa wa TBOSTA Maca (né Ha apyra maca).

Hawero ceméiictBo e no-romsiMo ot Bawero.

b) When used in the form of address.

Example : O6iuam Te, mbOe oTéyecTBo!

Stress

The stress of the possessive pronouns falls always on the root.
Examples : moar, TBOs, Haua, HEroso, TEXEH, TEXHH.

GRAMMAR EXERCISES

1. Put suitable questions to the possessive pronouns in bold type:

_ TBOATa eramépka e HOBa. — HawMTe MecTa ca B aoma, — [lle
OTHAA Ha MPErJeA mpu HAWMSA JEKap. — THXHOTO CEM0 € roafiMo. - A3
ce u3GbhpcBam ¢ MOATA Khpna 3a nMue. — TEXHHSAT 3aBOX e TeKCTIeH.
A3 me usmbaHs MOS MéceyeH naaH.

2. Use the full forms of the possessi i
ot L possessive pronouns instead of the personal

Tosa aernd e.(éa). —— Téan userst (Th) am ca? — Crasra e (Toit). —
ll)]a?'rpergre H_lg: c,;’a JIH ('ré)(? — Kubrure ca (td). — (Toi) am ca rer-
KuTe ? — ToBa oaesino (Bie) nu e? — (Ti) au e péuun ? — Tpe-
6enst e (T8). — Kauanéro e (nre). V) ; o i

Example: ToBa nernd e (23). — ToBa Jerad e moe.

3. Use the possessive pronouns in brackets with articles :

(Most) CTas e 100p¢ meGenmitpana. — (Mbit) 6par e marbk, a (MOH)
CECTpH ca ombxend. — Tasu xbma e Ha (ramm) Gpatopudan. — (Haur)
anapTaMeHT e B Kpapran ,Marox“. —(Bawm) mena muoro mm xapécear. —
[Nosuasaur au (mos) Malika? — A (mMOH) Gama? — Koii e (Baw) ao06im
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noér? — Mexay (HamM) cTpanii HMa HKOHOMHYECKO CbTPYAHHYECTBO. —
[NposdpeusT Ha (TfxHa) CTasA raéaa KbM YaHuara.

Example: (Mobs) cras e nobpé mebennpana. — Mosata cras e pobpe
me6eiipana.

4. Use the full forms of the possessive pronouns instead of the nouns in
bold type:

[pusitenar wa HukoOaa e nékap. — Jlpyrapkatana AmWa e ¢pauuy-
30iika. — Jlamoro Ha Hukoaa u JIo6yo e mencuoueép, a 6a6ara Ha Hu-
Kona wu Jlio64o e momaxiua. — Kuirure na Jio64o ca noasbpsanu. —
Hekam nu aa nocerwr poauus rpan Ha Banuapos? — [lle npoueréin su
Té3M CTHXOTBOPEHHH Ha $IBOPOB? — Bceiuku apyrapu Ha Mapis e
OTHAAT HA eKCKYyp3uda. — B roaémms anapraméHT Ha XPHCTOBH € MHOro
npuitHo. — Hai-no6para npusitenxka Ha Tawsa e Panka.

Example: lpusatenar Ha Hukdaa e aekap. — HeroBuaT npusten

e Jékap.

TPUAECET U OCMU YPOK

Kpatku popMu Ha npuTearen-
HHTE MeCTOHMEeHHS

Munano CBBLpPIIEHO H MHHAIO |
HeCBBLpIIEHO BpeMe Ha cnoMara-
1
|

[
|
| TeJHHs riaron cem

HAH-CK'BITOLIEHHUSAT 11O

Tphma 6pars Tpbrear mo ceeta Aa ThpcaT mactHe. bama MM ru uz-
npama c¢ aymure: ,Bie otiBaTe B pasaMyHH Kpauina Ha 3emsita. Tam
PacTar AbpBETA C NpekpacHH maonose. Mckam na mu aoHecére HAA-CKBIO-
NeHHUs oA, KOHTO HM3Mb/aHH )KeNAHHETO MM, IIe MOAVYH ILSJIOTO MM
6orarcTBo.“

Cnen mér roaund Gparara ce Bpbmar B kbmu. Bamara ce o6pbina
K'BM HAH-TOJIEMHS CHH:

— E, cHHKO, KaKkBO MH HOCHII ?

CHubT My My OTroBaps:

— A3 0OfIX B pasaiyHH cTpany, Tatko. HaBcsikbae uma BKycHM mio-
nosé. Haii-cragko ot BciukH e rposzero. Hoca tu rposze. Eto mOa no-
A4pBK.

— Xy6aB e noAapBKBT TH — Ka3pa Gauiara.

— Ami TH xbaé O€we, KakBd MH HOCHII? — o6pbua ce TOH KbM
CPEAHHUS CHH.

— Tarko, a3 GfiXx B TOMJHTE CTpaHi MW TH HOCH JOXKHM IJIOAOBE :
6aniHy, noproxany, JUMOHH. Brychbr HM e uynécen.

— baaronaps T™ — Kaspa Gamara ¥ ce obphia KBM Hal-Man-
KHA CHH. — BiiK, ciHe, KOJKO NOAAPBUM MH HOcAT OpaTsra TH. A 3amo
TBOHTE pPBUE ca NpasHy ?
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_ — He cé Bpbwam ¢ npaswu pwué — orroBaps cumbr. — Hoca
ckbiy mroxoBe. Té ca B yMa MM M B cbpuéro MH. Lléau nér roxinu Gsix
Ha yu€HHe. 3HAHMATA ca MOHTE CKBNOUSHHH MJIONOBE.

— [lpas cu, chHKO, 3HAHHETO € chaa. TH 3acayXKABall HArpazaTa MH.

llo napdonua nphkaszka

Notes on the Text

. Tpbream no ceera. — To set out in the world.

. Pasaivyun kpanmma wa semsita. — Different parts of the world.
Hanbausisam kenauuero Ha... — To grant the wish of . . .
O6pbmam ce kbM ... — Here: To address s.o.

Bitk — sinkTe! — Look!

C npasuu pbue. — Empty-handed.

bsix Ha yuénue. — I have been studying.

. Ilpas cn. — You are right.

. 3naunvero e cina. — Knowledge is power.

. 3acayxasam warpaza. — To deserve a reward.

S©EEND YA W N -

—

EXERCISES

l. Answer the following questions:

' 1. K'b_ﬂ.é Tpbrear TpiMaTa Gpatsa? 2. KakBO Hcka or Tax Gama Hm?
3. Caen xdaxo Bpéme ce Bpbuiar cuuoseére ? 4. KakBO A0HACA WhPBHAT CHH ?

5. A Bropuar? 6. Ko nonyuasa marpazara? 7. Kos e ocHOBHATa Hids Ha
npuKaskara ?

II. Learn the conversation between the father and his youngest son by heart.

III. Use the following nouns with suitable adjectives and make sentences
with them: )

MAdK, MOAAPHK, HArPAAa, BKYC, CHH.

IV. Make sentences with the following words and phrases:

_ 3aCayXaBaM Harpana, ¢ MpasHd pBUE, H3NBJHABAM XeJaHWe, B pas-
JYHH KPaHIla HAa 3eMATa, HA YueHHe.

GRAMMAR /
I. SHORT FORMS OF THE POSSESSIVE PRONOUNS

a) The short forms of the possessive pronouns are used more often
than the full forms.
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Position of the Short Forms of the Possessive Pronouns

a) The short forms of the possessive pronouns are used after nouns.

Examples :

Ceméiicmsomo MH Xupée L@CTAHBO.
3addwama my e TpyamHa.
Bryctm uMm e uyagceH.

Nouns standing before the short forms of the possessive pronouns
always take an article.

Nouns of masculine and feminine gender singular denoting relatives
don’t take an article before the short forms of the possessive pronouns:
6aua my, 6a6a Td, AN0 MM, CECTPA MH.

But: cuHbT Mu (My), MBWHT B (MH).

Examples :

bama mu e TexHuk, a Malika mu e Jfkapka.
Nsino my e MHOro crap.

But: CunbT MH 3amitHa.

Note. The short forms of the possessive pronouns can never be
used at the beginning of a sentence. !

Correct: ' " Wrong:

MM&.!

Macata MH e Kkphraa.

b) If a noun is preceded by more than one attribute the short forms
of the possessive pronouns stand after the first attribute.

Examples : ,

LanoTo [mu| Gorarcrso me G6hae paute.

Haki-roaémust |un noér-antudaunict e Huxona Banuapos.
3uaHuATa ca CKBNOUSHHHTE |Hu| MI0ZOBE.

The short forms of the personal pronouns in the Dative and the short
forms of the possessive pronouns are identical. They are distinguished by
their position and use in the sentence.

Personal Pronouns Possessive Pronouns
(Object) (Attribute)

Kaks0 m# nOcH ? | Ti sacayxapau Harpazata MH.
(Ha xord HOCHu ?) (Yus narpana?)

TOi e HU MoAapi KumiM. KuniimbT HH e GbarapckH.
(Ha xoro me nonapi ?) (Yt xumitv ?)
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Il. MUHAJIO HECBLPUHIEHO AND MHHAJIO CBBPUIEHO BPEME
OF THE VERB CHhM

Positive Interrogative |
lSing. 1 p. 6six 6six JIH
2 p. 6ewe // 6 6eme am//6€ au
3 p. Geéwre // 6 6eme Jau//6¢ au
Plur. | 1 p. 6axme 6sxme JH
,l 2 p. Gsixre 6sixTe JH
' 3 p. 6sixa -r 6sixa Ju
|
|
Negative Negative-Interrogative
Sing. 1 p. He 6ax l He 6sx JH
2 p. ne Géwe // ne 6& He Geéme Jau//He O€ JH
3 p. ve Gewe //He 6¢ He G@we au//ne 6¢ au
Plur. 1 p. He Gsixme He Osixme JH
2 p. He GsixTe He 6ixTe JH
] 3 p. He 6axa He Gsixa Jm

GRAMMAR EXERCISES

1. Use the short forms of the possessive pronouns instead of the full forms:

TaxHata poaina e Yurapua. — Moero oxesno e pbaseso. — Ha-
WHAT XAAHIIEeH 60K e ronsm. — HéroBHTe ApéxH ca Ha 3akayaakara. —
B Hamara crpana HAMa I0XHH naoaoeé. — TexHuaT Gama ru nocpéwa
¢ pamocT. — A3 vera ¢ muuTepéc BawHTe JHTepaTYPHH BECTHHLH. —
B HAwKA KBapTan iMa MarasiH cbC camoobcayxksane. — HeéroBure HOBH
_CTHXOTBOPEHHUsI Ca PEBOJIOUHMOHHH. — MOAT no-roasim Gpar xxusée B [1oaa,
a moOATa no-maaka cectpad — B Pymbuusa. — llle usmbauuw au HeliHOTO
wenanue ?

Example : Taxnata poaisa e Yurapusa. — Poninata um e YHrapus.

2. Answer the following questions using the short forms of the possessive
pronouns :

. Xy6a nu e nOAAPBKBT HA CHHA? — HHXKenep Ju e BYHYOTO Ha
Jliobyo ? — Ha kOnko roamsn e 6parbT Ha Paaka? — [lobGpu au ca
nenara Ha Xpucrosu ? — [lle maxzém au uvacOBHMKA Ha TBOSITa Mmalika
Ha nonpaska? — Hma au Bbarapua TeproBckH aoroBop ¢ BamaTta crpa-
Ha? — KakBO e u3aoxéHuero Ha Bawero xivmuie ?

» Example : Xy6aB a1 e mnomapbkbT HA cHMHA? — [lopapekeT My e
xy6as.
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3. Pick out all short forms of the pronouns (the short forms of the possessive
pronouns and the short forms of the personal pronouns in the Dative) in the text
Han-cxsnogénnusnm nado; arrange them in two columns.

4. Replace the short forms of the possessive pronouns in the text Haid-
cksnoudrnuam naod by their corresponding full forms.

5. Make the following sentences interrogative and negative:

Bile 6sixte Ha pa6ora. — B crasra Géwe rtomro. — [lronosere Gsixa
BkycHH. — A3 6six 10BOJEH OT mpeacrasaéwuero. — Buépa TOH 6emre Ha
cnOPTHH cbCTe3auus. — B Hendas sie Gixre Ha exckypsus. — Ti Gewe
o6aéueH B HOB KOCTIOM.

6. Fill in the blanks with ceramdo, GhAeme oOr MHHANO CBBPUEHO (HECBBP-
weHo) speme of the verb czae:

. Butpanite ... na chGpanne.— JInéc T ... HA JEKUMK 1O ner yac, —
Yrpe 713 ...cBo60AKA. — Caes HAKOJNKO rOMMHH TH. .. cryaentr. — [lpeni
eHA céaMMua TON ... BB Bakauuus — T& BiHarH ... Bécean. — Tasu
CYTPHH a3 He ... B Kbmu — Bie ... A cHOmM Ha KOHLEpT ?

TPUAECET W JIEBETH YPOK

Bb3BpaTHO NPHTEKATENHO Me- |
CTOHMEHHEe

HA POXJIEH IEH

Jlnéc Jlio6uo wambpwsa 18 romimu. Béue crasa muaHonéreu. Hero-
Bata pazoct e romima. TOH mOKawBa Ha CBOSI POXACH JICH CBY4YEHHIIHTE
M ChYYEHIUKHTE CH, €1HA CBOS GpaTOBYE]AKA M HEHHATA MpPHATEJKA.

Uachr e 17. Jlio64o obniua HOBHA CH KOCTIOM H BaH3a B xOaa. Tam
e maiika my. T# NMpABM NOCAEAHMTE MPHrOTOBNEHHS 3a Npasuuka. Pywmsuka
Henpekbcharo s mara: ,Mamo, kora me noimar rocture? Mcekam na HM
noKa)a rojasMara CH KykJia.“

KM 18 uaca maanéxure M JeBOAKATE 3amOuBaT Ja HABAT.

— JIo6bp aéu, Jlio6uo. Uectit poxcaén aéu! — kaspa I'eOpri.
[ToxkenaBaM TH IIACTHE M YCHEX HA 3PEAOCTHHS W3NUT. 3anOBiNAi eNHH
MAIBK MOAAPHK — HOB (aHTacTiueH poMaH. MHOro e MHTepeceH. AsTOpBT
omicsa CBOeTO nbryBanwe a0 Jlysara.

— Or #MeTo Ha HANIMA KIAC TH NOXKENABAM BCHYKO Hal-xy6aBo 1o
cAyuail poXAEHHs TH A8H M TH MOJHACHAM 3a cndMeH TO3H anbym — KasBa
Férbp.

— Tporsar cbM, Apyrapu. Muoro Gnaromapst Ha BCHYKH.

— Konko TH npuniya umBiieH KocTioM, JIi06490 | — BB3KIHKBA EnéHa
M cnara BbB Ba3ata OykéTue TemeHyrH. — A OT KOro e T03u xy6aB rno-
AAPDBK — MArHATOPOHDT ?

147



— Ot poairennre MH. OT 6GpaT CH lue moayya AHEC HOBH CKH, a OT
Hérosara rojzenmua — nyaosep. FOTOB cbM 3a 3iMeH cnopr.

— Caen enin Mecem n 33 e HMaM poXASH A8H — kassa JIumiHa, —
Ille My aoiimere Ha rOCTH, HAJIH?

— Xaine, apyrapu. Hasar e rords. 3anossigaite — kanu Jlio6uo. — Mama
me ce obHAH, akd HE M3AAEM BCHYKHTE ¥ CAAAKH. A cJel TOBA e 3a-
nandM cBéuMTe Ha TOpTara.

— W it me ru u3racam — obaxna ce Enéna. — Ho Bciuku ussen-
HAX — C eIHO JyxBawe. ;
— Jla noranuysame — npemnara wikoi. — [lo pazuoTo mnpeaisar

BEYE TAHIIOBA MY3HKA.

3ano4BaT TaHUHTE,

B 22 wyaca rocrure cu tpbrear. Jlio6uo wusnpama mo6e30 CBOMTE
APYrapH.

— [lak 3anossinaiite. MuOro ue Mu 6bae NPHATHO.

Notes on the Text

. Hasbpusam 18 roamnn. — I am 18 years old (today).

. [Ipass npurorosnénus 3a ... — To make preparations for ...

. Hecrir poxcaén (imen) aéu!— A happy birthday (nameday) to you
. [Moxenasam T macrue. — [ wish you happiness.

Ot iimeTo Ha ... — On behalf of . . .

. [lo cayuait ... — On the occasion of...

. 3a cnomen. — As a keepsake.

. Ipuniua mu — It suits me.

. [lo panuoro npexamar. — They are broadcasting.

DOND U A LN —

Antonyms

ycnéx — Heycnex

Additional Vocabulary

Kausi roctn. Ilpuémam roctu. Fimam roctu. Oriam Ha roctw, Yepns.
Braronaps 3a nokamara. J{o6pé mowrba (do6pé aomumi)! Hasapase!

EXERCISES
I. Answer the following questions:

1. 3amd ce pansa auéc Jlo6uo? 2. Kord nokamea TOif Ha poXAEHHA
cu aen? 3. KakBO mnpassat y Jlio64oBH Tmipeal HABaHeTO Ha rocTure?
4. Kaxsit nogapsuu nonyuyasa JIio64o no cayuait poxaéuus cu aeu ? 5. Kak
ce 3abaBasiBaT Mianéxure H aeBOiikuTe y Jlio6uosu? 6. Kord cu orusar
Te? 7. Kak ru wmsnpama Jlio6yo ?

IL Fill in the blanks with suitable words:

Ha Pywmsnka mudro i ... tasu podkas. — [lo paauoro Béue ... cyTpeiu-
HHTE HOBHHH. — Jlacsno me cu kynu ot Codust Hémo 3a ... .— Cuen asa
AuH Mapisi ... 18 roausu. “
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Ill. Write a composition on Ha moa poxwcoén 0éx.
IV. Use suitable verbs with the following nouns:

rOCTH, NOAAPHK, POXKACH ACH, CBEWI, YCNeX, WACTHe, TONHHH, paauo,

GRAMMAR
THE REFLEXIVE POSSESSIVE PRONOUN

KOCTIOM.
Full forms
Singular
masc. | fem. neut.
CBOH CcBOA cBOe

Plural Singular and plural

masc., fem. and neut. ] masc., fem. and neut.

CBOH , CH

Short form

The reflexive possessive pronoun is used with
nouns of objects which belong tothe subject of the

sentence.
Examples :

Jlio6uo mokAHBAa Ha POXMACH AéH CBOsiTa OparoByenka. Jlio6uo mo-
kanpa OparoBuéakara CH. (Bparosuénkara e na Jlo6yo.) .
ABTOp®T omitcBa ¢BOETO mbTyBane 10 JlyHara. — ABTOPBT ONMHCBA M'b-
tyBanero cH no Jlynara. ([TeryBanero e wa asropa.) ) o
The reflexive possessive pronoun is an answer to the question wuu.
The reflexive possessive pronoun cannot be used as an attribute to
the subject. Therefore it is never used with the full forms of the defi-

nite article.
Correct:

HéroBara pazocr e roJasma.
HEroBuaAT CBHKBAPTHPAHT € CHPHEll.

Full Forms
The full forms of the reflexive
possessive pronoun stand before
nouns and take an article in the
same way as possessive pronouns,

Examples :

MaiikaTa ce rpiku 3a cBOMTE Jéya.

Ot ¢cBOs Opam uie nonyya HOBH CKiL.
Jlio6uo mie ob6zesd CBOSM UHBIAEH
KOCMmIOM.

Wrong:

; anocT e A
BapTh Hell.

Short Form

The short form of the reflexive
possessive pronoun stands after
the noun which takes an article, with
the exception of nouns denoting
relatives. If the noun is preceded
by an adjective the short formof the
reflexive possessive pronoun stands
between the adjective and the noun.

Maiikara ce rpinku 3a degama CH.

Ot 6pdm cH wWe noayya HOBH CKH.

But: Jliobuo me obaeud yusianus
CH KOCTIOM.



The full forms of the reflexive possessive pronoun in -the 1st and
2nd pers. sing. and plur. can be replaced by the full forms
of the possessive pronouns while its short form cannot
be replaced by the short forms of the possessive pro-
nouns.

Examples :

A3 00HYaM NIPHATES M
Ti o6iuawr npusitens
Hie oGiyame npusitens g
Bie oGiuate npusitens B

A3 obuuam cBOSI (MOs) npusiTes.
Ti1 o6iuam cBOS (TBOS) npuaTe..
Hize o6ituame ¢BOSA (HALIKMA) npusiTe.
Bite o6iuaTe cBOS (Bawus) npusites. ‘

CH

The full forms of the reflexive possessive pronoun for the 3rd
pers. sing. and plur. cBOH (cBOs, cBOe, cBOH) as well as its short form
cH cannot be replaced by the corresponding possessive pronouns if they
stand before a noun which denotes that it is in possession of the subject.

Examples :

Jlio6uo kauu cdATa GpartoBudaxa (6paToBucakara cH). (BpaToBuéi-
kara e Ha Jlio64o0.)

But: Jlio6uo xdwu T'edpru u wuérosata Oparopucaxa (OparoBuén-
xata my). (bparosucnkara we ¢ Ha Jlic6uyo, a na [edpru.)

Jlio6uo nosapassisa CBOMTE poiTend (pOxMTeNUTE CH) MO Cayuai
Hosa roawma. (Poairenure ca na Jlio6yo.)

But: Jliobuo mnoszpassisa [edpru, [1éTHp u TEXHHTE pPOANTENH
no cayyait Hosa roanua. (Poanrennte ve ca Ha JIio640, a a [eopruu [1eTHp.)

The short form of the reflexive possessive pronoun cu differs from
the short form of the reflexive personal pronoun cu in its use and po-
sition in the sentence.

Reflexive Personal Reflexive Possessive
Pronoun cu Pronoun cHu

(Object) (Attribute)
Toi wme cu obGneué nyaosep. ' Toit me obaewé myadsepa cH. (Y
(Ha xord me obaeué?) nyaosep ?)
Huxona cu xynysa o6yBKH. Hukoaa o6yBa o6yBkute cH. (Yui

(Ha kord xynysa?)

Nouns used with the short forms of
the reflexive personal pronoun
don’t take an article.

Stress

06yBKH ?)

Nouns used with the short forms
of the reflexive possessive pro-
noun take an article.

The stress of the reflexive possessive pronoun falls always on

the root
Example : cBOs, cBOe, cBOHTE.
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GRAMMAR EXERCISES

1. Use the full and the short forms of the reflexive possessive pronouns with
the words given in brackets:

JoBOauy au crte OT (anapramént)? — Bceékn Tpabpa xa yBaxarea
{ponatemu). — Ts npaBH nNpUroToBACHHA 3a (poMAeH HEH). JIto6uo
cnara TeMeHVIKKW B (HOBa Basa). — Bcfika cyTpun T¢ uicTAT (06yBKH). —
[lle u3nbauuTe aH HaBpeMe (méceyen naaH)? — XOAHTe JaH YECTO B
(ponno céno)? — Paskaxére MH HeéwWo 3a (pomiua).

Example: JloBonru au crte or (anapramént)? — JloBOaHM aH cTe
oT ¢BOs anapram@HT? JIOBOJIHK JM cTeé OT anapraMeHTa cH?

2. Replace the reflexive possessive pronouns with ordinary possessive pro-
nouns where possible:

HWmate au B cBOs Oarak uHémo 3a oOmutspane ? — Taus o6uiua
cBOsTa HOBa G6aysa. — As obhyam cBOATa 6ia6a u cBOS asmo. — Hu-
KOMa obiua CBOSITA rojAeHHNA. — YuHII JH pendBHO CBOMTE ypoOumM? —
Toi wie oTitxe Ha MovMBKa c'bC CBOATA Xend. — CHHOBETE JOHACAT HA CBOA
fama cadakd mionoBé. — UYUyxAeHEWsT He 3HAae HMEeTO Ha CBOS XOTEesN.

Example : Vimate nm B cBOSI 6ara néimo 3a oomursipane ? — Mmare 15
BbB Bawmsa 6ardx Hémo 3a obMmuTABaHe ?

3. Replace the words in brackets with possessive or reflexive possessive
pronouns :

Jlio6uo wusnpama rocrure (Ha Jlio6uo). ['derure (wa Jlioduo) ca
MIanexu W neBOKH. — Poausara na Jlacno e Yurapua. Jlacao ofiua
poainara (sa Jlacno). — Jlpyrapkure (sa Mapiis) me oTimar Ha eKCKyp-
3us. — Mapia me OTHAE HA EKCKYp3us ¢ aApyrapkure (Ha Mapusi). —
I'eopru me céane Ha msctoTo (Ha Jlio64o). — Miscroto (Ha cryaénra) e
cB06OAHO. — A3 ofbiyam Opar (Ha 43). — Bpar (sa a3) caémsa Mexdui-
Ha. — T# cnara japéxure (Ha T#4) B rapaepd6a. — MaruutodOusT (Ha TH)
€ HOB.

4. State whether cu is used as a possessive or a reflexive pronoun:

Tok oriea Ha roctH y 63a6a cu. — Ta e ymop®Ha OT NbTYBaHEeTO H
BeJHAra CH Jsira, — A3 cH cjaaraM JaMna Ha HOIMHOTO MmIKague. — A3
cnaram Jjamnata cH Ha HOmHOTO wWwKadue. — Ta cu cvbyBa oOyBKHTE. —
Hie cu usbapame npopécua. — Té obu4ar npodicaara cH. — TH ocTapsawm
ApeéxuTe cH B rapaepdba. — Bite cu kymysare HOB rapaep0do.

Example: TOA othBa Ha roctH y 6aba cH (CH — NPHTEXKATEIHO Me-
CTOHMEHHE).
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YETHPUIECETH YPOK

OTHOCHTE/NIHH MECTOHMEeHHS 3a
JHIA H NmpeaMeTH

] lMonuuneHo onpepeautento
| H3peueHHe

OTEYECTBO

) Oﬁfmay Te, MOe MHA0 oTéuecTBo! OO6iuamM TBOHTE 6ankauu, ropw,
HHBH, CKanH M TéxHuTe GMCTPH M cTyAeHH H3Bopu. OGigaMm Te, MO MiIH
xpait! O6iuam Te OT mAnara CH AYWA M CHPUS, 3KO H Ja CbM o6péuen
Ha TOKKH CTpaa2mus K Hepdsm! Beiuko, KO8TO nass B mosTa ayma
A06p0 H CBETO, — BCHYKO € TBOe!

Tih cu Ons GnarocnoBen kpai, KOWTO UBGTH, KOHTO € MbJeH ¢ HeM-
HOCTH, CHiiHMe M BeahuHe. Tit Me Yuum xa obiuam W ma maaua Hax
BCAKO YOBEIIKO HemacThe. M nocerd uysam caaseute, KOMTO OMMACAT ¢
NECHWTE CH TBOMTE ropi. M zocera uyBaM HéXHHA LAAC HA 6barapckata
ZeBOfiKa, KOATO MeTé ABOpa M THXO CH née.

Mo JI. Kapastaosn

Notes on the Text

1. Or usnara cu aymwa u cwpué. — With all one’s heart and soul.
2. O6péuen cbm Ha... — To be doomed to...
EXERCISES

I. Learn the text by heart.
Il. Make sentences with the expressions from the notes on the text.

GRAMMAR

I. RELATIVE PRONOUNS DENOTING PERSONS AND OBJECTS

1. Formation

The relative pronouns are formed by means of the interroga-
tive pronouns plus the particle -to.
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Singular Plural |
- 1 - r
masc. l fem. | neut. masc., fem. and neut.
— e — - ‘ - i il
For persons KOHTO ‘ KOSITO KOETO KOHUTO
and objects |. . ..l s e nsgesBies Mo verac o SIS
mo
s o .- R e
Only for per- | XOTOTO, |
}sonsp - preposition +-|

! KoroTo . !

Note. /o is an old form and is almost out of use.

2. Usage

The relative pronouns serve to join the subordinate attri-
butive (relative) clause to the main clause in complex sen-

tences.
II. THE ATTRIBUTIVE (RELATIVE) CLAUSE

The attributive (relative) clause qualifies a noun or a pro-
noun of the main clause.

Examples :

Tyk me NocTpoAT 3a0d, KOHTO lte NPOH3BEKAA LHMEHT.

To3, koiTo naawe B 60H 3a cBobGoaa, tOii He yMmipa.

Relative pronouns for persons and objects have
the same gender and number as the word which they
qualify in the main clause.

Examples :

Ti cu OHf GnarocnoBeH xpad, KOWTO e nbaen ¢ Bennune. (KOi kpaii?)

loBopu pab6omwuursm, KOroTo warpaxaasar. (Koi paboThuk ?)

He nossaeam m.aanézca, 3a KOroto marare. (KOoi maaméx?).

U nocera uysam raaca sa Gbarapckara desoidxa, kofito née. (Kos
AeBoOKa ?)

Bceiiuko do6po, KO€TO nass B mosta aywa, e teoe. (Koé zo6po ?)

U nocera uyBam cadseume, KOUTO oraacar TBOMTe ropi. (Ko ciasen ?)

Remember
['oBOpH paGOTHHKBT. T'oBOpu pabomnuwsm,
Harpaxaasar paGOTHHKa. KOrdTO Harpaxiaasar.

He nosnaeam MJanéxa. He nosuiBam Maadéxca,
3a maanéka mnirare. 3a KOrorTo mn#rare,




Position of the Attributive (Relative) Clause

The attributive (relative) clause can stand after the main clause,
beforeit or between its parts.

Examples :

Tyx me noctpodt 3adA, KOHTO 1ie NPOM3BEIKAA LHMEHT.
Kofrro He pqﬁb‘ru. TOH He Tps6Ba Aa siaé.
Beituko 106p0d, KOETO na3s B MOsATa AylIa, e TBOE,

Punctuation

The attributive (relative) clause is separated from the main clause by
commas.

GRAMMAR EXERCISES

1. Underline the attributive (relative) clauses. Insert commas where necessary:

~ KapasénoB Bb3nsiBa CcBOETO OTEYECTBO KORTO ropémio obuua. —
O6yBKHTEe KOHTO MNpoAaBaT B TO3H Marasiud ca MHOro ckbmu. — Koiito
H3nbaHH JxkenanneTo Ha Oawdra e noaydd Harpajza. — Macara xodATo
€ J0 nposopena e kphbraa.

2. Fill in the blanks with suitable relative pronouns. Insert commas where
necessary :

ApPTHCT®T ... H3N'bAHABA rAaBHATA pOAA MH € nosHar. — I[Iy6auka-
T4 ... PBKOIVACKA NPOAB/KUTENIHO € JOBOJHA OT HrPaATa Ha APTHCTHTE. —
Ha chOpanHeTo NMPHChCTBYBAT BCHYKH ... ca MNMOKaHeHH. — Huxdaa cpéura
eiH NpUATEN € ... Cé MO3HABA OTAABHA. — Muaan@xbr ... moszpasssar
€ yIapHuK.

3. Join each pair of sentences into a complex sentence by turning the first
one into a main clause and the second into an attributive (relative) clause:

He 3uas xbaé ce namipa yauuara. Bite thpeure yanuara. — Ille Bu
nocoya aekap. Ilpu nékapsa TpabBa Ja oTHAeTe HempeMEHHO. A3 uocs
ckbnu mogose. [laoxzosére ca B MOeT0 cBbpué ¥ B MOs ym. — Maane-
Kure ca npuarean. T¢ ce pwiyBar. — 3aBOABT e TekcriaeH. Jlio6uo u
I'eoprn paborar B 3aBdaa. — YnpakuéHuero He & TpyaHo. Bie mitwere
ynpaxHeHHeTo. -—— 3ano3uaiite ce ¢ gpyrapsa. C Apyraps Lie nbTyBaTte 33degHo.

Example : He 3nasaxbné ce namipa yaunara. Bite Thpeute yaHnara. —
He 3nas kbAe ce Hamipa yauuara, Kosito Bie Thpcure.
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MurHal0o CBBpIIEHO Bpeme

MHHaN0 CBBPLIEHO Bpeme HAa
raaroaute ot 1l ull cnpexenne

(I'bPBUSIT KOCMOHABT

Ha 12 anpitn 1961 r. CBBETCKHAT CBHIO3 M3NPATH B KOCMOCA MbPBHA
B CBeTa KOpab-crbTHHK € 4OBEK Ha GOpja.

[unoT Ha KocMiyeckust kdpa6 ,Boctok ¢ Gewe CHBETCKHAT TpaXkaa-
uun [Opuii Anexcéesuu [arapun. To# Jersi oxono 3emsira 89,1 MuUHYTH
cbe ckopoet 29000 kuaOMETpPa B WAC, H3ABPWA BCHYKH TPYAHOCTH H Ce
fpH3eMi yCnelHO B OnpeaeseHHs paiioH Ha CCCP.

Caen nonera 'arapun 3asBi: ,Pazocted cbM, ye M3MbJHHX 3a1a4ara,
KOATO MH MOCTABMXa LlenTpanuuar xomurer Ha KoMyHHCTHYeckaTa maprus
# CHBETCKOTO npasiTeacTBo. UyBCTBYBaM ce dyASCHO H CHM roTOB /Aa
M3MbJMsl BCAIKaKBa HOBa 3ajgava.”

[1oaBursT Ha larapus YYyaM udaus cBaT. MUIHOHH XOpa OT BCHUYKH
KpAHIla HA 3eMiTa NPHBETCTBYBAXa JeTEna-repos, KOHTO OCBILECTBH
HAll-cMEJIATA MEYTAd HA YOBeKa — Ja JeTi B Kocmoca. C Tasu rpaniuosHa
no6éna CHBETCKHAT CHI03 MPOSIBA Npej HEaHs CBAT CBOETO MOrbUIECTBO H
MHpoJio6HE.

Notes on the Text

1. UansausiBam 3amava. —To perform a task.
9. [Moctaesm 3aniua. — To set a task.
3. OcblecEssiBaM Meutd. — To make a dream come true.

Additional Vocabulary

[lnanéra, 3Be3na, armocepa, XOPH3OHT, BB3AYIIHO (6e3BB3AYIIHO)
MPOCTPAHCTBO, OPOMTA, M3KYCTBEH CIbTHUK, GAMHCTHIHA PAKETA, CHCTOANHHE
Ha 6e3TerJaOBHOCT, 3EMHO TNPHTErJAHE, aCTPOHABT.

EXERCISES

I. Answer the following questions:

1. KakBd ce cayuu va 12 anpin 1961 r.? 2. Koi e FOpuit Tarapuu ?
3. K»ae et TOi? 4. Koako speéme zersi? 5. Kak ce npusemin? 6. Kakso
saspy [arapus caén nonera? 7. 3aud MHAMOHH XOpa NpHBETCTBYBaxa
kocMonaBTa ? 8. Kaxsd npossit CHBETCKMAT Cbio3 ¢ nonera Ha [arapuu?
9. Koit ca apyrure xocmonapTh caen Iarapuu? 10. Kaksi nosetd H3sbp-.
muxa Té?
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1. Add suitable adjectives to the following nouns and make sentences with them :
kOpa6, meura, nobeéaa, pakéra, noJer, 3aaaya.
Ill. Find cognate nouns for the following verbs and make sentences with them :
N03/paBsiBaM, NMPUBETCTBYBAM, NMPH3EMS Ce, YYBCTBYBaM Cce.
GRAMMAR
I. MHHAJIO CBBLPIIEHO BPEME (THE PAST SIMPLE TENSE)

1. Formation

Minano cebpmeno Bpéme is usually formed by means of a special
stem plus the following endings:

! Singular Plural il
1p -x 1 p. -xme
2 p.- 2 p. -xTe

ﬁ 3 p - 3 p. -xa |

There are no personal endings for the 2nd and 3rd pers. sing.

The stem of some verbs in mMuHamO cBBpIIEHO Bpeme is the same
as that of ceramno Bpeme. Other verbs form their stem by changing
the stem-vowel.

2. Usage

Munano cebpureno Bpeme is used to describe an action complet-

ed at a definite moment in the past. It broadly corresponds
to the English Past Simple Tense. It has a very wide use in Bulgarian.

Examples :

Beriykn xOpa npHBETCTBYBaxa Jerdua-repoi.
l'arapun aerst oxono 3emsita 89,1 MuUHYTH.
CTynéHTBT Hamica I0KI4Ja CH.

Il. MUHAJIO CBBPUIEHO BPEME OF VERBS OF THE
THIRD CONJUGATION

Verbs of the third conjugation form wmmunano cebpweno ppeme with
the stem-vowels -a, -s. Their stems are identical with the stem of ce-
raiIHo BpeMe.
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nNPpHBETCTBYB am

| .
Positive [ Interrogative
Sing. 1 p. npuBéTCTBYBax NPHBETCTBYBAX JIH
2 p. NMpHBETCTBYBA ':' NPHBETCTBYBA JIH
3 p. npusércTBYBa NMPUBETCTBYBA JIH
Plur. | p. npUBETCTBYBaxme MPHBETCTBYBaxMe JIH
2 p. NpHBETCTBYBAXTE MPHBETCTBYBAXTe JIH
i 3 p. npuBETCTBYBaxa NPUBETCTBYBAXa JH
‘ Negative Negative-Interrogative
Sing. 1 p. He NpHBETCTBYBaX 1 He NPHBETCTBYBAX JH
2 p. He NPHBETCTBYBA He TPHUBETCTBYBA JH
3 p. He NPHBETCTBYBA He NPHBETCTBYBA JIH
Plur. 1 p. He mpHUBETCTBYBaxMe He NPHBETCTBYBaxMe .
2 p. He IPHBETCTBYBAXTE He NPHBETCTBYBAXTE JIH
3 p. He MpHBETCTBYBAXa He NPHBETCTBYBaxa JH

uactpéanawm (to launch a rocket)

Sing. 1 p. H3cTpénax Plur. 1 p. usctpeéasixme
2 p. uscrpens 2 p. u3cTpéasixte
3 p. uscTpéas 3 p. H3cTpénsxa

Stress

The stress of verbs of the third conjugation in MuHano cBBpHIEHO
ppeme remains on the same syllable for all persons singular and plural.
It may either remain on the same syllable as in ceramuo Bpeme or can
be shifted to the last syllable.

Examples :

BAM3aM — BNH3aX, BJH33X
cTpénsmM — CTPRJIsX, CTpensix

The forms of mMuHanO cBBpIIEHO Bpeme for the 2nd and 3rd pers.

sing. coincide with the 3rd pers. sing. cerammo Bpeme but the stress is
shifted to the last syllable.
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Examples :
Ceramuo Bpeme

MuHan10 CBBHPUIEHO BpeMe

Panuoro npenaBa HOBHHI TPH MhTH | CHOmM paauoTo npenasa 15 mu-
HYTH CNOPTHH HOBHHH.

B JI€HOHOIIHETO.

1ll. MUHAJIO CBBPILIEHO BPEME OF VERBS OF THE

SECOND CONJUGATION

The stem-form of mumano ceupuweno Bpeme of verbs of the second

conjugation has the vowels -u, -u1 (-a after o, %, w).

1. Most of the verbs of the second conjugation have an -u stem-
'form which is identical with the stem-form of cerammuo speme. To this

-group belong:

a) All transitive and intransitive verbs with accentuated stem-forms

Sing.

.1 p.

2 p.

3 p
Plur. 1 p.
2 p.

3 p.

Sing.

1
2
3 p.
1
2
3

- P VY o

Plur.

==

Xxons
XOJHUX
XOJH
XOIH

XOAHXMe

XOJHXTE
xOnHxa

BH A
BHIAX
BHANA
BHISA

BHASIXME
BHISIXTE
BHASIXA

yua
YuHx
yuH
yuu
yuHxme
YyuHxTe
yuHxa

Exceptions
3abenéwa
3abenfizax
3abeasisa
3abenfiza
3abensizaaxme
3abeasizaxre
3abensizaxa

b) Transitive verbs with a final stress:
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nosapasd
no3ipaBHx
no3ApaBH
1o3paBH
1o3apasmxme
no3apaBHXTE
nosapasHxa

H3Nnpars
H3NPATHX
H3NPATH
H3MpATH

H3IpATHXME
U3MPATHXTE
H3NpaTHXa

péwma (tocomb) :
pécax '
péca mw-—C
péca

pécaxme
pécaxre

pécaxa

cTpoO#
CTPOHX
CTpOM
CTPOH
CTPOHXME
CTPOHXTE
cTpoHxa

2. Intransitive verbs with a final stress have the
stem-vowel -9 in MHHAJIO CBBPIIEHO BpeMe.

JeTs cens

Sing. 1 p. nersix censix

2 p. xerst censt

3 p. xnets censi
Plur. 1 p. Jaersixme ceasixme
2 p. aersixte censixte

3 p. aersixa censixa

Exceptions

cus .

|

Sing. 1 p. cnax Plur. 1 p. cnaxme |
2 p. cna 2 p. cnaxre
3 p. cna 3 p. cnaxa

3. A small number of transitive and intransitive verbs with a final
stress and with ¢, % before the ending in the Ist pers. sing. cerammno .
Bpeme have the stem-vowel -a in MHHAaNO cBBPLIEHO Bpeme.

MBAYA H3ADPWA
Sing. 1 p. MBauax H3A'BPXKAX
2 p. MBa4A H3ABPKA
3 p. Mba9a H3ABPKA
Plur. 1 p. mbauaxwme H3Z'BPXKAXMeE
2 p. mbaudxre H3'bPKAXTE
3 p. Mbauaxa U3 bpKAXa

Stress

In mMunano cebplueHo Bpeme verbs of the second conjugation having
the stress on the root vowel can keep the stress on the same syllable
as in the Ist person singular ceramuo Bpeme or can shift it l{o the final

syllable.
Examples :
x0a8 -— XOJAHMX, XOJHX
npaBs — MNPABHX, MpPaBHX
The forms of the 2nd and 3rd pers. sing. MHHAIO CBBpIIEHO Bpeme are

identical with the 3rd pers. sing. ceramno Bpeme. They differ only by
their stress which is shifted to the last syllable in MHHano cpbpiIeHO Bpeme.
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Example :

Ceramuo Bpeme MuHano cBBPUIEHO BpeMe

Ts XOAH 4€CTO HA TEATBP. . Tst XomA cHOWM HA TEATHP.

Verbs of the second conjugation having a final stress in ceramuuo
Bpeme keep the stress on the same syllable in muHano cebpuleHo Bpeme.

Examples :
6posi — Opoiix
MBJAYA — MBAYAX
Jexa -— Jexax

GRAMMAR EXERCISES

1. Open the brackets and conjugate the verbs in MHHAaNO0 cBbLpmEHO Bpeme :

Mianata uenénsi (npasHyBaM) pOXACHHA cH AeH. — (3awmurs) cBOR
apyrap. — (Bvpssi) 6aBHo no yuuuara. — (Jlexa) GoseH HAKONKO JHM.

2. Open the brackets and put the verbs in Mmunano cebpmeno Bpeme;

. LIBersita (npeun(rsi). — KocMOHABTHTE (MPOABH) rossiM repoH3bM MPH
nonernre. — CamonéTHre (npusems ce) ycnémuo. — Hie (usnyuma) mura-
pure. — Po6bpr ¥ Huxdna (pemwd) na orinar Ha Biarowa. — Tam
Té (nmpekapam) us aéH. — A3 He (cmd) msasmata HOw. — He (crTpost) au
TO3u 3aBOA Obarapcku nHxenépu ? — Ta ce (cpemwa) Habbp3o. — Bite (0cb-

mectssi) Bawero xenaune. — Beiuku (MBba4d). — Bie (raéaam) au HOBHs
6barapckn pim ? — Ta (u3npars) mo6e3no rocture cH. — Te (Bewepsam)
B HOBHa pectopaut. — Hie ne (3a6enéxa) rpémxara cu. — T (x0a4) Ju

Ha onepa? — Bite (Bing) au [arapus ? — Buépa (Banst) cinen Nbxa. —
Hite (caoxka) xuirure B Gubanorékara. — Jlio64o (u3gbpika) au nobpe
usnuTuTe cu? — Bite xora (cn6yas ce) Tasu cyTpuu ? — Th KakBO (Kymst)
OT MarasiHa?

3. State the correct tense of the verbs in bold type (ceramuo Bpeme or mHHanO
csbpmeno speme) and mark the stress:

Toi Bitnaru OTBaps Bparara Oe3wymHoO. 1lpean Maako 15 OTBaps Hii-
KOJKO mhTH Bpararta Ha crasra. — PO6bpT bpays mbTyBa oT AHrHsA 3a
Bbarapus. Po6bpr Bpaysw nbrysa 1o Bwarapus abaro speéme. — JlioGyo
yuH penodsHo ypouure cu. [Ipenir nsé roaunu JIo64uo yuu HEMCKM €3HK. —
Hukdna xoau pendeno wa mau. Buépa Huxona XOAM Ha MeXyHapOuew
Mau.
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I

| Munano cBBpImEHO BpemMe Ha |

raaroJuTe OT NBPBO Clpewe- |
HHE CbhC ChracHa Npel OKOH-
4YaHHETO HA OCHOBHaTa ¢opma

HA TAPATA

HOuéc rpyma cryaéutu or Codifickus yuusepcurér ,Kmimenr Ox-
pHACKH® mOcpéimHaxa cTyAeHTH oT CHBETCKHMSA CBIO3.

OtroBOpHEKBT Ha rpynara [Iérsp Géwe muOro paspbanysad. TOH ce
s8bpHa oOT JAGKUMH B KbI[H, HANMACA NPHBETCTBEHO CJOBO, MpOYeTe ro,
npeobaéue ce u oTine npu eaiH cBOH apyrap. Jlsamara mpeBéaoxa cJio-
BOTO Ha pyckH esuk. [Tocae u3NA30Xa, KynKuxa UBeTs H TPbrHaxa 3a rapara.

Llsnata rpyma ce ¢b6pa Ha nepdHA MONOBHH YAC Mpeai MPHCTHTAHETO
Ha Baaka. Tam uikaxa HETHPINEAHBO MHOr0 MOCPEIAYH H H3NpalladH ¢
6yKeéTH, WhTHHLM, HOCAYH ¢ Ky(dapH B pbue.

IléTsp momiTa HaYa/IHMKA HA raparta:

— HWima sm 3axbcHéHHe Gbp3uar BAaK or Pyce?

.. — HsmMa 3akbcHénue, HaBpéme e adHAe — OTrOBOPH MY Hayan-
HUK'BT. -

BucokoroBopuTenaT ¢b00WM 3a NpUCTHraHeTo Ha Biaaa. CKOPO BCHUKU
BHASIXa B NaJEYHHATA CBETJHHHTE HA JIOKOMOTHBA.

. BnaksT npuctirHa. CryaéuTure ce 3ambTHXa KBM I'bpPBHS KOJOBO3
n cnpsixa npen TpérHsa Bardd., OTTaM CAA30Xa CbBETCKHTE ManxH. Cry-
HAEHTKH MM MOAHECOXa usetsi. [11Hp NPOH3HECE NPHBETCTBEHOTO CH CJOBO,

1
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noszapasi rocture ¢ ,Jlo6pé mounmi!“ u Hakpas Kasa: ,Jla kpénxe apyx-
6ara Mex1y HamuTe OPATCKM HAapoam!“
BonaubT Ha ceBéTCKMTE CTYASHTH NperbpHa [éTsp u My Gaarozapi

Ha pycku e3dK. Behwyku ro pasbpaxa. INocae msmara rpyna Tpbraa xum
H3X0Ja Ha rapara.

Notes on the Text

1. [Nonnacam users. — To present flowers.
2. INpousnacam cadBo (péu). — To make a speech.
3. la kpénne apyx6ara mexny...— Long live friendship between...

Additional Vocabulary

[ThrHuueckn Badk, ékcnpec, Gbp3 BJIAK, TOBApeH BAAK, MbpBa Kaaca,
BTOpa KJaca, CMateH BarOH, BarOH-pECTOPAHT, BarOH 3a IMyLIAud, BardH 3a
MAHKK ¥ Aend, 6undr, mepOHen GuaéT, GHUAET 32 3anA3€HO MFCTO, PASMHCA-
HHE HA BJAKOBETE, MAIIMHHCT, KOHAYKTOP, XKe/de30mbTHa JNHHSA, PRJICH,
TYH&J, XKeJne3onbTHa Karactpdda, yakanus, G0dEr.

[TpryBam no paGora. [lbrysam sa pasereuénme. Manyckam Baaka.
Ocrapsam pémuTe cH Ha Garix. Kapam Biak.

EXERCISES

I. Put questions to the text and answer them.

Il. Describe meeting or seeing someone off at the station.
Ill. Add suitable nouns to the following verbs:
nocpémas, MpOH3HACAM, MOJHACAM, CHOOIIABAM.

IV. Find cognate verbs for the following nouns:
HOCAyY, moCcpelay, H3npamay, ThbTHHK, OTFOBOPHHK, YaKaJHS.

GRAMMAR

MHHAJIO CBBPIIEHO BPEME OF VERBS OF THE FIRST CONJUGATION WITH
A CONSONANT BEFORE THE ENDING OF THE Ist PERS. SING.
CErAlIHO BPEME

Verbs of the first conjugation with a consonant before the ending
of the 1st pers. sing. ceramno Bpeme have the stem-vowels -0, -a, -f in
MHHaIO CBBPIIEHO BpeMe. -

1. Verbs with the consonants 0, m, x, 3, ¢ before the ending of ‘the’
Ist pers. sing. ceramio Bpeme form Mmunazo cBbpueno Bpeme with the
stem-vowel -0. For the second and third person singular the stem-
vowel is -e.
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oTHAA npoueTa cas3a
Sing. 1 p. oTHAOX npoyeTox CAA30X
2 p. oruue npouére caeae
3 p. orHae npouére caése
Plur. 1 p. orizoxme NpoYeTOXME CAA30XME
2 p. OTHHOXTE NpoyeTOXTE CIA30XTE
3 p. orHaoxa npo4yéToxa casi30Qxa
nogHeca obneka
Sing. 1 p. mnoxnécox 00A5KOX
2 p. nonnéce 06.11@.:‘10 x—u before e
3 p. noauéce obaeue — —
Plur. 1 p. noaxécoxme 06a5iIKOXMe
2 p. NOAHECOXTE obasikoxTe
3 p. noxmnécoxa obasikoxa

Special Forms

AM nam
ATOX Aanox |
ane nane .
sane pane
? ANOXME Aanoxme
i SIMOXTe AAN0XTe
sa0xa aanoxa

Only a small number of verbs which have a wide use in Bulgarian
have the stem-vowel -0 in MHHAJIO CBBPILIEHO BpeMe:

naemad, memad, 00hda, 6odd, npesedd, cexd (CAKOX, céwe), meKa
(méxox, meue), nexa (néxox, néue), csbaexa (cs6a3K0X, c6.2¢4€), doKeca,
u3necd, nacd, 8as3a (84130x, 6.4é3e), u3AL3Q (U3NA30X, U3NE3€), peKd
(péxox, péue), pacma, 6aeKa (8AAKOX, B1é4e).

2. Almost all verbs with a consonant before the ending of the 1st
pers. sing. ceramuo speme have the stem-vowel -a. Exceptions are verbs
with the consonants @, m, x, 3, c.

Tphrua Kbns

Sing. 1 p. Ttpbruax Kbnax
2 p. Tpbrua Kbna

3 p. Tpbruaa Kbhna
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Plur. 1 p. Ttpbraaxme Kbnaxme
2 p. Tpbreaxre Kbnaxre
3 p. Tpbruaxa kbnaxa

Verbs with a Change in the Root

a) The root vowel -e drops out.

pasbepa nmocTeéas
Sing. 1 p. pas6pax MocTNAX
2 p. pasbpa nocTaa
3 p. pasbpa noctaa
Plur. 1 p. pasbpaxme ocTadxme
2 p. pasbpaxre NOCTJIAXTE
3 p. pasbpaxa nocTnaxa

The verbs nepa, 6epa, depa and their derivatives belong to this
group (npdx, 6pdx, opax).

b) The root consonant is changed in the following way: w—c, 4—x,
2+, JH-—~3, HC—2.

aamwa naaya Mora Kaya pewa Abika
Sing. 1 p. micax  maaxax MO aX Ka3ax psidax JTbrax
2 p. nuca nadKa MOMKA Ka3a ps3a abra
3 p. nuca nJaKa MOM¥a Ka3a psi3a abra

Plur. 1 p. micaxme mniaakaxme MOMKAXMe KAa3axme  psidaxme  Jbraxme
2 p. nHcaxTe MIAKaxTe MOMWAXTE KAa3axTe pAsaxre  swbraxre
3 p. miicaxa maAKaxa  MO¥Aaxa  Kasaxa psizaxa Jbraxa

3. The following six verbs have the stem-vowel -u: ynpa aonpa
cnpa (ce). ca3pa, npocmpa, npospa.

cnpa ce
Sing. | p. copsix ce Plur. 1 p. cnpsixme ce
2 p. cnps ce 2 p. cnpsixte ce
3 p. cmps ce 3 p. cmpsixa ce
Stress |

Verbs with the stem-vowel -0 shift the stress to the root in munaao
CBBPILEHO BPEME.

Examples :
YeTd — 4€TOX; JA0HeCca — JOHECOX.
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The stress remains unchanged or can be shifted to the end with all
other verbs of the first conjugation which have no prefixes.

Examples .
CTAHa — CTAHAX CTaHAX
Kaxa — Kasax, Kasax

Verbs with the stem-vowel -0 whose forms for the 3rd pers. sing.
MHHAJI0 cBbpieHo Bpeme coincide with those of the 3rd pers. sing. ceramuo
Bpeme shift the stress to the stem.

Examples :
CeramHo Bpéme Muisano cebpmeno Bpéme

Toit yeré pemdBHO BecTHHK ,Pa- | Buépa TO# uére m0 KbcHO BEcT-

60THHYECKO JN&M0%. HHIHTE.
Tst Bcéku néH MeTé cradra cH. [lpean mOMOBHH dWic Td4  MerTe
cTasATa CH.

GRAMMAR EXERCISES
1. Conjugate the verbs in brackets in muHano cBbpmeno Bpeme :

(Paskaxa) npikaska Ha geréTo. — (BbpHa ce) pauo or pabora. — (Ceka)
ABPBA. ; ;

2. Put the verbs in brackets in MHHan0 cBBpmEHO BpemMe:

[ThTHHuMTe (NMpoueTa) pasnucaHHeTO Ha Bnakosere. — Tit: pAHO JHM
(npubepa ce) cuomu y Bac? — [locpemaunre (Basisa) B yakaxnsra. — [1e-
TBp (06/eKa ce), (kaxa) Ha Mafika cH AOBHxKaaHe M (Tpbrua) sa rapara. —
Ti (noneca) mu mu xydapa? — Juéc ti (xbns ce) au? — Ti (nam) au
BémuTe cu Ha Garax ? — [ocrure (simM) Muoro miaogose. — Jluéc Bhe
(mocTés) HOBH MOKPHBKM Ha Jeraara cu. — A3 (u3nmepa) uopamure CH H
ru (npoctpad) na cbxuar. — Buepa (crama) xkenesombrHa karactpoda. — T
(Hapéxa) an xns6a 3a 06en? — Banumapos (ympa) npes 1942 r. — 3am
(3annaua) nenara? — Bite (omexa) qu TOprara 3a pOXACHHA  JAEH? —
3amo me (Maxbxa)? — He 1@ (u3nbxa), a (nomerysaMm ce).

3. State whether the verbs in bold type are in ceramHo Bpeme or in MHHaj0
cBbpmeno Bpeme and mark the correct stress:

[Tarep yere nobpé Gbarapcku esik. TOH ueTe Buépa TO3M TEKCT. —
Ts ficka ga mOJHece UBeTs Ha aprticrkata. Td moaHece roasM OYKET Ha
rocrute. — Budkbsr BAe3e B Tynéna. Korato BAAKbeT BJAe3e B TyHna, IIe
crave ThmHo. — [IbTHukBT mane kydapa cu Ha Hocaya. HocausT Kasa
Ha MhTHHKA Aa My Aane xydapa cu. — PoO6bpr Bpayn -ortiBa Jna sne
BBB BaroH-pecropanra. [[oH sae npeian 15 MHHYTH BBB BaroH-peCTOPAHTA.
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YETUPUIAECET W TPETH YPOK

rIaroJiiTé OT WBbPBO cCHOpexe-

‘ MHHAN0 CBDBpIIEHO BpemMe Ha
‘ HHe C IJIacHa mpeji OKOHYAHHe- |

TO Ha OCHOBHaTa ¢opua

JIOB’bP YPOK

Barduure wa Baika Gsixa mhauH ¢ xOpa, Enfin 3akbeHsn mbhTHHK 6ée
ouwe B 6rodera Ha rapara. TO# yy cBipkara Ha JOKOMOTEBA, M3NH HaGhp30
yaurata cu ¢ Oppa, maaTH M ce 3aréue KbM 0CAEIHHA BardH. Bnése B eqHo
Kyneé, BUAS B bI'bjJa CBOGOIHO MSICTO M MOMeJaa na céaue. Expn or mbr-
Huuute ro cnpsa: ,Jpyrapio, microro e 3agro. [lpusiiensr MM chaése 3a
Manko Ha mepdua. Beyrnara me ce bpue. ETo kydapuero my.“ W mbru-
KbT MOKA3a MAJKO Kydapue Ha Mpéxara Han ceganauuero. Ho Toit narbra.
Kydapuero Geuie Heroso.

B TO3M MOMEHT HAUaJIBHK'BT HA BJAKA AAJe CHCHAN 3a TPhrBaHe.

— Kbaeé e mpusitenst Bu? — nonira 3aKbCHEMHAT MbTHHK.

— Hanjcua saaka. :

— Toraea no-no6pé na My pbpHem Oaraxa! — K333 mbTHUK'BT 0e3
msicTo, B3€ Ky(apyeTo M ro XBbpAH Ha mepoHa Mpe3 OTBOPEHHs MPO30PEL.

LIIpUATEeNAT“ efBa CA'BPXA THEBA CH, NPOCTPsl PBUE KbM Mpo3dpena,
HO He MOCM#A Ja npoTecTHpa.

Berukn 8 KyméTo ce pa3cmsixa.

Proverb: Ha nvxara xpakira ca KbcH.

Aunekaor
Notes on the Text '
1. 3a maaxo. — For a while.
2. Mscroro e 3aéto. — The seat is occupied.
3. Hasam curuan (3a tpbreane). — To give the signal (for starting).
4. Cnobpxam rueBa cu. — To control one’s anger.
EXERCISES

I. Which (I)f the two passengers is taught a good lesson?
II. Make sentences using the expressions from the notes on the text.
IIl. Make a list of words connected with travelling.

GRAMMAR

MUHAJIO CBBHPUIEHO BPEME OF VERBS OF THE FIRST CONJUGATION WITH
A VOWEL BEFORE THE ENDING OF THE i1st PERS. SING.
CErAllIHO BPEME

Verbs of the first conjugation with a vowel before the ending of the
I1st pers. sing. ceramno Bpeme have the stem-vowels -a, -a, -w, -y, -10 in
MHHA/NO CBDLPUISHO BPEME.
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1. Verbs with the vowel -a before the ending of the Ist pers. sing.
ceramHo Bpeme keep the same stem-vowel in MuHANO CcBBPHIEHO BpeMe.
moxenads

Sing. 1 p. moxenax Plur. 1 p. mnoxenaxme
2 p. noxend 2 p. mnoxenaxre
3 p. noxena 3 p. mnoxendxa

2. Verbs with the vowel -e before the ending of the 1st pers. sing®
ceramuo Bpeme replace the stem-vowel with =g in MHHa/IO CBBPIIEHO Bpeme :

cMeés ce
Sing. 1 p. cMsix ce Plur. 1 p. cwmsixme ce
2 p. cwmi ce 2 p. cmsixTe ce
3 p. cmia ce 3 p. cmsixa ce

The following verbs have also the stem-vowel =g in MuHHamO cBBp-
1IeHO BpeMe: 3HAS (3HAAX), AdA (Ad8X), mpas (mpasx), sas (sasax), etc.

3. Verbs with the root-vowels -4, -y, =10 form Munazo0 cBBpIIEHO
Bpeme by adding the endings to the root.

nus yys nJaio s

Sing. 1 p. 117D uyx MIFX
2 p. A uy i
3 p. i uy I

Plur. 1 p. nixme yyxme nIxMe
2 p. mAxTe yyxTe III0XTe
3p nixa uyxa nxa

B3éMa

Sing. 1 p. Bséx Plur. 1 p. B3éxme
2 p. B3é 2 p. B3exre
3 p. B3 3 p. B3exa

4. The verbs omnéma, npuéma, npeszéma, chéma form MmMuHano cBbp-
meHo Bpeme like 83éma.
Stress

The stress falls on -a with verbs with the stem-vowelf-a in muHano
CBBPIUEHO BpeMe.
Examples: cvmés ce — cMsiX ce; 3aKbCHEA — 3aKbCHSIX.

All other verbs of the first conjugation with a vowel before the end-
ing of the Ist pers. sing. ceramuo Bpeme don’t shift the stress.

Examples : meutas — MeUTaX; MOXENAsd — MOXKENAX; MU — MHX.
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Perfective verbs with prefixes belonging to the first, second and third
conjugation, which have an accentuated stem in ceramuo Bpeme, preserve
the stress on the same syllable in mMuHazn0 cBBpHIIEHO BpeMe.

Examples : pasrnépax, Hanicax, HanpaBHX.

GRAMMAR EXERCISES

.

1. Qpen the brackets and conjugate the verbs in MHHal0 cBBpmeHO Bpeme :

(ITes) napdonna nécen. — (Meuras) nma oriza Ha mopé. — (3adma)
MPA3HOTO MACTO B KynéTo. — (YIUMA) CH HOBH IPEXH.

2. Open the brackets and put the verbs in mHHano cBBpmeHO BpeMe :

Caen nwryBanero T¢ 65xa MHOrO XAMHH M (M3NHS) NO TPA YAWM
6upa. — A3 H MmoOATa cecTpa (KHBEA) HAKOAKO roaMHH B Mocksi. —
Cuomu MHOro (cmés ce) Ha KOMEIuATa B Tearbpa. — Kyuero Géwe MHOro
raaaHo M (nas) usia wom. — T (3anmo3Has ce) JM ¢ BOAAya Ha Miamex-
KaTa Aenxerauus? — As (y3nas) Hsikou no,a.poﬁuocm 8a XHBOTa Ha TO3H
uoBeK. — <atuncTuTe (oruema) XKHBOTA HAa MHOro xO0pa. — [IbTHHnUTE
(cuéma) kycdapure OT MpexaTa Hal CeJAAHINeTO0. — Bie (3akbCcHEs) JiH 3a
BnaKa? — Bue (3acesn) nu Béuye nuBute? — JleTéro (mpocTpa) pBUE KBM
Mafika ¢ M T ro (B3éma). — Jlnéc nue (4yd) TA3H HOBHHA NO PAXHOTO, —
Heréro (urpas) no kb 'HO H Beanara (3acnst). — Tasu cyTpun a3 Gbp3ax
3a pabora u (06ya) crapute cu 0OYBKH.

3. Write a composition on Karxed npasux suépa using the following verbs
in MHHaNO CBBPLUIEHO BpeMe:

cvbymsa ce, ctaHa, obaeka ce, o6ys ce, 3akycs, pabOTs, MouKBaMm, pas-
xOxaam ce, etc.

YETHPUIECET U YETBLPTH YPOK

¥Ynorpeba Ha riaroiuTe OT CBBp-
meH H HECBBLPIIEH BHA B MHHAJO
CBBpIIEHO BpeMe

CPEIIIA

Porara na 6ait Crosin ce YCTAHOBH 33 nO-Tbaro BpéMe Kpai enHod
céno. Enna séuep mpu semusinkara cnpsi rossim 0603. Haknanoxa orunoOBe,
MICHA raifila M B TOBA NYCTHHHO MACTO HacTraHa oxupiacHue. Bait Crosn
OTHJe NpH KoJapure Ha pasropop. TOH ru pasnMTBa OTKBAE HAaT H pas-
rlexaa xoaire W ao6uTbka. Cnpsl nped CAHA KOnA U ce 3ariéja B Inj-
penus spém. BOabT B ApéMa mpOTErHa wid H AYXHA B JHLUETO MY.
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. — $§1, ToBa e Bémuo, nHam Bémuo — BHKHA pasBbanyBan 6ai CTOAH. —
Mosna me. XKendra mu niica, ye e PeKBU3NPaH, U a3 PEKOX — INpPOIIABaH,
HAMA BeYe Ja ce BHIHM.

Bait Crosin ce HaBéne W mOuYHA H&KHO na MunBa Beéauo mo uémoro.
Cnex ToBA My nOHéce xpaHd. YMODPEHOTO XKHBOTHO fiie ¢ 6JaroaapHocT,
Hafje ce H OTNPABH MHJ NOrJen KbM CBOA CTOMAHHH.

IMpenit ma cu aérue, 6ail CTodH ce BPBILA HAKOAKO MbTH npH Béavo.
TOH He cnma usna HOwL. B aymata my ce cbOyauxa HE&XHH M Xxy6asu
COMEHH 3a JOMa, 3a Jeuara, 3a 3emsTa.

Ha ytporo 6aii Crosin CTaHa noO-paHo H naK o6uxoan nobiuero.

Kat0 noréran o603vt, Gaii CTOfH TPbrHa yCHOpeaHo cbe CBOS bBényo
aa ro usnpartu. Ilpu pasmsuiata TOH ro cnps, MOMMJIBA ro ¥ ro UeNyHa
no génoro. [Tocne ce oﬁ'LpHa K'BM KOJIADA :

— Caywaii, momue, raenaii xy6aso 1064eTo!

Korato 3amiiHa 0603bT, 63if CTOSH Abaro riena ciaejs HEro u ce
BbpHA npM IPYrapure CH ThXkeH KaTO caell pasifna ¢ HAH-OMM3BK YOBEK.

’ [To Eann Tlennn

Notes on the Text

1. ITicua raiza. — A bagpipe started.

2. Hacrasa oxuprénue. — Became animated.

3. Ha pasrosop. — To have a chat.

4. Npomasai (npomasaiite). — Good-bye, farewell

5. Oropaesm noraex xbvMm ... — To cast a glance at . ..

6. B nywara my ce cw6yauxa cnomesd. — Memories were awak-
ened in his soul.

EXERCISE

Retell the text according to the following plan:

1. O603bT Kpait cénoro.
2. Cpémara sva 6ait Crosin c Bénuo.
3. Paspsinara ua 6ait Crosin ¢ Bénvo.

GRAMMAR
USES OF THE VERBS OF PERFECTIVE AND IMPERFECTIVE ASPECT IN
MHWHAJIO CBBPIIEHO BPEME
Usually verbs of perfective and primary verbs of
imperfective aspect are used in MHHa10 CBBPIIEHO BpeMe.
Examples : '

Imperfective Aspect Perfective Aspect

YMOpEéHOTO KHMBOTHO siie ¢ Oaaro- | BOrsT ce Hafile U OTNPABH MHA

JAPHOCT. noryen KbM CTOMAHHHA CH.
bai CrosiH He cma usaa HOWI Bait Crosin 3acna xbcHo.
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Verbs of imperfective aspect with suffixes are used after the follow-
ing words: 06420, nPOOBANCIMENNHO, HAKOAKO nHMIL.

Examples :

bait CrosH Abaro pasraemaa KoJaure.

Bait Crosin ce BpbIA HskoAKO NbTH npu Beénvo. .

Verbs of imperfective aspect with suffixes can be used in MHuano
cebpuieHo Bpeme to denote also a concrete momentary action
in order to lay stress on the action itself.

Examples :

KynyBax cu yué6uuk (instead of: Kymux cu yuyé6HuK).
Uanpamax rocrure (instead of: manparux rocrure).

GRAMMAR EXERCISES

1. Choose the suitable aspect of the pairs of verbs in brackets and put them

in MHHaN0 CBLPIMEHO Bpeme :
[léTsp( nitta, Han#ia) NPUHBETCTBEHOTO CH CJI0BO MOJMOBHH yic. — [Térbp

(niwa, uaniima) 6bp3o cadBoTo cH. — Jluéc BadkbT (GaBam, nodina)
c 10 munyTH 3akbcHénHe. — Korarto npexcrasnénueto (CBbplIBaM, cBbp-
wa), B 3a1ata (HacTapaM, HacTaHa) OxuBAéHHe. — Koraro neréro (cmsi, 3a-
cmst), Maiika my ro (uenysam, ueayxa). — Tosu uoBek (B3émam, B3ema)
y4AcTHe BbB BOHHATA. — CaMOZ@ThT (1T, H3IeTs) OT JeThIleTo B 15 yacd. —
Tasu Béyep Té (Bpbmam ce, BbpHa ce) ymopéuu or pabora. — ApTHCT-
kata (nés, uanés) Ha Gic exna HapOnHa néced. — [arapun Gémwe paxo-
cTeH, 3amOTOo (H3NBJAHSBAM, H3MbJIHA)3anadara, noctaseHa ot [laprtuara. —
B yunsaume (y4a, Hayya) 5 roaiHd (ppeHckH esik. — 3a 5 roAuHu Té (yua,
Hayya) MHOro n06pe¢ ¢peéHcku espk. — bBai Crodan He cnd usina mowi, 3a-
mwoOTo (CnOMHAM CH, CMOMHS CH) 32 JOMA H 3a OJH3KHTE CH.

2. Open the brackets and use the verb which lays greater stress on the
action in MHHaNO CBBLpPMEHO BpeMme:

Kbpaé oéme [Tersp? (Kynmysam, xynsa) usetda 3a rocture. — TH KakBO
npasH Ha JetHmero? ([locpémam, nocpémua) cectpa cu ot Bapma. —
Kbaé e Hphana? As s (Bimxaam, BHAA) B rpaanHara. — Kbpad xoaw?
(Pasraéxnam, pasracaaMm) rpaga.

3. Use munano cebpmeno speme instead of the verb forms in bold type in
the following text:

1
HOBATA KHUKKA

Jlio6yo ce Bpbwa or yunaume. Habbp3o ce cwnbamya. Cina o
nposdpena. U3Bawaa HOBata kHinkka. 3arméwaa A Ha xopruara — 6ypho
mopé. Cpel Bb/AHNUTE NMJIABA YOBEK HA ABCKA 0T KOpab.O1me MANKO H 111e MOThHe.

Jliobuo 3amOyBa na NPENNCTBA CTPAHHIMTE H BHIKAA: YOBEKBT Ha
opera — cnacén. [lox xaprinara niue: POOGHH3OH.

Jliobuo 3anduBa ja ueré. Bhkar ro npuirenute Mmy. TOH u riasa
He nosaura. OTKA3Ba Ja OTHAE C THX. '

Beuepra abaro paskasBa Ha CeCTpHYKaTa cH 3a XHBOTa HA POGHH3OH

Kpyso na nycrus ocTpos.
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YETHPHUAECET M NMETU YPOK

| TlopuuHEHO AONBAHHTENHO pas-
Ka3HO H3peyueHHe

Ir HAKOH noayHHHTe N HH NON'bAHK-
| TelHH CbIO3H

TMCMOTO HA XPHCTO BOTEB JIO YKEHA MY

gimn_ Mr;l Benéro, dumirpe u Hsauke,

€ BH Kasax kbA¢ oriBam. [Ipoctére mu. JII060BTA KbM Bic -
Kapa a Hanpaes TOBA. A3 3HA%, ye Bie e naavere, A Bamure h::(?h.:aan
€a MHOrO CKbnu 3a MéHe. Bewéro, it cu mOs xend. Mcxkam na me cay-
waw 1 na M Bﬁpsam_sw BCHYKO. A3 ce MOAf HA npHiTeauTe CH Aa
He Te HW3ocrtasat. U 1é Tpsibpa ‘na Te noaabpxar. Bor me wme nasm
4 KaT0 OXHuBes, HHe e GbAeM HAH-YeCTHTH Ha TOA CBAT. AKO yMpa'
3H3il, Ye Cled OTEYeCTBOTO cH O6WYAX HAH-MHOIrO Té6e. 3aToBa ratnaii
HBanka u nomuit mobeuns Te Xpricro.

17 mait 1876 r.
napaxon ,Pagénxu*

Synonyms

NpoIABAM ~— H3BHHJBAM
9ECTHT — IIACT/AHB
obkuaM — o6

EXERCISE
Learn the letter by heart.

GRAMMAR
THE OBJECT CLAUSE

The object clause is an answer to the ions ) ]
) C 2 questions xaxso, wo, xozo used
with the predicate of the main clause. It is an object to themmain clause.

Examples :

Yakam Aa pdine npoaerta. (Kaxsd uikam ?)
[lle nokaus kordTo Mckam. (Kord me moxans ?)

1. The Declarative Object Clause. Conjunctions

The declarative object clause is joined to the mai
¢ : main clause
of the conjunctions «e and da. iy
The conjunction «e is used mainly after the verbs 3was, micas, asp-
sam, pa3bupam, wyscmaysam, xazsam, etc.
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Examples : _

3unaid, ye caen OTéyecTBOTO CH 00HYax Hafi-mHOro rébe.

Mican, ye xOpata Ha (DHU3HYECKHS TPYA Ca eAHAKBO MOJE3HH
KaKTO XOpara Ha YMCTBeHHS TPYI.

I'eopru xa3a na Jlio64o, 4e MY NO¥eJaBa yCNeX Ha 3peNOCTHHSA H3MHT.

Yuenuuure pasbpaxa, ue TpsibBa na yHaTr CepHO3HO.

The conjunction da is used mainly after the verbs: #Zcxam, sicasn
(Mam Hamepénue), cuiman (iMam Hamepedue), 3Hag (MOra), 3anossdsam,
Kapasm (npuHyXKAABaM), MO2R, 3abpansisan, etc.

Examples :

Benéro, ickam na MM BSipBall.

Macast na caénpam menuuiHa.

JIxkeitn cMsma na cH 3amitHe 3a AHrJMs.

[léTsp 3xde na roBOpH PYCKH e3WK.

Bait Crosin xad3a wa xonaps na raéna nobpé Béayo.
Jlio60BTA K'BM BAC Me W@KApa Na HaNpaBs TOBA.

2. Position of the Declarative Object Clause

The declarative object clause stands always after the main
clause.
Example : Moas npusitenure cd Aa He T€ OCTABAT.

Punctuation

The conjunction 4e always takes a comma before it.

Example : BoteB Bsipsa, ye Gop6arta me 3apbpwu ¢ nobéaa.

A comma is written before the conjunction da only when it is repeated.
Example : Vickam na me caymaui, 1a MM BpBall BBB BCHUYKO.

GRAMMAR EXERCISES

1. Fill in the blanks with the conjunctions #e or da. Put a comma where
necessary :

Bores 3uie ... bparapua me ce ocsobonir. — Bores pasbipa ...
TOIl M Benéra morar aa Gbaat macTanBH camo B cBo60aHa Bbarapua. —
BoTtes BspBa ... ApPYrapute My Il C€ MOrpHKar 3a CeMEACTBOTO MY. —
METHHYECKHAT CAYXKHTE KA3Ba HA MhTHHUHTE ... MOKakaT Garaxka cH.—
Crpositennte Ha peny6auKaTta WMCKAaT ... NOCTPOAT OrPOMHH 34BOAH. —
Jlio64o KAa3Ba Ha npusiteast cH ... 6paT My Iie My nonapu cki.— [‘arapus
3asiBH ... C€ UYBCTBYBA uyiécHo caen nonera. — bBores meutae ... BAAH
poninara cu cBo6oaHa. — TO3n 4oBEK He 3Hae ... abxe. — Cryaéurure
MHCJAT ... NOJHECAT IBETH HA IOCTHTE.

2. Complete the following sentences using object clauses:

[lo paauoro crobmixa ... .— Té pasbpaxa....— Hie uyxme ... . —
He xenas ....— Jlio640 ka3a Ha rocTuTe ....— DBOTEB MOIH XeHa
CH ... .— 3akbCHeAMAT NbTHHK HCKa ... .
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3. Make complex sentences using the following sentences as object clauses:

Hsma na sami abxa. — To# me npucrirne xuéc. — Tpabsa xa pa-
60THM ynopuro. — Ts cBipn xy6aBo Ha nuaHo. — ,TIOTIOH® € edMH OT
Hail-cnonyuaiBure Gbarapcku ¢uamup. — PoaiHara e HAaH-ckBMOTO HEMmIO
3a yoséka. — [oBOpa xuéc no TenedoHa c npusArens ch. — Beéxu Tpibsa
Aa Y4d 9YKAH e3HIH.

Example : Hima 1a Banin nbxa. — Micas, 4e Hima Aa Bamd IbxA.

YETHPUAECET U WECTH YPOK

Hapeuue

MPU ILIUBAUKATA

— 3apaseit, Pagke!

— 3napasélt, Taua, Kak cu?

— bBaaropaps, nodpé cem. CKOpo we cu 3amina. 3aéra ¢bM MHOro
¢ MPUrOTOBNCHHATA 34 IbT.

— O, me npexapaur BakaHuuatTa B poauHaTta cu! CHrypHO Béue Te
ouakBaT. 3akbAeé Gbp3ai?

— OriBaM B eAHd IUMBAWIKA Koonepauus. Tam wiAT A0Ope u we
B3émar ckbno. Mcekam au pga poiigem c méne? He & panéu.

— C ynosouactsue. Xaiine.

Taus u Paaxa Basizoxa B IIMBAWKOTO aTenne. [locpémua ru uimBay-
kara [lonosa.

— J106p aeH, apyrapko [lonodsa.

— J106®sp néu. KakBO wie cu wperte ?

— Kymux cu naar 3a kocriom. Ero.

— Marépusara e xy6asa. M userbr me Bu oriBa.

— Moxete 11 1a Mi ro yuiere no-6bp30, 3a enna céamuua sanpimep ?

— [lperpynanu cme c pa6ora, Apyrapko. KosekTisbpT pabdTH Ha nBE
CMEHH M MaK He yCnsiBa fa HM3mbAHH BcHukd mopbuku Haspéme. Ho Bie
CT€ HAIA MOCTOSIHHA KJAMEHTKA M Hsima na Bu orkaxkem. B3emére Xxyp-
HanuTe H cH u3bepéTe MO :

— Mowe Ou Bite we MH npenopbuyare HEmO nO-HHTEpPECHO. A3 He
cnensi pelOBHO MOzaTa.

— ToBa koctiomue uie Bu croin no6pé. TO e xpaciBo, MPaKTHYHO
H MozaépHo. Bsipam, ue me Bu xapéca. Mnazure xdpa ofiuar aa ce 06-
ayat mMoaepHo. [Tonata e paskpoéHa, JKAKETBT € C TPH YETBBPTH PBKABH
H C MAJKH DEBEpH.

— [lpeanounTaM noJjata aa € Ha MJIOXH OTNPeH, a XKAKeTBT C TPH
xonuera. Ha moxéna ca apé. Héka 6bne Ges mxo60Be.

— Jlo6pé. Ipyru u3aMenuus Iie Hanpaeure Ju?
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— Hé. Moxere na mu B3éMeTe MspKa.
— llonéxe Gbpsare, we Bu vanpaes npo6a yTpe. Enare B iuecrudge-

CeT yaca.
— bnaroaaps, npyrapko [Tonoea. [loBixkaane.
— Horsix nane.
Notes on the Text

1. Baémam cxbno. — To charge a lot.

2. C ynosoncteue. — With pleasure.

3. s cu koctiom. — [ am having a suit made.

4. llBethbr Mu otiBa. — The colour suits me.

5. Ilperpynan ¢bM ¢ pabora. — To have a lot of work.
6. Pa6oTs na aBe¢ cméuH. — To work in two shifts.

7. Cron mu no6pé. — It suits me.

8. Heéka 6bne 6e3 mmo60Be. — I'd rather have it without pockets.
9. Baémam msipka. To take one’s measurements.
10. Tlpass mpd6a (npobdsam). — To have a fitting.

Additional Vocabulary

IluBay, xposy, INEBHA MalliHa, HOXKHLA, MIVA, KOHEW, Makapa,
Tonamika (kapdia), HAMPBCTHUK, CAHTHMETBP, TEréa, TPONOCKa, MOAMNATA
Ha Jpéxa, moAnsaTésa Apéxa, nabpaHa 1012, NJHCHpAHA NOAA, CIOPTEH
KOCTIOM, O(HIHANEH KOCTIOM.

Kpoia apéxa. Yaemxasam npéxa. Cknessam apéxa. Crecusisam apéxa.
PasmmpsiBam npeéxa. Ilpass cu npéxa no wmspka. Tpondcsam. [loph6sam.
lNMonwwsam. [Mpuniam. Bassam kowén B wraa. Kbpns ckbcawa apexa,
Kbpnst yopan.

EXERCISES
L Rete‘ll the text according to the following plan:
1. Cpémara Mexay IBETe MNPHSTENKH.
2. B mmBamkara Koonepauus.

Il. Write a composition on /Tpu wusaxa.
lII. Fill in the blanks with words from the right-hand column :

To3u wHBAY BaéMa ... e nonnaatuTe
KAHEHT®BT ... MOmén. IIHCHpaHa
C xaxBO ... cakOTO? CK'bCHTE
Hckam na Mu yumere ... noJa. CTeCHHTe
Toi mie Ges ... NpHUILIHs
Kynére enua ... HOXCHIIHTE
llle cu xyns ... mawmsa. CTOH

TO# B3éMa ... u 3andyBa 1a KpOH. cn u3bppa
Tasu poxns mu e wHpoka. Tpsabsa na =. .. ck'bno
Ilonata mu e mbara. Tpsi6sa na s ... HANP'BCTHHK
Kocriomsbr € rotdos. OcTaBa ciaMo aa ... kOnuerara. npo6a

YTpe me oriaa Ha ... méBHa
baysara Bu ... MuOro no6pe. Makapa
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GRAMMAR
THE ADVERB
1. Kinds of Adverbs

Kinds of adverbs

Of place |

Of time

Of manner

Of (juan-
i tity and
degree

| Of com-

| ment

6aBO, CHJHO, HEOUYaK-
BaHO, MbXKKH, [MpH-
| STEeJICKH

HHCKO, BHCOKO, Ha-
npén, Hasan, Oauso, |
nanéy, BbTpe, BbH |

cera, JoBéuepa, CHOIIH,

JIOTOAMHA, PaHo, Khe-
HO, CKOpO, OTJaBHa,
BHHATH

nob6pé, 3né, Béceno, Xy-

MHOro, MaJKo, mOCTa,
oue, noseye, EBTHHO,
CK’bIIO, BeIHAXK

CHT'YPHO, HENPEeMEHHO,
MOxe OM, HanpasHo,
HaHCTHHA

| 1uA e naney.

Examples

BbH e crTyznéuo. )
Koonepa- |

TyK, Tam, rope, a0xay, ' 1le BbpBHUTE BCC Harbpe.]!

IIuBamkaTa

Jloséyepa e bTyBaM
3a Bapna.

Ille 3amiHa CKOpO.

Ts BiiHarW #Ma JA0Ma- |

D D st s

Tosu xoctiom Bu cToH |
noope. _
Muaagéxure o0nuart Ja
ce oGumityatr xy06aBo.

JlocTa ce M3MOpHX.
Tam B3éMar €BTHHO.
[osropére nymara ollle

BeIHAN.

CirypHo Bu ouaxsaT B

poAMHATA.

MoOe OM 11e MU Openo-
pbuaTe HEmoO MNO-HH-
TepECcHO. '

HenpemeHHO 11ie 3aMHHa,

'Interrdgati-i
ve adverbs)

Koaxo? |
(1o xakBa |
cTéneH ?)

Adverbs are invariable words.

2. Formation

Adverbs are usually derived from adjectives plus the suf-
fix -0 (the suffixes -e, - are seldom used).
Examples :
Bécen — Beéceno
ZBOEH — IBOHHO
HANpa3eH — HanpasHo

n06bp — npobpe
3ba — 3ne
NPYIKECKH — HAPYKECKH
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Adverbs with the suffix -0 have the same forms as the neuter gen
der of adjectives. They differ from them in meaning.

Examples :
Adjectives Adverbs

(KakBd e xocTiomuero ?) (Kak ce oGumgvar ?)
Ta nva xy6aBo nanto. Ts née xyb6aso.
[Tonéto e OwHBEHO. } Té pasroBapsT OXHMBEHO.

KoctioMueTo € MOAEpHO. ! Mananure xopa ce obaiyar MOAEPHO.

3. Comparison of Adverbs

Adverbs derived from adjectives form the degrees of comparisonin the
same way as adjectives.

Examples .

Comparative Degree Superlative Degree

[TléTsp mime no-kpacuBo ot Xpicro. JIfo64o mimre Had-KpaciBo.
Ana ctaBa no-pano ot Panxa. I'abpuéna crasa HAH-paHO.
Note. When the adverb is preceded by a preposition the adverb
and the preposition are usually written as one word.
Example . KoneKTHBBT H3MbJAHH NMOPHUKHTE HaBpEMe.
Exceptions: -
[Ipeckduux y Bac 3a Manako.

Be3 MAanKO He 3aKbCHAX.
OTtiBaM B KhIILH,

GRAMMAR EXERCISES

1. Underline the adverbs in the following sentences and state what kind
they are:
. Baaxer noiiaé saBpéme. — Buépa nocpeimHax rocté or 4yx6HHA. —
flxre nosede maonoBe. — MOxe 64 Ie MpeKkapaM BaKAHUMATA HA CRJIO. —
Ule sammatim cxbno rpémkxure cu. — TOH HiKora He 3aKbCHSBA 3a
pabora. — Jloroakna me ce cpémuem nak. — Janéy au e LIYM ? — Bunusix
HAK'BAE TaKbB MJAT.

2. Make sentences with the following words using them both as adjective
and adverbs:

BHHMATE/IHO, MHTEPECHO, PANOCTHO, NPHATEICKH, OOHMKHOBEHO, NPOAbI-
JKHTEJHO.

3. Form adverbs from the following adjectives and use them in sentences:
cmén, Bécesa, cepudaeH, 6bp3, repoOicky, KbCeH, HaNpiseH. ‘
4. Replace the adverbs with their corresponding antonyms:

. Jleréro roBOpH npaBuano. — Toi cTaBa paHO. — [0BOpETe BHCOKO. —
BbTpe ima MHOrO x0pa. — MarasinsT € Aanéy. — [pymata BBpBH
Hanpén. — Toi pasbitpa ManaKo Ghirapcku esiik. T
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5. Write the degrees of comparison of the following adverbs:

CBETJNIO, CK'bIO, OA130, NPHSATHO.

Make sentences with their comparative and superlative degrees.

6. Add the prepositions in brackets to the adverbs in bold type. Pay atten-
tion to their spelling :

JIfiBo ¥ ASICHO iMa 31aums (). — lOpe me nnTyBame c aBTOGyC
(#a). — llle BbpBiM BcE A0Ay (Ha). — Tam ce BiXAa no6pé (or). —
[Tecenta ce uysa nanéy (wa). — TOH ce npUroTBH 6'bp30_(ﬂa).—_UJ.e
OTHIA MAJKO Y emitH mosHar (3a). — [locne me ce pbhpHa Kbild (B).

YETHPHUJECET H CEJAMM YPOK

| MoBeAHTENHO HAKJIOHEHHe

B PECTOPAHTA

Hukoana u Cepréit [lerpoBuu Basisoxa B pectopaut ,bbarapua* u mo-
Thpcuxa Maca. Enfin xéiasep ru BHAS M I'M NMOKAHH:

— 3anossnaiite. Tyk nma csob60ana maca. Enare.

JlBamara mnpusitenu ce npubnmkixa o Mmacara. Hukona kasa Ha
[leTpoBHy:

— He csinaiite 8 broaa, HimMa na Bu e ynoowo. [1o-mobpeé cen-
HEéTe TYK. ;

INocane TO# ce 00bpHAa KBbM KEeaHepa:

— Mong, naiTe HE JaicTaTa 3a SICTHS M JAOHecéTe mnpubopu.

Kénuepsr UM nojane amcrara:

— 3anossinaiite. Binkre micrara. H3bepére cu.

Caen MAZTKO TOH cAOXHM HA MACATA UHHIM, BHJMIH, HOXOBE M XJs0.

— [lpens Beuépsita na M3nieM Mo vamka Gbarapcka caiBOBa PaKHa —
npeandxku Huxdma. — Ille nopbyam u 3enéna canara.

Kénueppr npué mopbukara. CkOpo TOi ce BbpHa ¢ MOJHOC H MOMHTA:

— KaxB0 BHHO xenaere?

Huxona sanira [leTpdBuu:

— ,Ilupurcko” wmit ,Tpakua“? Kaxso npeanounrare ?

— ,Tpakusa“ e mo-g0o6po, cTpyBa MU ce,' Haui ?

— Topa e BBnpOCc Ha BKyc. A3 mpexnouiram ,Tpaxus“. To e a06u-
MOTO MH BHHO.

Hukona ce o6bpsa KbM KeéiHepa:

— Jlpe 6ytinku , Tpakua*®, moas.

Huxoana nperaéaa Jscrata 3a sicTHa M Kasa Ha [leTpoBud :

— Hma nbpkena piba, TéremKo 3axyweHo, CBHHCKA MBbPXOAa, nume
néyeno. Kaksd xenaere?
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— llle B3éma CBHHCKAa NbhpxOaa. AKO obmuyare, Kaweére Ha KéaHepa
aa povecé uurapu. As mywma ,Cabuue“.

Kénueppr oTHOBO ce npubamxki. OTBIpH ennda OyTHJKA M Hasi BHHO
B vamure. Hukdna My Kasa:

— Henéiite otBaps BrOpara OyTinka Beanara. He 6bpsame. Héka
HM3niem nbpsara,

Huxona Bairsa yamara cu ¥ ce yykna c FleTpoBuu:

— Hasapase! Jla niiem 3a namweTo npusitencTso!

Notes on the Text

1. Crpysa mMu ce. — [ think (It seems to me).
2. Brnpoc Ha Bkyc. — A question of taste.

3. Uykam ce c... — To cling glasses with. ..
4. Haszpase! — Your health! Here’s to you!

Additional Vocabulary

[Tpi6Gopu: apxpua, BHIMLA, HOX, CYMEHA JbXHUA, YaeHa JBIKHYKA,
AecépTHa BHVIMYKA M JeCePTHO HOXue; coJmuua, caaderxa.

AnepuTHB: xaiiBép, MacanmM, capaéna, pycka canara, aiua c Mawo-
HE3a, JYKAHKa.

fctusa: cyma, 6yabOH, rOTBEHO, NéyeHo MecO (ArHeIKO, TEJIEIIKO,
CBHHCKO), IIHKLeA (HATiOp, MaHe).

Ckapa: xe6anue, xiodré, mwimve.

FapsuTypu: nibpxesn kap1Cdy, nicpé” or kaprCdu, userHo 3éue,
3ayIEHH MODKOBH, CAATH.

Jecéprn: 6aknaBa, TCpTa, nacra, KpéMm, KpéM-kapaMméa, KOMnoT, caa-
nonén.

Hamitku (nutméra): 6ipa, nEMoBaza, na0A0B cOK, cOXa, rasnpaHa BoJa,
opaHxana. .

Xpansa ce. Sneneto e BkycHo. $IM c anetit. [lyma uwmrapa. [Tis
Hazapaekua. Ilnimam cmérka.

EXERCISES

I. Put questions to the~ text.
Il. Answer the following questions:

1. Kppé ce xpanute? 2. KakBd snére Ha 06Gex (Beuépsa)? 3. Koe e
mobumoTo Bu nutué? 4. Kake# uurapu nymmure ?

Ill. Write a composition on Ha 06ed & pecmopanm.
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GRAMMAR
THE IMPERATIVE MOOD

The Imperative Mood has forms only for the 2nd pers. sing. and plur.
1. Formation

n Endings i
Ist pers. sINg. 1y perative T | Special  cases
ceraimiHo BpeMe sing. | plur
_ ; ' |
e | . - . |
cénna ceIHH  Verbs with a consonant I
cennere before the ending of the |
| -ete  Ist pers. sing. cerawmno |
n3bepa H36epH , Bpeme have the endings |
nsbepére | | - and -ére in the Impe- |
| | i ' rative, 2 ‘
| |
s | misih | Verbs with a vowel be- |
niiTe . fore the ending of the Ist |
. - | ~-#iTe | pers. sing. ceramHo Bpe-
nopbyam nopbuail | | | me have the endings -it |
| nopbuaiiTe| | and -#iTe in the Impera- |
' | tive. i
|
Special Forms
I - - . -
[ ebM — 6BAH — OBACTE BJjI3a — BJE3 -~ BJE3TE
BHAST — BHX -—— BHXTE u3JIsi3a -~ H3JA€3 - H3JIesTe
ABPXA — ApbK — ApbixKTe n0iaa — ena - — ejare
f SiM — K — fKTE otitna — MM  — uAdTe |
Notes:

a) The Imperative is usually used without personal pronouns.

Example: lonecére npu6opH.

b) The verbs modza and mpsbsa have no Imperative forms.

¢) The Imperative of perfective aspect is used to express a wish or
desire more politely than the Imperative of imperfective aspect.

Example : Kawn — Kawere is more polite than kaseaii — xas-
BaiiTe. S
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2. Negative Imperative

1. It is formed by means of the particle #e used before the positive
forms of the Imperative. . .

Examples :

] e

He roBOopd — He rosopére
He nopbuBaii — He nophusaiite
2. It is formed also by means of the auxiliary verb nedéi — nedéiime
plus an invariable form of the main verb, which is identical with the 3rd
pers. sing. MHHaJO CBBLPIUEHO BpEMe.
Examples :
Helel niica — HeaeHTe mica
Heneih uére — HenéiTe ulre
Only verbs of imperfective aspect can form a negative Imperative.
Examples :
He csinafite B broia.

He niiiTe Ta3u BOZA.
3. Complex Forms of the Imperative Mood

The complex forms of the Imperative Mood are formed by means of
the particles da and wéxa plus ceramso Bpeme of the main verb.

cénHa
Sing. 1 p. na cénna HéKa (za) céxma
2 p. na céauem HéKa (aa) céaHeiu
3 p. na céaue HéKa (1a) céaue
Plur. 1 p. na céauem HeéKa (aa) cénnem
2 p. na céauere HéKa (za) cénuere
3 p. na céxguar HéKa (Za) céawar

Example . la nopbyame Oyrivika ,Tpakus“.

Héka (na) céanar Tyx.

The complex forms of the Imperative Mood are mainly used in the
Ist and 3rd pers. sing. and plur.

Stress

Verbs forming the Imperative with the endings -, -ére have the
accent on -u in the singular and on the syllable before the last one in
the plural.

Example : u3bepin — usbepére.

Verbs forming the Imperative with the endings -if, -fite have the
accent on the stem.

Example: nopbyaih — nopbuaire.
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| GRAMMAR EXERCISES
1. Write the positive and negative forms of the Imperative of the follow-
ing verbs:
Mmis ce, paborg, rprxa ce, yCMUXBaM ce.

2. Make sentences with the Imperative forms of the verbs in exercise 1.

3. Write the verbs in the following sentences in the Ist pers. sing. ce-
ramHo BpeMe.

Manés mua pasxoaxka. — Jlpbw nobpé ameréro. — [lpésewnaiite
TEKCTA HA ObIArapcks esiiK. — BiDKTe HOBHTE My ApexH.— ShK npechu
naonose, — BbaM yurisa. — BuHaru nosapaesiBaiiTe yuiTens CcH.

4. Make the following sentences Imperative (positive and negative):
(Bre) ce oGuaiyare u Tpbreare. — (Th) mitmenr va maiika cH H H 67aro-

napumr 3a moaapbka. — (Bite) cu miere pwuére. — (Ti) csgam Ha
macara. — (Ti) me wakam Ha TpamBainarta cnupka. — (Bre) ce rpixure
3a JeTerTo.
Example .

(Biie) ce obamyate W Tpbreare. — OOmivalite ce u rtpbraafite! He

cé o6JualiTe H He Tpbraaiire !
5. Rewrite the following sentences using the complex forms of the Imperative :
I'oBOps mo tenedoHa. — O6iaBamMe B pecTOPAHT.

YETUPUIECET U OCMHU YPOK

MuHano HecBBpWEHO BpeMe

B BUBJIMOTEKATA

Hapoahara 6ubauoréxa ,Kipun u Merdauii“ ce Hamipa 10 yHHBep-
curéra ,Kaiment Oxpuzacku“. Td e rosnsimMa crpiza, B KOSTO MMa CTOTHLH
XNUISIH TOMOBE KHUTH.

Pagka Bnése B 6ubaHoTeéKaTa. B mpeaaBepueTo HMallie MHOIO CTYAEHTH
u rpaxpgauu. Té cTOfiXa npel karamd3ure KW pasraemaaxa (uumosere.
Kard Hamépexa curharypara Ha KHHrara, Té nonbJjaBaxa 3aémHa Oeséxka.
B Héa BnUcBaxa WMMeTO CH, 3aHSTHETO CH, 3arJIABHCTO M HM3NAHHETO Ha
KHirara, TOMa ¥ cursarypara. [locie noaasaxa OGeaexkara Ha GH5aHO-
TeYHHA cayxuTesa. TOH BAM3aWle B KHUIOXPAHMJIHILETO 1A ThpCH KHHArara.
Ugcto 6ubanoTexkapAT ce Bpblualwle H Kaspawe: ,Knirara e 3aera.“

Paaka oTiie B enxda OT uHTanHuTe Ha OGubiHoTEkaTta. Oxono macure
ceasixa CTyICHTH H CTYACHTKH H ueTsixa. Haxom cu BOAexa GendxkH.
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Beiukd masexa tuwmuba. Panka hamépu B mkada 3amadenara cH KHHra u
B3¢ or padra romim eruuknonemnuecku péunuk. [locne cénua, pasaicTu
KHHrata W 3auére 3aIbJ60uYEHO.

Yacht crana 19. Paaka uanése or GuOIHOTEKATA.

Bbu Bajéwe cusir. benn cHexinky XBBpYAXa M3 Bb3ayxa M najaxa
10 NOKpHBHTE, N0 AbpBérarta, mo 3emsita. Paaka 6hpsawe. Heouiksano
T 9y uMeTo cH H ce cnps. OT orcpémnusa tporoap uasawe Crédan.

— 3npaseit, Pagke! Kakpd cbBnanéune — BBPBIX H MUCJIEX 3a Tébe.

— 3amo?

— 3amoro He Té Bibkaam oraasHa. KakBO craea ¢ Tébe? Kbaé ce
ry6uu ?

— Teésu aui penodBHo XOmex B Oubsmoréxkata. Tam yuyex mno sn
I8H ¥ He MOMeX Ha HUKOro jga ce o6ans. YTpe uMaM H3MHT.

— Taxka nu? E, toraa noxeaasam TtH ycnéx. Cruenx mH3nmura ue ce
o6agumI, Hamid?

— Henpeménno. Jloinknaune, Crédane.

— JloBinknane, Panke.

Notes on the Text

1. Bona cu 6enéwxkH. — To take notes.

2. Tlasa tumuua. — To be silent.

3. Yacht crawa 19. — It was 7 o’clock p. m.

4. KakBO cwBnanéuue! — What a coincidence.

5. KakBO craBa c té6e? — What is the matter with you?
6. Kpne ce ryoum? — Where have you been?

7. Mo ustn nén. — All day long.

8. Taka au? — Is that so?

Additional Vocabulary

Ab6ouar, aboHaMeHT. roaimied aGOHAMEHT, IVIaBA HA KHIra, MOABBP3HS,
Kopiila, ABTOp, MHCATEJ], MORT, ChYHHCHHE, NPOH3BelCHHe, POMaH (MCTOPH-
YecKH, NPHKJIOYCHCKH, COLHAJEH), NOBeCT, IbTemuc, APaMa, CTHXOCOHpKa,
cnucaHue (Hay4yHO, TEXHHYECKO, MJIIOCTPOBAHO), JHTEpaTypa (HayuHa, TeXHH-
yeckKa, MapkcHyecka, XYIOKeCTBEHAa), H3AAHHWE, M3IATeJCTBO, IMEYATHHIA.

AGonnpam ce 3a cnucanue (BécTHHK). AOGOHIpaH C¢BM B GuOGIHOTEKA.
AGouar cpM Ha Oubiauoréka. 3aémam Kkuira ot Ou6Ganoréka. Bpbuiam
KHHra B OuOaHoTéka. [lasamM kwirH GeannaTtho. KHHMH 3a JomauleH mpo-
yut. bubanorékara e orBOpeHa oOT ... 10 ... yaca.

EXERCISES
I. Make a plan of the text.
II. Fill in the blanks with the following words or phrases:

pomaH, HayyHa JAMTepaTypa, AOMAlLIEH MpOYUT, aGOHHPAH CBM, I'bTEIHC,
XynoxecTBeHa JMTEparypa, HM3JAHHe, NOABbP3HA, HIOCTPOBaH, NPHKJIIO-
udHCKH, a60HAMEHT, ABTOP, Ge3MIATHO.
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— Orxbaé B3EMall KHATH 32...7
— As... B easd rpancka GuGHOTEKA.
— Hwva am Tam HHTEpECHA ... JuTepatypa?

— Hva....
— Kakbs... yeTéur cera?
— Buépa pbpuax ... ,[lox mroro* or Hsau Basos u B3eéx ,[lo

Unkaro U Hasan® or A1éko KouCTauTitHOB. B TOBA NpOH3BeASHME. .. OMHACBA
ennd cde mbrysBane A0 Yukaro. Kuitrata e MHTEpeCeH ... .

— Xyoaso ... au e ,[lox wuroro*?

— JIa, ¢ HIOCTPOBAHA . .. .

— Koako crpysa... B rpaackara 6abauoréxa ?

— Tam JA2ABaT KHHIH ... .

— Taka an? A3 ¥cKaMm Jia 4eTd ... POMaHH.

Ill. Answer the following questions :

1. Mma au Bbe Bamms rpan Oubauoréka? 2. AGonipaw JaH CTe B
uesi? 3. Kaksit kuii~u 3aémare oT OubGauoréxkara? 4. Kakbs e romauu-
uuar aGonament? 5. Kaxsd BmitcBare B 3adéMuara Geatxkka? 6. Kora e
orpopena Gu6GaHorekara?

GRAMMAR
MHWHAJIO HECBBPIIEHO BPEME (THE IMPERFECT PAST TENSE)
1. Formation

Mimsano necebpuweno Bpéme is formed by means of a special
stem and the following endings:

‘—_ Singular | Piural
|— _—
‘ 1 p. =x i 1 p. -xme
2 p. -me : 2 p. -xTe
i 3 p. -mie 3 p. -xa

Verbs of the first and second conjugation form their stems in mu-
nano necprpmeno Bpeme by changing the stem-vowels of
CeramiHo BpeMe.

a) The stem-vowel changes into -1 (or -a after o, 4, W)
if the stress falls on the ending.

Examples :
yeTd, YeTe — HeTHX
BBPBS, BBHPBH — BBPBAX
b) The stem-vowel changes into -e if the accent falls on
the stem.

Examples :
yua, yun — yuex
nia, nuune — mHIex
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The stem of mmnano Hecebpuieno Bpeme of verbs of the third
conjugation coincides with the present stem.

2. Usage

Munano necpbpuiedo Bpeme denotes a concrete action in its
progress at a mentioned definite moment in the past.
This momentcan be defined by means of another verb in a past tense,
by the adverbial expressions mozdasa, no mosa spéme, 8 mo3u MOMEHmM
or can be implied.

Mmuuano necbpiueHo BpeMe corresponds partly to the Past Progressive
Tense in English.

An action completed at a

An action in the past
definite moment in the past

incompleted at the time
mentioned

(MuHano cBbpUIEHO BpeMe) (MuHa10 HECBBPIIEHO BpEME)

Oxono Macata ceafixa CTYASHTH H
yeTsxa.

B moé3u MOoMEHm OT OTCPeUIHHA
Tporoap masawe Crédan.

Panxa uanése na Gyxepapaa. BbH Basewe cHar.

Munano Hecsbpiieno Bpeme is also used to express a repeated
action in the past.

Examples: Téan nui penosHo xOaex B oOubauorékara. Tam 4YeTsix u
yuex.

Panka Baese B Oubanorexara.

Panka ce cnps

3. Verbs of Perfective and Imperfective Aspect
in MHHAN0 HeCBBPILIEHO Bpeme

Munano necbplueno Bpeme is usually used with verbs of im-
perfective aspect.

The perfective aspect isused mainly in subordinate clauses
after the conjunctions xozamo, kamo, wom rkamo, axo, Kedémo.

Examples :
6%bp3am, 6bp3a — 6bp3ax
OTrOBAPSIM, OTTOBApA — OTrOBApSAX
yera
i e NGO I
[ l Positive Interrogative
| | !
[ ' ' - e B .
| Sing. | 1 p. yersix yeTHx JH -
{ .[ 2 p. ueréme yeTélle JH
| | - 5
| 3 p. ueréme ‘ yeTeIe JIH
Plur. 1 p. uersixme yeTHXME JH
| I 2 p. ueTsxTe YeTHXTe JH
! ] 5 . 1
! 3 p. uersixa yeTsixa JiH :
, Negative Negative-Interrogative
; . dabdavasserra .._..‘. bhasmidsiscdssdaiiieniibsiiscaissnsiganasagsiintennieasnsagansassanal [ 1
| Sing. 1 p. He ueTHix \ He 4YeTHX JH
i .
: 2 p. He wyerewe i He HeTéiue JH
- 3 p. He uerdiue l He yeTlimie JiH
. Plur. 1 p. He ueTixMe He ueTHxMe JIH
i 2 p. He ueTHXTe He YeTHXTe JH
| 3 p. He weTsixa He 9eTfixa JH
Yua MBJIY2 dewa
Sing. 1 p. yuex MbIYAX JeXAaAX
2 p. yuemwe MBbJuenie aexeme
3 p. yuemre MBbJayemnre Jexere
Plur. 1 p. yuexme MBbJIYAXMe Jaexaxme
2 p. yuexre MBAYAXTE JeAXTE
3 p. yuexa MBJIYaxa aexaxa
Stress

Munano necsbpuieno Bpeme keeps the stress on the same syllable as
in ceramHo BpeMme.

Examples :

. 4eTa — YeTsx
numa — MnHiex
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Imperfective Aspect
(Main clause)
Uurartesure HaMHpaxa cuUrHatypara
Ha KHHraTa M nombiBaxa 3aéMHa
Genéxka.

Perfective Aspect
(Subordinate clause)
| LL[om Hamépexa CHrHaTypaTa Ha KHH-
rata B KaraJjora, YHTATeJHTE MO-
mbiBaxa saémHa Genéxka.

Té paesaxa Oenéxkara Ha GuOJHO-
TeKapkara M TS BJi3alne B KHH-
FOXPaHMIHIILeTO.

Kamoé pansixa 6entxxara Ha OH-
6JIMOTeKApKATa, TS BAHM3alle B KHH-
rOXPaHIIHIIETO.

4. Verbs with Identical Forms in mMuHal0 CBBpILEHO
and MHHaJl0 HECBBPLUEHO Bpeme

Verbs of the second conjugation with stem-vowels -1, -a and verbs
of the third conjugation have identical forms in muHano cBbp-
mweno and mMuHano HecBbpueHo Bpeme. The forms of the 2nd and 3rd pers.
sing. are exceptions.
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Examples :

Butpa raépax xyoas ¢iam (MHH. CB. BP.).
JleuaTa Wrpaexa, 43 ru raeéaax (MMH. HECB. BP.).

GRAMMAR EXERCISES

1. Find all verbs in munano HecBbpumieno speme in the text B 6ub.auoméxama
and write their forms for the 1st pers. sing. ceramHo Bpeme.

9. Make sentences with the interrogative and negative forms of the 2nd
pers. sing. and the 2nd pers. plur. MHHaJ0 HeCBBPIIEHO BpeMe of the following
verbs:

3437, A'BPXKA, 5M, JeTs, Mora.
3. Make sentences using the following verbs in MHHAANO HeCBBLPUWIEHO BpeMe :

a) rpés, pasxOxiam ce, urpas, nés, csups (for actions in progress
at a definite moment in the past);
b) nyma, kausm, mis (for repeated actions in the past).

4. Put the verbs in bold type in MHHAJ0 CBBPWEHO OF MHHANO HECBBLPUIEHO
Bpeme :

Emin siven aeH [1eTsp B3éma 3axapiinuo, 3aBbp3sa My yuaTe C
kbpna M Tphrea 3a rpana.

Ha 3axapinuo My crasa mbuno. TOil 3aniakea, HO HE KA3Ba HHLIO.

[ThTAT W3BMBA Npe3 cuékHata nycTiHs. TE BBHPBAT npe3 HEd. Yo
My Gbp3a. TOi Kpauum manpaso, a 3axapinyo ce MbYH /a He OCTAHE Ha-
3an. Ha cepuéto my Tew# kambk. TOH BBPBH kaTd Hachd W ce OTAa-
JneydBa or céaoTo. TAM OCTABAT apyrapuerara My, AAA0 MY, CTpHHA MY

¥ roaémuat GOp.
Ha Cepauure® or Eaitn lleann

YETUPUJIECET U NEBETH YPOK

lpenpno3y 3a Bpeme
Be3aHyHH TAarojH

NMPOJIETHA KAPTHMHA

[lpoaerta wacTbnsawe Ghpso. IIpuponara ce cpOyxkAalE OT UMHHA
cn cbH. Coikam 3a eaHd camo HON[ JApbBYETaTA MOThHAXa B UBAT H Ha
CyTpPHHTA paboTAMBHTE Mueadud 3a6pbMuaxa B KJIOHHTE HM.

Haspén Geme Béceso. [10#HM nriuu Ornadcsxa ropara ¢ MECHUTE CH.

Ha ropckaTa monssa Kpaii cesuérTo OT PAaHHA CYTPHH PANOCTHH Aeua
roHexa menepyAM M Kbcaxa nposerHn userd. Kak BOJHO ce Mrpae Ha se-
Jaénara Tpesa!
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bartko, Bink muusyxapue! llle cu nabepa Oykeér!

~— [lo6bp3ait, mwe 3abani!

— WcKka ™MH ce npeayt AbXKAA Aa HaMeps TeMeHVKKH!
— Ero ru 1y, B xpacrure! Exa! — u3sitka Gparuero.

— Taénali, raénaii mbpkea! — nposikka ce Apyro aere. — Kauua
Ha Komiua. M3raéwaa, ye Tam e raesnoTo my.

_Jleua'ra 3araégaxa Thmuure O6naun Ha webéro. Té TpsiOBawe na ce
CKPUAT HAKDBOE, HO HE UM Ce Hanyckame Xxy6apara noasHa. Bécerno um
Oéwe Bcpen uBeTsTa.

 — Jlend, me sasanu. He O6iBa n1a ocrapare TyK. bsarafite B xinkara!—
U3BHKA HIKOH.

— He mMé e cTpax or AB¥Aa! — OTrOBOPH eJHO MOM4EHIE.

B Mir npuTbMHSL 3arbpmsi H 3acBfiTKa. 3aBajisi ciied abxa. Jleua-
Ta Cceé CKpHXa B ropckara XHxa.

I‘l":.,nc,a:i;r ormiHa 6bp3o. CKOPO Ce W3ACHH M B AETCKHTE JHNA OTHO-
BO rpeéifHaxa CTbHYEBHTE JIbYH.

Notes on the Text

1. Ha cyrpuutd. — In the morning.
2. [lorbBam B ussit. — To be covered with blossoms.
3. Mcxa Mu ce na... — | feel like ...

4. B mir. — Suddenly.

Antonyms

paboTHB — MBpP3EaNB pazocTeH — ThKeH  KAauaM — H3IHTaM

Ha CYTPHHTA — BeyepTa

Additional Vocabulary

I"Opcku UBeTS : KOKHYe, KYKYPSK, HIVIHKA,

I'paaiHCKH uBeTs : Maprapura, MOMHHA CBJ33, Jaia¢, HAPIHC, 3I0MOGIOJ
Kapamdum, posa. ’

[Ipénetnu nrium: kdc, craBed, JacTOBHUA, 4yuyaira.

["OpcKH NTHIM : KYKYBHLA, KbJIBAY.

EXERCISES

I. Describe the glade according to the text.
Il. Answer the following questions:

1. Kakei rOpckH W KakBif rpaaiHCKd UBeTs #ma BbB Bawara crpana ?
2. Kaksi nofiny nrinu uma BbB Bawara ctpaua ?

Ill. Write a composition on /Tpdaem 8 mdama poditna.
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Prepositions

3a
B

Ha
oT
oT—no
npes

npean
caen |

lmpersonal verbs do not indicate the doer of an action. They are
used in the 3rd pers sing.

Impersonal
verbs

I"'bpMH
CBATKA
I'bpMH C€
CBATKa ce
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GRAMMAR

I. PREPOSITIONS DENOTING TiME

Examples

3a exHa camo HOIY ApBBYETATa NOThHAXa B LBAT.

B Mir npHTbMHA.

BbB BTODHHK Ile Ceé BHAHM.

Ha cyrpunta naemine s3abpbMuaxa.
Pond¢na c»M Ha 14 anpiu.

Ot cyrpunta aenara Gepar users.
Vua Gbarapckd e3fK OT MiHazara roaHHa.

Jleuata MrpasT Ha NeJSiHATA OT CYTPHH N0 BEuep.

PojgH cbM npe3 Mecell anphuL
Mpenin Abxaa rpéewe cabHe.
Caea ABXAA HEOETO Ce H3ACHH.
[poneTTa HacThnBa CJAeJ 3uMara.

Remember

| -
BBB BTODHHK 1€ C€ BHIMM.

Pa6ora BBB (habpuka. 1

1. IMPERSONAL VERBS

- ExpresSéE by i | II-)gn-otiﬁg

the 3rd pers. sing.

the reflexive form of the 3rd
pers. sing.

(natural) phenomena ‘

I " Impersonal Expressed by Denoting .
i verbs . !
| Tpecé me | the 3rd pers. sing. plus the short
Eﬁo.rm ue l: Accusative form of personal
| i pronouns
|
! A1 Me e the 3rd pers. sing. of the verb
CTpax Me e cem plus a noun and the short |
| cpam me e Accusative form of personal '
pronouns
state of mind =,
! . 2 i and body II
| A0wo MH e ' the 3rd pers. sing. of the verb 5.
Béceno Mu e | ¢aM plus an adverb and the .
| npusitho mu e | short Dative form of personal :

ChBECTHO MH € pronouns

' the reflexive form of the verb
and the short Dative form of r
personal pronouns | :

- cnd MM ce
| AAC MH ce

The Iollowmg verbs can also be used impersonally: ima, Hima,
MOMce, u3eaéscoa, Ousa, cmiiea.
Examples :

HMarnémna, ye T# rosOpH n06pe Gbarapcku e3HK.
He OmBa 1a ocTtaBaTe Ha NoOJsiHaTAa.

Note. The verb mpsbea is always used impersonally.

Verbs which have personal endings can also become impersonal when
used as reflexive in the 3rd pers. sing. ceramHo Bpeme.

Examples :

Kak BOJAHO ce Mrpae Ha 3enéHata TpeBa!
B kynéro He cé nyuuH.

GRAMMAR EXERCISES

1. Fill in the blanks with prepositions of time:

Cu6yaux ce ... WECT yacd. — . .. WECT . .. WECT H MOJOBHHA NPABHX
rHMHACTHKA, — rnunacmxa'ra ce 06KOX. — 3axjrcnx . IEKIHHTE. —
. Apyrus m‘:u cranax PAHO. — . . . LSVIOTO JSTO BPEMETO 6éme TONA0. —
ﬂ’hpnua'r ceMécTnp 3aBbpuusa . Kpém Ha rojuHara. — Bropuar ceMecTbp
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3anouBa . . . mécen ¢espyapu. — ... [IbpBr Maii me npasnyBame . —
1962 ... 1965 r. yuux B Bbarapas.

Make sentences using prepositions of time.
3. Arrange the impersonal verbs in columns according to their formation:

3aronas ce. B npupdnara ce uyBcTBYBa HEWO HOBO, 2KHBOTBOPHO.
Ha cénaunte um e néko u aparo. Camo Ha ['po3nan My e Téxko. Bbpsi
Cam 1Mo NMoJeTO M ra¢na rberarta senéHa Tpesa. Topa 6¢ule Héroea JHBAZA.
3amo s npoxaze? g ro e cerd. Kak My ce Jicka Ja OKOCH BHcCOKaTa
xy6aBa Tpesa !
Mo Mopnaw Moskos

NETJAECETHU YPOK

lMoxa3aTenHH MECTOHMEHHS

B LIEHTPAJIHHUS YHUBEPCAJIEH MAI'A3MH

Bpémero ctana cryxéHo. Bikrop nMa Hyxaa oT 3uMHO nanrd. Buépa
TOH oTHAe € €nMH CBOH CBCTYAGHT B LIEHTpAanHusi yHMBepCAJeH MarasiH
(LIYM). Kauiixa ce ¢ eckanaropa Ha BTODHSI €TaXK, clpsixa ce npejn LIAHAA
3a rotOBO MbkO 004exkn0 M 3anduHaxa a pasraéxiaar 6ajaTOHHTE.

BiikTop o6aéue emiH cun GanToH, nocae apyr, ciB. TOil monmra Ipy-
raps cH:

— KoO# or Té3M nBa GaiardOHa TH xapécsa?

— TO3M, CHHHMAT, TH NMpPHIHYA, HO OH3H, CHBHAT, TH € IO MSIPKA H
MOn&aBbT € pernad. A3 xapécBam TakbB monén. CobBérBam Te HEro ja
B3&MellL

BikTop pems 6bp3o. [locoun va mpoaaBaukara cuBus 6aatod. Ts my
nane Genéxka 3a kacara. Cnex TOBA ABAaMAara MJafeXKHu CJs30Xa B Mela-
HilHA Ja ThpcAT oﬁym{n

— Mons, nadte HHenHH yu@T }ca(pmm 06yBKH — 06bpHa ce 6baraph-
HBT KbM NPOJaBayKaTa.

- Kaksi xenaere? C rymMeHn moAMErkd HJM C MOAMETKH OT IbOH ?

— C rymenH noaMerKH. ETo TakiBa — nocoud GhIrapunbT.

- Koi noMep mckare ?

— 42 (yeTupnzaeceT H BTODH).

— 3anossipaiite. [Ipobsaiite ru.

BiikTop 06y amsicnata ob6yBka. O6yBkara my Geue yuao6ha.

— Ille ru B3éma — Kiasa TOH.

[Tponapaukara yBi o6yBKHTE.

— Yecriro, BixTop — Ka3a Obarapunsr. — Cera cu roroB 3a
3UMara. :
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T

JAMCKO OBJEKJO

6ayaa nona poK.as HERITE

RGHENT 0OYRBKH PHRABHIN UAHTA

MbEKKO OBJEKJO

pi3a NanTaadH(H) caKn nanTo

nyadsep yopinm o6yBKH PBKaBiLH

.
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PA3rOBOP [IPEJl BUTPUHATA

— Kbae¢ oripau, Paaxe ?

— Orisam B LIVM. Hckam na cu kyna wambp # Haiin0HOBHM wopanu
6e3 ph6. A TH? :

— A3 mbK Thpcs HmO 3a mOAAPBK. Binkpam M Wa BHTpiHata
OHA3M ciHs Bpb3aka? Xapéca Ju TH?

— Jla. Xafine na Baésem B Marasina. Tam ima Takbs Gorar #3Gop!

B MAT'A3MHA

Kynysaukara: Jlpyrapko, Ha BHTpHHATA HMA THMHOCHHHA Bpb3Ka Ha
6¢au paiiera. Fimate s Tyk TakiBa Bpb3ku ?

[TporaBaukara: Tyx iiMa TOAKOBa MuOro Bpb3ku. Kosi xeniere —
T43H M OHA3M ?

Kynysaukara: Ero, xaiite Mu OHA3H, mMOAs!

MPEI IIAHIIA 3A [MAPOIOMEPHS

— Hmare su cvBéTcKH mapdiomu ?
— He, 3acera BuOcHH napdiomn wimame. Moxe 6H we nonyuum Ta3M
CeaMHUA.
— A 01eKO0J0HH ?
— Cbwo Gbarapcku. ,ApdMa 5 e MHOTO xy6aB 01eKONOH.
- A KakBO YepBHJIO M KaKBA myapa rmare ?
Hadi-pasaianu. Eto ru tyk. Usbepére cu.
- Mora a1 na BEAA UBETA HA TOBA 4epBi/O 2
- 3anossigaiite.
- Ule ro sséma. [laiite MH elHAa KyTiis nyApa ¥ KpéM 3a JHuE.
Ero. YKeniere au ouge Hemo ?
— Jla, na ue 3abpaes eHd IIHMLICHIE PO30B JiK 32 HOKTH.
- 3anopsinaiite.
— Koako ctpyBa BcHuko ?

— Enits 1éB u netnecét croriHkH. ETo Geaéwkkarta. [lratére Ha
Kacara.

HA KACATA

- JIpyrapko, Genéxkara MH e 3a 1 néB M 50 CTOTHHKH, HO HiMam
Apé6HH napu. MOxere JM Ja MM passaaire 10 népa?
— Jla. 3anossimaiite pécro 8 aéBa M 50 CTOTHHKH.
— bnaroxapsi.

L
“;‘-
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Llentpaien ynwsepcaien Marasiu (LLYM), Codun



Notes on the Text

1. MmMam nyxna or ... — [ need . ..
2. o msipka mu e.— It fits me (it is my size).
3. Undr obyskn. — A pair of shoes.

4. Hoca o6yBku (uopamu, pokasiuu) Homep ... — [ take size . .. in
shoes (stockings, gloves).
5. TordB cbM 3a 3imara. — | am ready for the winter.

6. Yopamu Ges ph6. — Seamless stockings.

7. Bphska Ha paiiéra. — A striped tie.

8. la me 3a6pasa. — Don’t let me forget.

9. Ilpé6uu napi. — Small change.

10. Passanam napi. — Give change for . ..

11. 3anossizaiite pécro. — Here is your change.

Additional Vocabulary

OTaéan B YHHBEPCAJEH MarasiH: raJaHTépHs, KHHKaAEpHsi, OTAeA 3a
KOMXEHH H3I2JHus, OTASA 3a AAMcKO Oean0, OTHSN 33 MbKKO 6enb0, oTAén
3a TPHKOTAXK, OTA&N 3a roTOBO 06MeKkn0 (KOH(EeKuMs), OTASN 3a JOMALIHH
noTpé6y, OTAEN 3a CNOPTHH NPHHALNEKHOCTH, OTAGA 3a EJEKTPHYECKH
ypenu, oTaen 3a mébenH, OTASH 3a HETCKH HIPAvyKH.

EXERCISES

I. Put questions to the text and answer them.

Il. Topic for a conversation: /Tped wanda 3a of6ysxu.

IIl. Describe what you are wearing.

IV. Make sentences with the following phrases:

XapécBa MH, NMPHJIHYA MM, 10 MpKa MH €, rOTOB C'bM 3a ... pPasBaNAM
napH, na He 3abpaBsl.

GRAMMAR
DEMONSTRATIVE PRONOUNS
_Singular | Plral o pger.
‘ ¢ ; masc., fem.,  rogative
Hasc. ] O nEuL. neut. pronouns
< X . : =
For nearby TO3M | TAsH | TOBA TE3U
persons f KO
and objects | TOs Tas 1 Ty#H THS ]
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Singular Plt.lralu - Inter-
| masc. fem. ne-ut. .—,mas;::e.,ugfam., E ;fdgna(::lii

For distant ! OH3H OHA3H ' OHOBA : OHE3H B
aggmtgt:l]’fects J| OHst OHas oHyii OoHits r i;
| | | J|
[Leunﬁggg } TaKbB Takaea | TakOBa TAKHBA I KaK'bB 1
] | |
Dgﬂgﬂﬂﬁ, I TOJKOBA KOJKO ‘

~_ The demonstrative pronouns can be used independently and attribut-
ively (before nouns). '

Examples :

Independent Use Attributive Use

Koii Gaardn T xapécsa?
TO3H Mu xapécsa.

TO3u 6aamon MU xapécsa.
Kosi Bpbaka #ckare ? ‘ °

ﬂﬁﬁ?? MH OHA3H. . Ouazu qu spid3xa wckare?
Kaksi o6yBku #mare ?
Ero, TakiBa. Hmarte au TakiBa o6ysxu ?

When used attributively ~demonstrative pronouns stand before
?_oulnr,. The nouns standing after them are wused without ar-
icles.
The demonstrative pronoun mé.ixosa can also express surprise.
Example :

TOnkoBa MHOro Bpb3kH AMa TYK!

GRAMMAR EXERCISES

i qz.e sﬁigni?ntggaﬂ-?:tls‘s: with the demonstrative pronoun which is an answer to

Ha ... (x04?) Butpima #ima xy6asa Bphaka. — Fimare au . . . (kakbB?)
HOMep pbKaBHUM? — Marasiinute ca mbanm C . . . (KOJKO ?) MHOro xOpa. —
- .« (xOu?) 9Opanu ca HANNOHOBH, a . . . (KOI ?) Kompitwenu. — . .. (KOit?)
nyndBep € BbJHeH, a ... (kOit ?) namyuen. — MosTa poKas e ¢ KbCH pb-
KaBH; TH HMaWl au . . . (kakBa?) — To# BiMa aBa muidepas u a3 imam . . .
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(kOAKO ?). — . .. (KOE ?) UepBHIO JH Me c'bBETBATE Aa KymA, MM . .. (k0&?)? —
... (kaxbB?) uaxbp MM xapécBa. — OGiuam . .. (kakeit?) nI0HOBE. —
O6eabT cTpyBa 2 AeBa, . .. (KOAKO?) CTPyBAa M BeuepaTa.

2. Point at several nearby and distant objects using demonstrative pronouns.
Make sentences with the phrases.
3. Write sentences using demonstrative pronouns.

NETAECET M ITbPBU YPOK

OTraaroJHH C'bUIECTBHTENHH
MexaymeTHs |

B 300JIOF'MYECKATA I'PAIMHA

Iluéc Jlio6uo u Pymsinka nanpaBuxa noceuiésue sa 3o0010rhveckara
rpazina. Oule npH BAM3AHETO CH TS uyxa BHeHe Ha BbaUM X pbMKeHe

Ha J'bBOBeE.

— Ax, crpax Me e! — wu3Biika ynnamexo Pymiuxa, Ho JlioGyo enep-
riiyHO # MOTerJHW KbM KJAGTKAaTa Ha JbBOBETE.

Tyx raéaxkara Gewe HaicTHha ocOGeHa! KpBBOXKALHMAT BB, LAPST
Ha JUIBHTE 3BEPOBE, CTORIIE HA HAKOJKO KPAUKH OT Aeuara.

— Ay-y-y — peBéme TOi H MOKa3salle 3bouTe cH. JIbBHULaTa MbK
JIEHUBO JeXellle Ha MpPHIEK.

— bBarko, xafine ma BuauM caouosBere! — MOseure ce Pymauka.

YirbTHxa ce K'bM KJACTKAaTa Ha cadHoBeTe. EABLp TpOMaB CJOH ce H3-
npaB¥ Npéx TAX M M 3araeaa cnoxOiino. JI64o My noaaze B menara cH
6yuKa saxap. CrOwbT nporéria xo60Ta CH, B3¢ 3axapTd M A m'bxHa B yc-
Tara CH.

— EX, k0ako e roasiM, mbk oukre My Maaku! Barko, KOW XpaHH
cadHoBeTE ?

— B OHOBA NMOMEILSHWE XHBSAT Ma3iuH, KOHTO ceé 3aHMMABAT € Xpa-
HEHeTO M MOYMCTBAHETO Ha XKHUBOTHHTE. :

— HWma au B Bbarapus cadHose ?

— He. CnonoseTe H wrbBoBETE XHBEST B JUKYHIVIATE CPEX I'bCTH rOpH
M TPOMiNECKH PacTéHus — 3anduna aa obscusisa Jlio6uo. — Xopara ot
JOXKHHTE CTPaHH ONHTOMSABAT CJAOHA H O H3nd/A3yBaT, KAKTO M Kammsara,
3a MpeHacsHe Ha TOBAPH.

— A kbI e Kammiaara?

— llle BiZMM M KamiuiaTa, ¥ MEukuTe, M OM30OMMTEe, HO mpeaH TOBA
na oritaeM npu maiimyskute. 51 BIXK KOMKO XOpa ca ce chOpanH Tam.

— 0, éro ru maimyHkuTe! — H3BHKA PymsHKa.

Ta mupOKO pasTBOPH OulM M 3amO¥HA Aa Pasraéxiaa ¢ rojsMo a0 60o-
NUTCTBO H BHHMAHHE XXHBOTHHTE.
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— Koako npuamyat Ha xopara, 6atko! Té kard we nM cH npHKasear.

— Moxe 6u imar cbOpanue — nowerysa ce JlioGuo.

Pymsinka u Jlio6uo abaro nabmionasaxa 3a6asnute maiiMyuu. [locne ce
cnpsixa ¥ npex ApPYru KACTKH. Buasixa meéukH, TArpH, 3MHH.

Pymsinka ce BbpHa B Kbl N0BOJIHA, cfiKauml ¥ 6fixa uénu uyaHA npi-
Kd3Ka.

Notes on the Text

1. Ha usikoako xpauxu. — A few steps away.
2. Jlexa wa npunek. — To bask in the sun.
3. PasrBapsim wupOKko oud. — To open one’s eyes wide.
Synonyms
JIEHHBO M'bP3€JHBO
BTPEHYEHO — CBCPEeAOTOYEHO

KP'bBOXKANEH — XHIIEH

Additional Vocabulary

XHUHH KUBOTHH.
['OpCKH XHBOTHH: CHpHA, €JAEH.
I'paGaiBH OTHUH: Op&a, COKOJ.
Homun nrianu: 6yxan, KyKyMsBKa.
OTpOBHH 3MEH: MENEeNsHKa, yCOHHHLA.
Mynyua, por, KO3uHa, onauika, rpusa.

CAOH

MéyKa RBhAK

auchua
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mafiMyHa Kamiaa

EXERCISES

. Make a plan of the text.
Il. Retell the text according to your plan.
Ill. Speak about the animals in your country.

GRAMMAR
1. THE VERBAL NOUN (OTTJIAIOJIHO CBLIECTBHTEJIHO)

1. Formation

Verbal nouns are formed in two ways: '

a) By means of the suffix -He added to verbs of imperfect-
ive aspect. . ‘ .

Examples : Xpaus — XpaHeHe, nouucTsaMm --— MOYMCTBAHE, peBd —
peBiHe, BiiisaM — BJH3aHe, cnbiipam — cbOHpaHe. _

b) By ‘means of the suffix -uue added to verbs of perfective
and imperfective aspect. ‘

Examples : cb6epa — cbOpaHHe, BHHMaBAM — BHHMAHHe, NOCeTH —
nioceuléHme, 3aKbCHES — 3aKbCHOHHe, HabmionasaM -— Habawaenue,
nomécTss — MOMEIl@HHE. ‘

Nouns formed by means of the suffix -we are more verbal in char-
acter.

Verbal nouns with the suffix -Hue denote both abstract con-
ceptions and objects. ‘

Some verbs form pairs of verbal nouns by means of the suffix -ne
and -nauMe which usually differ in meaning. :

Verbal Nouns with the Verbal Nouns with the
Suffix -He Suffix -Hue

3uaHMATA Ce YCBOABAT C'hc CHcTéMHO | TOH ce 3amosha MapKCHCTKO-
H 3a1bA60YCHO YueHe. AEHUHCKOTO YuRHHE.

Cw0MpaHeTO HAa UICHCKHS BHOC ule | Moxke 6u Té Bmar cbOpanue.
sanoyHe yTpe. '
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2. Usage

Verbal nouns are mainly used in scientific or journalistic language.

In spoken Bulgarian they are very often replaced by verbal phrases.

Examples : ;
Huéc Jlio64o u Pymsinka nanpasuxa | Iluéc Jlio6uo u Pymanka noceriixa
noceguémle Ha 3oosoriveckata |  3o0oaorieckara rpaguHa.
. rpanuua. J

Owme npu saizaneto cu Jlio6uo u | Ome kardo Ban3axa, Jlio6uo u Py-
Pywmiinka 4yxa BHEHe Ha Bhauw. MAHKA 4yxa, 4ye BHAT Bhbinu.

Ueteneto ma uyxknaa aureparypa | Jla ce yere 4yKAa auTepatypa e
€ MHOTO noJé3Ho. MHOrO MOJIE3HO.

Verbal nouns are often joined together with other nouns by means
of the preposition xa.

Examples :

[Tasaunre ce 3aHMMABaT C XPAHEHETO H MOYACTBAHETO KA WKHUBOTHHTE.

Ca0HBT ce M3NOA3yBA 32 MPEHACAHE Ha@ TOBADH.

_The preposition #a can be dropped out after verbal nouns with the
suffix -He.
Examples .
_ Iloma_aqnx'br HaNpaBH mnpenopbka 3a OTCTpaHsiBaHe CA360CTHTE B
paborara (instead of: orcrpamsisane Ha crabocTHTe).
. Tpabsa na pa6oTum 3a moaOGpsiBaHe KAYECTBOTO Ha TNPOH3BOACTBOTO
(instead of: mogoGpsisane Ha KAYeCTBOTO).

3. Uses of Verbal Nouns with Articles

When a verbal noun with the suffix -me stands after : iti
the article can be omitted. % SRR B eepmiion
Example : Pabdtuunure mnonarat yciuma 3a yBeIHYABaHe Ha mnpo-

AYKIHATA.
Il. THE INTERJECTION

Exclamations [
0-0,_2_;, E;x, ex, jrx,. éﬁ, -é}', EAy, MY, KYKY, uyK-u3
ofi, 6pé, oneze [ 6yx, nasc, -rpzugr 2 G

(Onomatopoeic words)

Examples :

0, éto ru MaiMyHKHTE | - |
Ay-y-y — peséuie nbBbr.
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Punctuation
The interjection is separated by means of a comma. Au exclamation
mark is used when stronger feelings are expressed.

GRAMMAR EXERCISES

1. Group the verbal nouns in the text in two columns according to their
formation and state which verbs they have been derived from:

Beéxku nén caen npusbpiuBake Ha mbjackara pab6ora Cramka u [[dHHka
npeasixa 10 kbcHo. [Ipe3 ecewrtad M 3imara T me pabOTAT B Kbiuld H MO
aBopa. Mitene, Mérene, uicTeHe, npéaede, TbKaHe, IIHeHe, NpaHe, roTseHe,
aurave, caaraHe — BCE egHO H ¢bilo OT ThMHO A0 ThMHO.

I Kapacadsos

2. Replace the verbal nouns by verb phrases:

Toi nomisTa 3a NPHCTHraHeTo Ha Braka. — Jlenara uyxa ppmméne
da nbeoBe. — Mmare a1 wenanue aa nocetite 300/0rideckara rpagiHa ? —

Bepen ubduaaure upersi ce uysa OpbMyeHETO Ha mueain. — Yakame
¢ HeThpNeHHe HACTHNBAHETO HA MPONeTTA. — SIAEHeTO Ha MJIOAOBE € mo-
aé3no. — [IpusemsiBaHeTo Ha camoJeéra Géure YCHRuHo.

3. Form verbal nouns from the following verbs by means of the suffix -ue
and use them in sentences:

Tpbream, cayuiaM, 3anddsam, Jexa, MpeBex AaM.

4. Make sentences with the following verbal mouns using them with the pre-
position na: 3

3aK’bCHEHHE, HAKA3AHHe, O6YueHHe, U3N'bIHEHHE.

5. Underline the interjections in the following text and add} the necessary
punctuation marks:

B mBOpa na Gait Bacia ce cbv6pa uianoro céno. Beiukn raénaxa y6i-
THA BbaK, kOATO nexéwe mox kpywara. bai Bacha G€we Bécea, xatd ue

npaseine_cpar6a.
— As ro pauitx, a Crogn ro a0y6i — pasnpassume toit. — Ex 6pa-
B0 Ha CrosH. .

— bBpeit ye roasimo Héwo...O-0 TO uiMa MeuyKa.

— Ounene kaksi 3b6n HMma.
— Hang, crOf HacTpana, ye me ckO4H H xOm BBLpPXY TéGe.

— Ax caMo za cKOuH.



PART TWO
BTOPA HACT



NETAECET U BTOPH YPOK

OGpasyBaHe Ha CbHOIECTBHTEJ-

HHTe HMeHa

Oco6GeHH CIYyHaH NpH Chryacysa-
| HeTO Ha CKa3yeMOTO C noaJjora

MeXAHHK ABpBOARIEL

HA TPAKTUKA B 3ABOJA

é Y V ‘bTHUA
Juéc rpyna yyeHHUH WMAT MpaKTHIeCKH 3aHHMAHHA B JKEJE3OM

3as01 ,I‘ebprjt-’l Tlumurpos“ Ha [apa Codus. Tyk paGOTAT MHOro c‘rpyrapn,
WAOCepH, MeXaHHLH, eJeKTPOTEeXHHUH, awpeoaeauH. Tosa ca paGOTHHLH,

xOpa Ha (usiueckust TPy
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B néumure Ha JefipHus uEX ce TONM MEA M 4yryH. Yacr or maané-
JHTE MOMAraT Ha JesipHTe, KOHTO OTJMBAT KOJeJa 3a BarOHU. Bcéku pa-
60THUK, BCEKH YYeHHK pabOTH moja pBHKOBOACTBOTO Ha Gpuraaupa.

— E, X3k T ce crpysa paboraTa, lIe HH CTABAaTe JH KOJErH?
o6pbima ce Gpuraaipbr keM I'eopra.

ledpri_HeTHPNEAWBO OTrOBAPS :

— Pas6itpa ce! A3 u UBaH ickame na paGOTHM BbB BAWIHA 3aBOJ.
Moxe 61 eqHOBPEMEHHO M mIe VYHM 3aXduHO.

— 3naud TH H UBaH we paboOTHTE B NpoH3BOACTBOTO ? MHOrOo n06pé.
B xuBdTa npAKTHKAaTa H TeOpHATA BBHPBAT PBKA 33 ppka. XoOpaTta Ha ¢u-
3HYeCKHA TPYA ca eAHAKBO HeoOXOJAHMMH H MOJC3HH 3a HapOAa W PONHHATA,
KaKTO XOpaTta Ha YMCTBEHHA TpPYVA.

Notes on the Text

1. imam npakrtitueckd 3anumanus. — Do one’s practical training.

2. Xopa ma ¢usnveckus (Ha YmcrBenus) tpya. — Manual workers
(intellectuals).

3. Crapam konéra Ha ... — Become someone’s colleague.

4, Pasa6npa ce. — Of course.

5. Yua sanouso. — Study extra-murally.

6. Pa6orss B npoussoacTBoTO. — Work in a factory.

7. BopeiM pbka 3a pbka. — Go hand in hand.

Additional Vocabulary

3aHasit, 3aHasAT4HdA, MalcTop, O6m| paGOTHHK, PabOTHHK-CeUHaNNUCT,
VAApHHK, PaUHOHAMH3ATOP; MIAH — Méceded MVIAH, FOAMINEH MJAAH; HOpMa,
HAaJHOPMEHO NMpPOM3BOACTBO, HAAHHLA.

Pa60ta Ha Hazuuua (Ha sansara).

EXERCISES
I. Answer the following questions:

1. 3amd yueHHuuTe oTHBaT B 3aBdma? 2. B koit néx ca té¢? 3. Kakso
paborar nespute? 4. KakBd npasar yact ot maanéxure? 5. Kakd npasu
6puraanpsT ?

1. Retell the conversation between the brigade-leader and Georgi.

1l Make a list of all the words you know about the different professions.
IV. Write a composition on Moama npogécus.

GRAMMAR
- 1. FORMATION OF NOUNS
Common Nouns

Common nouns are formed by means of a verbal or nominal
stem and a suffix
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Suffixes:
a) To denote persons.

Suffixs l Masculine
-Ten YUHTEeJ, CHYXHTEeN
-HHK Y4eHHK, paG0THHK
-ap néxap, crpyrap

-ay npojaBay, npesoaay
-eu neséu, crapen

-Ka :

-Hua

b) To denote nationality and

Suffix Masculine
-HH .. 6'baArapun

~aHHH rpaXaaHHH

-eu KyOnHeu, copusinen
-Ka

Feminine

| yuitrenKka, paGOTHHYKA
'[ AéKapKa, npoaaBauka

| meBHua, crapHua |
|

place of origin.

Feminine

Gbarapka, rpaxaaHnka,
KyOuHKa, codusnka

¢) To denote diminutiveness and affection.

Suffix | Masculine |  Feminine ; Neuter |

-ell rpanén ‘

|

I ;

<HYKa cecrpﬂuxa ‘

; ) |

-ye ‘ 6paTue |
-eHue | | MomuéHue

-ue | | cenue
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d) To denote objects.

l
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. a) In case of several sub
In the Ist pers. sing. the predi

Example: A3 u UBAH we pabomun.

Suffix I Masculine | Feminine
. ! P !
] i
~TeJ | ABHraTen i
~HHK | GyaHIHHK .'
-ay I 6om6apaupopay’
~aJKa : NHCAJKa
-Hlla i | MacTHJIHHLA
=10 Ii
e) To denote places.
Suffix | Masculine [ Feminine
—— - I - I
-Hie |
-CTBO 5

f) To denote abstract conceptions.

Suffix - Masculine Feminine
| .
-H3BM | COLIHATN3BM
-ocT | :
;. panoct
-HHa | [ roJleMHHA
-CTBO ' J

Il. SPECIAL CASES OF AGREEMENT OF SUBJECT AND PREDICATE

1. Agreement in Person

‘: Neuter

| JIera0, oxesio

Neuter

VUHJIHIILe
| JeTOBHLLe
nocoJCTBO

Neuter

| 5
| NPOH3BOACTBO

jects of which one is a personal pronoun
cate is put in the Ist pers. plur.

b) If the personal pronoun is in the 2nd pers. sing. the predicate is
put in the 2nd pers. plur.
Example : KakBd we pabomume th u WBaH?

2. Agreement in Number

1. The predicate is in the singular:

a) When there are two subjects in the singular, close in meaning.
The subjects take no articles.

Example: B ug¢xa ce monii M@A H YYyryH.

b) With a graduated list of closely connected subjects in the singular.

Example: Bcéku paGOTHHK, BCEKM YYeHHK pabomu moJ pPBKOBOA-
CTBOTO Ha Opurajnipa.

2. The predicate can be either in the singular or in the
plural in case of a complex subject formed by a collective noun
(epyna, kadc, 6puzada, mwvandg, samo, etc) and a concrete noun in the
plural. In this case the predicate stands in agreement with the noun on

which greater stress is laid.

Examples:

'pyna y4eHiuM #Zmam npakTHYECKH 33aHUMAaHHA B 3aBOJa.

B 3aB0na pa6omu rpyna maaneiH.

3. After the phrase #dcm om used as a subject the predicate stands
usually in the plural

Example : YacT OT Maal@wHuTe nomdzam Ha Jesiphie.

GRAMMAR EXERCISES

1. Underline the suffixes in the following nouns and write the words from
which these nouns have been derived:

BOHHMK, NpenojaBaTes], KHHXKAp, O0pel, oraexdyio, TrpaiHHAp, MOCKOB-
YAHHMH, anTeKap, JeTél, nasay, nojaren, 6parcTBo, OpaTue, MHTHHUA, MHCA-
TeJs, xy60cT, paGOTHHYECTBO, BHIHYKA, MaiiMVHKa, HOXYe, Ky4eHIle, JAbBHIA,
LBETEHLIE.

2, Use the suffixes -xux, -ap, -a%, -xa, -ey to form nouns from the follow-
ing words:

mbT, nocpémam, xai6, 6pbcHa, cnipam, KynysamM, myua, 3BbHs, 00yma-

3. Join together the nouns zpyna, wicm, Gpuzada, msana, smo, cmado
with other nouns and make sentences with the newly formed groups of nouns.

207



NETAECET U TPETH YPOK

CeramHo HCTOpPHYECKO Bpeme

XPUCTO BOTEB
(Buorpadus)

Xpicro Bores e 3mame, KoeTo BCE noO-
BHCOKO 1lle ce pa3piiBa Ham HOBA, AEMO-
Kpatiuyna Bwarapus.

[. lumiarTpos

Xpicto bBores, Haii-BeMiKuAT ObArapckd MOET-PeBOMIOUHOHEP Npei
ogaoéomnéuuem OT TYPCKOTO pO6GCTBO, € poméH Ha 6 sHyapu 1849 ro-
auna B rpan Kandpep. Heéropuar 6Gama e yuiren. TOH Bb3NHTABA CHHA
cH B n060B KbM nopO6enus GbarapckH HapoOn,
KbM Gparata pycH ¥ B OMpa3a KBM TYPCKHTE
ynpaBHuUK M 6barapckure yopbaikim. Maiika-
ta Ha bores e O6yana poaomo6usa 6barapka,
KOSITO ChI0 OKA3Ba roJsiMO BJHSHHE 34 na-
TPHOTHYHOTO B'B3MHUTAHHE HA CBOS JOOGHM CHH.

Xpiticto BoreB yuu othauano B Kanddep
npu 6auta cu, a nocae NpoaAbMKABA 06pa3oBa-
nuero cH B Pycis. [lon Bausinne Ha pyckure
PEeBOJIICIIMOHEPH-EMOKPATH TOH ce othOpms
Katd MnoeT-peBONIOUHOHEp. 3apanil mporpeckHs-
HUTEe cH yO6exaéuuss DBOTEB € H3KIOYEH OT
FHMHA3HATA M Ce 3aBpblla B pOAHHS CH Tpan.
Tyk 18-roaMmHusT MAaAek CTABA YUYHTEaA H
3andysa OTKpHTA pPEBOJIONHOHHA Mponarauaa.
YKHBOT'BT HA MAAAHS NMATPHOT € B OMACHOCT H
6ama My OTHOBO ro u3npama B Pycusa na
yui. Ha bt 3a Pycis BoteB octasa B Pymb-
HHUs NIPH GbArapcKHTEe eMHIPAHTH-PEBOMIONHOHEDH M TAM C€ OTAABA OKOH-
varesqHo Ha 6Gop6arta 3a ocBoGOXKA&HHE HA CBOsi MOpPOGEH HapOA.

Gores pabOTH ¥ Kkard yuiTeJa, M Kard apTHCT, M KaTO neyaTtap u
TAKA M3KAapBa mnpexpasata cH. PelakTHpa H HAKOJIKO BECTHHKA, B KOHTO
ne4yata CBOWTE MJIAMEHHH PeBOMIONHOHHH CTHXOTBOPEHHSI H OCTPH TOJHTH-
yecKH cTaTHH M (peiineToHn. BOTeB aKTHBHO Y4YACTBYBAa B MOArOTOBKATA
Ha BbCTaHHe B nopd6enara cH poanna. ToOi e npeacenarea na Bbarapckus
SIEHTPANEH PEBOJIONMOHEH KOMHTeT B Bykyperl

[Tpes wmait 1876 r., caex NOTYWABaHeTO HA ANPHJACKOTO BBbCTAHWE,
Bores nawésno ua wérta or 200 aywm peBomOUHOHEpH MHHABA [[yHasa c
aBcTphiickus napaxoa ,Pazéuxkn u waBa B Buarapus. Ha 2 fonu chbimara
roaina naga y6ur B Crapa niaHMHa B CpPaxeHHe C TYpUHTE.
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Xpicro Bores ocraes Oxono 20 CTHXOTBODEHHUSA, HAH-H3BECTHH or
wouto ca: ,Xamku [Qumarsp*, ,Xahayra®, ,Ha npouasaue*, ,Bop6a“.
Té ca HAcHTeH) . ropema o608 K'bM HApOAA H ChC CTPACTHA 0Mpa3a KbM
NOMUTHYECKUTE BPAaroBé H KbM EKCI0aTATOPHTE. BOTeBuTe CTHXOBE H3-

passBaT HAH-YACT NMATPUOTH3BM H MHTepHAIHOHANI3BM.

Notes on the Text

1. Branurasam B ... — To bring up it .
9. Oxaspam pamsimme . . . — To influence.
MNox Bausmue Ha ...— Under the influence of . . .

Wakaiouer ¢bM oT yuivmme. — To be expelled.

3
4
5. Ha mbr 3a...— On one’s way to. ..

6. Ornasam ce Ha 6op6a. — To devote oneself to the struggle.
7

8

Wskapsam npexpasara cu. — To earn one’s living.
. Hauéno ma . ..— At the head of . ..
9. MNagam y6ir. — To be killed.

Antonyms
po6eTBo — cBOGOAA  MOpOGeH — cBOGOAEH nporpeciBer — peaxkuHOHeH

Synonyms
BeJHK — 3HAMEHHT — MpouyT ohopmsm (ce) — wusrpaxcaam (ce)
[JIAMEeHeH — ropeuy — OrHex ybexnéune — Bharmen — HAeA

Additional Vocabulary

Pepomouuonna 60p6a. PeBOMIONMOHEP C KedsidHa BOJS (c Tebpa xa-
paKkTep, npéian Ha HapOAa).

[pou3xdxaam ot . . . Boas 60p6a. Onbausam ce npotiB . . . Baémam
axTiBHO yuactHe B . .. Cayxa 3a npumep.
EXERCISES

I. Retell Botev's biography according to the following plan:

1. Poano msicro Ha Xpicro Hores.

2. Bbanurannero Ha bores.

3. [T'upBoHauanHo o6pasoBanHe.

4. bores B Pychs.

5. OtuoBo B Kanoogep.

6. YXKusdT ¥ méimoct wa Xpicro bores B Pymbhua.
7. Cubprra Ha Botes.

8. lNoeésuara wa bBores.

9. BoTeB — 3HAME HA MJAAAEKTA.

1. Write the biography of some of your national heroes in ceramHo HCTOPH-
yecko Bpeme using the expressions from the additional vocabulary.
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GRAMMAR

CErALIHO HCTOPHYECKO BPEME

(THE HISTORIC

PRESENT TENSE)

The Present Tense used instead of a Past Tense is

called ceramso HCTOpHYECKO BpEéMe.

In ceramno HcropHuecko Bpeme verbs of imperfective aspect

are used.

Usage

Ceraurio HcTOpHUeCKO Bpeme is used:
1. When telling historical events.

Examples :

Misano cBbpmeno
BpéMme

AnpiicKoTOo BBCTaHHe H3OYXHA B
1876 r.

Miinano HecBbpImIEHO
Bpéme

Bbarapckuar Hapdx He €& npu-
MHp§iBalle ¢ poOGCTBOTO, a BO-
newe Gop6a 3a ceobGona.

2. In biographies.

Examples :

MiHano cBbpumeHo
BptMme

bBores 3am0uyHa OTKpHTA PeBOMIO-
[IHOHHA nponarasiaa.

BoteB maana y6iT Ha 2 foHM
1876 r.

Minano necBbpueno
BpéMe

bores akTiBHO y4YacTByBawe B |
|

NoAroTOBKAaTa HA BBCTAHHETO.

Ceramuo ucrTopiivecko
! . BpéMe
|

ANDHICKOTO BBCTaHHE H3GYXBa B
1876 r.

|
|

- Bbarapckusr  wapox we cé npu-
| MHpsiBa ¢ pO6cTBOTO, 2 BOAM GOp-
62 3a cBo6oxa.

Ceramuo ucropiuecko
BpéMme

bore 3andusa orkpirta pesouio-
IHOHHA Ipornarasxja.

Boree mama y6ur wa 2 fouu
1876 r.

bBOTeB akTiBHO Y4acTByBa B noi-
roTOBKaTa Ha BBCTAHHETO.

Tok penaxkTtipamie HAKOJIKO Béct- | TOH pemakThpa HiKOAKO BéCT-

HHKa.

HHKA.

3. In fiction, together with past tenses, to lay greater stress on

the action and give vivacity.
Example :

Pana crotwe Ha noprata, a oraday kaeme xaiayTuusT LluGin Toi
BBPBH N0 CPeAaTa HA yannara. Bbpxy nOKpHBH, BLPXY OBOLIKH rpée cabHie.
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Jlanéu B AbHOTO HA yaMuaTa ce BMWAAT mianuniTe, KbAETO [1INGin Geme
uip. Hima opbxue no néro. Ho kak e npemenén! TOH e Oarizo a0 Pana.
néna xbvM HésT H B ce YCMAXBa.

Uarvpmsixa nymkn. [Lubin ce cnps. Toit we rtpénwa. Pama Tthvawe
K'bM HEro W mpocTipamie pbUe, Katd Aa ro sanasu. [lak usrppmsixa nyw-
ki. [Tagna [Iu6iaa. [Taana no néro u Pana.

Ua lu6ia* — Mop. Mosxoe

4. When telling the contents of novels, plays, stories, etc

GRAMMAR EXERCISES

Put all verbs in the text B 6u6.auoméxama from Padxa saéze ... to B;‘x
8a.aéuie . .. in CeramHoO HCTOPHYECKO Bpeme.

NETAECET U YETB'BPTU YPOK

! CeramiHo JlesiTeJHO NpHYaCcTHe [
' JleenpHuacTHe '

CPEILY HOBA T'OJMHA

Iluéc e 31 pmexémBpu — Haseuepuero Ha HOBa roaima. Habcskbie
napi NpAasHHYHO OXuBJCHHe. Marasunute ca whahu ¢ xopa. Baecrsium
BHUTDHHH NPHBAHYAT MNOIVEAHTE HA MHOrOYHCJEHHTE
MuHyBayn. T€ 6bp3aT na HANPABAT MOCACIAHHTE CH
HOBOrOJMIIHH MOKVIKH.

Tasu Béuep HA THPWKCCTBEHO HapeACHHTE Tpa-
nésu me ce cb6epaT OGANBKH H TNO3HATH. TONOBHM
rppPMEXKHM 1€ Bb3BeCTAT HacrTbhnBasero Ha Hopa
rogitna. Tordsa mie ce BJAWrHAT HasAPABMUM 34
IMACTHE M YCNEXH.

Hosa rompma! ToBd e eniiH OT HAH-THPKECT-
BeHHTe JHH. BCHYKH ro OYAKBAT C rOJsIMO BBJIHEHHE.

B flnduus jpenaTta yKpacfiBaT C HBETH BHIIHEBH
avpeéra. B EBpona npasar eaxit or G6oOpuera. B
Bbarapus no crap o6uuait na HOBa roamusa momuéra-
T4 CYpPBAKAT C YKPAaCeHH APAHOBH Mphbuku. Té 06X0xk-
AaT POAHMHH H G/i3KH, NeeHKH HOBOrOAMUIHH MECHH.

Cserbt npasuysa HoOpa roaina mo pasjiueH Ha-
YHH W B pasiiuyHO BPEME, HO CMHCDHIBT HA TOS JCH
e enii W chbul. ToBA e MPA3HHK Ha CBETJH HAALHIH,
Ha cméau Meuti. Xopara mnocpémar HoOBa romina,
MHCHelKH 3a Gbaemero.

Tpyaemure ce B Bbarapus u3npamar ¥ TA3H roxiHa Cbe 3abenenH-
TEJHH 3aBOEBAHHA, C HOBM 3aJa4Yd H IJIAHOBE 3a MNpeAcTOofllaTa pabora
npes caéABallaTta rojisa.

Cypsakipue
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Bamralikd HoBOrojHied TOCT, HHe e CH MOXKeadem HOBaTa rofiyHa na
6bae roaiHa Ha MAOKOHOCEH TPYM, HA UIACTHE H MHP 33 BCHYKH HapOAH
B CBeETa.

Notes -on the Text

1. B saBeuépuero Ha ... — On the eve of . ..

2. Uapu oxuBnéune. — There is animation everywhere.

3. Marasuunure ca nbasd ¢ xopa. — The shops are crowded.
4. Ilpass nokynkn. — To go shopping. To make purchases.

5. Cypsakam. — To tap s.0. on the shoulders with a decorated
cornel branch saying traditional New Year greetings.
6. Buiram uasapasuua (tocT) 3a...— To propose a toast to . ..

Additional Vocabulary

Hosoroaymna enxa, HOBOrOXMileH MOZAPBK.

[lpaes nonapwk Ha ... . Uecriita HoBa roamua ! Manpamam yecTHTKA
YecTuTs.

EXERCISES

. Ask questions on the text and answer them.

Il. Say how New Year is celebrated in your country.

IIl. Give synonyms for:

MHOrO4iC/IeH, BB3BECTHBaM, HA3JAPABHLIA, 3aBOEBAHHE.

IV. Add suitable adjectives to the following nouns and use them in sen
tences:

BHUTDHHA, AEH, NMPA3HHK, HaZEXKJAA, MEUTa, 3aBOEBAHHE, TPYI.

V. Find cognate adjectives for the following words:

NPa3HUK, THPXKEeCTBO, IMACTHe, YCNEX, CBET/IHHA, MHP.

CYPBA BECEJIA I'OJIMHA

Cypsa Bécena ropnina,
XHBO-3IpABO 0 amuHa!
Pynuuuapar na ce Tpyau
Aa H3BANH MHOro pVAH.
H 1o HOBHTE HH MUHH
Ila DTHMAT IOpa KOMHHH.
CranoBere na TBKAT,
BCHYKH Jla ce O0OJeKar.
Konkoro JymcTa B ropara,
TOJKOBA OBUE M KpPABH.
Kard 6yen aéren nbxa
Aa WYMAT XKHTA H PhX,
6yHHH UApEBUYHH HHBH
3 pa3BeésIT CBETIH TI'PHBH.
Cypsa Bécena romimna,
MHPHA paj0OCTHA roauHal
A. Boces
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GRAMMAR
I. CETAILIHO JESTEJNHO NMPHUYACTHE (THE PRESENT PARTICIPLE —
: ADJECTIVAL PARTICIPLE)
Formation

Ceramuo AeATeNHO NPHYACTHE is formed by means of the Ist pers.
sing. ceramuo Bpeme of the main verb plus the suffixes -ewmy, -auwi, -sug
which are added instead of the personal endmgs.

Con]ugahon lstcgirsB;:ng 'i S;;qaii:]; ' Suffix 1 Formation
! ge*ra . : léemm | IThe stress falls |
JIECTH JIeCTHLL ‘ | )
| Jexa | Jexany -auy on the ending |
é 5 ! (after in the Present |
| 4, u) Tense forms |
second | | : 1
‘ nes néewy | -em The stress |
MECAS | MECael falls on the stem,
i ' in the Present
} l g Tense forms
] i e T I
. ! cnénBaM I caénBsalll ~-alll
Third | MOBTAPSM NoBTAPALL sl

Only verbs of imperfective aspect can have ceraumo
neaTeqHo mpuuactie. It changes in gender and number and takes articles
like adjectives. .

CeramHo /eiT€NHO MPHYACTHE corresponds to the English Present
Participle.

Examples :

1. BaecTSIMAT MAara3itH NpHBAHYA MOIVIEAHTE HA MHHYBAYHTE.

2. [Noxenasam Bu macTtue npes caénsallara roiaisa.

. llle ce mpurOTBA 3a MPeACTOSILOTO NbTYBaHE.

Ceraumny JestenHd npuyacTs can be used as attributes in the sen-
tence in the same way as adjectives.

Example: Te& uanpamar crapata rojiHa c IIaHOBe 3a MPeACTOAATa
pabora.

II. JEENNPUYACTHE (THE PRESENT PARTICIPLE — ADVERBIAL PARTICIPLE)

1. Formation

Jléenpuuactre is formed by means of the suffixes -eliku, -aflKH,
-aiikn which replace the ending of the Ist pers. sing. ceramio Bpeme.

213



i’ Conjugation
J_ e

First and | més

second i | muEcas

| yua
)
Third ' caéasam
NOBTAPAM

ist pers. sing.
CerauiHo Bpeme

JleenpuuacTtHe | Suffix

| néelikH
MHCTeAKH | -eHKH
VueHKH |
]
caeapailku ~alKn |
NOBTAPSAHKH -iKkH |

Only verbs of imperfective aspect can form neenpuyacrue-
It corresponds to the English Present Participle and qualifies the
verb which can be put in any of the Present, Past or Future Tenses.

Examples :

MomuéTata o0x0xcdam 6AM3KH K TNMO3HATH, NeefiKH HOBOrOAMILHH mnec-

Hi (06X0X AT — CeramHo Bpeme).

lTocpéwnaxme Hosara ronnna, muciaedkd 3a Gbaeuiero (nocpéur-

HaXMe — MHHAJIO' CB'BPLUEHO Bpeme).

Banraliku nosorogiien TOCT, HHe we cu noxcendem MAcTHe (Ule CcH

noxesaaeM — OGbaeme Bpeme).

Spelling

The negative particle ne is written separately from aeenpuuacrue.
Example: Toi xaatu raaba, He pa3bipaiikH KakBd ro niram.
Note: JleenpuyacTus are separated by means of commas.

Examples :

Te pﬁxbmaa’r ONi3KH M NMO3HATH, NeeHKH HOBOTOAMINHH MNECHH.
Bpbutaiiku ce B Boarapusi, Bores sandusa peBoMONMOHHA nponaramaa.

2. Usage

Heenpuyactus are rarely used in spoken Bulgarian. They are usually

replaced by descriptive phrases.
Examples :

Jleenpuuacrus

Momuéta 006xO%mar OAM3KH H no-
3HATH, NéeHKH HOBOTOIHIIHH MECHH,

Baura#iku nosorogimes TOCT, Hie
L€ CH IOXKeNnaeM MIACTHe.

[Mocpémuaxme Hosa roxiuHa, mbc-
JeHKkH 3a Gbaeuiero.
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Descriptive Phrases

Momuéra 06xOxaar O6JN3KH H 1mo-
3HATH, KaTO NEAT HOBOrOJMIIHH
MECHH. :

KaTo Bairnem Hoporomiuen tocr,
HHe 1Ie CH NoXendeMm HIACTHe,

[Tocpémuaxme HoBa roama, Ka-
TO MHCaexme 3a Obaeuiero.

GRAMMAR EXERCISES

1. Open the brackets and use the verbs as ceramdu jeArelHd NOPHYACTHR
Pay attention to the agreement in gender and number:

(Cnst) momué ce ycmixsa. — Mifikara orine npu (Wrpas) xeud. —
Té ce pamsar Ha (HacTbnBam) mpdaet. — ([0BdpA) MbX HeouiKBaHO
mrbkHa. — llle cnpa (munasam) aBToGyc M me2 ce kada B néro. — [l
cn Kyna (miama) maurana, — [lpen xadrkara Avaur: madro zeud, (saGio-
XaBam) MalMyHHTE.

2. Form ceramum faeateadd npuuactust from the following verbs and use
them in sentences:

cTposi, 3pés, ymitpaM, 6dpa ce.

3. Instead of the verbs in brackets usz neenpuuacrus. Pay attention to the
correct place of the commas:

Toit cu mousBa B crasra (caymam) mysuka. — (MKeads) za Hayyum
esiika 206pe Hite m2 pabdoTuM ycuaeno. — Ti BbpBEwme (MOBTAPSM) CTH-
xoTBopénneto. — TOit me mo3apasi (ycmixsam ce). — Hie BbpBiAxMe M0
yauuata (Bb3xuuiaBaM ce) OT Kpacisute 3saauua. — (Pabora) B 3aBOAa
ule NpOABMKAM Aa yuuM. — JIBBBT raézawe aeudra (pHMKA).

4. Use descriptive phrases instead of the peempuuacrus in exercise 3.

Example : To#t cu nouisa B cTasta, CAywaiku mysuxa. — TOH cH
nouiBa B CTaATa, KaTO CAywa My3HKa.

NETIAECET M NETH YPOK

Munano cBbpmeHo JAesTeHO
npHyacTHe
Munano HeonpeneieHo Bpeme l

MPA3HUSAT XKUTEH KJIAC

Ha6amxasa xérea. EafiH céaaHHR BBPBH H3 MOJAETO CBC CHHA CH.
[ThraT muHaBa Kpajt y3peaw HusH. JKATHHTE K/IacO8& Ca HaTeXAAH OT
3bpro. Kooneparopure ca HM31831H Ha pabora. CMAX H nNecHd OraacaAr
noaéro. Hocu ce mipuc Ha Wh(HAAH MOJICKH LBETSI.

— Inépai, Tarko, KakbB xy6aB mbaed KJIAC, KAK rOpAO ce € H3npa-
Bua! XKanko, ue ApyruTe He MPHAHYAT HA HEro.

— Jlbxkew ce, MOMYETO MH — oTropapsa Gam(ara. — T34 K1aC, KOATO
ropaeaiso € BAMrHaJA riasd, e npased. Mudoro mbTe CbM BIKAAJA TaKABa
KJAacoBE M CBhM Ce Jbrajg kard tébe. Té3ad, KOHTO ca HaBRaM raasH, ca
mbaud. OT TAX (e MOAYYHM BHCOK AOGHB.
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Notes on the Text

1. Harexanu or sbpHo kaacosé. — Wheat-ears heavy with grain.
2. Xanxo! — It’s a pity.

3. Bairam raasd. — To lift one’s head.

4. Bucoxk no6us. — High yields.

Additional Vocabulary

XhTHH pacTéHus: mieHHua, phbix, eseMHK, OBec, napesuua.

CapHyorne .

3eMe/IR/ICKH CEYHBA M MallMHM: MOTHKA, JIONATa, NAYr, TPAKTOP, KOM-
63aiiH, BBbpIIAYKA.

TpakroprcT, KoMOaiinép, Gpuraaip.

O6pa6oTBam semsrta. Césn. Cansi. Konas (c morika). Opa(c TpakTop,
¢ nayr). XKbea c (xom6aitH, cbe cbpn). Bepmés.

Bupés. Pacra. Lindts. 3peés.

EXERCISES
I. Answer the following questions:
1. KakBO pa6OTH CENSHMHBT HA NMOJNETO NMpPE3 NPOJEeTTa? — Ipe3 Jsi-
TOTO? — Ape3 ecenta? 2. C KakBO XbHAaT M BBLPIUEAT COJASAHHTE ?
KaxB¥ XATHH pacTEHHs BHpésaT BBB Bamara cTtpaua? C KakpH ceuHBia
H MauiiHH ce o6pa6OTBa 3eMsiTa BBB BAlIATA CTPAHA ?
Il. What is the moral of the story /Ipdsnusam scimen radc?

IIl. Write sentences with nouns used as subjects,K of the verbs: pacma
geghms, 3pén, and as objects of the verbs: opd, cén, scsna, aspwién.

GRAMMAR

1. MHHAJIO CBBPILIEHO JAESITEJIHO NMPHYACTHE
(PAST PARTICIPLE PERFECTIVE)
1. Formation

Minano cpbpmeno aearenHo npuyacrtie is formed by means of
muHano cpbpmeno Bpeme plus the suffix -a, which is used instead of
the personal ending -x for the 1st pers. sing. mMunamo ceLpiIeHo Bpeme.

Munano cebpiueso jesitenHo npuuactue has the endings -a for the
feminine, -0 for the neuter and -u for the plural.

Munano cespuieno desmeano npuuacmue of verbs ending in -0x in
MUHANO CBBPULEHO BpeMe
. —— =3

- 7 .
| o . g
st pers., Munano Munano Feminine and | Plural | cSapsi:lao .
sing. | CBBPIIEHO ceppuwieHo| neuter gender | ' formationi
ceramHo, Bpeme | .X | zesTeNHO . ! :
BpeMe ‘5 | npHyacTHe | I {
v |
; | " The conse-
: : | YeJu
yera uerox i uéa qé.n.a, 4es10 ! A | pantsT, A
HaBena | HaBeJOoX HaBéa | HaBéJa, HaBéno : Hanenu% drop out
1 1 - . . . - A . ‘
. T . —
H315i3a | H3/A30X | M3AA3BA luam‘aana, U330 | nantsam| B is g:
nOHech | NOHECOX = | MOHECH] |AOHECAA, ZOHECJO AOHECAH fi’:ﬁﬂ th;
peka peKox | PEKBA |péma, péxao PEKJH £ oot ot
‘.‘ | I
it 1 g verb and
l ' ' ‘ the suffix
! ! -1 in the
‘ ' | masculine
: | forms
I ! S (NS N S ==

Remember

| peKBA — pEKJ2, pEKJO, PEKAH
but:kazanr — Ka3azaa, Ka3aJn0, Ka3ajaH

Irregular Forms

cbhM  — O, 6una,  6uno, 6uJIi

aofina — mourba, JAOLINA, AOWIO, AOLIIH

OTHIA — OTHINbJ, OTHIINA, OTHLLIH, OTHLIIH
pacta — pacesa, pacaa, pacao,  paciH f
MOra — morbja, MOraa, MOrad, MOIIH :l

MuHano cRBpINEHO jAeATenHO mpuuactie changes in gender and num-
ber and takes articles in the same way as adjectives.

Examples :

Ist pers. Mitisiio Munano .

sing. ._ | cBbpIIEHO Feminine and
cerammo| CBPPIIEHO | S uffix | eqreano neuter gender Plural
Bpeme | DBPEMeE npHyacTHe

yapés | y3psix y3psia yapagaa,  yapsiao y3peJH
whbopua | whpuax ubdran | whhuana, ubduano | wbhuanu
pa6ors | paboTHX =1 paboTua | pa6dotuia, paboTHAO | pabOTHAH
HaTeXa| HaTeXax HATEeXAN | HATEXAJA, HATEXANO| HATEeXKANH|
raéaam| raépax raenan ra¢gana, raegano | raézanH
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Yapéauar xaic e xbar.

PageaM ce Ha y3peJHs KJaac.

Té muHaBaT KpaH y3psJara HUBa.
MBHAJOTO JATO HHBHTE y3psixa MO-paHo.
HaTexanute KaAacoBé ce HABEXKIAT KbM 3EMATA.
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2, Usage

MHuHa/MO CBBPILZHO AEATENHO NpHYacTHe is used:
a) As an attribute.
Example: Hocu ce mipuc Ha whbhHAIH uBeTs.
b) To form compound tenses.

Il. MMHAJIO HEOINPEIEJEHO BPEME (THE PRESENT PERFECT TENSE)

1. Formation

Mitnano neonpenenéno spéme has compound forms. It is formed by
means of cerawno Bpeme of the verb c¢sum and Munano cebpieno pedareano
npuyactee of the main verb.

Sing.

Plur.

Sing.

Plur.

O b =
= M= R = |

' I X ]
== e

2
3

W b =
TR T

p-
P-

Positive

Interrogative

. a3cpM Git (-3, -0)
. T cH G (-3, -0)
. TOi e OHa

T ¢ OHaAA

TO ¢ 6110

. HHe cMe OHaH
. BHe cTe OHJH
. T& ca Ouai

HE chH OnI (-3, -0)
He & 6Ha
He & Ouna
He & 6unod

He cMé OHIn
He cTé OuaH
He ca 6uan
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6nn (-3, -0) AU CBM
6un (-3, -0) au cu
61 u e

6una Ju e

6un0 nH e

6HIA JH cMe
OHIl JH CcTe
6HaR JIH ca

Negative-Interrogative

He Chm JH 6Ha (-3, -0)
He CH JH Gia (-3, -0)
He & Jau Gia

He & jiu 6Huaa

He & JH Ouad

He CcME JH OHIH
HE ¢T& JH OHJR
He ca M OHJ

yeTa

! Positive Interrogative |
} P e s i) e e e
| Sing. | 1 p. a3 cbm uéx (-a, -0) yda (-a, -0) JH CBM
f {2 p. T cH uéx (-a, -0) yen (-a, -0) MM CH
| 3 p. TOi e uéa ud1 JM e
I: TSt e uéaa udIa JH e
TO e uélo yéo JH e
Plur. | 1 p. Hizie cMe 4éJH 4@IH JH CMe
i 2 p. Bite cTe 4&IH ugaM JIM CTe
' | 3 p. T¢ ca uén udaM JH ca
Negative Negative-Interrogative
Sing.| 1 p. He cbm yen (-a, -0) He cbM Ju uéxn (-a, -0)
2 p. He ci uén (-a, -0) He cH Ju uéx (-a, -0)
3 p. He & uén He & JH uén
He & uésa He & Ju uéaa
He & y&mo He & JIH u4éso
Plur. | 1 p. He cM& uyenH He CMe JIH Yy&iH
2 p. He cTE® 4&aH ' He CTe JIH 4@nH
3 p. He ca udaH i HE CA JH 4&TH

N ote. The polite form of mMusano seonpemeneno speme is expressed
by means of the plural form of the participle.

Examples :
Bie cre paGOTHIH MHOro, npyrapio mpogecop.
Jo6pe mouwunir, npyrapko [lerposa!l

2. Word Order

a) The auxiliary verb cam stands: _
Before the participle, if the sentence begins with some

other word.

Examples :
Mubro |cbM | uyéaa.

Ipemit romimu Té |ca| Xomuan B uyxGimHa.
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After the participle, if the sentence begins with a verb.
Examples :

Yéna |cwuM| MHOrO 3a Hanur.
XOnuau |ca| B uyxGima,

b) The interrogative particle 42 stands between the participle
and the auxiliary verb cax.
Examples :

Tit uéna |au| cu?

Yéena [an| cu?

He cit [an| x0auaa B uyxGitna ?

c) The negative particle #e standsbefore the auxiliary verb con.
Examples: ’

As [He | cbm uéna MHOrO mo TO3W BBOPOC.

Té [He| ca xOamam B 4yxGitHa.

d) The short forms of pronouns and the reflexive personal pronouns
ce, cH stand after the auxiliary verb can.

Examples :

A3 cbMm F| yéna.

Hie cue'lﬁ! NATaNH.

Tit cH |ce| o6asikaa.

Bite cre |cu| 0618KAM HOBHTE pii3n.
O6aeKAM au cTe |ce|?

. Exception. The short forms of pronouns stand before the auxi-
liary verb cau in the 3rd pers. sing.

Exam_ﬂes iy
Tst [ru| e mirana.

Toit [Bu | e Thpcua.
Toi @_I e 06asIKBI.
Mirana au [ru | e?
3. Usage

Munano neompeneneHo Bpeme is used to denote an action
which has taken place in the past, having a result in
the present.

It corresponds partly to the Present Perfect Tense.

Examples :

Kooneparopure ca u3nésam Ha pabora. (Té ca Ha monéro.)

Bink Kak ropao ce e uanpaBua TO3u kirren xaic! (Kaacht e npas.)

Hiikoii e B3en yueGuuka Mu. (YYEGHHKBT MM IO HAMA.)

l'octure ca powan B xbuw. (Té ca y Hac.)
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Differences between munano cespueno and MuHaro
HeonpedeneHo epeme

i
:' MHHBaN0 cBBpIIEHO Bpeme | MuHan0 HeonpeneseHo Bpeme

L - —————— _T'__ c— — —

| The speaker is thinking of a | The speaker is not thinking of a|
definite moment in the past definite moment in the past

' |

! . _ -

CkOpo 4@TOX TO3H POMaH. ' Yén cbM TOSH pOMAH. |

Miinanata céamuua nbTyBax M3 1; lbTyBana cbum u3 Bobarapus.
Bvarapus.
[pes 1962 r. Toii paboti B 3aBOa. | To# e pabGoTHA B 3aBOA.

The action is witnessedj by the | The action is not witnessed by
speaker the speaker

BaaksT npUcTHrHa, BnakbT € npHCTHrHasl.
Kooneparopure owbHaxa nisuTe. | Kooneparopure ca 0X'bHaaH HHBHTE.

GRAMMAR EXERCISES
1. Form muHano cebpuieHo aestenHo npuyactie of the following verbs:
NPHCTHIHA, H3KAXKa Ce, 3pés, CeAHa, HACTbHNg, 3acns.

2. Use the participles in exercise 1 as attributes to the nouns in bola type
in the following sentences:

HuxeneépsT nmocpéma aeserauusata. — JIOKJAQUHKBT OTFOBOPH Ha
pabOoTHHKA. — Jlenata Opaxa $SIGBAKH. — MBXHT NpeanOXKH MICTOTO
cH Ha enua xena. — [lposerra cv6yxna npupdnara. — Makkara no-

raéaHa AeTeTo.

Example : NuxeneépbT nocpéma Aeseraunsra. Muxenépst nocpéma
NPHCTHIHAMATA [eNerauus.

3. Make the following sentences interrogative, negative and negative-inter-
rogative:

Bite cre s nocetinu B 60anunara. — Tst ro e xymuna. — Té ca pa-
60THIM B 3aBOZAa. — KHBOTHHTE ca W3NE3nH npej KJICTKHUTE CH.

4. Put the verbs in brackets in Muunajio0 HeonpejeeHo Bpeme :

Hukona ue cé obaxama no renepodHa. (Maadsa) or xbmu. — Panka
He Hamppa Kuurata Ha padra B Gubauorékara. Hsxoi s (Baéma).— [lpenn
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TyK iMaile Bomewima. Ha MicToro Ha Bozemimara Te (moctpost) exexrpo-
cranuus. — Jlpyrapst IeoprileB e cbaus. Toi (créxsam) mpaso. — Cera
e eced. OBOmHUTE APBBYCTA (arexa) or madoa. — IlopTMOHETO MH He &
B 4aHTara. Asro (sabpass)namacata. — B crastame céth. Td (sérua cu).

Example : Hukdna ne cé 062x1a no teaeona. (M3nssa) or kbum. —
Hukona we cé obakaa no Tenedona. Manizbr e or kb

NETAECET M WECTH YPOK

Munano weonpeneseno Bpeme
BBB BBIPOCHTENHH H OTpHuUA-
TEIHH H3peYyeHHs

| MuHANO HeonpejedeHo Bpeme
B MOLYHHEHH H3peveHHs

B TPY JIOBO-KOOINEPATHMBHOTO 3EMEEJICKO
CTOITAHCTBO

B xpas na maii rpyna cryaéutH mocem@asar exud TPY10BO-KOOMNepa-
THBHO 3eMenencko cronauncrso (TK3C) B Césepua bbarapus. Hikoako Ko-
ONepaToOpH I'M NOCPEIIAT H BCHYKH 33€AHO TPHIBAT KBM CTOMAHCKHS ABOP.

Cryaénture 3ambpasar npuiTencKH pasroBop ¢ Kooneparopure.

— Muoro mbti cme caywans 3a Bamreto cromdncTso. U Bed xy6asu
Hema cme uysand. Kora cTe ro oCHOBAJH ?

— Ocnosaxme ro B 1945 roxitia. TO e eauod or 'bpPBUTE B CTPAHATA HH.

— Hayunxme, ue pamero TK3C e cneuémmno cbpesuoBanmuero B npo-
JeTHara cenr6a. Kaksd cre 3acéam Ty ?

— Tyk sacixme O6fna nwewima u pbx, a TaMm — naMyK H
KOHOT™.
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— A 270 ¥ siroau. KOaKo MHOTO iexit | — Bb3KAHKBA eJHA CTY ACHTKA. —
Bite He CTé rH_0OpajH. o

— He cmé 3andynaan ome Gepiurbata. : .

['dcTuTe BAN3AT B CTONAHCKMA ABOP. Koomeparopure um mOKA3pat Kpa-
Bedépmara, cBunedepmara, 06OpHTE, xa‘mﬁapa'r.e, pgﬁormnnume. Tk ce
OTIIEK AT MHOrO MXHBOTHH: KOHE, OBIIE, CBHHE, NTHALK.

— Kbag e 300TeXHHKBT ? — MHTAT CTYACHTHTE. ‘

— Miicas, ue e OTHINBJ B rpajd — OTrOBaps Gpuraaipsr.

Céackure cTomauu jgasat O6en Ha rOCTHT. . : |

CrynduTure obewasar, ue mie Adizar npes JiTOTO Ha Opuraia 3a
#bTBaTa W BBpLIATOATA.

Notes on the Text

1. 3apbpasam pasrosop. — To start a conversation.
2. CneuénBam cbpeBHOBanHeTo. — To win the competition.
3. Jlasam 06en. — To give a lunch.

EXERCISES

1. Describe the fields in May.

. Describe the yard of a co-operative farm. )

Il Retell the conversation between the farmers and "the studeqts. .
IV. Write cognate nouns for the following words and use them in sentences::

cés, 6epa, xxbHa, BBpICs, N00HBAM, H3KJAcCABaM, MHpHIIA.

MJOJOBE
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rbcKa nyfika

GRAMMAR

I. MM HAJIO HEOIPEJEJEHO BPEME IN INTERROGATIVE
AND NEGATIVE SENTENCES

In interrogative and negative sentences muna/z0 HeompejeneHo Bpeme
is mainly used when stress is laid on the result of the action.

Examples :

Kora ¢re OCHOBAJH CTONAHCTBOTO ?

KakBO cre 3acéau tyk?

He cmé 3anOunaau Ome Gepurbarta.

HiBure Ome He ca y3péu.

Note. The participle is often omitted in negative answers.

Examples :

Xonuau aM ca B KOONEPATHBHOTO CTONAHCTBO ?

— He ca.
He cté au 3andunanu Geprurbara?
— He cmeé.

Il. MUHAJIO HEOTNIPEJIEJIEHO BPEME IN SUBORDINATE CLAUSES

Munano seonpeneneso Bpeme is used in subordinate clauses after the
verbs wican, 3nas, kKaszsam, Hayiasam, pasdupam, ycéwam. It denotes
actions completed before the action in the main clause.

Examples :

Hayuuxme, yve Bamero TK3C (TeKe3eCe) e cneuyénuao cbpeBHO-

BAHHETO.
Miican, ve @ OTHIIBA B Tpazna.

GRAMMAR EXERCISES

1. Open the brackets and put the verbs in munano HeoipejeneHo Bpeme.
Replace the nouns in bold type by personal pronouns:

Crynéuture (nmomOrsa) Ha Koomeparopute mno xbrBara. — Kacuép-
Kata (n1am) Ha Biikrop Genémka. — BHKTOp (06ya) HOBHTE OOYBKH. —
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A3 (sbpua) knirata B 6u6auoréxara. — T# (061eka) nanTdTo cH. — Botes
(Hamiima) cCTHXOTBOpéHwero ,bBopb6a“. — Kéanepsr Beue (moameca) Ha
Hukoaa u Biktop sinenero. — [Ipenogasarensar (mpesesa) TEKCTa Ha CTY-
AEHTHTe.

Example : Ctyaénture (noMOrsa) Ha KOONEPATOpHTEe 10 xbTBaTa.
CrynénTuTe ca HM NMOMOrHAJH.

2. Open the brackets and put the verbs in mMHHano cebpmeHo Bpeme or
MHHaJ0 HeoOpejese. 0 BpeMe.

PA3rOBOP

Crédan: 3apaseir, Paake, kbae (xona)?

Panxka: (Xoxs) B nomara.

Creédan: Hocumr konér, kaksd (noayua)?

Panxka: Mama Mu (npars) HOBOroAuiIed NMOJAAPBK. A TH Kble (cbhM)?

Crédan: (Cbu) na xino. (I'ménam) Gbarapckus ¢im ,1lap u re-
Hepan“. Tu (raéaam) am ro?

Panxka: Ome He ro (raézam).

Crédan: KakBd noso ima? Hayuux, ue Tt (ombxka ce).

Panka: Ia, (ombxa ce).

Creéedan: Yecrinro, Panxe.

Panxa: Baaromaps, 1 Ha té6e moxenaBam Ja ce OXEHHUI CKOPO.

NMETAECET U CEAMMU YPOK

i MuHnaso cTpajaTelHO NpHYacTHe

BACWJI JIEBCKHU

JléBcku Hmamie cpéaedH pbeT, CHHM O4H H
pyca xoca. Jluuéro My Géwle HM3NHTO OT Henpe-
CTAHHA MHCDBJ, HO Ce OXHBsiBalle OT eJHA IOCTO-
sinia Bécenoct. CrpanHo! Tos MOMBK, KOHTO npo-
noBsiBalle OnacHata MHC'BA 3a cBo60a3, 3a 6opba,
3a cMbpT, HMauie Bécean Hpas. To# O6twe roasm
necuonoer. Héseanax ropure va Cripa niaHuxi
ca €KBaJH OT IJaca My.

Ho xoraro Géume norpéGuo, cTasauie Jpyr.
ITorneasr My pobiBame cepud3HO H3paxEHHe,
raachkT My crasaiue TBbpA; c1OBOTO MY BhJAHYBa-
nre, ybexaaBaiie.

[Tomiraxa ro exius mwhr céaauure or Co-
(uiicko :

— bBait Bacmae, koraro ce ocso6oji Bbia-
rapus, xOi me crade nap?
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— AkO ce OueM c TypuuTe camo 3a uap, nge cme raynuu. M cera GRAMMAR
cH umame cyataH. Ha vac uu Tpa6Ba Hé rocnojap, a cBo604a H YOBELIKO
piBEHCTBO — OTrOBOPH JIGBCKH HaBbCEH. MHWHAJIO CTPAJJATEJIHO NPHYACTHUE (THE PAST PARTICIPLE PASSIVE)

— Ami i xakBa cayxba 1me paémemr Torasa? [lama Tu ce Hait- 1 "
nbpsara. ] . Formation

L Hikaksa. I.Ile.Hﬁa ¥ ;Pym nOpOGeHH H NOTHCHATH HAPOAH H UL Miiiaiio. GipRATeRHC pIMAETAR 1§ Tornied by HiSfiS Gf MARAXD: GEbp-
npan;lti-r:g;, r‘f;;%“;ggafe SE;H'O meno Bpeme. The endings for muHano cBbpuieno Bpeme are replaced by
5 . ’ the suffixes -H, -eH, -T.

Anocroast Gewe OGe3CcTpallleH IO SBHO DHCKYBAHE HA MKHBOTA CH.
B Comor #mame TaflHo xomuTércko cbOpanue. Hewanéiino ce ozo0BaBa

elitH peobaeYeH TYPCKH MINHOHHH M csiga. BCHYKM MBJYAT, HO TFOCTBT Ist pers. | Munano Munano ctpa- Endings | Plural
He cit oTHBa. JIGBCKH KHNBA, CTaBa, 3aJémsA MYy MJecHMNA W H3peBasa sing. CBBPIIEHO |g ¢fiv| AATENHO pH- | for fem. |endings
ANOCAH : ceramto BpeMme yactue and neut.
— HapbHu, nognén ! cpeme i gender
— Kak? C kak0 mnpaBo yuapaw? — niTa OO0BPKAHHAT TOCHO/IMH. - | i - I — — —
— Haa*i:.n!ﬁldgi{ HH npené{ﬁ Ha ijpum‘e. A3 CbM :HéB(:i{H! apocaM | sadcax | anocaH 4,0 | -u
Lkaoro CHUPRHHC: TOTPENcDs. OF yac HPM-THR TyMH. ; paskiaxka | paskasax -H | paskKasaH -a, -0 -H
— He cé 6dfite — xa3a JIéBckH cnokdiiHo. — A3 CbM yBepeH, ue . . ; .
TOS NpeJATeN HHUIMIO He II® CMEe 1A HANPABH. Hamima | Ham#cax | HanHcaH -a, -0 -H
PasiickBatusita npoab/mkixa. Hikoil ne moiné na ru Ge3mokod. SR I : S
| 5 | |
[lo Us. Bazon npeoGieka npeoGIsIKOX, npeo6atueH -a, -0 -H
' npoyeTa Mpo4eTOX | =€H = NpoYeTeH -a, -0 -H
0651 nopd6bux | | mopO6eH -a, - g
Notes on the Text nopd6 - nop | i pobe ;0 "
1. Baémam (3aémam) cayx6a. — To occupy a post. . ‘ ; l J ; !
2. 3anénsM maxkomy maechHuna. — To slap s.o. in the face. HOTMCRA | MOTHCHAX | | HoTHCHaT | -4, -0 Ho Verl?s end:
3. C kaxkBO mpaBo? — What right have you? : 6pbcia | 6pbcHax ‘ . GpbcHat | -a, -0 -1 IngIn -Hax
4. [Morpenépeam ot yxkac. -— To tremble with horror. i . ! in MuHaAJIO
1
. : | CBBPUIEHO
EXERCISES P | T BpeMe
I. Describe Levsky’s appearance. - I i
il. Retell the conversation between Levsky and the peasants. st | mix OAT 4 e ' One-syllable
11l. Describe what happened at the committee meeting. | H3MHs H3IHX | M3MAT I i verbs in mp-
- ’ (I "y | = ’ |
1V. Describe Levsky’s character. | uys | uyx | uyT - -0 i | HalO CBBP-
V. Add suitable adjectives to the following nouns and write sentences with ‘ ? | e
them: | i | LIEHO Bpem
HpaB, HapO, cvOpanue, JHUE, MHCBI. ' | | and their de-
| i rivatives
V1. Find cognate words for: | . ‘ 1
oraced, cBOGOMA, PABEHCTBO, NMOPOOEH, YOBEUIKH. [ | A S S il - =
229
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2. Double Forms of MHRanO cTpaaaTeJHO NpHYacTHe

@ nsiH
€% mar

MOCsH
NOCHAT
: Harpsia
Harped \ yarpar

Musaao crpagareaso npuyactHe changes in gender and num-

ber and takes articles in the same way as adjectives.

Examples :

OO0bpKkanuaT rocnoauH nonira: ,C kakBO mpaso Vapsiiu ?*
TOi roBOpH ¢ HENMO3HATHA MbK.

JléBcku ce 6opelune 3a cBoGozira Ha mopoGeHara pojjiHa.
Brbarapust M3Hacst npouyToTo rposae ,boarap“.
Mopo6GenuTe Hapdan ce 60psaT 3a cBOGOAA.

noces {

3. Usage

Munano crpajartesqno npayacrtue is used:
a) As an attribute.

Example: Heunant#ino Ha cb6paHHeTo ce 030Ba eauH mnpeobjéyen
WMMHOHHUH.

b) For the formation of Passive Voice.

Example: Kufirata e npoYéTeHa OT BCHUKH.

GRAMMAR EXERCISES

1. Write the verbs from which MHHanu cTpagarteinsu np+iuacTtha have been
formed in the following sentences:

Tpsi6ea xa noBrapsaTe 3ay4yeHHTe AyMH. — Meutara Ha 4oBéKa Ja
JeTH B KOCMOCa € OCbUIeCTBéHAa. — 3axkbpnére ckbcaHara napéxa. —
Hamopénuat nbTHUK cnps aa cH nouiHe. — JlaliTe CKPHUTHTE NpeaMETH. —
Hakbnavoto aeré cmi. — JIBOpBT e MOMETeH.

2. Form mHHawH cTpajareJHH npHuyacTHs from the verbs in brackets:

boreB e (M3kaioua) OT TMMHA3WATA 32 PeBOMIONMOiHA meiHocT. — Ha-
Mépuxrte aH (3ary6s) wema? — Macara e (cadxka). — Tp#absa na pbpHere
.{(npouetd) kuira B 6uGauoTekara. — Hueata e (3aceéd) c muednna. —
To3u 60K e (u3opa) ¢ rtpakrop. — llle npoxwbmkiM aeénoro na (y6us)
repoi. — Jlenara urpast Oxono (ykpacsi) eaxd. — ([Ipouys) aptier HM3nbi-
HiBa raapHata poas. — PoOxnara Bu e (ywmsa) muoro po6peé. — Momuéro
nosapassia BcekH (cpéuna) apyrap. — llle noebpmia (3anduna) pabora.

3. Form muuanum crpajatenwn npuyacths from the following verbs and use
them in sentences:

NoCTpOst, M3JNeKyBsaM, uaniera, pasbepa, obys, nosayua, H3amusd, oxhbua,
nobens, Harpans.
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METAECET U OCMM YPOK

O6pasyBane Ha nNpHAaraTejHH
HMEHA C HACTaBKH

Onpenenexue

NANK noumeHcka Mapka

TEJNENTPAMA

Teaerpama KOJ&T

B MOILATA

Panka moayun noOweHcKH 3anuc ot 6amad cH. ,llle usréras mnapire
U Ie Hanpaes HAKOM nokynku. llle xyna nHa YAYOBHA NMATABHHUK Mrpauka“ —
Ka3a cu 18 H ce ymbrtu kbvM LledTpannara codpificka nona.

Cnen neceritHa munytH Pajka Baése B mbpBara 3ia1a Ha nouiara.
Ot nBéte crTpauit Ha 3anara uva ruwéra ¢ tabéaxu. HWrpisure oulr Ha
neBoO#ikara ce cnpsixa Ha Haxnucure ,ITucma 0 nonckeaue*, ,CnectOBHA
xaca“, ,Cnopr Toro“ u ap. T# sacrawa npen rHmeTO 3a MNOUWIEHCKH 33-
nucH., Tyx nmame aocra xopa M T4 TpabGBamre na waka. Jloiae HeAHUAT
pén. NOWEHCKHAT CAYXKHUTEeN W H3MJAATH CTOHHOCTTA HA 3AMKCAa M T H3-
Jé3e or sanara. B xopuadpa cpéwna Crédan,

— 3napaseéi, Paake, kbad orTusaul ?

— OriBaM 1a noAiM nO3ApaBHTeNHA Tejerpama Ha Hamute 3a HOBa
roanna. Toxy-110 noayuux mapi OT TAX.

— O, ToBa e xy6aB HOBOroamweH noaapsui!— orsbpHa Crédan.

— A TH KakBO NpAaBHII TYK? — 3anira ro Ti.

231



— Tpa6Bar MM JHCTOBE W NIMKOBE 3a NMHCMA, HIIOCTPOBAHH KAPTHY-
ku, uarnenu o1 Codua. Haxir 3ulewn, iMaM npusiTeNd HABCSKBAE 110 CBETA,
TpA6Ba na um vectutss HOBa roaiua.

— XVy6aBo, Ho He 3a6paBsil na mosapasuiu ¥ npusireaute cH B Codus,
Crépuo — mnowerysa ce Paaka H ce OTNpaBH KbM TeaerpaHOTO OTIe-
aénne. Baése sbrpe u ce copi npea eaHod rume. Tam nimauwe Kyn 6713HKH.
Bsé eana u s nonbasu:

Benixo ThproBo
Koaaposcka 23
Crosn Hpauos

Yectinta HoBa roaina. ChpAEUHH 6aronoxenaHus.
Panka

INonaten: Paaka CrosHosa, lllinka 26, Codus

Paaka noxmame Teaerpamara Ha cAyXHTeJKaTa, NMJaaTh, NMOAYYH pAasmHC-
Ka H Tphraa KpM H3x04a Ha nowara. Tam imMa MHOro NOUIEHCKH KYTiH C
Hannucu : ITucma 3a Cocun*, ,[1ucma 3a nposinumaTa“, ,[lucma3a yym-
6nna“, ,ITucmMa ¢ BB3nywHanowa*, ,6bbpsa noma“ u ap. T nycHas Ky-
THaTa ,[lucma 3a yymOHHA* 3aTBOPEHO MUCMO M M3ne3e OT nomara.

Notes on the Text

. Usrérasm napis or nomara. — To draw money out of the post office.
. [lpass noxynku. — To do some shopping.

. Unpa moar pén. — My turn comes.

. Hamure. — My family, my people.

Tpsi6sa MH... (Tpi6aT MH...) — [ need . . .

Hascsxbsae no ceera. — All over the world.

[Tombasam Gnanka. — To fill in a form.

W apyru (u ap.). — And so on.

Additional Vocabulary

[1onieHckH KaOH, OGMKHOBEHO NHCMO, npenopbuaHo nNMEMO, MHCMO C
ofparna pasnucka, OOMKHOBEHA Tesaerpama, Obp3a Tejerpama, KOJeT, mo-
NIeHCKH paszaBau.

[Tonasam Tenerpama. Hanpamam napi ¢ nomencku 3anuc. [lonyuyapam
nucmd (Tenerpama, xKoaér).

9 N ULA W

EXERCISES
1. Retell the text according to the following plan:
1. Paaka npex ruméto 3a NOUEHCKH 33MHCH.
2. Panka B TenerpaHOTO OTHENEHHME.
3. [lpen h3xona Ha nomara.
Il. Write a telegram.
Ill. Add suitable adjectives to the following nouns and use them in sentences:
nHCcMO, KAPTHYKA, MAapKa, nouwa.
IV. Add suitable verbs to the following nouns and use them in sentences:
6nanKa, 3amMc, TeJerpama, nmoleHCKH paszaBady.
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GRAMMAR

. FORMATION OF ADJECTIVES BY MEANS OF SUFFIXES

Most adjectives are formed by means of nominal or verbal stems
plus a suffix.

'J Suffixes Examples ,
| -aB ' xy6aB nojapbK, KOPas Xasi6 i
‘ -HB (-/HB) WrpUBH 04, WACTAHB XHBOT
. -eH (-HeH) CHhpAeYeH NO3APaB, YYKNECTPAHEH BECTHHK
-CKH (-1UKH) codiitcka yauua, BOAHAWKA neécew
-OBHT f BeTPOBHTO BpEéME, WEroBHT pasKas3
!. -0B (-eB) ' NA000B cOK, CAbHYEB ACH
‘ . uiyoB city, Jllo64yoBa TeTpanka
| -HH '. Paakun Gamnta

1l. THE ATTRIBUTE

There are two kinds of attributes: attributes which agree in gend?r
and number with the noun which they qualify and others which don't.

Attributes which agree in gender and number are
adjectives, numerals, participles and pronouns.

Examples :

[Tonasam G6bps3a teaerpama. (Kaxsa rteaerpama?)

Panka saése B mbpsata sana. (Kost 3dna?)

Tpa6sar mMu Mapku 3a nré mucma. (Koako muema ?)

Vinsa néfmust péa. (Ynit pen?) _ _

BAecTSLLH BUTPHHH NPHUBAHYAT UOTMEIWTE HA MHHYBAuHTE. (Kaks#i
BUTPHHH ?) . ) )

Paaka nycka B KyTHsTa 3aTBOpeHO nucMO. (Kaxsd nucmo ?)

Attributes which don't agree in gender and number
are nouns with prepositions (rarely without prepositions), short forms of
personal pronouns and adverbs.

Examples :

Toi nie cok OT #6bAKH. (Kakbp cOK?) o

Tam ce npoaaear NIKKOBE 3a nucma. (Kaxsi naiikose ?)
Cayxireakara uanaari 3anuca #. (Yiit sanuc ?)

Panka noayuu mapit or Gama cu. (Ui Gawa?)

Tam kmame aocra xopa. (Koaxo xopa?)

Ts Buas kKyn Gaanks. (Koako 6aaukw ?)
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Remember
| Jlio6uosa TeTpaaka — TeTpaaxka Ha Jlo64o '1
’ PankuH 6ama — Gama Ha Panka
fironoB kouputiop — Kouqmrfop oT s‘ironn

‘ WIOKOJ3aA0Ba TOpTA — -ropra C WIOKOJAAN

1. Uses with Articles

Attributes which agree in gender and number take articles when they
qualify a definite object.
Examples :

Oritsam B nomara. — Orisam B LleHTpanhara noma. )
KynyBam mapku za mucmara. — Kynysam mapxu 3a JABeTe MHCMd.

In case of two or more than two attributes only the first one takes
an article.

Examples :

Orieam B lleHTpasnnarta coguiicka noma.

KynyBam mapku 3a ABeTe 3amsOpeHi NHCMA.

Attributes which do not agree in gender and number usually don’t
take an article after the prepositions 34, om, ¢, no, Oes.

2. Word Order

Attributes which agree in gender and number stand
usually before the word which they qualify.

Attributes which don’t agree in gender and number stand
usually after the word which they qualify.

Attributes which agree in Attributes which dont

gender and number with agreeingender and num-

the noun which they ber with the noun which
qualify they qualify

Pankunure podimeaiu xusést BBB | Pooimeaume Ha PaiKa XUBEAT BBB
Beanko ThpuHoBo. Beniko Thpuoso.
[Toayuynx HOBOromHuIeH noddapsx. [onyuux noddapsk 3a HoBa roaiua.

GRAMMAR EXERCISES

1. Put questions to the attributes in the following sentences and state what
parts of speech they are:

Pagkuuure poaurenn He xupéar B Cooua. — B 3aBdma paboTar
MHOrO uitocepn. — llle #mMamM H3mHTH npe3 mhpBHA CceMECTHP Ha yueb-
Hara roausa. — TO# dyaka Ha reaedOHa ABE-TPH MHHYTH. — Tsi moxane
Tejerpamara CH B NeTH NOUIEHCKH KJAOH. — Ty mpomasar xyOasu AETCKH
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urpauku. — Hérosuar Byiyo e npodécop. — [1oaBureT Ha BOTeB HH Cayxu
3a rnpHMep.

2. Rewrite the following phrases using a preposition and noun instead of
the adjective. Pay attention to the preposition:

AroJ0OB KOMNOT, TeKCTHJIeH MarasiH, PyMsiekuH 6amd, kaprodeno
niope, cymneHa Jabxiua, JIfobyos GpaT, BHHEHA vala.

Example: sironoB KOMIOT — KOMIOT OT SIFOJH.

3. Use the nouns in the right-hand column as atiributes to the nouns in

the left-hand column and make sentences with them. Pay attention to the correct
preposition :

Kbpna — muue MecO — Op#3 ynpaxiHeHHe — rpaMaTHka
Ipyna — CTYAEHTH Ba3a — KPHCTAI poxaen nés — [leTsp
KYTHA — LHMrapHi  cbOpanHe — paGOTHHOH OYKeT — ILBeTs

Example: xbpna — nuué — xbpna 3a Jauug.

NETAECET U JAEBETU YPOK

Caaronuu npeacTasku

K'bM POJHUS BPIr

Habamxasame pewmsiteanara MHHyTa. OT mnmapaxoma ,Panéuxu“ ce
BiKaame Obarapckuar 6psr. UéTnHuuTe ce paszasiukuxa. OOXBiHa I He-
Thpnéuue M GesnoxoiicTBo. BOTeB OTBOpPH Kydapa cH, W3BAAM BOKBOI-
CKHMTE CH ApéxH, obaéue ce, npemaca cabsi U CJIOXKH acTParaHeH Kaamax
C¢bC 3/14aTHO JabBYe ornpén. ToO# M3cBHpH ¢ por M M3Bika: ,Ha opbxkue,
momuytéral!¢ B napaxOma Hacrana mym. YeTHunure HackOumxa, Obp3o 06-
JSIKOXa BBCTAHHYECKH NPExH, rpabHaxa opbikue, cbhOpaxa ce H ce CTpPOHXa.
Té rnénaxa poitBdaara c moG0B H Bb3xuuieéHHe. TOH crotumie ropa H se-
JHYeCTBEH, OFHEHHTe MY Ouii BAbXBaxa CmEIOCT H yBaxeHHe.

Bores kasa:

— Heéka noine xOMeHAAHTHT NpPH MéHe !

Jlpama 4éTHHUH AOBEHOXA KANHTAHA.

— Tocnomiin Kanurave — oﬁbpna ce pelHTeaHo KbM Héro Bores. —
A3 imam wectta na Gba BOHBOZA Ha JBecTa AymM cMeau foxaud. Hie
oTHBaMe 1a ce OueM H na MDEM 3a cBobojgara Ha CBOSA nopot‘)eu HapoA.
OcraséTe napaxozma nox MmOe pasnopéxaade. [lle nu 3aBenére Ha Oba-
rapckus 6psr, KpAeT0 Bu nocoda. Tyk ce caywa mosta BOAd, cerd a3
CbM KamuTaH!

PassbanyBaH OT nJaMeHHHTE AYMH HA BOHBOJAATA, KaNHTAHBT OT-
TOBOpH !

— VKvam uéct na Bu ce npexcTaBsi: KanuTaH Ha napaxoma ,Paméuku”.
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HBamara xkanuTanu cH noaazoxa pwie. Pasdpaxa ce.

Borer ce obbpHa KbM CBOMTE IPYripw:

— 3namero! Bpéme e aa ce pa3pée Hax BeJdKara cJaBsiHCKa peka!

3HaMenOce'bT Pa3dBsi 3eMCHOTO KONPHHEHO 3Hame. YeTHuiuure cpaniixa
KaJNALKUTE CH, IbTHHIHTE CHEXA [LANKH.

— Jla xusée Bbarapusa! — Bikaxa MOMIMTe M rAéaaxa NpOCHIIEHH
Obarapckata CBETHHS.

[NapaxoasT ce npHbamxkasawe Beéye no céro Kosmonyi. Botes aixe
3HAK M KanuTawbT cnpid ,Paaéuxku“ wa O6barapckua Gpar. [IphB ckOuH
BOiiBOJATa, a c/ejl HEro 3HaMeHOCEWBT H YETHHIHTe. BCHYKH KOJEHHuUHXa
H HeJyHaxa ckbnata pdaHa 3eMsI, KOATO oTHBaxa jga ocsobonait. BoTtes
ABPKA MIAMEHHO CcAOBO.

»Panéuxku“ 6aBHo ce OTAeait or Operd. UeéTmuuure Aabaro BiHKaxa
»ypa“. [locne ¢ pasBiATO 3naMe NOTEraHxa cael BoiiBOgara Kbm Bpauau-
ckus Banxaw. Hax nopbd6enara 6barapcka 3ems ce nouéce TdxHata OVH-
TOBHHYECKA MECEH.

Ilo 3axapu Cronnon

Notes on the Text

O6xBama me nerbpnéuue. — To be seized with impatience.
Ha opbxue! — To arms!

Babxsam cménoct (yBawéune). — To inspire courage (respect)

1.
2.
3.
.0.
4. ITon moe pasnopéxnane. — Under my command.
5. Mmam wécr na... — [ have the honour to ...
6. Bpéme e na... — It is time to ...

7. lasam 3nak. — To give the sign.

8. lla xusée Buarapua! — Long live Bulgaria!

9. IIppxka ca0so. To make a speech.

Synonyms
PEIUHTENEH — BAXKEH noTeraaM — Tphraam

MOMBK — MJIaILEX OYHTOBHHYECKH — PeBOJIOIHOHEH
MJAMEeHeH — ropeéur CHEMaM — CBaJasAM

EXERCISES
I. Retell the lesson according to the following plan:

1. BoTteB u uéTHuuKTe My npH HabamxaBane Ha Obarapckus Gphr.
2. PasroBopbT MeXy NBAMAaTa KalHTaHH.

3. Uérara npexn sHamero.

4. Ha poanus Gpsir.

II. Describz Botev’s appearance and character.
lll. Describe an exploit of some of your national heroes.
IV. Make sentences using the following phrases:

BpéMe e na ..., ABPKA cAdBO (péu), o6xBama mMe HeTbpNeHHe, BAbX~
BaM CME&JIOCT.
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GRAMMAR
VERBAL PREFIXES

Prefixes are used to form verbs from other verbs, nouns or

adjectives.
| Pre- Meanings of the Basic | perivative |
I ’ . erivative | ]
| fixes prefixes word | va ei Examples
. .
| B- | Movement into - BJsi3a Jlio6uo u Pymsina
- | BAfi30Xa B 3oo0s0-
) ! | THueckaTta rpanHHa.
| abxam | Babxeam | Oruennre My oui
5 ' ; BAbXBaxa cMéaocT
- | H yBa)eéuue.
\ | | |
H3- ‘ Movement out of | Baas ‘ uaBans | BoTes M3BaAW BOH-
l ; ' BOICKHTE CH JpPeXH
; 5 ' u ce obneue.
5 i s 3
3a- Removal BOan | 3apema  llle nu 3aBenere Ha
: | 6barapckus 6par. |
samiza | Cabiiero 3anése |
, i pauo. '
oT- Separation or re- aens | oTaeas i_ JPanéuxu* 6asHo ce |
moval i | oTAean oT Opera.

]

no- | a)Movement towards Boas
the speaker or an

NOBEN0XAa KaNHTaHa.

|
nosena | Jlsamara qérnnuu‘
|
|

object [

d . | .

b) Adding to nnaniam! aonaamam [paxaAaHMHBT KYNH
! AON'BAHUTENHO  3a-
i | xap M AONJaTH Ha
' Kacara.

] |

i 1 - - - - - 5

paz- ' Action in different ‘ Bési pa3Bés ' 3HaMeHOCEeU'bT paanﬁl

' directions | 3eJ€HOTO 3HaMe.
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Pre-

C=

npe-

npH-

no-
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fixes |

]
|

Meanings of the
prefixes

one centre and
assembly

b) Movement down-
wafds

b) Repeated action

|c) Excessive action

|

a) Approach towards
s.th.

b) Weak action

| Movement over

s.th.

. Movement on the
surface of s.th.

a) Movement under
s.th.

|
| b) Change in the qua-
[ lity

Basic
word

a) Movement towards| Gepa

obaeka
ce

AM

nHa
|
| HOCH
(ce)
Kpens

Maanr |

I - -
| Derivative

cpbepa

|
cHéMa

BaMm

I

inpeobaeka
ce

[
npesm

(ce)

NPHTBOPS

HaanHma

noHeca

' (ce)

NOAKperns

noamMaas-
BaM

1
|
|

Lo }
a) Movement across munasam NpeMHHA- |
aspecial place or at '

a definite mornent! Kapam IJ npexapam |
‘ !

|

[ ﬁlneue'ro

Examples

|
UeTHHIHTE Ce€ Cb- ‘l
|

|

I

|

Opaxa OkoJO BOJli-
BOAara.

[ThbTHHLIMTE
[IANKH.

cHexa |

bores npemiHa ﬂy-‘
HaBa C'bC CBOATA YeTa.
borep mnpekapa us-
BécTHO Bpéme B Py-
MbHHSA,
PabOTHUKBT ce B'Lpna’
or pabora, npeobae-|
ye ce M u3Ie3e. 1
[

Ha oObexn |

| 6éme MHOro BKYCHO

npubanxal [lapax0abT ce NMPH-|

‘
|

':
|

H HEE npesiioxme.
|
OaMKaBawe KbM Ce-

a0 Koanoayi.
MpuTBOpPUX BpaTaTa.

JIfo6uo HaANHCA Kpa-
CHBO TeTpaJiKaTa CH.

[MapaxoxsT Panéuxs |
ce MoHece 1o pexara.

Bspata B no6éaara|
noakpéns bBoTes u|

| JIéBckn B Gop6ara. |

[lronoBéTe H  4YH- |
CTHAT Bb3AYX MOM- |
MJAaafiBaT uYOBEKA.

Note. The stem of some verbs with prefixes cannot always be

defined.
Examples : cnéma, Bnsi3a, pasbepa, oTBOpH, etc.

GRAMMAR EXERCISES

1. Form verbs by means of the prefixes do-, 3a-, us-, no-, npes-, pas-, c-
and write sentences with them.

9. Form derivatives from the following verbs by means of prefixes and use
them in sentences.

rosopsi, 06y, MeTa, s, KOnas.

3. Form verbs with opposite meanings by using prefixes:

nOKApaM, BJIM3aM, u3Hecl, 3a4eTa, 3aKO0Ba, JI0BEJla, HamULa, 3apaboTs.

4. Underline the prefixes of the verbs you know in the following text and
explain their meanings:

YOBEK'BT

UoBdK'bT HAJAMHHABA APYrHTE MKHMBOTHA MO M, KOiTO rO mpasH Ho-
ropes or Beiuku. TOH nopuunsiBa usata npupdAa Ha BOMATA CH. [1pe-
cnéaBa M M3TPE6BA OHIs, KOHTO MY MaKOCTHT. 3akpiis ¥ PasMHOXKaBa
BCiuKO, KOSTO ro mnoasysa. IIpomeHs mycTHHHTE B wbQTSIMK TONAHH H
miroaopoank wieu. Hansisa MOp&TO, CTaBa rOCMOAAp HA OrpHsl U IO H3-

noa3ysa. BciHuKO TOBA YOBRK ABDKA HA 61aropOAHHTE KayecTsa, € KOHTO

ro e Hajzapura npupozaTa.
Méetko P, CaaséfikoR

IWECTECETH YPOK

MpunoeHHe :
|

[V1YBELL

[Tuonépnbr JA06pH Cpeanoropcku Géme na jarep B kypopra ,CabH-
yes Gpar“ no rpan Hece6up. Enim A%H TOI ce BbpHa B Jarepa H3MOPEH
u AéKo 3avepséH. JIEKapaT ro moraéaHa H NONMTa Pa3TPEBOMKEHO :

— Kbae Gewe uead Asa yaca?

— Yuux ce na IayBam.

— Ho ToBa e onmacno! Moxe jma ce yJAaBHLIL

— F, xoiito ce crtpaxyBa OT MEYKH, HE xOnM B ropara — OTBbpHA
Jlo6pu. — Koiito e na Mope, TpGBa 1a ce HayuH Aa naysa.

NlOoKkTOp MBanOB ce yCMUXHA:

— A KOit Te yun aa nuysaun?

— Jlano Piuun, CTAPHAT JNOAKAEP.
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Koako muoro uayum [106pu or TO3M Onuten joxkap! Beéku nén Té
naysaxa. [1HOHEPBT yuicTBYBA JOpH B ChCTE3AHHATA MO CAYYal NMPasHHKA
Ha Obarapckua (aoT.

Tpy nui npenir J106pu na ce 3aBbpHe oT JeTyBanero, 6ama My npo-
yéte BBB BeCTHHK ,CnOpr“: B cbeTe3dHusAra YYacTBYBAa M TPHHAHCeET-
rogimuuaT nHoneép J1o6pu Cpeanoropcku. ToO# u3nése npbs mexay maa-
AUTe CbCTe3ATeMH-TAYBUN.

o Kp. beaen
Notes on the 1ext
1. Ha naarep c¢bm. — Be at camp.
2. Ha mopée. — At the seaside.
3. [lo cayuait. — On the occasion of.
4. Uanusam nphs. — To come out first.

PA3IOBOP HA TUIAXKA

Mapusa: 3apaseit, Paake, orkora cu BbB Bapua?

Panxa: Béwe rtpéru nén cvM tyk. [lpemn ToBa imax kapra 3a no-
gyinBHa cTanuMsa B Hecé6bp. Tam npexapax asé céaMHunu.

Mapiaa: Koako cH noyepnsna! KaxbB xy6aB Gancku KocTioMm #mau !

Panka: Ilexkd ce Ha cobHue g0cTa, a U MOPCKHAT Bh3AYyX MH ACHCT-
ByBa n00pé. [Tbk M B neTOBHIETO BCHYKO Gémle MHOro Xy6aBO: YHCTH,
CBOT/IH CTaW, BKYCHA XpaHd, PexiiM, CIOPTYBaHe.

Mapusa: Tosa ce xassa HcTHHCKA nounBKa Ha mopé, Jloroaksa u as
ue Thpcsi KAPTA 3a HAKOK MOYMBEH AOM. M/ MOPCKH CaHATOPHYM.

Panka: A kak npexapsam Tyk? Mmawm su npusiTHa KOMnauus ?

Mapia: J1a. Cpémusax muoro npusiteaxd H npusitean. C TAX XOAMX
Ha .3naTHuTe ndAchUM“, B Kypopra ,[lpyxk6a“. [louri Besika cyTpHH cme
33€/1HO HA NAaXka, a BeYyep yecTo XOAMM B Ka3HHOTO Ja TaHllyBame. YTpe
e OTHAEM 3a eNHH A¢H ¢ napaxda B bamupk. Mexam s na nodinem
¢ Hac? [lle uM yakaw Ha MAJAKHA OPUCTAH CYTPHHTA B 8 waci.

Panxa: bBaaroaapsi, nie n0iaa ¢ yAOBOJACTBHE.

EXERCISES

l. Ask questions on the text and answer them.
Il. Learn the dialogue Pdszosop ma nadsca by heart.
Ill. Write a composition on K%0¢ we npexdapam aamuama 8aKAHUUsN.

GRAMMAR
THE APPOSITION

Appositions are nouns used without prepositions to
qualify some other nouns.

Examples :

3ano3Hax ce Ha Jarepa ¢ eJHA CTYAEHTKA- | . .
KyOiHKa. | Denotes nationality
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Ho6pu otitne npu pokTOp HBanos. Denotes profession or
ABTOp Ha TO3HM HayueH TpyA e npode- title
cop T'eopries. -

Noun denoting a rela-

JloOpu ce Hayuw ja nayea OT AfiA0 tive used before a pro-

Do, per noun.
B cberesanusTa ywactsysa W nuonépwsr | Proper noun standing |
J106pn CpeaHOrOpCKH. | after a common noun |

‘ used with an article. |

Geographic name used

J106pn Géme wa Jarep B rpaa Bapwa. before a proper noun.

Names of streets, quar-
ters, organizations, ma-
gazines, newspapers,
works of literature.

Kupes wa yauua ,Ulanka“.
bai3so no Hac e kuuxkapuuua ,Banuapos“.
To#i nosnyuasa BéctHuk ,,CnOpT®.

”Eh_éracter of the objéét:
purpose.

J1o6pr usaese npbB MexAy madaute
CbCTEe3ATeMH-TIYBLH.
Té Basi3oxa BBB BarOH-pecTOPAHTA.

Note. Names of streets, quarters, organizations, works of literature,
newspapers and magazines used as appositions are put in quotation marks.

Example: Hayunx nausyct cruxotopenuero ,Moxan“ or Cwiip-
HEHCKH.

Common nouns used as appositions to other common nouns are
separated by means of hyphens.

Example : Tarapus e netéu-repoii.

GRAMMAR EXERCISES

1. Underline the appositions in the following sentences and add the neces-
sary punctuation marks:

Pexa Tyumxa e nputox Ha Mapiua. — A3 uerta cnucande CenTémMBpH
u BéctHHK Jlureparypen ¢pour. — Cexperapsar ua [lucarenckus cbio3
[letpds uanéce noxman. — Jlsano Huaxona sima muoro Buyuu — [posxpero
Boarap e muoro craako. — Jlio6yo yuu B yuinume Engn [emin. — Peka
Slurpa Teue B CéBepHa Bwarapus. — As roopst or TeneddOH aBTOMAT. —
Bama my e maficrop mmBad. — BoTes e moér pesoawouuoHep. — Te& Ku-
BéAT Ha mirowmax Jléwun. — [lpouére nu cruxorBopénuero bopbda or bBo-
TeB? — Ts e maiika repouns. — Té ca ywennnu oranusuuu. — [lle 3a-

16 YaeGunx no Gnira CKH 35 33 9vacaenn 2‘“
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KycuM B caaakapuuua Cryagéntcka cpéma. — bpar mu paGOTH B 3aBOZ
I'eopru lumirpos.
2. Add appositions to the following nouns and make sentences with them*
maoman, Codus, 3aBoa, ¢itim, HHCTHTYT. Bpbx, MBaw, onepa, ['eopries.

IWECTAECET M MHbPBU YPOK

Cra3yeMHO onpejeiieHHe

HAPOJIHA PEIYBJ/IMKA BBJTCAPUSI (HPE)

(Feorpadgcko onucanue)

Hapoana peny6auka Bbarapusi ce Hamiipa B n3tounara uacr ua bBaa-
KAHCKHst moayocTpos. Peka Jlysas e céBepHata ¥ rpamvua. Ha sanan
Boarapus rpannun cbe Commanicrivecka Qeneparisia peny6auxa FOro-
cniBHA, Ha tor — ¢ ["bpums, Ba jorouatoxk — c Typums, a M3TOYHATA M
rpasuua e Yépno mope. B Té3m cu rpammmu T 3aéma okono 111000
KBaJPATHH KHJIOMETpa maoul.

[Topbpxuunara Ha Bwarapus e pasnocOGpasua. Tyk ima o6uipHu
PaBHUHM M NOACTA, KHTHU MOJAHHH, BHCOKM maauuui. OT 3dnag KuM H3TOK,
MouTH MO cpejara Ha crpanara, ce npoctipa Crapa mianusa (Baakiwbr).
Ts e Hali-pbarata naauvHa B Bwarapua. bbarapckuar wapon o6iua cTa-
puss Bankas u ro Bw3nsea B cBOuTe néceu. Ha jfor or Crapa nianuna ce
uspirar naanuuate Cpéasa ropa, Pononute, Pina u ITipun. Pina e Hai-
BHCOKATa NMJaHMHA Ha Baakauckus noayocTpoB. Hail-BHCOKHAT BpbHX
Ha Pina e Mycana — 2925 m. Pina e Beanyectsena. baiso a0 Codus e
Biitowia, a B oroi3rousarta 4act Ha bearapuae Crpanika niaHHHa.

Mexay Jynas u Crapa niasuea ce npocripa naoaopodanara Jlynas-
cka pasuuHa. Hapiwar s wATHHUA HA Bbarapus. Crapa naanusa u Cpéana
ropa orpaxaar npouyrara Posopa aoamna. Ilpes mait tam undriT apo-
maTeH posd. OT TSIX ce NPOM3BENKJIA H3BECTHOTO B LS CBAT PO30BO MACJO.

Ha ior, mexxay Cpéana ropa u Ponomnure, e crbhuesata Tpaxiiicka
uuanna. Hanosisar s pexd Mapiua u npuronnTte i Maprna ussipa ot Piia
u ce Baisa B Bano mopé. B Césepua bbarapus texar Mcksp, Surpa, Bir
1 Ocopm.

Kaumarsr na Bbarapus e yMEpeHO KOHTHHEHTAJEeH.

B Bbarapusi ce cénr KHTHH pacTeHus, 06pabOTBAT Ce TeXHHYECKH
KYATYPH, OTIAXKIAT Ce PasHOOOPA3HH 3eJeHYyIH, 3PEAT BKYCHH MJIOAOBE.
3emiiTa ¢ Koonepupana. O6paborsa ce ¢ mawmnd. B Bbarapus ce or-
raexaaT KOHE, CBMHE, oBUE, €1Bp porat moGHTHK M NTHOH, po6HBaT ce
KAMEHHH BbrUMING, 0JA0BO, IIHK, Xexi30, Meéx u netpon. Ha muoro mecta
B cTpaHaTta OGaiuKkaT jaeuéOHH MHHEpPAanHH H3Bopn — nosede or 500.
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bbarapus ce caaBH HE CAMO KaTO CTpaHA Ha pO3HTe, HA TIOTHOHA, Ha
€ApOoTO CAAAKO rpo3ae ,6oarap¥, Ha c1bHUEBHTE YePHOMOPCKH JIETOBHIIA,
HO H KaTtd cTpaHa ¢ 6bp30 pa3BiBalla ce NMPOMHILLJIEHOCT.

Bearapus #ma vax 8000 000 »xureinu.

Codus e cronumua va Hapodaua penyGanka Bbarapus. Jpyru no-
H3BECTHH rpajfosé ca: [lndBaus, Pyce, [lnésen, Bapua, Byprac n Iumirt-
poerpan. Bemiko ThpHOBO € cTapa cTOMMua Ha Bbarapus. Ipan Beniiko
ThpHOBO € pa3noJdmeH ampuTeaTpasHO Hald pexa SHTpa.

B Haponna peny6auka Bbrirapus yciIeHO ce CTpPOH COUHAMU3BM.
Beiuky rpakiaHd B CTpaHaTa #MMaT PABHH NpaBa.

B Bbarapus HsimMa HerpaM)THH.

Haponna peny6auka Bbarapus BOAM MHPOMIOGHMBA MOJMTHKA C BCHUKH
CTpaHH B CBeTa.

Notes on the Text

1. B té3u cu rpaumuu . .. — Within these boundaries . . .

2. Crpanara 3aéma maowg ot ... — The country occupies an area of ...
3. Cnapa ce kard ... — Be famous for...

4. Pasnondxen amburearpanso. — Built amphitheatrically.

5. Mimam pasun mpaea. — To have equal rights.

Additional Vocabulary

MecTonosoxenue, NIaHHHCKA Bepira, Bpbx Ha NNaHMHA, NpOXOM, 3AAHUB.
KoHCcTHT V1M,

EXERCISES
I. Answer the following questions:

1. KaksO mectononoxésue nma Hapoana penybauka Bearapus? 2. C
kxou cTpauiy rpanuun 14 °? 3. Ko#t e #3Tounara u rpanuua? 4. Kos e cérep-
HaTa ¥ rpauuna? 5. KakBa nadiy 3aéMa BBArapHs M KOJKO KHTeIM Hma?
6. KakBa e néinata nosbpxHuHa? 7. Kol ca nnaHMHHTE H paBHHHHTE B
bBparapusa? 8. Kou ca nail-usBécTHuTe pexin? 9. OTKBbAE H3BHpPa H KBAE
ce Bausa pexka Maphua? 10. Kard kexBa cTpana e usBécTHa Bbarapus?
11. Kon no-ronému &barapck rpanoBe 3naere? 12. KakbB e KaiMaThT Ha
crpanara? 13. KakBi pacténusa supesar B buarapus ? 14. Kaksi 1mona3emHH
G6orarcTBa uma 12 15. Kaksa nonuriika BOAM Obarapckara abpixkisa?

I, Make a geographic description of your country.

Iil. Find synonyms for the following words:

NpouyT, H3rpaxaaM, paBHHHA, Ipinka ce, A0OHBAM.

IV. Add suitable adjectives to the following nouns and make sentences
with them:

IOJUHA, paBHHHA, NIAHHHA, KJaHMmar, G0OrarcTso, posa.
V. Fill in the blanks with suitable verbs:

Tam ...cnanxkn naoposé, — Ha jor ... Puaa nnasund. — Ha césep
... IlynaBckara paeHuHa. — B bwarapus . .. pdosoBo macno. — bobarapus
... KaTd0 cTpaua =Ha posure. — B Pozaodnute ce... MHOrO pyaH. —
Kooneparopure ... HUBHTE C MAalIHHH.

244

-

e o

e, Ay ot

PozosaTa J0AHH



GRAMMAR

THE PREDICATIVE (CKA3YEMHO OMPEJIE/IEHHE)

The predicative is a word (noun, adjective, numeral, pronoun) which
completes the meaning of the verb by referring back to the subject or
the direct object. It is an answer to the questions xaxze, xou, uui, K0aKo
used with the predicate.

Attribute Predicative
YMEpeHO KOHTHHEHTANHMAT kauMar  KakmarTsT Ha Dharapus e ymépeHo
e npusred. (Kakbe kiivar ?) KOHTHHeHTaNeH. (KakbB e k-

marsT Ha LBbarapus?)

The predicative stands usually after the auxiliary verb caw. It can
be also connected with other transitive or intransitive verbs like: cmasanm,
u32484c0aM, HAPUYAM Ce, OKA38aM ce, ocmasam, u3bupam, HA3HA1A8AM,
npecmpysam ce, CAQ85L €€, B6AU3AM, U3AU3AM, etc.

1. Predicative referring to the subject.

Examples :

Pexa /linas e céepHaTa rpaHuua Ha bBbarapus.

[Tosbpxnunara va Bbarapus e pa3nooGpasua.

Pina uaraéxia BeaiyecTBEHaA.

Toit ce napiiva Hukona XpHCTOB.

Cectpa My mie cTaxe JeKapka.

Té Basizoxa mbpBH.

2. Predicative referring to the direct object.

Examples :

Hapimuar s wiTHHua Ha Bbarapus.

Hasnauixa 20 rJaBeH HHYKEHEep.

The predicative can also be used with prepositions.

Examples :

CmfiTar ru 32 YMHM.

bBrarapus ce cJaBH KaTO CTpaHa Ha pO3MTe.

Hsbpaxa ro 3a npeacenares Ha CTOMAHCTBOTO.

Jleuara ce mpecTpyBar Ha 3acnaJu.

Note. The predicative agrees usually with the subject or the direct
object in gender and number.

Examples :

3emsma e Koonepupaua.

Wabpaxa 2u 3a AeseraTkM Ha KOHrpeca.

Remember
I'pan Bemiko ThpHOBO € pasnoaOmed amdureaTpanso.
But: Beaiixo ThpHOBO € pa3nosidmeno ambureaTpasso.
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Uses with Articles

The predicative referring to the subject is very rarely used with the
definite article. If the predicative is a noun in masculine gender, it takes
the full article.

Example: To3u e ynapHUK®m Ha 3aBOaa.

If the predicative has an attribute, it is the attribute that takes the
article.

Examples :

Crapa nnaHuHa e HAd-0iazama NNAHWHA B Bbarapus.

UBiH e HAN-000pissm MU NpHSITE.

The predicative used in polite forms:

Bite uHxeHép au cTe?
Bie He cTé npas.
| Bite cTe MHOro BHHMATENHA.

GRAMMAR EXERCISES
1. Fill in the blanks with suitable predicatives:

Hamara crpanae. .. .—I'pan Beniiko ThpHOBO e u3pécTeH KaTd ... . —
Toi ce Bpbiua or padota ... .— Tsce waphva. ... —bama mu crava....—
IIle wusbepar 6parmu 3a ... . — IIbpBH Maiie ....— 3HaHHeTOE....—
Jlfo6uo n Huxonaca... . — J106pu Cpeanoropcku e ... .— Cnen leBéTu
centémBpH 1944 r. semsita crava ... . — CyTpHH H31{3aM OT KbIIH ... .—

TI'arapun, Turos, IlonoBuu ca ... . — bBoOTeB cTansa... .

2. Put the predicatives in agreement with the nouns which they qualify

PbsoBara noauna e MHOro (kpacis) npe3 mpoaerta. — 2Kenara mno-
raéxna He6eTo (3arpitnken). — Jleréro mie cH nérhe (raanged). — [pax
I'a6poso e (u3pécren) cbc cBOuTE (Gabdpuxn. — J106pu crana (TpuHaiicer-
roauuen). — 'Octure ca (MmOl Gpatosuén). — JléBckn u BoreB ca (6es-
cvbpTen repoi). — Ueérnunure 6sxa (pa3pbiaHyBaH).

3. Make sentences with the following verbs:
CTdBaM, OKA3BaM Ce, H3IVIEMAAM.

Use predicatives referring to the subject.

4. Make sentences with the following verbs:
HapiyaM, CJaBs Ce, Ha3HayiBaM.
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WECTAECET U BTOPU YPOK

,' O606mHTEIHH MECTOHMEHHH
| MHHaO mpeJBapHTENHO Bpeme

HA CTAIIMOH ,BACHJI JIEBCKU*

Buépa B Codus ce cberost ¢yTO0MHA cpéllla MeX/y HAUHOHAIHHA OT-
60p Ha bbarapus M HalHOHAMHHA OTOOp Ha PpaHIHA 3a €BPONCHCKOTO Mbp-
BeHcTBO. dyT6OIHAaTA cpémia ce OyakBalle C rOJSM HHTEPEC OT BCEKHIO.
Okono 50000 sphrenn npuchecrByBaxa Ha TO3H May, a CTOTHUH XHIAAM
x0Opa ciefsxa Hrpata mo PALHOTO MAM MO TeJEeBH3HATA.

Maygwr 3andyna B 15,30 wacd. Ome or |4 yacad no yJaHUHTE, KOHTO
BOMAT KbM cranuOHa, 6bp3axa xOpa OT BCSIKaKBa Bh3pact. JIekuTe KoM
¢ Mbka cu npobHBaxa mbhT MeXAy THAX.

Most npusiten [IéTsp e crTpacren miobuten Ha ¢yrbosa. He 6sx ro
BRM(IAA AOCT4 Bp&Me, HO Tpenit ABA OHI TOH MH ce o6amu no tenaedoHa.
Béuwe Kynua 6uaéTH 32 BCHAYKM INpHATEJIH. YroBOpHXME ce Ja OTHIA B
JeHsl HAa Maua y THX Ja ro B3éma.

B 15 waca B Heagéns no3pbHEX HA BxOAHATa WM Bpata. OTBODH MH
T0i. Béwe ce oOpbcHan, HO He Oéwe ce Oue OOJMAKBJ.

CkOpo H3nsizoxme M crTérsaxme 1o cranuOHa. Koraro Bafisoxme, mo-
BeueTO 3pUTeaM Osixa 3aéJH MecTaTa CH, HO HAIHTE NpHATENH Olle He
0fixa nOULTA.

Cnen HAKOMKO MHHYTH Ha TepéHa M3fns3oxa urpaudre. Uy ce curhan
3a 3anduBaHe.

. Wrpara ysmiuame, sanpexénuero pacréme. Besika Munyra 6éme ckbna.
Ome xaBeé, Oule egHA N0 Kpas Ha MbpPBOTO MOAyBpEMeE.

B mir Tomnkara Baése B Mpéxara Ha (peHcKHa OTOOD.

— T'6-0-o1! Brapaxa roun!

Bcéku Bukanie, cBupkaiue, Jukypaiie. BuB Bb3ayxa Xpbpudxa IIANKH.
[ThpBoTo noayspéme 3aBbpiun ¢ pesyarar 1:0 sa 6barapckusa or60p. [1er
MHHYTH Opean Kpasi Ha (yrbomsata cpeéma ¢perckure ¢GyTOOMHCTH H3-
paBHiXa pe3yaTaTa H MAubT 3apbpmM c pesynarar 1:1.

BciykH HamycHaxa cragHOsa MHOro oxuBeHd. Hie abaro xomenTi-
paxMe Hrpara.

Notes on the Text

1. Cberoi ce ¢yr6oana cpéma (urpae ce may). — A football match
takes place. i
2. OuakBam c uutepéc. — To expect with interest.
3. Npo6iisam cu mbr. — To make one’s way.
4. Bkapeam ron. — To score a goal.
5. UspasusiBam pesyarata. — To score an equalizer.
6. Eann na egin (1:1). — The score was one all.
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Antonyms
npuchbcTByBaM — OTChCTBYBaM Kpai — Hauano
Additional Vocabulary

Binose cnopr: 6acker6oa, BOaeii60s, mAxmar, TEHHC, XOKeil Ha Jex,
road, 60kc, CcKH-cnopr, nbp3dNAHE C KbHKH, €343, rpébane, ¢exTOBKa,
cTpenba, atnétuka (1€Kka aTaéTHka, TEXKKa aTaASTHKA), 6arane, madeTHo 64-
rate; TpeHbOp, CNOPTEH CBAHS, HAKA3ATEJEH yaap.

Hrpaun: GackerGoascT, XOKkencT, CKuOp, GokcbOp, €3naw, 6Gerdy, imax-
-MaTHCT.

Ynpaxunssam cnopr (cnoprysam); $3as.

EXERCISES
I Answer the following questions:

. KakbB mau ce urpae na craxudu ,Baci JléBcku“? 2. Kak codusin-
uu oqékaar dyr6onnara cpéma? 3. Kakbs e Pe3yJaTaThT ?

II. Describe the traffic in the streets on the day of a football match.
IIl. Write a composition on ®ymboana cpéma mexncdy ...
IV. Find cognate words for the following words and use them in sentences.

HH Tepéc, urpa, mbka, Hanpérxar, ABHKeHHe, nMo6Geaa.

GRAMMAR

GENERALIZING PRONOUNS
Formation

Generalizing pronouns are formed by means of interrogative
pronouns and the particles Bca- or BCe-.

B Slng‘ular o Plural
[ masculine | feminine |,  neuter MRISE fem,l
P R ) '. neut. |
For persons | BCEKH BCSiKa | BCfiKO . BCEKH ]
and objects (Bcﬁxou) (BCsikos) | (Bcsikoe) (BCcsikon) |
Only for lacexnrot | ; '
persons preposition +
! B | BcékHro I
Only for R
ObieCtS BCHYKO
For quality BCAKAK'BB BCAKAaKBa BCSIKaKBO BCAKaKBH
For quantlty BCHYKH
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Generalizing pronounsareused independently and adjectively
(before nouns).

Used independently Used as ad]ectwes (before nouns)

' Bcéxw Biikalue, CBHpKalLIE. Bcéku 3pumen Bukaue.
! — Besika wuxyma Géwe cxbna.
- Besiko demé yum.
' ToBa 1 e BCHYKO ? . —
JlaBamM BH BCHYKO. I —
: — | Tyk ima BCAKAK®BB 60 MIOJOBE. |
- [Mo yauuure BBPBAT XOpa OT BCH-
KaKkBa ga3pacm. i
w7t M BCAIKAKBO sdene. |
B Gubamorékara HMa BCAKAKBH |
KHI2U. ;
Beiuku n.aamosé ca xy6asu. }
The generalizing pronoun Bcékw, used independently only for persons,
has the form Bcékuro when used as a direct object and the form preposi-
tion + Bcékuro when used as an indirect object.
Examples :

Mons BCEKMro OT BAC na aodiae Ha cbOpanueTo.
MaubT ce OuakBalle € HHTEPEC OT BCEKHIO.
Ille nam GuaeT Ha BCEKHro.

BchykH ca B cradra.

. Note

Generalizing pronouns take no articles. Neither do the nouns
which stand after them.

Stress
The stress of the generalizing pronouns falls always on the first
syllable.
Il. MUHAJIO NPEJABAPUTEJIHO BPEME
(THE PAST PERFECT TENSE)
1. Formation

Minano npexasapurenso Bpéme is formed by means of munano ue-
cebpuieo Bpeme of the verb czs plus MHHANO CBBPILIEHO AEATENHO NpPH-
yactde of the main verb.
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yeTa
! ' Positive | Interrogative
} - : - ____i.
| Sing. | 1 p. 6sx uéx (-a, -0) ‘ 6ax Jau uéxa (-a, -0)
| 2 p. Géure yén (-a, -0) ! 6eme au uda (-a, -0)
f 3 p. Géme uén (-a, -0) 6éwe Jau udxn (-a, -0)
' Plur. | 1 p. Gsixme 4daH OsixmMe JIM 4&JIH
! ‘ 2 p. 6sxTe uénu GsixTe MU ueH
5 | 3 p. Gsixa uéau Osixa Jd 4énu
i Negative Negative-Interrogative
R S S R R R R
Sing. | 1 p.ne 6’.‘5}‘ Qéﬂ‘ (-a, -0) He 6six M uéa (-a, -0)
. 2 p. HE 6?”’& e (-4, -0) He Géwe JH yéx (-a, -0)
; 3 p. He Geuwe uéx (-a, -0) He 6eure au 4l (-a, -0)
Plur. | 1 p. He Gsixme u@uH He OsixMe JM udaH
2 p. He OsixTe 4&IH He OfXTe JH 4&IH
3 p. He Odaxa yéaH He Osixa Jiu 4éH |

Note. When a sentence has two verbs in MuHanmo mnpeaBapHTeNHO
speme the auxiliary verb caam of the second verb-form is omitted.

Examples :
Toi Gewe ce obpbcHan 1 0GAAKBI.

But: Toit 62we ce obpbcHans, Ho He OGewe ce OOJIAKBI.

2. Word Order

a) The auxiliary verb c¢am stands usually before the parti-
ciple.

Examples :

| Bsixme | MOKAHMAM H HErO.

b) The short forms of the personal pronouns, the reflexive pronouns
ce, cu and the interrogative particle 2z stand between the auxi-
liary verb cax and the participle.
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Examples:

He 6six 'ro| BikaaJ.

Toit Gewe |ce| OGIAKDBII.

Té 6sixa |cu| Kynuau Guatu.
BfixTe |aM| Kynuan Guadri?

Note. Adverbs or some other words can be inserted between
the auxiliary verb and the participle.

Examples :

He 6sixa ce |ome| BbpHaau.

Té 6sixa |Beue| NOWLIM.

3. Usage

~ Munano npenpaputenso Bpeme denotes an action completed
beforc another action or moment in the past, which is
mentioned or implied. The result of the action affects that past
moment.
It corresponds to the Past Perfect Tense.

Action completed at a Action completed before
definite moment in the another action or moment
past in the past which is men-

tioned or implied

(MHHAJIO CBBPUIEHO BpEME) (MHHA/IO MpejBapUTENHO BpPEME)

Hize BAsI30XMe B cTaauoOHa. 3purenuTe 6sixa 3aéaM MecTATa CH.

ITérep mMu ce obanu mo renedpona. | Ilpemir ToBa TOH OGéwe Kynua GH-
JIETH 3a Maua.

Toét ©Oéwe ce oOpbcHad, HO He
6éwe ce 06AAKBIL.

OTiI0X Ja ro B3éma.

Munano npexasaputesnno Bpeme can be used instead of muHano me-
onpeneseno Bpeme in subordinate clauses after the past tense of the
verbs 3nas, Mmiucan, Haysasasm, pasbupam, ycéwam to denote actions
completed before the action in the main clause.

Examples :

Suaex. 1 € MAYBT € 3aBbpIIMJA ¢ pABEH pe3yJTar.
RAEX, | ye MAubT Géwe 3aBHPUIMA C PABEH PE3YJTAT.

GRAMMAR EXERCISES
1. Fill in the blanks with generalizing pronouns:

... (ko ?) mocpémar Hosa roamna c pbanesne. — TO3u néH ce mpas-
MyBa OT . .. (kordo?). — B LIYM nponaear . .. (xak’bB?) BHI CTOKH. — . . .
(xO/MKO ?) NOMALIHM JXXMBOTHH ca HM3JAE31M B CTOMAHCKWA aBOp. — Ha . . .
(xor0?) moxnécoxa siroau. — Ty BBB ... (KOA?) rpagiiia ¥Ma OBOLIHH
ApbBuéTa. — 3a ... (KOrd?) oT HAC HMa mnoxmapbk. — TOH o6hua .
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(xaxBO ?) sinene. — Tyk Gaxa ce cuOpanu maiicTopu or . . . (kakBd?) cne-
muanHocT, — OT Buarapus ce u3HACAT . . . (KaKBH?) MI0J0BE.

2. Write the verbs in brackets in MmuHano npensapurenno Bpeme and replace
the nouns in bold type with personal pronouns:

Ti (nopbuam) cynata. — BorepusT 6ama (Bb3NMTABAM) CHHA CH B
A0608B KbM NopobGenuss G6barapcku Hapoa. — Té (He 3acansi) ApbBYeTA., —
Ts (xaxa) ToBa Ha Jéxkapkata. — A3 (12am) kycdapHuTe Ha Hociua. — Tir
(tenedonnpam) au Ha [éTwp ?

Example : Ti (nopbuam) cynata. — Ti 6éwe s nophbuas.

3. Put the verbs in brackets in mMuHano npeaBapHTeiHO Bpeme :

Bbprax ce B xbumm. Maiika Mu Omte (He n0ima). — Yyxaenénst ce
sary6u B [lapik. To# (sabpaes) aapéca wa xoTéna cu. — BikTop Baése
B eauH pecropaunt. Ha macara (céawa) apé momruera. — Toit 6&me ywmo-
pén. He (cmst) wsna wom. — Pazka orine B nomara. Ts (moayua) no-
IeHCKH 3anuc. — T# nornéana wacoBuuka cu. To# (cnpa).

Example : Bbprax ce B kbiu. Maiika mu Omte (ve noiina). — Bbpuax
ce B Kbuid. Mailka My Oume He 6éle apounia.

4. Combine the following pairs of sentences by means of the conjunction
xozamo. Put one of the verbs in munano npeapaputenso Bpeme :

Crirsaxme Ha rapara. BaiksT Tpbrua.

Té noiinoxa na cvbpanne. TOH npouére noKaazxa.

A3 ce CbOYAUX. ByAMAHUKBT H33BBHS.

Basizox B k#HOTO. PiAMBT 3anduHa.

[Torbpcux ro no reaedona. ToM uanése.

Example: Korarto crilrnaxme Ha rapara, BAakbT Géule Tphraan.

5. Write two sentences using minano npeneaprtento spéme. Make them inte
rogative and negative.

INECTAECET U TPETH YPOK

[lpeH3ka3Ho HaK/OHeHHe

MuHan0 cBbpmEHO NMpPeH3KasHO
BpeMe H MHHAJ0 HeCBbpIIeHO
NpeH3Ka3Ho BpeMe

HEBOJISI

(Hapoana npikaska)

JlBé momuéra uécto xOaenu ¢ 6ama cu 3a ABPBA B ropara. Beamik
6ama um Kasaxa:

— Jleua, xadne uaere camMHuK¥ 3a AbPBA !

— biBa, TaTe — PpeKAH MOoMuéraTa. — AMi akd ce CTPOLIM KOJATa,
KOH 1€ HM 51 HanpiBu ?
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— AKO BH ce CTPOWIN KOJaTa, CHHKO, BikafiTe HeBOnata. Ts me BH
sl HalpaBH.

Jeére momuéra mocaywanu 6auta cd. Bnpérnaiu sondsere. OTHILIH
8 ropata. Hacékau awpBa. HatoBapuian no6pé koaara.

Tpbraaau cv. He wmemw au, Hacpéa mbTs HM ce CTpOWiIa Koxaara.
Crpénu ce momuérara H noYHaaH na sikar: ,Hesoawo, neBoabo! Ena na
HH Hanpapui konara!“

Biikaad, BHKaJH T€, a3 HEKOH He uM ce oGanua. Bséno 1n1a ce
MpbKBa, a HeBOJATA 51 HAMAAO Olle HHKAKBA.

Haii-nocne mO-MAAKOTO MOMYe PEKJOo:

— bBare, Ta7 npoxkaeTa HeBOAA HAMA Xa AdHae. MpbkHa ce Beue.
41 na ce 3a70BiM CaMHYKH M KOJKOTO MOXKEM, Jla CH HampaBHM KOJATA.

JlséTe MoMuéTa B3€JM OpazBara H Tecaara, HaBeJH Ce H — YyK OT-
TYK, YYK OTTAM — NONPABWJIH CH KoJara.

Kard cu oTHwal, Gama WM rd nOnHTan:

— E-e, KAk npekapaxre, CHHKO ?

— OcraBit ce, Tate — peKkau Té. — Hacpéa nmbra HM ce CTpOUIH
xonata. Biikaxme, BHKaxMe NpPOKJETaTa HEBOJs, I'bPJATA CH NPOJPAXME, HO
T4 He cé obamu. Bumsixme, ue wiima aa ndize. Baéxme Gpaapata u Tecnara
H KOJIKOTO MOXAXME, HanpaBHXMe CH KO0JaTa.

— Ero, citiko, ToBa e HeBOsATa! — Kasaa um TOH. — Biie cTe A
BHKaNH, a Tt € Ouna npu Bac. Katd wsAMano kOH na BH HaNpaBH KOMIATa,
HanpaBuau cTe CH A caMiukd. J1@To uie peué, HeBOJATA BH 5 HaNpaBHJA.

Proverb: Hesonara yuu yostka.

Notes on the Text

1. bisa. — All right.

2. He wmém au. — It so happened.

3. Baéao na ce mpbkBa. — It was getting dark.

4. lNpoavupam cu rbpaoro. — To shout oneself hoarse.
5. Ocraen ce. — Here: Better don’t ask us.

6. Jlétro me peué. — That is to say.

EXERCISE

Tell the story according to the following plan:
1. CeBéTHTe Ha Oamjara.
2. Pa3ka3bpT Ha MOMuéTara.

GRAMMAR
I. MPEM3KA3HO HAKJIOHEHWE (THE INDIRECT INDICATIVE MOOD)

[lpeisxasno Haxkaouenue is a mood which denotes that the speaker
reports what someone else has said.

All tenses have forms in npenskasHo HaKJIOHEHHE. _

[Ipeuskasso Haksaonenue is used mainly in muuano cebpuieso and
MHHA/O HECBBPIIEHO BpeMe.
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Il. MHHAJIO CBBPLIEHO AND MWHAJIO HECBBPILEHO BPEME,
NMPEW3KA3HO HAKJIOHEHUE

1. Formation

a) MuHano cmbpluIeHO BpeMe NpeMs3KasHo Hakaouenue is formed by
means of cerammo Bpeme of the auxiliary verb casm and munano CBBPILEHO
Jearendo npuvactHe of the main verb.

b) MHHAan1O HeCBBPIIEHO BpeMe NpEeH3KasHO HakAOHeHHe is formed
by means of cerammo Bpeme of the verb ca# and munano HECBBPIIEHO
Zesitenno mpuyactue of the main verb.

Note. Muuaso Hecpnpmeno xesareano npuyacrue is formed by means
of the stem of muuano necwpureno Bpeme plus the suffix -a. It changes
in gender and number as MUHANO CBBPUIEHO AEATENHO NpUuacTHe.

Examples :
roBOpsi — roBOpex — rosopes, -a, -0, -H
YeTa — 4YeTAX — YeTdn, -a, -0, YeTeaH

cChMm

Sing. |! 1 p. 6 (-3, -0) cbM 1 Plur. 1 p. 6uan cme
: 2 p. 60 (-a, -0) cu il 2 p. 6uair cre
!

| 3 p. 68a (-2, -0) 3 p. 6uai
ropops

| Munano cehpieHo Bpeme { Munano wecsbpiieno Bpeme |
Sing. | 1 p. roBdpua (-a, -0) cbM || rosopea (-a, -0) cbM

' 2 p. rosdpun (-a, -0) cu | rosopen (-a, -0) cH

‘ 3 p. roBopua (-a, -0) ' rosopea (-a, -0)
Plur. | 1 p. roBOpuan cme TOBOpeNH cMe ‘

r 2 p. roBOpHIH cTe FOBOpeNH cTe '

| ' 3 p. rOBOPHIH

roBoOpenH |

Note. The forms e and ca for the 3rd pers. sing. and plur. of the
verb cam are omitted in npeusxkasuo Hak/JIOHeHHe.

2. Usage

Munano cpbpuieHo and MHHAIO HECBBPIIEHC BpeMe are always used
In npenskasHo HakioHeHHe to denote that the speaker has not
witnessed the action.
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Muuano cewpmeno and Muuano cpbpmeno and
MHHAJO HECBHPIIEHO BPeMe MHHAJO HECBBHPIUIEHO BPeM €
Indicative Mood [lpen3aka3Ho HaKJOHeHUE

Hacpén nbra mH ce cTpows (mu¥,  Hacpén nbta MM ce CTpomwHIa Ko-
CB. Bp.) KOJaTa. l JaTa. . ‘
Biikaxme, BiKaxme (MHH. HecB. Bp.), | Biikaau, BiKaaH, and Hikoi He HM

ana uiKoi He Hit ce obawpawe | ce obawaan

(MHH. HecB. Bp.). ) )
B3aéxme (MuH. cB. Bp.) Opazeata u B3éanm Opaaeata H Tecaara H KOA-

Tecadta M KOJKOTO MOXKAXMe KOTO MOTA¥, HANPABHJIH KOJaTa.

(MHH. CB. Bp.), HanpaBuxMe (MHH.

CB. Bp.) KoJara.

The speaker can use npeuskasno Haknoxenue to report an action,

performed by himself, if he reports what another person has said about it.

Examples :

Kassam, ye ¢bM rosopea no6pé Gbarapcku €3uK.

Toi mespoii, we 33 CbM Kasajd TOBA.

Munano cbpmieHo and MHHAaJO HECBBLPLIEHO BPEME MMPEM3KA3HO Ha-
KJaoHeHne are used:

1) in ordinary speech (in the cases mentioned);

2) in stories and legends;

3) in telling historical events (not witnessed by the speaker).
GRAMMAR EXERCISES

1. Turn all the Past Tenses which are in npenaxa3uo Hakjonewnue in the
story Hegoas into the corresponding Past Tenses Indicative Mood.

2. Tell a folk-tale from your country.

IWECTAECET W YETB’bPTH YPOK

Ynorpe6a Ha npeH3Ka3HH H H3H-
BHTEJHH BpeMeHa 3a mnpejasaHe
HAa HCTOPHYECKH CBOHTHSA

BEBJIAPUS
(McTtopiiuecku Gentkkmn)

[lpes VII Béx npaGbarapure, KOMTO HBEeaM Mexay Kacnmificko u
Uépro MOpE, HaB/J€3JH Hauéno ¢ xan Acpmapyx B aunémna J1o6pyaxa. Te
CKJIOYHJIH CBI0O3 C MECTHHTE C/AaBAHCKHM NJIeMEHa ¥ Cb31aau mpes 681 ro-
aiHa caaBsHoObarapckata AbpxaBa cbc crtonuua [laiicka. B uOBata
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ZI'bPKABA MOCTENMEHHO Ce YTBBPAHI HOB 00wEcTBeH cTPOH — (heojatiH3MbT,
KOHTO Cb3A4aA yc/aI0BHA 3a KJAcoBH npoTHBOpéuns. HemoOacTBOTO HA Mo-
THCHATHA HapOZ Ce H3pa3HWi0 BHB BBCTAHHA H B COUHATHO-PEJHIHO3HOTO
JBHKEHHE 60OroOMHJICTBO.

B xpas na XIV Bék Bwarapuws naanana nox Typcko poO6CTBO, KOETO
Tpasao mét Béka. Haponsr BONen cména Gopba 3a ocBOGOXACHHE.
H36yXHaNH HAKOAKO BBCTaHMA, a B Kpas Ha XVI BéK BBb3HHKHAJO Xxaiiayui-
KOTO IBHXEHHE.

INpea Bropara nosopina Ha XVII Béxk B Bwariapua HACTHNHI HKOHO-
MHYeCKH, KYATYpPeH H peBOMIONHOHeH mojaém. 3anQyHaja BeaHuiBa endxa,
H3BécTHa nox umetro bBbarapcko Bw3pamaane. [lo Bpéme Ha Bwbapaxkaanero
6opbata CTaHajJa opraHH3jipasa H NpeMHHajla B HOB eranm — OGopba 3a
HAlMOHANHO ocBOGOXAEHHe. [IphbB MAEONOr HAa HAIHOHAIHO-PEBOMIOIHOH-
Horo zapukenHe OGua [eopru PakoBcku. B Bykypém ce ocHoBan bibarap-
CKHAT LEHTPaNeH peBoMoNuOHeH KomuTéT. HérosBu pwKoBoakTEAH OHIM
BUAHKUAT nHcaren Jlio6en KapaénoB um Ge3cCMbpPTHHAT NOET-PEBOJIOLHOHEP
Xpicto Bore. LIeHTPATHHAT peBOMIONMOHEH KOMHTET H3npawana B Bbara-
pus 4&TH, a BbTpe B IfaTa CTpPaHA JAEHCTBYBAJH MHOIO PEBOJIOIHMOHHH
KOMHTCTH, KOHTO NOATrOTBAJAM BbCcTAHHe, HAl-NTiMeHHHST OPraHH3aTop Ha
BBbCTanneTo 6ua Bacir Jléscku. Lleau céxem romiHd TOi OOMKAaAsa cTpa-
HaTa ¥ 30Bf HapOxa 3a GopGa.

[Tpea 1876 r. n30yxHan0 ANpHJICKOTO BBCTAHHE. TYpUMTE KeCTOKO
NOTYIWMIM BBCTAHHETO C'bC CHACHCTBUETO HA KanuramucthHuecka Eppona.

[lpea 1877 r. Pycis oOsshna Boina sa Typuus. C nomomra Ha
pyckut1e BoHcK# OGbarapckuarT HapOA M3BOIOBAJ cKkbmaTta cH cBo60aa mpes
1878 r.

Cnea OcpoGoxcatunero Bbarapus Tpbraaia no mbTd Ha KanuTazH3Ma.
[lpes 1891 r. ce cw3nana bBbarapckara peBOMONHOHHA CONHANAEMOKpA-
THYecKka naptus. Héun ocxosarexn e dumirsp baaroes ([Isanoro). [laprusra
opraHusfpasa paboTnuueckaTa KJaaca 3a Gopba nNpoTHB KamuTaaM3Ma.

[Thpeoro auTHdauiicTko BbcTanne B brarapus 6éme CenteMspiiickoTo
sbcranne or 1923 r. Hérosu pbxoBomntesnn Gsixa [edpru JlumiTpoB |
Bacia Koasapos. bopbata nporis dauriama mpoawsmii 20 roainn. Haii-
FEPOHYHMAT €TANm OT HéA Gllle MapTH3AHCKOTO ABHXKCHHE

Ha Jleséers centémspn 1944 r. HapdOA®T B3¢ BAACTTA B CBOM Pbile. Peui-
Teasa poas 3a nobéxara maurpa CuBETCKAaTa ApMHA. YCTAHOBH Ce Hapoad-
HOEMOKPATHYHO YNpaBicHue W 3andyHa CONMATHCTHYECKOTO CTPOHTENCTBO
B rpazia H cejoTo.

Notes on the Text

1. Hayéao ¢ ... Lead by, ..

2. CxaoupaM c¢bi03 ¢ . .. — To conclude an alliance with . . .
3. Tlanam nox po6erso. - To fall under the yoke of ...

4, Bons 6op6a. — To struggle.

5. M36yxpa sberanme (BOHHA). — An uprising breaks out; war
breaks out.
6. Io spéme na ... — During.
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7. 302 3a Gop6a. — To call to struggle.

8. [Norymasam Bbecranune. — To crush an uprising.

9. O6sBsiBaM BO#HA Ha ... — To declare war on...

10. C nomomra Ha ...— With the help of...

11. UsBoioBaM cBoGoaara cu. — To win one’s liberty.
12. Tpbream no mbrst Ha ... — To start along the road to. ..

13. Baémam BaacTTa BcBOH phie. —To take power into one’s hand s.

Synonyms

JHEIIeH — CbhBPEMEHEH
Bb3HHKBAM — [OSIBABaM cCe€
noaéM — BB3XOL

EXERCISES
I. Answer the following questions:

‘1. Kak ce cw3mana caasgHo6barapckara Jabpxkasa? 2. KaxbB o6uie-
cTBeH CTpdHl ce ycrawosia B Bwarapus rtorasa? 3. B xakBO ce H3pasuno
HeJ0BOJICTBOTO HA Hapoaa? 4. Koako Bpéme Tpasio TypckoTo po6GeTBO?
5. Koa emdxa ce napida Bbarapcko sbspwnane? 6. Kaxpit erand nmana
6opbara 3a ocBoboxkzaéuue ? 7. Kowt Gunit Hai-sianure Gbarapcku peBoJio-
nHonepu ? 8. Kak sapbpuuao Anpiickoro Bherande ? 9. Kora 6barapekuat
Hapoa ce ocsoGomi ot Typckoro poberso? 10. [To kakbe nbT TpbrHana
HoBoocBoGonéHaTa 6barapcka abpkasa? 11. Kord ce ocuosana Bbarap-
cKaTa PEeBOJIONMONHA COUMAAEMOKpaTHYecka napTus ? 12. 3amo u3byxHano
CentemBpiiickoTo BbeTanne npe3 1923 r.? 13. Koit Ounii pbKOBOAMTENHTE
My? 14. Koit 6iu1  mait-repoitynusT eran Ha anTHdammicTkata Gop6a?
15. KakBd ctanwano B Bwarapus wa 9 cenrémspu 1944 roaiua?

Il. Briefly describe the history of your country.

III. Fill in the blanks choosing the suitable synonym: dnéwen — ctepéuenewn
cs30dsam — OCHOBABAM, U3PA3ABAM — UIKAIBAM

... YpOK e JnéceH. Vua ... ucrdopuss Ha Bwarapus. — [Ipabbara-
PHTE CKJAIOYHIH CbI03 CHC CAABAHHTE M ... caaBsHoGbarapckara  Abpxa-
Ba. Jlumirsp bBaarOes ... DBbarapckara KOMYHHCTHYECKA NAPTHA. —
CrynénTture . . . 6aaroaadpHoct Ha npenozxasarens. DOromMHicTBoTO . . .

HEJJOBOJCTBOTO HA HapOIa.
IV. Make sentences using the following phrases:

HAYemo c ..., CKAOYBAM CBIO3 C . .., B3EMaM BJIAcTTa B CBOH pbUE,
ofsBsiBaM BO#HA Ha ..., C MOMOIUTA HA ...

17 yue6uux no Gearapckm e3uk 3a TymAeHIM 257



GRAMMAR

USES OF THE PAST TENSES IN THE INDICATIVE MOOD AND IIPEH3KA3HO
HAKJIOHEHWE WHEN DESCRIBING HISTORICAL EVENTS

Historical events are usually described by means of the past tenses
NpPEH3KasHO HAKJOHEHHE.

Example: B xpas na XIV B. Brar2pus naanana nox Typcko po6erBo.
Bbarapute BOAMAH cména Gop6a 3a ocBOGOXAEHHE.

Note. Historical events can also be tfold in ceramuo dcropHuecko
BpeMe.

Example : B xpas va XIV B. Bearapus naga nox 1ypcko po6CTBO.
Bbarapute BOAAT cména Gop6a 3a ocBOGOXKAEHHE.

Historical events are told in the past tenses Indicative Mood in the
following cases:

1. When the speaker is a contemporary of the historical events which
he describes.

Example: Ha 9 centémBpn 1944 roanna Gbarapckuar HapOl B3e
BJACTTA B CBOHM Pble. YCTAHOBH Ce HapOJHOJAEMOKPATHYHO YMNpaBjitHHE H
3an)yYyHa COLMATHCTHYECKOTO CTPOMUTEJNCTBO B rpasd M Cea0To.

2. When well-known historical facts are told.
Example :Mapkc, Enreac u JIgHuH Cbh31AN0XA HAYYHHA KOMYHHIBM.

GRAMMAR EXERCISE

Put the verbs in the following text in their corresponding past tenses npe-
H3KAa3HO HAKJOHeHHe :

BoiickiiTe wa renepan I'ypxko ocso6onaiixa ThpHoso W npes baaxana
npemithaxa B HOxma Buarapus. onsima Typcka BokCKa HacTbnsaule cpeuty
pyckure Bofickin Pewiieannar 60# crama kpaii Crapa 3ardopa. Typuure
6sixa 3—4 nbTH noBeye OT PYCKHTE BOHCKH M GbArapckure OMBAYEHIH,
KOHTO mposBuxa Gesnpiivepen repousbm. [lox Camapckoto 3uame, KOETO
MHMHABalle OT PBbKA HA PBKA, 3ariHaxa JecCTKH repoH.
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WECTAECET M NETU YPOK

CeramHo npeH3KasHo Bpeme
Bbaenie npeH3kasHo Bpeme

PA3IrOBOP

B cryaduTeknst kY6 Paaka cpdma CTYASHTH YYXKAEHI M Pa3roBaps
C THAX.
Panxxa: JIo6sp adH, Bixrop, xak cu? Kakso yuute cera no 0ba-
rapcku esik ? . .
Bixrtop: JIo6p aéu, Paake, Gnarozaps, ROGpPE CbM. Cera uerém
TéKCT 3a WcTOpusta Ha Bbarapus. Caex HWAKOJAKO JHH IUe OTHAEM Ha
€KCKYp3usi M3 UsiJaTa CTPaHA M IIe BHIAHM HAKOH 3abeseXXNTeJHH  HCTOPH-
YecKH MecTa. ‘
Paaxa (o6pbima ce KbM eqiH CTYACHT orﬁnxﬁp):‘-lyaam au, Aau,
T& YeTeNM TeKCT 3a MCTOPHATA HA DBardpHs H INEAH Aa XONAT HA eKc-
kypsusi 3 Bbardpus. Bawara rpyna uie nbTyBa JH HAKBIE H3 cTpanara?
A ni: J1a. Hite me otiaem s [laosaus, Bemiko ThpHOBO, 1€ BHAHM
Pososata noaund, Bphx Cronéros Ha Crapa naawmund. Pasnpassr, ue Te3u
mectd OMJAM MHOro uurepécun. Biipwo s e, Paake, ye cbC CTYACHTHTE
YyXKACHUH MBTYBAJIH KOMCOMOJIH M KOMCOMOJKH? _
Paaka: [la. [lonsixora T¢ npHApPY KABAT CTYICHTHTE HYMXACHUH.
Buktop: Hawara npenonasareska HM Ki3a, ye CMe LUETH 1a BHAHM
llinka, kbacTo npes OcBoGoaiTeasara PycKO-TypcKa BOHHA ﬁmrapcxme
ONMBJYSHIE H PYCKHTE BOAHIMM ce cpawaBanu c Typuute. 'ope B bauka-
HAa MMaJd0 roJsM NAMETHHK Ha YOUTHTE repdH, MManO M XyOaB PeCTOPAHT.
TaM XOaenH MHOro uyKAEHILL ‘
Panka: Hite cMe Yuuau, e Ha BHPXA Ca CTAHATH PEIIATEJNHUTE 6oese
¢ Typumute, ye GharapcKuTe ONBAYEHUN M PYCKHTE BOHHHLUM TEPOHCKH Ca
ce OHIM M ca JANH MHOFO XXEPTBH, HO ca cneddawad no6éaara M OCBOGO-
LHWIH POAHMHATA HH. . ) )
Bitktop: A Bipto au e, Panke, ue Ti1 HHMAJIO aa pofiaew ¢ Hac?
Panka: Ome He 3HaA cbC CHIYPHOCT. )
Anit: A3 nosuasam Bemiko TbpHoso. Axod Paaka ne po#ne, as e
BH BOXS.
BuxkTtop: Uysare au, apyrapu, Anit nosnasan Bexniiko ThbpHOBO H
w#a aa uvu BOAM. Camo aa He cé 3ary6um nixbae!

GRAMMAR
I. CETALLIHO BPEME AND BBJELIE BPEME NPEW3KA3HO HAKJIOHEHUE
1. Formation
a) The forms of ceramno Bpeme npenskasHo Hak;ioHenue are identical
with the forms of MHHaZO HecBBPILIEHO BpeMe NPEH3KA3HO HAKJIOHEHHE,
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Gosat na Ilinka

i. e. they are formed by means of ceramrso Bpeme of the auxiliary verb
¢cem and MHHANO HECBBbpUIeHO AeAtenHo npuuyacrue of the main wverb.
Remember that in the 3.d pers. sing. and plur. the forms ¢ and ca of
the verb cax are omitted.

Examples :
Uysam au, A, T 4eTéaM TEKCT 3a MCTOpHATA HA Dmarapus.
['ope B Baakana UMano ro/siM NaMeTHUK HA yOHTHTE repou.

b) Bbaueme Bpeme mnpenskasso hakrtonenue is formed by means of
npenskasno HakaoHenue of the verb wa (wysnr, wsanra, wsao, respectively
for the mascu'ine, feminine and neuter gender singular, and wéau for
the plural, plus ceramno Bpeme of the verb cax) plus the conjunction da
and ceramuo Bpeme of the main verb.

Examples :

Llléan cme na suaum lllinka.
Anit maa ga HA BOAM BBB Bemiixo Thproso.

The negative of 6bneue Bpeme npeusxka3uHo HakaoHenue is formed by
means of the negalive form wswaxo, for all persons sing. and plur., plus
the conjunction da and ceramno Bpeme of the main verb.

Example :
Bsipuo au e, Paake, ue Ti HfiMaso na aodinew c Hic?

ropops

Cezauuro gpeMe NPEU3KA3H0 HAKAOHERUe

Sing.1 1

| 1 p. rosdpex (-a, -0) CbM !p]ur. | 1 p. roBopenn cme

2 p. rosodpen (-a, -0) cH ' ‘ 2 p. roBOpenu cre

3 p. rosopei (-a, -0) ‘ [ 3 p. roBopenn

Bwsdewe speme npeusKasHo HaAKAOHeHue

i Positive ~ Negative
Sing.| 1 p. msa (-a, -0) ¢’bM Ja rosops i "OB?P”

2 p. maa (-a, -0) CH Ja rOBOPHII HAMaJO Aa { TOBOPHII

3 p. wsa (-a, -0) Aa rosopH roBOpH
Plur.| 1 p. méau cme na roBOpUM  rosopum

2 p. ménu cTe na roBOpuTe Himano ga { rosopure

3 p. Wéan na ropopaT roBopAT
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2. Usage

The use of ceramuo and Obaele BpeMe NPEH3KA3HO HaKJIOHEHHE is
not obligatory. If the speaker believes that what he reports is true,
he can use ceramwso or O6baeuie Bpeme Indicative Mood.

Ceramno and 6bJenje Bpeme NpeHM3KasHo HakJoneHHe must be used
in the following cases:

a) To express doubt as to the truth of the statement.

Examples :

Cryn¢HTHTE OTHBAJH Ha eKkcKypaus. (Uyx ToB3, HO He ChbM CHrypeH.)

Bsipuo au e, ue TOH 3HAea n06pé Obarapcku esnk? (Kasaxa mu, HO
He BSIpBaM.)

b) To express irony.

Example: Amt wfii na vy Boau BBB Beamiko Thproso. Camo na me
cé 3arybum msaxbnae!

Note. In subordinate clauses verbs in ceramwno and 6rzeue Bpeme
are not used in nMpeMsKasHO HaKJOHEHHE.

Examples :

Té oTHuLI HA eKCKyp3us, 3a Aa ce 3ano3HasT ¢ bbarapus.

To# obeman, ye e HU pa3Bede H3 Bwarapus.

GRAMMAR EXERCISE

Retell the text as a story you have heard from someone else:

Kpymuo mie cu poiine or 4yxOpHa M mie JOHECE DPANOCT HA BCHYKH
B Kb, Crapusit Kan¥iHkoB 4écTo HaMuHABA KbM OOLIMHATA, 3a Aa BHAHM
Aanai iMa nuchbMué Ham tenerpama ot Codusa. CunbT My me copé B cTO-
Jqunata. bamara ve 3nmade KOJAKO AHM IEe OCTAHE TAM, HO 3H3e, ye TpAOBa
na ThpcH napu. TOH GRlie CcHryped, ue HHKOH HfiMa Aa My OTKaXe
agem. [locne Kpym me pa6OTH M cam mie u3njatd sdema.

[lo I'' Kapacnasos

WECTAECET M WECTU YPOK

OO6CTOATEJNCTBEHO NOSCHEHHE

HA KHMHO

Ot Hsikoako nui B Codus ce npoxekthpa ¢HamMbT ,A Gaxme
Mmaanu*. TOi e HarpanéH Ha MewayHaponen kuHodecTnsan. Iopani roae-
MU MHTEpeC KBM (UIMa B MHOIO KHHA ¥Ma H3BBHDPEIHHM NPOMKEKIHH.

A3z c¢BpM TossiM JgoOkTen Ha KiHOTO. Byépa oThHzox 3a OHJAGTH B
KiHO ,MockBa“. Moar npusten Géme Beue Tam. [Ipea Kacara mmaue
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MHOro xopa. Enni pasrosapsixa, npyru uersixa BécTHuK. JIBAMA cTynéHTH
ce cméexa BHCOKO. Baéxme OuMIeTH 3a BEUEpHO NpeaCTaBJASHHE.

[lpucriarnaxmMe cbC 3aKbCHéHHMe. Koraro naisoxme B 3ajara, nyob-
JAHKaTa raejaire Béye npéraena. Toi 6Géimre muoro pasHoobpasen. Ha ek-
paHa ce peisixa NOJUTHUYECKH CHOMTHS OT LS CBAT, KAPTHHU OT CTPOMTEJHH
06EKTH B HAWIATa CTPaH3, OT KYJNTYPHHUA XKHUBOT M crnOpTa.

Cndeuuar ¢uam 3andusa. TOH npeacraBs MOMEHTH OT aHTHdamict-
kata 6Gop6a Ha Obuarapckusi HapOA. [epoum Ha dinma ca MJIan@xKH-
pemcuctd. Té ce GOpsar 3a croGOAA M COUMANHA cnpaBenadBOCT. Bsipara
B mo6énaTa OKpHJs MIAJHTE NaTpHOTH H T¢ ymupar 0e3 crTpax.

ApricTaTe Mrpast MuHOro ao0pe.

3pureaure caeasixa (iimMa ¢ HHTepéc H Hamnpewénue. Ocranaxme
MHOrO JOBOJHH.

Ha u3aiizaHe nocerHreNHTe WIYMHO CIOOA&AAXa BHOEYATJACHHATA CH.

BbpHax ce y HAC W ABAr0 HE MOXKAX XA 3achsi OT BbJAHEHHE.

Notes on the Text

1. Cnenst ¢ muurepéc (c Hanpeméuué}. — To watch with interest
(excitement).
2. Bbpuax ce y nac. — | came back home.

Additional Vocabulary

Kbcomerpaxen ¢uaM, abarometpaken (iim, 03ByuéH ¢iaM, IOKy-
MeHTaneH (i, urpanes (GHIM, NPHKIOYEHCKH (HAM, HCTOpHYeCKH GHIM ;
ClleHApUH Ha (IAM, KHHOPEXKHCHOP, KHHOOMNEPATOp, KHHeMaTorpadus.

EXERCISES

I. Answer the following questions:

1. Koit ¢uim ce mpoxkexrtipa B kiHO ,MockBa“? 2. KakB0 mpexctass
TOH? 3. Kaksu ca uérosure repdou? 4. 3a xaxsd ce 60psar? 5. Kak ny-
fnukara caeam Quama?

O6iuare qu kinoro ? Ot kol Qiimu ce uHTepecysare ?

Il. Combine the following nouns with suitable adjectives and make sentences
with them:

(GunM, npeacrasiesue, cbOHTHE, CBIPOTHBA, MATPHUOT.
Ill. Make sentences with the following words and phrases:
OKPHJIAM, caelsi, HHTepecysaM ce OT ..., CHOASNSAM BHEYaTNCHHS.
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GRAMMAR

THE ADVERBIAL MODIFIER — ADVERBIAL WORDS AND PHRASES
(OBCTOATEJICTBEHO NOSICHEHUE)

The adverbial modifiers may be either an adverb or anoun
or pronoun with a preposition. Nouns without prepositions are
rarely used as adverbial modifiers.

Examples :

Tam imawe MHOro xopa.
lpen kacara imarue MHOro xopa.

Kinds of adverbial modifiers
a) Of place. They are an answer to the questions xz0dé, omksoe,
doxsoé.

Examples :

Basizoxme B 3ajaata. (Kbaé Basizoxme ?)

Ottam He cé¢ Binkaa wimo. (OTkbae He ce Bikja?)

[lle pbpsiM néw go cnipkara. (Joxbiaé me BBLPBAM méul ?)
Bbphax ce y Hac. (Knaé ce pbpuax?)

b) Of time.They are an answer to the questions xozda, omroza, doroza.

Examples :

Cyrpun ctasam pano. (Kora ctamam?)

Ille yerd no 0Gen. ([okorad me yera?)

[pencrasndunara sandysar OT nerHaiicetn centémspu. (Orkora 3a-
nousar ?)

c) Of manner. They are an answer to the question xax.
Examples :

3phTennte WYMHO crnojénsxa BrnedatnénusaTa cH. (Kak cnoapéasxa?)

Maaaute natpuOTH ymipaxa 6€3 crTpax. (Kak ymipaxa?)

Yakaxme roctuTe ¢ HeThbpnéHue. (Kax uakaxwme?)

d) Of cause, They are an answer to the question 3awo (no raxsa
npudina).

Examples :

PimMa u3BBHPEIHM NPOXEKUMH NOPAN¥ rOJEMHS MHTEPEC KBM (iama.
(3amod sMa M3BBLHPEAHH NPOMKEKIHH ?)

Ibaro He MOXKAX Ja 3acnsi OT BbJAHEéHHe. (3amd, no KakBa NpHYiHA
He MOXAX Ja 3acms?)

Ille usnsiza no padora. (3awd me H3153a ?)

e) Of purpose. They are an answer to the question sawo (¢ ra-
K8a yéa).

Examples :

Ortiinox B KiHOTO 3a OMaéTH. (3amod, ¢ xakBd m&nT OTHIOX ?)
llle samina 3a Bapsa Ha noy#BKa. (3amd me 3amiHa?)
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f) Of condition. They are an answer to the question npu rarso
Yeaosue.
i Example : Tlpu a0wo Bp2me camozérure He aeTsAT. ([IpH KaxkBH ycnao-
BHSI HE JIETHT ?)

g) Of quantity and degree. They are an answer to the ques-
tion xoarxo (do karxsa cménew).

Example: Muoro ce usmopix. (Koako, a0 kakBa crémeH ce H3-
MOPpHX ?}

h) Of comment.

Examples :

HenpeméHnHo me TH ce obans.

MoOxe OH 1€ 3aKBCHEA.
Kat0 uye Jai ce mosuasame c Bac.

Note. If the adverbial modifier is a masculine noun it takes the
short article.

Example: Ha ekpana ce peafixa KapTHHH OT CTPOHTEJHHTE OGEKTH,
OT KYJATYDHHS XHBOT.

GRAMMAR EXERCISES
1. Underline the adverbial modifiers and put questions to them:

Té wakar npen wauxza. — TOH pewdsa BcHukH 3andsd  6bp3o. —
Macure ca napeauu ThpxeécTseHo. — HoOBa roamHa ce 04aKBa OT BCHUKH
c roasMo Herbpnéuue. — TOH maave or 6daxa. — Typuute MOTYIAIH
KecTOKO Amnpiickoto BbcTanue. — T pa6otn Ge3 Hanpexexne. — OT
3anax KeM u3TOK ce mpoctipa Crtapa naasuua. — OTHBamM npH Kacueépa
3a sansatarta cd. — JIéBckun ¥ Bores ympsixa 3a csoGoxara na Bbarapus.

2. State what words are used as adverbial modifiers in the following sen-
tences and underline them:

B Boarapus 3emsita ce 06pa60oTBa ¢ MamiuH. — Té pabOTAT KOJEK-
TiBHO. — [Ipe3 Mait ubdTaT poO3ure. — Té ce BpbUAT ¢ OpasHH PHUE.—
Tyx xuste mOaT npuates. — Jlenara caywar NPHKasKHTE C BHHMaHHe. —
Té xuBéar mactanBo. — Céxem roainu JIEBckH o6ukans Bbarapusa. —
Ilo nsn ném 15 yeré B 6ubGaHOTEKATA.

3. Fill in the blanks with adverbial modifiers which are answers to the
questions in brackets:

Toi ueré pomana ... (kak?). — ... (Kora?) me 3aMHHE 3a YYXK-
6iua? — ... (kpAe?) udkar Mudro xopa. — [ly6nukara raéaa maua ...
(k3K ?). — ToO# HimMa ma OTHAe HA eKCKypaus ... (MO KAaKBA NPHYHHA ?).—

Ille 3anés . .. (3amd?). — Teéornsar B MarasiHa ... (c KaKpa L@n?).
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WECTAECET U CEJIMH YPOK

HzonpenenutenHH MecTOHMEHHS
OTpHuaTeTHH MeCTOHMEeHHs

[MPEJI KACATA HA KHHOTO

'paxnannubr: [Ipyrapko, kora me ce nasa ¢uamsbr ,llap u re-
Hepan“?

Kacuépxara: [lpencrasnénunra me sandousar OT VTpe, APYrapio.

F'paxnanuubt: Mva an HAKakBu Ouaétu 3a chGora?

Kacuépkara: Hima niikakBu GuaeTH. 3a AHEBHOTO NpEACTABACHHE
B Henéast or 10 wach ocrtasaxa Oue HAKOJAKO cBOGOAHM MecTd. Eto Té3m
Ha BTOpHA péj B maprépa.

Fpaxaaunnbr: Héwo apyro wima mm?

Kacueépkara: Hiawo. Beiuko e npomaneno. Hsikou npexacrasae-
HHSI Ca OTKYNEHH H3LAJIO 34 yuyalIHWTEe Ce OT FHMHA3HHTE.

Fpaxnauunsbr: E, uima xax! ... e B3éma Té3u B2 Ouadra.
Ilo xonko ca?

Kacuépxara: ITo 30 croriuku. 3anossigaiire.

CJIEQ IMPENCTABJ/IEHUETO

— J1o6®p Btuep, Taua. Kaksd npuiiTHa H3HeHaza!

— J106bp Beuep, Panxe.

— W i an 6ewe na xuno? Pasbpa s BcRuko ?

— He Bciuko, HO eHA MOs chCTyAdHTKA MM GEmle pas3kiasana npen-
BAPHTEIHO CBABPKAHHETO.

— Xapéca au TH GHAMBT ?

— Jla. Hanpasu mu civiHo BrnevaTaéHue, ocOGeHO 06pasbT Ha reHe-
pan 3aiMoB.

— Binkaam au ce ¢ HAKOrO OT HAIIHTE MO3HATH?

— C HHKOro He cé¢ BikAzM. BciukH ca 3aétd. Yuar 3a H3nHT.
Hikol ne mir ce e obaxnan.

— Hosinkaane, Taus.

— Josixcnane, Paaxe.

Notes on the Text

1. Beiuko e nponaneno. — We are sold out.

2. lNpencrasnéunero e otkyneHo nausio. — All the tickets have
been bought up (by an organization).

3. Hama xax! — There’s nothing to be done.

4. Kakpa npusitva nanenasa! — What a pleasant surprise.

5. Ilpaeu mu Bneuvatnéuue.— It makes (a deep) impression on me.

6. Obaxcnam ce Ha ... — Here: To go and see somebody.
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EXERCISES

I. Learn the conversation lTped kacama na wxidnomo.
IL Tell about your impressions of a film.

GRAMMAR
1. INDEFINITE PRONOUNS
1. Formation

The indefinite pronouns are formed by means of the particles
Hf- or He- plus the interrogative pronouns.

Singular Plural
i ' .o asc. i |
masculine [ feminine neuter masc., fem, !
neut. i
For persons | iKOK ‘ HAKOH HsiKoe HAKOM
and objects | GAHH enHa enHO e1H
| HAKOTO, ‘
gﬂs}onf: J | preposition
| HIKOrO
For objects HEIo
and animals
1 i
For quality | HAKAKDB i HAKaKBa | HAKAKBO | HAKaKBH
For quantity | HSIKOJTKO

Indefinite pronouns are formed also by meansof the interrogative
pronouns and the particles da e, édu, cu. These particles serve
to make the object even more indefinite, though we may speak about a
well known object. The particle cu sometimes gives a touch of irony.

Examples :
Bsemii 6unéTH 3a KOH na e Qim.
Kyni KakBH Ja e nio/oBe.
ToBa ce cayuu B @aH-KOH CH rpan.
UeTOX TA3U CTATHA B HIKAKBO CH CNHCAHMe.
HfiIkakbB CH JEKap A JeKyBa, HO HE K nomoOrua.
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2. Usage

Indefinite pronouns may be used independently and ad ject-
ively (when used with nouns).

Independent use ‘ Adjectival use

Hsikoit uyxa ma Bparara. Hsikoit mbx uyka na Bparara.

— Hsikos cTyaéHTKa e u3rh/IHH Ta3H
sanaua.
— Hsikoe aeTé cuynmu CTBKAOTO Ha
nposopena.
Hsikon ne xapéceat TO3u GHM. H$KOH npejicTaBICHHA ca OTKYNEHH
H3LAT0.
Jpyro HéwoO HsiMa Ju ? —

- JlaBaT JM TA3H céaMHUA HIAKAKBB
HOB (HaM?
— JlaiiTe MU HSIKaKBA HHTEPECHA KHHTA.
— Vva 1 HsikakBM OuaéTH 3a chbora ?
— [ Ocranaxa HAKOJAKO CBOOOAHU MeCTA.

The indefinite pronoun for masculine gender HfKoii used, independently
only for persons, has the form nsixoro for the direct object and the form
preposition plus nsikoro for the indirect object. :

Examples :

llle nuTam HSKOrO 3a TO3M ajpec.
Brkpaimn JM ce ¢ HAKOro?
Ille nam 6uaéra Ha HAKOrO.

Stress

The stress of the indefinite pronouns falls always on the first syllable.
Examples : HiKakbB, HSKOJKO, HELIO.

Il. NEGATIVE PRONOUNS
1. Formation

Negative pronouns are formed by means of the particle Hu-
plus the interrogative pronouns.
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Singular Plural
sl fermisi i ¢ masc., fem,,
sculine eminine |  neuter nent.
For persons |
and objects HUKOH HUKOS l HiIKOE HUKOH
HHKOro
Only for i
persons prel?051tlon+
HHKOI0 ;
For objects [ -
and animals | HUILO
For quality [ HHKaK'bB | HHKaKBa ‘ HUKAKBO HHUKaKBH
|
] . | .
For quantity | HUKOJIKO
2. Usage

Negative pronouns are used only with negative verbs.
Negative pronouns can be used independently and adject-
ively (when used with nouns).

Independent use ' Adjectival use

Hikoit npusiten He Mix ce e 06ax-
nadt.

— HiuKosl Maiika He ¥CKa BOiiHA.

_ He moxax nma B3éma OuJaeTH 3a
HHKOE NpeJcTaBaeHue.

ey C HHKOHM MJaiexu B rpynata He
c¢ NO03HaBaM.

OT nocaé JHusA el HILLO He CE BEDKAA. — X

\ — Bonira HsiMa HHKaKBbB BKYC.

g ox= He BHAsix HAKaKBa MO3HATA B Tea-
' Thpa.

] 2o He nponycxaM HHKAKBO C’bCTE3aHHE
Ha cTajaudHAa.

— Hsma Béue HUKAKBH OHIETH.

Hukoit e mir ce e obaxaman.
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The negative pronoun for masculine gender HiKOi, used independently
only for persons, has the form nikoro for the direct object and the form
preposition plus nwikoro for the indirect object.

Examples :

He nossaBam HHKOro B TO3H rpan.
He c¢bM ce Bikzana ¢ HHKOro.
HsimMa na xaxka ToBa Ha HMKOrO.

3. Uses with the Definite Article
The indefinite and negative pronouns are never used with the defi-
nite article. The noun which they qualify does not take an article either.

Stress
The stress of negative pronouns falls always on the first syllable.

Examples : HUKOH, HUKAKBB, HHILO.

GRAMMAR EXERCISES

1. Fill in the blanks with indefinite pronouns which are answers to the
questions in brackets:

Mépu #cka oT OGuOnMoTekapkara... Gbarapcka knura. (KakBa?) —

Iloceruxte nu... 6barapcku rpax? (xoi?) — BbB Bcékd eTax Ha
6ubsnorékara ¥Ma mo...oTAéna. (no KOMKO?) —— ... Obarapcku Quamu ca
HarpafaéHu Ha MexxayHapoauu (ectuBann. (kou ?) — aénax duima , TooTion*
... bTH. (KOAKO?) — I[lpouére am ... cTHxOTBOpEHHE Ha BOTeB? (Kak-
BO?) — Teésu nmei me ce nama... HOBa oOmepa. (kakBa?) — B ruaisuara
poas 1e née... HTaTHAHCKH apTicT. (kakbe?) — Kynére...3a sakycka.
‘kakB0 ?) — Mckam na TH kaxka... BixHO. (KakBO?) — Tps6sa na mno-

roBOps C... Apyrap. (ckoO# ?)— Mora au 1a reBopsi ... oT Bac ? (kord ?) —
CuOmu cayiax no pagHoro... xy6asa néced. (kaksa?) -— Buépa orchcTBY-
BaX OT YUHJHIIE, HO II€ [penyma oT...Yypoka. (oT xord?) — Csob0aeH
Ju cH gHéc, Wi uMani... pabora? (kaksa?) — llle n@raMm... KbAE € KHHO
»MockBa“. (kor0?) — [lopbuait Ha...na tHkynu Ounér 3a ,TioTion“. (Ha
Koro ?)

2. Fill in the blanks with indefinite pronouns using the particles édu, da e, cu :

Ille cu xynsa... HOBa Bpb3Ka. — ... MOMY& CUYNMH CTHKJIOTO HA MPO30-
pena. — Kasa mu, e xuBde Ha...HOMep. — Hsimam xpaui 3a Beuépsa u mie
AM...— ... MIQA&XK HCKaule Ja Me Npepexii Ha OMalKaTa npej TeaTbpa. —
IMpouer#t Mu... cTuxorBopéuue Ha CmupHencku. — Jlall MH... KH¥ra.

3. Fill in the blanks with negative pronouns which are answers to the ques-
tions in brackets:

He cpémuax... or nammure nosuartd. (kor0?) — JlHéc... He noiné
y Hac. (k0#?) — He mOra ga TH Kaxa... uHtepécHo. (KaksO ?) — THMHO
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e,... He cé Binkaa. (kakBO?) — He 3mas... 6barapcka nyma. (kakBa?) —
B K#HHOTO He BHASX... NO3HAT, (KOH P) — He Moxax na xyna O6MAeT Ha...
OT MmOuTe Ipyrapu. (sa kord?) — H#mam... apébnum napi. (kakBi?) —
Toit e eroict, He o6¥uya... . (kord?) — PUIMBT He Xapéca Ha.... (H3
Kord ?) — B unTanuaTa HAma...cBO6GOAHO MAcTO. (KakBO ?) — He pas6pax...
Ayma B uapeuenueto. (Kos?)

4. Replace the demonstrative pronouns by negative pronouns:

HMBan Hima (TakOBa) nantd. — He o6iuam za nocs (tak’hs) nmynaoeep. —
IHéc He B3éx (TakbB) BécTHHK. — B MOsiTa Basa Hsima (TaxkiBa) LBETH. —
Ot 6ubanoTeKaTa He c& M3HAcAT (TakiBa) KHMrH. — He npouerox (rasu)
cTaTusa BBB BeCTHHKA. — (OH3u) apyrap He Mme morbpcH. — He Jickam
Ja yya B (TaxOBa) NpoQeCHOHANHO YYHJIHILE.

Example : VIBan -niMa (raxdBa) maatd. — MBAH HAMa HIKAKBO NanTo

5. Answer the questions using negative and indefinite pronouns:

Koit me noiine c Méne Ha pasxonka? — C xord ropOpuxre 3a MEHe ? —
Ha xoro mircaxte nnéc nucma? — Koako undra 06yBKH Ile Kynum? —
Koit BoTeBn crtatuum npouére? — KaxkBil H3NATH 1e #mare cera? —
KakeO 3akycuxTe Tasu cyTpHH ?

LIWECTAECET U OCMU YPOK

O6GocoGeHH 4acTH Ha H3peue-
HHETO

KOCAYU

[Manua uynna AsTHA HOLI, NPOXJAAHA H CBE¥Aa. beskpaitHOTO Tpakii-
cKO Mos¢ nmorThbHa B MpAK.

Mapina THXO moimaHckBaime MbTHHTE CH BOAH. Baara u xmaguea
JAbxalle W3 TAHHCTBEHHTE M HeJpa.

Ot nuBaauTe Kpail Heéd ce 06aau siceH MbXKKM IVIAC M MOThHA B TH-
HIHHATA,

— AH-1pé-g-g-a, Au-apeé-s-q-1!

— HWna, n-n-a-a! — or3oBa ce Apyr ornanéve.

Cnen manko ceérha OreH. byxuaxa urpusu naambud. B tsixnara cia-
6a CBeT/IHHA, KOATO ce morabuiamie OT OKOJNHHA MPAK, ce MspHaxa xopa.
Tosa 6sixa meTima cessinH OT 3arOPCKHTE Kpauma, AOUNIH C KOCH Ha
pamMo pa thpcar pabora B panéuyna Tpaxus.

Jlaso, cyX, c1abuubK MOMBK, Oémre KJICKHAT 1O OI'bHA M MOATHK-
Baule cbhukure. Jlpyrure, YBHTH B IMypayuH, 0sixa nanfrasu OKO0JO Or'bHS.
Hafi-ctapuar or 714X, mNeTHeceTroAHllieH MbK, Gélle noAnpsa IJaBa
Ha JKHUJecTaTa CH pbKa, roJa A0 JAKBT, U nyweme 3ameutad. Cpemy
néro Jgexeme bBaarondxbr. TOH noctosnno masame H ce mbuelwe za
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CKpite Kpakirta cH MoA Kbcua amypayk. Pycure My uOpnaBu MycTaud B3de
Maxa noJosiHata oT Juuérto Mmy. [lon roaémure My rbeTH BEXKAM Hrpaexa
XHTPH H YMHH OYIL.

— Jlaso, TH uyn AU CH MeceHTa 3a Hessipsata Oyaka Crosmuna? —
nonita Baaroadxsr. — Hckam au na A usnésa?

— Bcé eand — peéue Jlaso.

Bexauara B THMHHHATA c€ MOAAAE I'bCT, CAAABK H TPENEPAHB IJaC H
3au3BHBA Th)XKHA NPOYYBCTBEHA NECEH.

Jlaso aexeéwe ¥ Mucaere.

MubuiiTesna Bb3AiuKa ce H3Tpbraa or J1asoeuTe rupai.

Homra sanpéana m ynéce B AbAGOKH ChHHMImIA BCHYKO HaOKOJ0. Bi-
JOTO MbHHYe, CBHTO Ha KbJa00, cnoxOHHO Géme 3acnano Kpafl HOropeénus
Or'bH, HaJ KOHTO enBa-enBd HM306yxBaxa M racHexa HEMOIIHH NAaMbyeTa

Kocauure emin caex apyr 3acnaxa. OrpHAT 3andyHa na 3aracea.

Camo Jlaso ne 3acnd. 3akauxkuTe pa3mbTHXa MJanara My Aylida d
BBHOOPaXEHHETO MYy 3apucyBa KapTHHH, €HA Clel Apyra no-MbYHTeNHH.
Mucbara my ro ornéce npu Iléska B céno. Toi a1 Bipkaa ThHKa, mbprasa
u 6sya xatd cuir. Tst cTOM Ha KhUHHA OpPar ¥ IbAro M ThKHO raéla
npawsus nbr, KOHTO ce Bie M3 NOJRTO 3a KBM Aanéyud crpani [lo TOs
mbT 3amiHa J1a3o u g octasu. OcTaBH # 3a nycra nedanba ...

Jlaso ce ctpécHa M cTaHa.

— KakBd npaes 43 TyK? — nomicad TOH M OTMETHA AMYpJAyKa.

Homird mpauéme. Camo uiypuiTe THXO H eAHOrIacHO Iwhpkaxa: [1éuka,
[Ténxa, [1enka..,

PaHO cyTpHHTA, KOraTo ApesraBHHAaTa Ha Oai3kus ACH BAWrHa KOCa-
unTe, T¢ BHAsIxa, ye JIa30 He G&ule NMpH THX.

[lo Eafn Meann

Notes on the Text

1. Cetannara ce morabmia or mpaka. — The light is swallowed up
in the darkness.

2. Beé eand. — It’s all the same to me.
3. 3aussuBa ce mécen. — A song rang out.
4. [Iycra nevan6a! — Damned money making.
Synonyms
o3bpram ce — Orafxaam ce HIDHB — XKUB
NJAaxo — CTPAXJHBO pasmpaBsiM — pas3xka3Bam
YyJIHOBAT — HEOOMKHOBEH YCHTEH — T&XBK
EXERCISES

I. Describe the scene round the fire.

Il. Answer the following questions:

1. 3amo xocauure ca gournin B Tpaxus ?

2. Kaxmo uyscTByBa JIazo caen necenra wa Baaronaxa?
3. KakbB e XHBOTBT Ha C&/IAHHTE BBB BAIIATA CTPaHA?
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Ill. Find cognate verbs for the following words and use them in sentences:
KOCay, ChH, IhT, CBET/IHHA, HrpHB, neuaaba.
IV. Make sentences using expressions from the rotes on the text.

GRAMMAR

APPOSITIONAL PHRASES (OBOCOBEHH YACTH)

Secondary parts of a sentence which amplify the meaning
of a word in a sentence are known as appositional phrases.
They are always separated from the rest of the sentence by a slight pause.

Examples :

[Maaua yyasa JASTHA HOML, NPOXJAANAHA W CBeXKA.
BA0TO MbHiue, CBUTO HAa KBAOO, criokOiiHo Gelue 3acnano xpai A0-
ropeJHs Or'bH.

Appositional phrases are more expressive than attributes.
Examples :
.Attributive Use

[Magwa uyaua, NpoOXJajHa M CBeWa | [laana yyaua asiTHa HOWI, NPOXAAA-
JISITHA HOIIL Ha H CB&Xa.

Appositional Phrase

Appositional phrases can be attributes, appositions or adverbial
modifiers.

Appositional phrases attributes

Examples :

Toit Géme MOANPSLI FJ4BA HA XKMNECTATA CH PHKA, roJa A0 AAKBT...
Ilpyrute, YBHTH B AMYPAYUH, Gixa Haxirain OKOJO OI'bH.

Such appositional phrases are separated by means of commas and are
not used with the definite article.

Appositional phrases — appositions

Example : J1aso, cyX, C1a0HYbK MOMBK, 6Cille NPHKAEKHAT 10 Or'bHSA.

Such appositional phrases are separated by means of the following
punctuation marks:
a) By means of commas.

Example : Hali-ctapuar ot 715X, NeTACCeTrOAnlleH MbX, myiueie
3AMEYTaH.

b) By means of a colon — when ennumerating.

Example : B u3rpaKJaHeTo HA COUMAAN3MA Y4YACTBYBAT  BCHUKH:
paGOTHHLIHTE, CEJSHUTE, HHTEJIUreHUHATA.
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¢) By means of parentheses -—— when additional information
is given.

Example: B cpeaara wa bearapus ce usaira Crapa naanuna (banka-
HBT).

Appositional phrases — adverbial modifiers

If in a sentence there are two successive adverbial modifiers of time
or of place, one of them usually becomes an appositional phrase.

Examples :

Tam, Ha MSCTOTO Ha CTAapara BOJAEHHYKA, IUE CTPOST EJEKTPHYecKa
LeHTpana.

Cympurma, na pa3chbMBaHe, Kocauure BuAsxa, 4e Jlazo wue 6ewe
NpH THX.

Jleenpuuactusi used as adverbial modifiers always become appositional
phrases.

Example: Toi Tpbrua Ha neuan6a, OCTABSHKH MJAANATa CH WeHA.
Note. Adverbial modifiers are separated by commas.

GRAMMAR EXERCISES

1. State what kind of appositional phrases are used in the following sen-
tences, underline them and put the necessary commas:

PYCUTE UJIAT

Haniizame na nbra. Cpex cé€noTo Ha maomaza ca ce cbOpaaH MHOro
xOpa: MBbxe, xenl, nend. Beruku ca Béceau. Beiuku pasropapsar 3a pycu-
Te HAUIHTE OCBOGOAMTENH.

— A3 ru BHAAX.

— W a3 ru suasx.

— H aa.

— W 2a3...— BiKaT MOMY€TaTa CHSEIH OT PAUOCT.

Pycure wabmmxapar. Bipkaar ce rbctuTe penoBé Ha BOHHHUMTE C
NyWKK HA PAMO, a HATATBK, JOKBACTO TH OUHTE CTHrHAT, CAMO MYIUKH,
nywiy. [Ipex BoiickdTa BBPBH KOMaHIAMPBT cTpOeH Bb3pacTeH MbX CbC
cabsa OTCTpaHi.

Kard nabamxaBa cénsuuTe M3N€3MH HA WhTE KOMAHAMPBT Ce COHpa.

— Jlo6pé mommis, GpaTymku! — Bukame Hie... — Jlo6pé momumi!

Uysa ce nmpoABIKHTENHO ,ypa“.

HapoasT passbanyBaH c’hllo 3andusa Ja Bika.

Ensa moMa monapa KATKa IBETE HA KOMaHIAMPA. Y CMHXBAHKH ce TOH
6saronapit M BAMra pbKA KbM LIANKaTa CH.

Boiiniunte Tphrear, HapdabT xpbpas nsers no mbra um. EAHd THp-
JKecTBO HEBIKAAHO NoTOorasa!

1o T.T. Baa#ikos
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2. Replace the attributes in bold type by appositional phrases:

Boresara uéra ce 6u 3a cpoboxara Ha mnopOGenata OT TypuuTe
ponitia. — [IPOCHA3EHHTE YETHALH LeaYHAXA pomuara 3ems. - B buarapus
ce Npou3BeXKaa NPOYYTOTO B LS CBAT PO3OBO MACA0. — Kpaii Codus ce
W3aifra BeMiueCTBEHaTa M KpaciBa Birowa. — YTpe 1ue ce cheToi cpema
Mexay GOpeuinTe ce 3a CBETOBHO MbPBEHCTBO oTOOPH.

3. Replace the appositional phrases by attributes. Pay attention to the use
of the definite article:

PaspbanyBad, KanuTarsT OTCTHOHM napaxoaa Ha Bores. — Tlosapa-
BiXMe apTicra, harpaién wa Qectnpaza. — Bparapar, M3HenalaH, ce€
xBbpaH KbM TONMKATA. — MIagéxs, pasoyapOBaH, ceAHa Ha MACTOTO CH.—
JloBOaa oT wurpara, nybaukara pbKONJCKAme  NPOAL/KUTENHO.  —
Or60pbT, NobeatH, HANYCHA UrPHLIETO.

4. Make sentences with the following words using them as appositional
phrases:

yMopéH, oboapés, y3paa, whsan, panocren.

IWECTAECET U NEBETH YPOK

CIOWEO CHYHHEHO H3peyeHHe ,
CBYMHHTEIHH CBI03H (NPOABI- |
WeHHE) |

EHbO M LIBETA

Lléra ciiTHO BbpBEMIE MO THACHATA MBTCKZ MEXAY TFPalMHMTE ¢ KO-
Ginuna wa pamo. T ce Bpbuame or kadzenvyero. Tam Beuep c&ICKuTe
MOMJ1 OTHBAxa 3a BOJA.
Hax onona nanawe
3apau u LIséra 6bpaa-
me. M33ax ronémus
J'bHep HA enHa crapa
Bbp6a HeHANEHHO H3-
ckoun Enbo u npe-
cpémua aeBdHKara.

— J106Bp Beuep,
LIséro!

— Jlan 60r 106po,
6are Eupo — oTroBo-
pu llséra u kpakara
M ce NOAKOCHXa OT
CTPaxX M BBJIHEHHE.
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. — Moxe u 6are ga ¢bM TH, MHOIO MO-CTAp ¢bM OT Tébe, HO cOpy.
Hickam ma nafiHa BomHUA.

LIséta ce mokoneba. [laai aa cnpé, wan na ormune ? Jlunéro #u 3a-
PYMeHs, TSI ce 3acMsi H CE€ 3acCPaMH.

Enbo xBana jéxo ko6GHIMIATa, HABeAE c€, MM BOAA OT GEnHs MEINHUK
# noraeana liseéta. Ta cu tphrua, Ho Enpo He nycHa xoGummuiara.

—— Muoro 6bpsau.

— Qcrasi me, 6are EHpo, MiaMa Me ulka.

BbaxéHHe H Hemo3HAT XOTOraBa cpam uaropixa Liséra.

— He 6bp3aait ToakoBa, aMmi cnpi. TH cH BéYye MOMA H MAHKa TH HE T
qika 1a ce BbpHell camiyka -— CC HSIKOTO I # 3aBepéur 3amsenut MeEwHe,
[1éTO. J .

— bare Enbo, xakBO rosopuur? A3 cbM Oue MbhHHUKA.

- Y Bpabuéro e MbHHYKO, Ma ¥ TO THE3X0 CH BHe.

Munaxa nBé LIBeTuHHM ApYrapkH, nornénHaxa 9 3auyneHo H 3a6bp3e-
xa. LIBéra cmBcém 3ary6u kypaxk. Cpam s ropeéme katd OrbpH. Kakso mie
Kawar 1pyrapkure #?

— Yuxe, Slike — noaBlikHa TS rY3HO M NAAX0, — uyaKalTe Me.
33eHO IUE BBPBHM. _
— Taka an? — péuve Enbo obugeno. — Kard e r14Kid, BBPBI CH.

To# orcThnU Ha3adx, HAaOpABH M N'bT, alld He TpbhrHa mo  MHTEKATA,
4 c¢nese kbpM jgonid. He #fckame HHEKOH Ja ro BHAH.

[IBéra ce 06bpHa, TAa TO NOrJI&éJHA BHHOBHO, H3BHHHTE/HO.

Euro ynoBit TO3M mnormer, nouyBCTBYRA ce mobGeniTen H rOPAOCT H3-
'bJIHM AYIIATA MY. ‘

I[eéta ce pbpHa B KbIM Cbkpyluéusa. llle s sanpuxixe au mak Exbo,
WJIH HaAMma na s noraénse? Xomeure xard samasHa. Huto Moxa na Beue-
PA, HHTO MPOAYMA HA HAKOTO.

Tasu HOm[ 32 NpbB MbT S OCTABH THXMAT HETCKHU ChH.

Cpenuony LIBéTa ckOYH OT N€ra0TO, 3aMemi ropeuo 4éJ0 BBPXY CTY-
AE€HOTO CT'BKJAO HA Mpo3dpelia ¥ BNH OTYAAHO OYH HABbH.

KakBO ce msipka Ttam? B cAHkata Ha CpeIIHWA 3HA H3mbKHA eéapa
mbikka ¢urypa mo 6&nM pBKABH, MHHA THXO, CIpsi ce cpelly Khilarta Ha
I[géTunn H ce uanpaBu. PArypara Ty ce ouepraBaiie NoJ CBETJHHATA Ha
MeceuitHaTa, Ty ce rybeme B cfiHKarta Ha 3HAA.

Enso! To# e 1Yk, O6ai30 10 Héd, npea TsxHata Kbia!

EHpO 2BAro cTOI 10 HUCKHMA 3HI M THXO, NMpPEANasIiBO CH OTHIE.

Ilpéra ce sarataa caen Hero. Jlyurarta u ce yemokou. Thxa apsimka
CKJIOMit OuHTE M.

lo Eann Tleanwu

JIOKJIE E MJIAJIOCT

Joxa€ e Maazoct, 3MATHO c'bHIE TpeH,
CBPUETO 31aTHH O.15HOBE JeneH.

Jlokaé e maanoct, 1€ko mbT ce xOIH
H JEeKH ca CBET(‘)BHHTE HECI"(‘JJIH.
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JIokné e MnanocT, BCHYKO € L1era;
He XBbpJs CAHKA HA CHPUC TBrA.
; Hop# Tbrata HM3Bop € Ha pajaocT —
JIOKAE © MJAAOCT, dX, HOKAC e miadpocr !
[Téwuo Caanefikos
i/

Notes on the Text .

1. MMana sapauw. — Dusk is falling.

2. Nan 60r npo6pdo. — An archaic greeting equivalent to. “Goc
bless you”.

3. Kpakara Mu ce nomkocsisat. — My legs give way under me.

4. Bia cH rHe3xd. — To build a nest.

5. I'y6a xypax. — To lose courage.

6. Brniieam oun (morsen) B... — To fix one’s eves on...

Synonyms
HEHAACHHO — HEOYAKBAHO BLJHEHHE -— CMYICHHE 3apyMeHsiBaM — 344epBsi-
cpaM — CTecHEHHe cé —Bce BaM ce
Npeanas/iBo — BHHMATeJ- CKJIONBAM OY#-—3aTBd- CBKPYIUEH — pasGHT
HO pAM 04k 31 — orpaaa

Additional Vocabulary

Jliobim, anobima. )
Bnio6eam ce. BmiobGen cbM B... Jlio0s. [lpass npennoxeHue 3a xe-
1uT6a.

EXERCISES

1. Retell the text according to the following plan:

1. LléTa Ha Bpbliane oT KiaaleHena.
2. Cpémara na llpéra u Enbo.

3. Bbaunéunara na Llseéra.

4. Euvo npen LIBéTHHH.

Il. Describe Tsveta.

IIl. Fill in the blanks with suitable verbs:

Eaua asicToBuyka ... rHe3q0 NoJ MNOKpHBA Ha Hamwarta Kbma. — B
JKHBOTA HMa MHOrO TPYIHOCTH, HO a3 He ... . — OT cTpax Kpakara My
... . — Koraro ce Bpbmax or pasx0ika,...3apay.

GRAMMAR
THE COMPOUND SENTENCE. COPULATIVE CONJUNCTIONS (CONTINUED)

The clauses within the compound sentence may be copulative, disjunct-
ive or adversative independent clauses.

277




1. The Copulative Compound Sentence

Tke independent clauses within the copulative compound sentences

can express simultaneous or subsequent actions.
The independent clauses are joined together in two ways; without

conjurctions or by means of the conjunctions u;u—u; né camo —Hou;
Hamo — wumo ;| ma, na.

Examples : |  H—n
MaanéxuTe W naxa, W ce CMfAiXa,H CH [ One action follows an-
paai(hsaaxa cnOMeHH OT JACTHHCTBOTO. | other {Subsequent
| actions)
) ) i g ____—___________"'._'i
Tann ué camo ueré XoGpe Gba- HE CAMO —HO H=H |
rapckd, HO M niue 6e3 IpelKH. bl o T B |
. — i |
MU Bpabuéro e MbHHHUKO, MA@ H TO ﬂ-'i-l!
raesnd CH Bie. | (colloquial)
———— =
Lipéra ce o6bpua, Ta ro uaraéna Bu- | Ta=H

HOBHO. , (colloquial)

2. The Disjunctive Compound Sentence

The independent clauses within the disjunctive compound sentences
may express subsequent, mutually exclusive or alternative actions.

The independent clauses are joined together by means of the con-
junctions wad, wan - uah, 0ari — ual, Au —uAal, my —my, XéM — XeM.

Examples : — —
. N : HIH—HJIH
Mai ena y wac 8 16 waca, wai ppobme :
He iaBalt 10 HOBEdepa. Mutually_excluswe
actions
Aajau — Wil

Han# na cnpé, WA Aa OTMHHE? | : =
Expressing hesitation

e s sanpuxike AM nak Ewbo, W

HAMa 4a $ fOrJeHHe ? JH — HAH = JaJTH —HIH

®irypata Ty ce oueprapaue, Ty ce Y — 1Y
ry6ewme B CiHKAara Ha 3HAA. Subsequent actions

Xém nie ce pasxOaui, Xém me Ky- XBM — XéMm
mumr xaa6. Simultaneous actions
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3. The Adversative Compound Sentence (Showing Contrast)

The independent clauses in adversative compound sentences express
actions which are opposed to one another.

The independent clauses are joined together by means of the con-
junctions a, o, o6aue, aad, nvk, cAMo 4e, aMil.

ixam,‘oie.s : . s S

A3 cagasam B yHUBEpCHTETa, MBK TO Contrasting actions
paboTH B 3aBOAa. e

_ Baasox B crasra, obaye ne HamepHx obaue =HO
HHKOTrO. )
Toi i1 HanpaBy mhT, aNd He TPbrHA MO ana=Ho
I'bTEKaTa. (colloquial)
aMi =HO

The action in the af-

firmative clause is

strongly opposed to the

action in the negative
clause

He 6bpsai, ami cnpu.

) CaMO0 Ye=HO
Mckam xa yua Gharapcki esiik, CAMO | The actions are partly
Ye HAMAM PEYHHK. { opposed

GRAMMAR EXERCISES

1. Fill in the blanks with suitable copu!ative conjunctions and supply the
necessary commas:

Llséta cu orTiBa B KbuH ... EHbO s cnipa Ha mbTékara. -
JlBéTe MOMu@Ta BHKANM HEBOJATA ... TH He UM ce obaguna. — 3uaem ..
Kora ce e ocsoGoaina Bwarapus or Typcko pOGCTBO ... HE CH Y&l HULIO
or Gbarapckara uctOpus ? — OTiOX va Kacara...Ounérure 6#ixa cpbp-
mesH. — EHbO Gwie CKPAT 3a4 3UAA...JayHara ro orpi ... Liséra ro
BHASL. — MosT apyrap me caéasa 3ai0uHo. ... me paboTH B npoussda-
CTBOTO ... me yuh. — Llséra ... noradxaaute naaxo Eubo ... Haséx-
jauie sacpimMeHo oud. — OTHA0X HA KUHO ... PUAMBT He M Xapéca ...
CH M3J5130X MO cpejara Ha npeicrasatuero. — llle nocernum ... Beaiiko
ThHPHOBO ... CEra HsiMaul BpéMe ? — ... MOXEU Ad MH Y JIVXKHII ¢ Y46~
HUKA CH MO reorpadus ... TH Tpadea? — bBOTes ... nuuIeme CcTHXOTBO-
peHHs ... pelaKTHpalle PeBOMOIMOHHH BECTHHUH. — DBOJHHAT ... roBOpH

.. Aaé ... camo cou. — TOH ce BaIOGHM B Hes ... M HANPABH [pPEIOKE-
HHe 3a XeHuTOa.
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2. Join the pairs of sentences into compound sentences by means of suitable
conjunctions :

Toii roBopn mo6pé Gbarapcku esux. TOH niwe J0mo HA Gharapcku
e3uk. — [laana 3apay. MomiiTe H epréHuTe NPOAL/KABAXA A C€ pasroBapaT
Ha kjaagexuyeto. — LlBéra ce Bbpua B Kby Tsi Géme cpkpyuéHa. —
Juéc Bpémero Géure HemocTosino. Banméwe abxna. I'peeme cabHue, —
Ille npekapamw Ju Jastoto B Bearapua? Ille orimewr au B [lpara? —
Bores Bw3nsi 6opbara sa ceoboma. BoteB ympsi 3a cBobomara. — Tst He
ropOpd no6pé 6barapcks e3uk. Ts He niue n06peé Ha 6bArapckH e3iK. —
Kynux cu 6uadr 3a omepa. 3a6pasux Ouaera B Kbiiu. — BiaronaxsT pas-
Kaspame npukaska. Kociuure ro caymaxa ¢ uHTepeéc.

Example: TOii roBopn nobpé Obarapckd espmk. TOH mnime J0mo Ha
6barapckn esiik. — TOH roBopu 106pé Gharapcku esiik, o6aue (a1, Ho) mite
J0I0 Ha O6bArapcKH e3iK.

3. Make compound sentences using the following verbs:

Bpbiam ce, mpecpéumam, cniipaM. — 3acpamBaM ce, 3apyMeHsiBaM, ryos
kypax. — [lraua, cméa ce. — $IM, mnautam, Haansam.

4. State the kind of compound sentences in the following text. Underline the
conjunctions and insert commas where necessary :

rEPOH

Boat npu Ilpasa mnamua. OrusiH ce npombkHa HesabensisaaHo npH Bpa-
rosére. PamicTure ro obrpaanxa HO TOH HE c@ npexaearie.

— A3 cbM cim a Té ca MHOro! — wmmcaeme TO#H. — I[lle 3arina
ofaue HAMa a NajHa XUB B DPBUETE HM!

MaanéxbT HHTO MHCHeIIe 3a CMBPTTA HHTO ce Goéme or Héa. ToH
xBbpau ennd 6O0m6a B peainuTe Ha BparoBéTe M JérHa Ha semsrta. Bom-
Gata u36yxHa pasnpbcHa ce HA mapuyéra M HAKOJKO HENpPHATE/ICKH BOH-
HUM magHaxa y6utd. PamicTute He 3HAexa KakBO Jha mpaear. Jlamit ga
yikaT MaH pa Odrat? Msmaamenn, Té ce obGhpHaxa ma XxyKHaxa Has3anl.

— Tepdii! — nosnpasi xoMauanpbT Orhsiy.

Mo Upan MapriHor

CEJAEMIECETHU YPOK

i I
j Bbjene BpeMe B MHHAJIOTO |
|

MPEJL PA3CTPEJ

B aaTBOpHHMuECKATa Kuaiisi Béue BTOpH Mécen xexéme Bopiic Fnos.
Ocbhbauxa ro Ha cMbpPT 3a cabGOTAXH NPOTHB XHTJIEPHUCTKHTE OKYNATOPH.
MNpenit cvne6rps nponéc FGopliic Miicaernie, ye HAMA Ia MYy HajOXKaT
TéxK0 Hakasiuue. He 6&me m3pbpmua HEKakBo mpecrbhaéHue. Korato my
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npouéroxa OOBHHHTENHAaTa pey, TOH ocTtama nopaseés. Llisixa na ro pas-
crpéasar. [lobaexnusi aeko, Ho He TpénHa. CraHa My MbuHO Camo 3a je-
této. TO Géme cbHBCEM MAJKO, WIEWIe Aa pacTeé cHpave U HAMalle aa
3anOMHH Gama cH.

EnpncrBenara pagoct 3a Dopric B 3aTBOpa 6siXa HOBHHUTE 33 OTCThI-
BaHETO Ha XHTIepucTHTe. Te Tbpnixa nopaxénue caen nopaweénue. CkOpo
Ueppénata apMus L1€uie 1a UM HaHeC® W MocJACAHMS yIap.

Ezxna nOu Kens3naTa BpaTd HA KHJAMATA Ce OTBODH.

— Cobipait cu 6araxa, MeCTHM Te B APYr 3aTBOp! — Ka3a MOJHUAAT.

Bopiic, xofiTo 3a MOMEHT WIéie na NOBSpBa, pa3dpa Bciuko. Kpast
6eéme nourba. '

Hapégoxa ro napbH. Homira 6éme mMpauna u cryaéna. bopic ce cnpst
32 MHI H BJAHTHA IVIaBa.

— Jpyrapu! — BiHKHA TO#, csiKawml Wéwe [aa NPOM3HACA Abiara H
miaameHHa péy. — A3 oriBam Ha cMbpr. OTMbCTeéTE 3a MeHe. [lpoasna-
wére Gopbara!

OT ciBusi KOpNyC Ha 3aTBOpa ce uVxa BMKOBE. Hsikon 3ansixa:

,BOi mocaénen e TO4,
APYXKHO BCH 1a BBPBHIM.
C Hurepnauuonana

cBeTa aa OOGHOBHM !“
Ilo I' Kapacaason

Notes on the Text

1. Jlexa B 3atBOpa. — To lie in prison.

2. Ocbxnam Ha cMbpr. — To sentence to death.

3. Topnst nopaxénue caenx nopaxkeénue. — To suffer defeat after
defeat.

4. Hanacam ynap wa ... — To inflict a blow on . ..

5. Kpaar 6éuwe nourbn. — This was the end (i. e. he was going to die).

6. Oriieam Ha cmbpr. — To go to one’s death.

EXERCISES

I. Answer the following questions:

1. 3amd Bopitc MnoB e ochaen na cwmbpr? 2. Kik nocpéma toi
cmbpTHara npuchbaa? 3. Kost e eaiiHcTBeHaTa panocT 3a Héro B 3areopa’?
4. Kak ce abpxu Bopiic nmpexi CMBPTTa CH?

II. Describe how Boris was taken out of prison.

IIl. Describe Boris’ appearance and character.

IV. Make sentences using the expressions from the notes on the text.
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GRAMMAR
BBJELLE BPEME B MUHAJIOTO (THE FUTURE IN THE PAST TENSE)

1. Formation

Bhaeme spéme B minanoro has compound forms. It is formed by means
of munano wecswpmeno speme of the auxiliary verb wa (yax, weéwe ...

plus the particle da and ceramno Bpeme of the main verb. _
The negative is formed by means of nauaue, for all persons singular

and plural, plus the particle da and cerammo speme of the main verb.

The Auxiliary Verb cax

Positive Interrogative
Sing max aa 6baa (wsx aAa cbm) msx a4 ga 6baa (wsx JgH
' Ja CbM)
meme aa 6baew (m@me aa CH) meme au ga 6brem (mewe
JH Ja CH)
mewe na 6bae (mewe na e) memre au aa 6bae (ude Jau
zAa e)

Plur. | msixme na 6baem (msixme na cme) | msixme au aa Gbaem (msix-
Me JIH Ja cMe)

,r maxTe na 6baere(msixTe xa cre) | mpixte aH aa 6baere (urix-
| Te /M Aa CTe)

msixa na 6baar (msixa aa ca) uixa g ga 6baar (maxa JH
na ca)
Negative ! Negative-Interrogative

HAMawe ga Gbaa (wimawe 2aa | wAmawe Jau aa 6baa (wimame
JH Aa CbM)

CBbM)
? | wimame aa Gbaewr (Himauwe | HAMawe JH 1a Obaew (Hama-
‘ na cH) | me aM ga cu)

| wimame na Gbne (usimawe aa e) | Hamamwe Jgd aa Obae (Hima-
| me a1 aa e)

{
| Plur. | wimame 1na ObaeM (uiMamre Aa | simame au ja Gbaem (Hima-
' cme) me JH aa cMme)

nimawe ga Gbaere (mimawe Aa | wimawe au xa Gbaere (Hi-
J cre) Mamie JH Ja cre)
l

wimame Aa Gbaar  (Wimawe | wimawe M Aa 6baar (wima-
Jla ca) e JH Aa ca)
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yeTa

Positive | Interrogative

Sing. | wax na verd WAX JH 1A yeta
| meéme Aa yertéru eme JH J1a 4eTerm
meéme aa yereé meéme JH ga vere

LIsIXMe JH 14 4yeTém
LAXTE JAH Ja 4YeTere
LUl Xa JH Aa 4eTar

Plur. | mrsixme ga uetdm
msAxTe jga derére
uifixa Ja yertar

Negative Negative-Interrogative
yeTa yeTa
{ yeTeLu yereéur
. yere yere
HiMame 1a f ket HiiMale aM 1a deTom |
yerére ! I yerére
[ 4yeTaT [ YeTar

2. Word Order

The interrogative particle .2z stands before the particle da.
The short case forms of the personal pronouns and the reflexive

pronouns ce, cu stand after the particle da.
Examples :
llsxa na ro| pascTpéasr.
[Llsixme na 'ce| pasxdauM H3 rpana.

[Iléwe Au na ' ro NOKaHHWI B Kbuiu ?

3. Usage

bbaeme speme B Munanoro denotes an action in the past
which had taken place after another moment in the past.

It corresponds to the English Future in the Past.

The past moment can be expressed by means of a verb in the past
tense (MHHAJIO CBBPUIEHO, MHHAJNO HECBBPILEHO, MHHAJMO NPEABAPHTE/HO)
or can be implied.
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Action completed at a
definite moment in the
past

DamncTHTe THPNSXA NOpaKEHHE
cres nopaxkeHue.

IThbTHHHTe 3aéXa MeCcTaTa CH.

Bopitc 6éwe Han#can nuemo.

(Cnen cmbprTa Ha Bopic)

Action in the past which had
taken place after a definite

moment in the past

Uepsénata apmus Liéwe Aa HM
HaHecé mocnénuua yaap.

' Cren nér MHHYTH BJAAK'BT Wewe

la Tphree.

Kewa My wewe Aa ro noaAyuw
caea wéroBara CMbpT.

Hetéro méwe aa pacteé cupaye.

Comparison between 6s0ewe spesme and 6sdewe speme
8 MUHaaomo

Examples :

[ThbTHHuMTe 3aémart (cer. Bp.) Me- |

CT4Ta CH.

[ThTHuuuTe 3aéxa (MuH. cB. Bp.)
MeCTaTa CH.

[leriimata kocaud #HaBar (cer. Bp.)
Ha pabora B Tpaxus.

[Terimata xocaun poiadxa (Muu.
CB. Bp.) Ha pa6ora B Tpakus.

Cnen 5 MHHYTH BJ3KHT Wle TPbrue
(6Ba. Bp.).

Cren 5 MHHYTH BadKbT WEWE ja
Tpbrue (6bA. Bp. B MHHAJOTO).
Tyx we npekapar (6ba. Bp.) w10

JHATO.
Tyx wsixa na npekapat (6bl. Bp.
B MHHAJOTO) LAJIO JATO.

bbaewe Bpeme B Muuanoro is also used to denote an action
which could have been performed but was not.

Examples :

Bopiic, kOHTO 3a MOMEHT wWéwe Aa NoBfipBa (HO He MOBAPBa), pas-

6pa BCHYKO.

Lsix na 3amAHa 3a uvkOiHa (HO He 3aMitHax).

GRAMMAR EXERCISES

1. Make the following sentences interrogative and negative :

Jlaso wiemwe na ce bpHe Ha cémo. — Té msixa Aa CH NONPABAT KO-
nara, — Tasu Béuep llpéra meéwe xa otige Ha Kadjeneua, — Bie nrsixre
aAa nbrysare. — llix xa orchcrByBam OT néKuMH.

2. Replace the words in bold type with personal pronouns :

Hlsix na nosapaesi apTHCTHTe. — TOi meme na B3déme KHAraTa. —
[lersp mémwe na aane Ouaéra wa Xpicro. — llixme za npepéxaame

HOBHA TEKCT.
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3. Open the brackets and put the verbs in 6Gbaeunie Bpeme B MHHAJIOTO:

B Bykypéur ce ocHoBa LIeHTpanHHAT penomouubnen Komuter. TOH
(PTKOBOAAA) MOArOTOBKATA 32 B"bt"r’nme — B Pywmbhua ce cb3aanoxa ueTH,
xouto (orHaa) B Bwarapus. JlBamara 6pars Bnpéruaxa soaosere. (OTi-
sza) B ropara 3a JAbpBa.

4. Change the verbs in cerawso Bpeme into MHHAJO HecBbpleHO Bpeme amd
the verbs in 6baeme Bpeme into 6baeme Bpeme B MHHAAO0TO:

Jimo Kasaka uomem we cni. TOi wmicau 3a Gorarcrsoro uva [lesin.
Koako uiBH e My 2aaat? 3a KOJAKO BpéMe Ime ru yseanun? TOH e
iMa cBOH A0M.

Camo exwd TpeBOKH Ilamo. Kina e cakara. Eanara # pbka € KpHsa.
Ho akd Ts ne & cakara, WimMa 1a My s Aaaat 3a xena. Tod wsama 1a
CTaHe rocrnozap Ha HeHHOTO GOraTrcTso.

[lo I'' Kapacaasos

5. Write a composition on Edxd neoctuecmséno nsmysane.

CEJIEMJECET U NM'bPBU YPOK

OTHOCHTEJIHH MEeCTOHMEHHS
(nponbienue)

lMonuHKeHO OnpejelHTENHO H3-
peuenHe (MpoabiKeHHE)

CTPOUTEJICTBOTO B BBJIFAPUSA

Cnex [lesétu centémBpH 1944 r. B Bbariapus 3anOyHa yCHIEHO COlHa-
JHCTHYECKO CTPOHTEJCTBO.

Harpaanxa ce rpamaaHH AS0BHPH, KOHTO cbOpaxa BOAHTE HA IVIAHHH-
ckute pexi. [lpe3 ropéuure JETHH JIHH TE HANOABAT (10A0POAHHTE

A zosip
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Eaextponentpana

paBuuii. banecrar asoeupure: ,HMckwp®, uéxases or Codwus, ,[edoprn du-
mutpoB* no Crapa 3aropa, ,Bacin Konapos“ B Poaonure, ,Anexcaninsbp
CramGouniticku® kpai rpan CesJieso.

[locTpoiixa ce enekTpoueHTDaJaH, YMSITO €HEprus ce H3nOJ3yBa B
céJHliaTa W NpeaAnpusTHsSTA. Beiukuw rpagoBé u cend B Bwarapus ca
enexkTpHpUIFPaHH.

EnexTpiueckata eHEprus ABHXKH TYPOMHHTE Ha MHOro HOBH 3aBOJH,
YHUTO MawiHK paGOTAT NEHOHOWHO. XUMKOMOHHATHT B [lumuTpoBrpan,
HAai-ronémusaT Ha Dankinure, npousBexaa M3KyCTBeHH TOpoBe. B 3aBOXI
,Byakan“ ce noayuaBa jnob6pokauectBeH 6barapcku UHMEHT, OT KaKbBTO
HAWaTa CTpaHa wma roasima Hyxaa. B [1n0oBaus u K'bpmkanu iMa 010BHO-
UEHKOBH 3aBOAu. Kpail [lépuuk ce H3ayra MeTanypruyHuAT 3aBOX ,JICHHH®.
["Opnoct Ha HALIETO CTPOMTEJCTBO € OFPOMHHUSIT METaJyprideH KOMOHHAT
-KpeMHKOBIH“, B YMETO H3rpamaaHe Y4YacTBYBaT XWIsilH paGOTHHUM.
ITocTpoén e u HedToxuMitueckH KOMOMHAT Kpa#H bLyprac.

Mapacnaxa HOBH NpOMILIIEHH H MHHHH LEHTpPOBe, KaKBHTO ca Pyno-
3em, Manaun, [AumirTposrpal.

U ome MHOro 3aBOAH M €NEKTPONEHTPAIM MNOCTpPOHXA TPYIeUHTe ce
Y HAC M CH3NAZOXA HAIIATA TEXKKA NMPOMULITEHOCT.

Notes on the Text

Téxmxa npomulneHoct (MHaycrpus). — Heavy industry.
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Additional Vocabulary

JIéka NpOMAIIJEHOCT, TEKCTHIHA NPOMHIIJIEHOCT, XPaHATeNHA MPOMHLL-
JIEHOCT, MalIHHOCTPOHTEJNHA NPOMHMIIIEHOCT, XMMIYeCKa NPOMHILJIEHOCT.

YBeaunuasam npoaykuuara. [lono6psiBaM KAYECTBOTO HA MNPOAYKUHATA.
HamaniBam ce6ecTOHHOCTTA Ha OPOAYKUHATA.

EXERCISES

1. Answer the following questions:

1. Kord 3anduBa COUMAJHCTHYECKOTO CTPOMTENCTBO B bBwbarapus?
9. Kaksitr ssopiipn imMa B Bbarapua? 3. 3a xakd cayxar 1é? 4. Kou ca
Hafi-ronémure 3apoau? 5. KakBO npomsséxaar Té? 6. Koit ca npomiue-
HHTE M MiHHHTEe néuTpoBe B Bobarapus?

II. Tell about construction work in your country.

GRAMMAR
I. RELATIVE PRONOUNS (CONTINUED)

Singular Plural i

l Denoting T — 1| |
masculine | feminine | neuter masc., fem., neut. i

_— - ..I.___. I e : _— = e — e i ‘
quality | KaKHBTO | KaKBATO | KakBOTO ‘ KaKBHTO [

!

possession 4HHATO ! 9HATO YHETO ; YHHTO |'

quantity KOJIKOTO i

Il. THE ATTRIBUTIVE CLAUSE (CONTINUED)

Attributive clauses may be connected with the main clause by means
of relative pronouns used as conmjunctions: kO#TO, KakbBTO, 4HiATO,
KOJKOTO.

The relative pronoun kakbBTO agrees in gender and number with
the word which it qualifies in the main clause.

Examples :

3aBon ,Byakau“ npousBéxaa yuMEéHm, OT KAaKbBTO HAWIATA CTPaHA
ce Hyxzae. (Kakbe HUMEHT ?)

KakbBTo e 6amara, tTakbB e u cuném. (KakhB e cHHBT?)

Té cb3namoxa Mauiini, KAKBUTO He € uMano xocera. (KakBi MaumfHH ?)

To# m3pbpmBa 0640, KaKBOTO HAKOH He € ouvakeaa. (KaxBO méno?)
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KakBOTO nocéemr, maxosa me moxbHeul. (KakBo mie nmoxchrem ?)

MspacHaxa HOBM npOMHULIEHH 4EéHmpose, KAKBHTO ca Pynoséwm,
Mapau, dumurposrpan. (Kaksii uéHrpose ?)

The relative pronoun uyniito agrees in gender and number with the
word which it precedes in the subordinate clause.

Examples :

Tyk me kma enexTpPoueHTpana, YHHTO cmpoéixc ckOpo e 3amouHe.
_ Cbsnanoxa ce eNeKTPOLEHTPANH, YMSITO eHép2us Ce W3NON3yBa B
CCaMUIIATA H OpeanpHaTHATA.

OpmocT Ha Hawara npoMHMLIIEHOCT € KOMOGHHATHT ,Kpemiikopuu*,
B YHRTO u32paoikdane Y4aCTBYBAT XWISIAH PaGOTHHILH.

Té nocrpoixa 3aBOA, YHATO MaulliHi PABGOTAT NEHOHOUIHO.

Remember
Tyk mie BmMa eaeKTpOCTaHLHA. [ Tyx mwe #ma eaexTpocTanuus,
Cmpoéarcem Ha eneKTpOCTAHIHATA { YHHTO cmpoéoc 1me 3andouxe
e 3anduHe cKOpO. | ckopo.

The pronoun KOAKOTO does not change.
Examples :

Ile Bu samiatsi TOAKOBA mapi, KOJKOTO HcKaTe.
KOaKOTO M3paGOTHTe, TOJIKOBA LIE MOJYUHTE.

Replacing of Attributive Clauses by Appositional Phrases

Attributive clauses may be replaced by appositional phrases.
Examples :
Attributive Clause

Tosa Osixa neruma ceénsHd, KOHUTO | ToBa 6sixa meTima CEASHH, AOLLIM

6sixa JOWIHA C KOCH Ha pamo af C KOCI Ha paMo B JajéyHa

Appositional Phrase

AanéyHa Tpakwus., | Tpaxus.

XuvkoMm6unarer B Jumiarposrpan, | XumkoMm6unatsT B JlAmMirposrpazn,
KOHTO e Haii-roaémust Ha Baa- Haik-roéeMuaT Ha baaxawwure,
KHAHHTE, NPOHM3BEIKAA H3KYCTBEHH MPOM3BEXKAA H3KYCTBEHH TOpORBe.

|
TOpOBe. f

By using appositional phrases instead of attributive clauses repeti-
tion is avoided and tersemess of style is achieved.
GRAMMAR EXERCISES

1. Fill in the blanks with suitable relative pronouns which are answers to
the questions in brackets. Insert the necessary commas :

Hikoit He xenmae na ima ciu . .. ima TOH (KakpB?). — B LIVM mie
HAMEPHTE BCHYKO . . . moThpcHTe (KakBO?). — Bbarapus BOAM MHPOAO6IBA
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TOJNHTHKA ... € MOBMTHKATA HA BCHYKH CoOLHanHcTHYeckH crpani. (Kak-
Ba?) — JlBéTe MOMuera HAc@KAH TOJKOBA IBPBA ... HM Kasan OGamara.
(Konko?) — UepstHara apMus Iliéule Ja HaHeceé HOCAGAHMA Yyaap Ha
XHTAEPHUCTHTE ... ADMHA THpNeIIe nopaxenue caex nopaxende. (Yaa?)

2. Combine the pairs of sentences making them complex sentences with
attributive clauses:

Crobuirixa iMeTo Ha Maicropd. bpuramara Ha MaiicTopa e n'bpBe-
néu. — Kymux 6Gunéru. Taxisa Guaetu sie uckare. — [Ipes 1923 roanua
u36yxuna CenTeMBpHACKOTO BbcTAHHE. PBHKOBOAWTENH HA BbCTAHHETO Osixa
I. dumirpos u B. Komapos. — Jleréro me ocrase cupave. Bamara Ha
JIeTeTO € OchaeH Ha cMbpr. — Eubo moraéasa LIséra. Jluuero ma llséra
ropéme or cpam. — HaGamkixme rpand. 313HuATa Ha rpaga ce BHX-
Jnaxa organéu. — Handxuxa ua Bopic cmbprHa npuchaa. Takasa npuchaa
TOH He OYaKBalle.

Example : Cpobuiiixa uMeTo Ha maicTopa. Bpurazara wa Mmaicropa e
nepBenél. — Cpobulixa iMeTo HAa MaficTopa, YHATO OpHrana e mbPBeHEll.

3. Copy all complex sentences with attributive clauses from the following
text and underline the conjunctions:

Kard Bumsixa [1aBen, Tpirte xeHir ce cnpsxa. boxanuna u [lérposuua
sandusaxa ga roopar ¢ uéro. A Eaka sacTdna HacTpani CMyT@Ha, H3He-
HAZaHa u 6adna ot BbaHeHue. ThxuuTe i oui oBraxusixa. Ts He 3Haeure
kaKBO Ja npasd mpel TOA 4YOBEK, 3a KOroTO HenpekhCHATO MIcCJelIe,
B UH@TO 3asphlllaHe HE BsipBalle.

— Eake, end My xaxp no6pé pourbn! — péde werosiro [léTposHua,
KOSITO B NOOpiH 4acoBeé cTapallle HaMCTHHA A00pa.

JIKa, YHUTO KpaKa ce NMOAKOCsSBaxa OT CpaM, MNOAajze MbJAYaniBo
pbkana [Tasen. Toi moé pbKATA H TEXKKO, CYXO H S MOIMEAHA CBC CTYALHO
mobomiteTBo. Enka oTCThmM HAcTpaHa Ome noBeye CMYyTEHA.

— Muoro cre mnoapaninid — péye [laBenr Ha cHaxuTe CH, KOUTO
CTOfiXa Npej HEro ¥ ro pasnursaxa 3a TOBA-OHOBA.

Enka raépame Mbxka cu ¢ yuyaed noraen. Crpysame i ce, ye TOBA
e cbH, KOHTO s e abraa TONKOBa MbTH.

XKenpite Tphraaxa. .

— Hessicro, no6pé e Enka ma ocrauwe B xbiw — o6bpHa ce Hop-
JAan kpM Boxanuna.

— E, néka ocrane, ak0 wcka. 1 6Ges Héa  Ime oxbHeM TOJKOBA,
KOJIKOTO M CHés He it e Mudro cnopsa paborata — péde Boxauuna.

Enka naséne rnaed u Tphrua. Ha cppuéro #u nérna mbka, KakBaTo He
6éme u3nUTBaNA AOCETrd.

4. Replace the appositivnal phrases by attributive clauses:
3aBOABT, ceutana chbpeBHOBAHHETO, Geme HarpaaéH 3a [Thpu Mai. —

“Crapa niaHuHa, Hal-IbiaraTa nJIaHWHA B Bbarapus, pasménst CTpaHaTa Ha

nBé yicTH. — EHBO, CKPHT B csiHKAata Ha 3HA3, Abaro cros mpen LIBéTu-
Hu. — Jlaso, cyx, crabuubk MOMBK, cellie Kpai OrbHA.
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CEJIEMIECET U BTOPH YPOK

Bbieme npeABapHTeNHO BpeMe
l BMeTHAaTH AYMH H H3pasH I

MEUYTH 3A B’bIEIIETO

Beiuku MeuTaem 3a nO-macTAMBH AHH. M HAIIMTE MeYTH ca peANHH.
PanuoTo H MEYATBHT MOCTOSHHO CHOGINABAT 33 €MOXAMHH OTKPHTHSA, 33 BCé
HOBH M HOBH MOCTHXXEHHS HA YOBRLIKHA M.

A kiK nH e uaraexaa ceerbr npes 2000-Hata roaina Hanpumep ? Ecté-
crBeHO caex 20—30 rominu cserbT me ce npomenit Tpyauo e, pa36ipa
ce, 11a CH NpeAcTaBHM XHBOTA B Obaeme. Ho Héka moMeutaem.

YoséksT Ha Gbaemero L€ € NOKOPHA NpHPOJaTa H Ie € Ppa3KpHa
MHOrO HEH3BECTHH Jocera HéiHH Taud. TOH wle e cTArHaa no abHOTO
HAa OKeaHHTe, B ,CBETA Ha MbJAuaHHeTo“. Ha mMuOro kunomérpu nox semsta
xOpara 1le ca OTKPHJIH HEH3UEePNniaeMH 3aNCXH OT HYXKHH 32 4YOBEKa Cypo-
BHHH. A rope, B HeOOATHHTE BHCHHI, OrPOMHH KOCMiuecKM KOpaGH e
H3JUTAT Ha JajlueH IbT KbM He3HAHHHTE CBeTOBE HA BceJeHaTa. Mowe 6n
YOBEKBT LLe € NOCTArHaja 10 NJaHéTHTe Ha cabHyeBaTa CHCTEMa M e
rH e H3yuui. BeposiTHO yuenuTe-Menuuu Ha GbAemero wie ca HaMEpHIH
JIEKAPCTBO NMPOTHB PAKa H JPYIHTE HesJeulMH AHEc 60JaecTH.

JKHBOTBT caen 2—3 AeceTHNCTHs e cTaHe no-xy6as.

Note on the Text

Ornasam ce va Tpya. — To devote oneself to work.

Additional Vocabulary

[lporpéc, BHcOKa TéxHMKa, HayyeH OnHMT, JaboparOpus, o6cepBaTOPHS,
MHKpOCKON, cOHZAA.
PisHKa, XHMHA, MAaTeMATHKA, aCTPOHOMHSA, OHOMOrHA.

EXERCISES

I. Answer the following questions:

1. KakBd e mocTirsaso uoséuecTBOTO jgocera? 2. KakBi NOCTHXEHHA
e e H3BoIBaJ 4YoBEKBT cael 20—30 roaiHH?

Il. Find cognate words for:

OTKPHUTHE, MOCTHXEHHE, cnyxkba, CBETOBEH, €NOXAJeH, MeuTa, MeIMKs
JIEKApCTBO.

Use the expressions in sentences.
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GRAMMAR
I. BbJAENIE MPEABAPUTEJIHO BPEME (THE FUTURE PERFECT TENSE)

1. Formation

Bbaeme npeasapirenio spéme is formed by means of 6baeme Bpeme
of the auxiliary verb c¢e# and MHHAIO CBBPIIEHO JAEATEJTHO NpHYACTHE
of the main verb.

nocTpos

Positive

Sing.

Plur.

Sing.

| Plur.

1 p. me cbM NOCTpoWa, -a, -0
2 p. ule cH nocrpous, -a, -0
3 p. me e nocTpous, -a, -0

1 p. me cme MOCTPONJIH

2 p. me cTe MOCTPOMJIH

(me 6baa noctpoua, -a, -0)
(e 6'baer MOCTPOH -a, -0)

(me 6bae moctpoia, -a, -0

(e Gbaem nOCTPOMIH)

(e 6baete NOCTPOHAH)

| 3 p. me ca NOCTPOHIH
(we 6baar nocTPORIH)

|
1 p. Hfima ja ¢’bM NOCTPOKT, -a, -0

(e m@ ¢’bM MoCTpoMI, -a,-0)

2 p. HsiMa Jia CH MIOCTPOW, -a, -0

(#e mé cu nocTpon, -a, -0)

| 3 p. HiMa na e NocTpoH, -a, -0 |
(ne me@ e moctTpoua, -a,-o0) |

1 p. HsiMa JZ1a cM€ MOCTPOHJIH

(He meé cMe MoCTPOHIH)

2 p. HfiMa Ja CTe NOCTPOHIH

(He e cre NoCTPOMIH)

Interrogative

|
Negative ‘

3 p. HsiMa ;a ca NMOCTPOHIH

(ne m@ ca noCTPONIH)

e ¢bM MOCTPOHA JH
(me 6baa . NMOCTPOIN)

e CH MOCTPOMJ JIH

(me Gbaew Ju NOCTPONT)
e € MOCTPOHT JIH

(me Gbae an MOCTPORT)
e cMe NOCTPOHIH JIH
(ue Gbaem JH MOCTPOMIH)
me cTe NOCTPOMAU JIH

| (e Gbuere JM MOCTPOMIH)

me ca MOCTPOMIH JH

(e 6baaT JH MOCTPOMIH)

Negative-Interrogative

HfiMa N4 Ja CbM IOCTPOHJ

(He we JH CbM IOCTPOMT)

HiMAa JAH Ja CH NMOCTPOHI
(4e m@& JM CH MOCTPOWN)

HfMa JIK Jla € MOCTPOHI
(He meé JM e MmocTPOua)

HAMa JH Ja CM€ MOCTPOUTH
(He Mm@ JM cMe NMOCTPOMJIH)

HfiMa JIH Jla cTe TOCTPOHIH
(#e m@ aM cTE MOCTPOWMIH)

HSiMa JH Ja ca MOCTPOH/IH

(se M@ M ca MOCTPONIH)
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2. Word

Order

The short forms of the personal pronouns and the reflexive pro-
nouns ce, cu stand between the auxiliary verb cax and the
participle in 6baeme npeasapurenso speme. Only in the 3rd pers.

sing. they stand between we and
Examples :

the auxiliary verb can.

Cnen enna céamuua TH e CH |ce | IBMA HA M3NHT M 1e CH | To |

H3BPKA.

YoBeK'T 1Ie € AOCTHCHAA N0 NJIAHETHTE Ha CcabHYEBATA CHCTEMa H

e | rd | e H3yuMaI.

Xopara me ca H3yuHAH npupdAATA H e ca | # | NOKOPHIH.

A0 ro moThpcHM cJej NMOJOBHH
Opan Béue B KbUIM.

yic, TOW CHrypHO wie | Ce | e npH-

3. Usage

bbaenie npeasaputento Bpeme denotes a future action which

will be completed by a given

future moment. The result of

the action affects that future moment.
It corresponds to the English Future Perfect Tense.

Examples :

Action completed at a
given future moment

(bbaeme Bpeme)

Caen 20—30 roaiuu cBeThT LIe ce
NPOMeHH.

B 17 uwaca no paauoro uie npegaaar
cboOlIeéHHe 3a JABHXKCHHETO Ha

. KocmuueckHs kopab.

YTpe me noina na te B3éma 3a
KHHO. {

Action that will be com-
pleted by a given future
moment

(bbaeme npearapuTenso Bpeme)

JloTorapa YOBEK'HT L€ € NPOMEHM
npupoaara.

Ilo 17 wuaca KOCMHYeCKHST KOpab
e € HanpaBWJ Béye HIAKOJIKO
06uKxOnKH OKOM0 3emsTa.

JloTtoraga T Wme CH npeBéa CTa-
THATA OT AHIVIHHCKH e3HK.

II. PARENTHETICAL WORDS AND EXPRESSIONS

Exam ples:

Bee Oute, 3a Hewacrue, e e or-
KPATO JIEKAPCTBO NPOTHB paKa.

Mowe OM uyoBekbT Ha Obaere-
TO Ile € JOCTHIHAJ 10 NAaHeTHTE
H2 CN'bHUYEEATA CHCTEMA.
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‘ Expressing feelings:
3a IIACTHE, 32 HEACTHe, 34
MoOe (TBO€) YAOBOJICTBHE, etc,

‘ Expressing suggestion:
HaBApHO, MOXke OH, Hanpit-
‘ Mep, cTpyBa Mu ce, efc.

Expressing certainty :
HaWCTHHA, SBHO, Ge3cnOpHO,
ecTécTBeHo, etc.

EcTécTBeHO BCHUKH MeuTaeM 3a
no-IacTAMBH JIHH.

Expressing personal opinion
or that of someone else:

[Muécata mo MOe MHEHHe He & | MWCAs, CmOpeéa MeéHe, MO
xyGasa. ' mOe MHEHHe, KAKTO KA3BarT,
etc.

l Expressing train of thought: |
m'bpBO, BTOpO, mocJe, Npean
BCHYKO, OT €IHA CTPaHa, OT
Apyra cTpaHa.

Tosu npobaém, OT eaHA cTpaHa
e uHTepécen, a, OT Apyra CTpaHa, e
MHOro Tpyaes 3a pasbupate.

Drawing conclusions: .
M Takd, 3Hauw, u306io, cae- |
JoBaTesHo, etc. '

De3 mip HAMa KHBOT, HjiMa Ina-
cTHe, CJEeNOBATEeNHO TpsGBa ja ce
60pumM 3a MHD.

Punctuation

Parenthetical words and expressions are usually separated from the
other parts of the sentence by commas.

The following parenthetical words and expressions are not separated
by commas: seposimuo, ciuzypHO, HABSIPHO, 0cOOeHO, Hanpiismep, o00d4e,
xamo 4e ali, cnopéd méwe, moxce Ou, etc.

Examples :

VimMa BepOSITHO OlIe HSKOAKO CBOGOAHH MeCTA.
CHrypHO BCHYKO € NpOAANEHO.
Cnopén méHe apTiicTKaTta He Mrpae ao6pe.

GRAMMAR EXERCISES

1. Put the verbs in brackets in Gbaeme npeasapuTeHO BpeMe:

Th (npodera) HAKONKO WhTH Y4yéOHHKA, AOKATO 3amO4YHAT H3MHTHTE. —
Toi (cpobuist) BEéYe HOBHHATA, KOraro a3 ce Bbpua B Kbmu. — Caex mér
FOAMHH TO3M CTYAGHT (3aBbplia) ynuBepcuTér H (mocrThbns) Ha padora KaTd
utkenep. — Kordro ti aoizein aa Me B3émerr 3a Tearbpa, a3 (obuexd
ce), (npurOTBS ce) M TH HsMa jga Me vakauml. — Koraro aeuwdra noimar
OT yuHJIdlle, poAuTenHTe WM He (BbpHa ce) oOmie or pa6ora. — Cuexn 10
ropiuuy Pywmsinka (nopacwa) u (crana) xpacupa paesodfika. — Caexn 2 uvlca
aenara (naurpas ce) u (npuGepa ce) B xbuy. — He (octana) Gespesya-
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TATHH OMMTHTE WA XOpaTa AW CTHrHaT A0 Mapc. — AKkO sakbcHes 3a oOme-
pata ¢ 10 musyTH, yBepTiOpaTa (3anoduxa).

2. Make the following sentences interrogative and negative:

" [Ipe3 cenrémBpu pO3WTe B rpaauHara e ca npeub@réad. — A3 e
CHM MPOYes KHHrara, KOrato cH s nowuckar. — Korato nd#sem y Hac, a3
e CBbM H3AH3DBJL

3. Replace the words in bold type by persona! pronouns:

Cnen 2—3 roaiuu HsiMa 1a cme 3aBbpIUMIH BHCIIETO cH 00paso-
Banue. — Jlo [ThpBu Mail mucaTensaT Iue € H34aJM HOBHSI CH COOPHHMK pas-
Kasu. — llle cu HamycHan Ju BbArdpusi 10 ecedta?

4. Write a composition on Kaxed uie cem nocmuznaa csed 10 zodinu. Use
verbs in 6blele npeaBapHTeJHO Bpeme.

5. Use the following parenthetical words and expressions in sentences:

HaHCTHHA, CTPYBa MM Ce, KAKTO KA3BaT, Mpeiil BCHYKO, cnopéns Meue,
3a 1macTHe, H306MIO.

6. Supply the following sentences with suitable parenthetical words and
expressions:

KuOTbT Ccnen 2—3 geceTHNRTHst e CTaHe no-xy6as. — Hammure
MeuTH ca peamuu. — Jlnéc Tpyabt Ha uoBéka e oO.aexkueéH. — [loBeuepa
me Bamk AbxA. — [locTHxéHHATa HA YOBELIKHA YM ca rpaHand3nd. — T4
e ymua xena. — Crpourencteoro B Bwarapus BupBH ¢ 6bp3u TéMmose,

CEJIEMJIECET U TPETH YPOK

C'bsmecma yuorpeﬁa Ha rha-
I'OJTHHTQ npemeﬂa

. r———

PAIA

LIn6Ha, CTPALUHMAT XaHAYTHH, cak3alle OT NJaHWHATA W OTHBalle Aa
ce npenané. YTpe Tas BECT LlIe Ja Ce pasyye HaBCAKEJIe, HO KOH 1éme
la A nossipBa ?

[IIn6in Manko ce rpinkemre 3a ToBAd, TOH Obpsame u MHc/aenie 3a
apyro. Micsemie cH KaK mpeau Meceu-iBa OT BHcOKMTe BbpxoBé Ha Ci-
HHTE KAMBHH TOH BHAS, Ye A0OAY no mhTd HAar eHH. Xalayture npenpe-
ypxa nbra uM. 2KennTe ce -Moxa3axa Ha 3aBOA M LIOM T'M BHASXa, CHpSxa
ce katd BTpew[éHHU. XalAyTHTe He TH U nNoriaéxuHaxa. TSXHOTO BHHMAHHE
Géure gpyrane: eqHA XeHda croéule Omie HA mhTs, MaAna, xyﬁasa. H kak
ce 6éme npemenina! Kbué Oewe rtpbruana? Jlya am ﬁeme TO1 6ama,
KOHTO Gfme f mycHaJ caMd M3 THH IJVIAHHHE ?
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UIubin npucThnu no-Hanpéx. Momara ro riéjamre CNOKOHHO M MPaBO
B oudte. EnHd orBécHa uepra ce Glme cmpiaa MexAy raHTaHeHHTe M
BEKH. .

[1In68n H3MEPH c Ouit OTBHCOKO Momara. KakBd 64s10 ymug! K ThHka
B Kpbcra. M kakbB kypax! Ounre My 3abaecTsixa BEceso, HALY ro CMAX.
Ho no-pano or Héro momara Geéme ce pascmsia ¢ riac. JIHNETO ¥ CBETHa,
cTiHa noO-xy6aBo H cera MOXele Ja ce BHAM, Y€ OYMTe H ca CHHH, a
3b6ure Geau. llIn6an a raéname ydyae.

— Ta ti cu Momude Ha Beniko xexas — rosoOpewe IIu6in. —
Pana ce kaspaml. Ye xak Te e nycHan Gama TtH? M npemenésa, ¢ xba-
THIH . . . A3 1Ie TH B3tma.

— bpé, me ru B3émemr! § BiK — H3BHKA T, Kard mNOKasgaule C
PbK3, — Sl BIXK KAK TH ce e ckbcan pbkasbT. Yakai, a3 me TH ro saus.

[IIu6in nornéaua pebraBa cH. YepBéHOTO CcyKHO HaHCTHHA ce 62rue
ckbeano, M nmpemin TO#H nma pa3bep@ meryBa JH ce TH HAM HE, BHAA A
6ai30 10 cébe cH. YcmixBalle ce H ro riaéjaiie AsBOJHTO, NpHOHpalle
ckbcaHuss pPBKAB, @ B YCTara CH JA'bPKEIIE HIJIA C KOHRIL

— Cnymaii — npoabmxasame Paga, — na ce OxeHuu, 4e aa uma
KOH za Te KbpnH.

— Jla ce oxens — orroBopu 1lIu6in, — ama moMHTE HE ME HCKarT.

— A, me Te uckar. TakhbB eprés!

— E, xaiize B3emii Me TiL

— Ko#? As mu? He mu Tp#bsa xainyTud. XalAyTHH He HCKaM.

1Iu6in ce mampbiqH. Paza cpliiHa yMOJHTENTHHTE OYM HA MKEHHTE H
pelli ja ce TONpPABH:

— Moxe, mOxe . .. llle Te B3éma. Tpabpa camo ma nuram Bexnko

Kexas. :
Mo Mop. Moekos
Notes on the Text
1. UameépBam ¢ our. — To look s.o. up and down.
2. Hanysa me cmsix. — To be on the point of laughing.
3. Cmésa ce ¢ rmac. — To laugh out loud.
4. Baemit me. — Take me.

EXERCISES
I. Retell the text according to the following plan:

. [IIu6hn cafsa oT MAaHHHATA.
2. CndmensT Ha [lu6in 3a mbpsara cpima c¢ Pana.

II. Retell the conversation between Shibill and Rada.
Ill. Make a description of Rada.



GRAMMAR
TENSE COMBINATIONS

1. Basic Tenses

The main tenses used when telling a story are mumvano cebpueso
BpeMe and ceramHO HCTOPHYECKO BpeMe.

2. Supplementary Tenses

a) Supplementary to munano ceepmeno Bpeme are the following
tenses: MHHAanIO HECBBPIIEHO BPEME, MHHAJIO MpeNBapHTeJHO Bpeme and

6baeure BpeéMe€ B MHHAJOTO.

b) Supplementary to cerammHo HcTOpHYECKO Bpeme are: MHHAIO He-

onpenenero and Gbaeme Bpeme.
Examples :

Muunano speme

[In68a, cTpAIHMAT XaHAYTHH,
cAH3aule OT NJaHWHATA H OTHBalle
Ja ce npexazned. Ytpe tas Bécr uiéwe
Jla ce pa3yye HaBcAKBAE, HO KOH
weéiwe aa si nossipa ? '

[In6in Manxko ce rpinkewe 3a |
ToBa. TO# Obp3awie 1 mucjaewe 3a |
apyro. Mucaeme cH KaK npeny. mMé- |
Cell-ABa OT BHCOKHTE BBPXOBE Ha |
Cinute KaMbHH TOH BHMAS, ue a0JY
no mbhra Baar kenH. Xa#iayture |
npenpéuyuxH nbra um. XKenire ce |
nOKasaxa Ha 3aBOSl H IIOM I'M BH- |
Asixa, cnpsixa ce Katd BTPELISHH. |
XaiinyTHTe He ri M nNOriéaHaxa.
Taxnoto BHHManHe Géwe apyrane:
€HA JKeHA cToewe Oue Ha nbTH,
maana, xy6aea. U xak ce 6éwe npe-
mennaa ! Kuae 6ewe rpbruana? Jiya
au 6éme TOs OGawd, koHTo Géwe
s NyCHaJA camd M3 THA NJAHHHI ? [

[IIn6i1 npycTHNM  no-Hanpé .

Ceramuo HcTOopHuecKoO
BpeMe

[u6ia, crpammusar xakayTux,
CIM3a OT MUIAHMHATA M OTHBA Ja ce
npejaaé. YTpe tas BCT Hie ce pa3-
Yye HABCAKDBAE, HO KOi We # Mo-
BfipBa ?

[lu6in Manko ce rpmkM 3a
T0B3. TOH Gbp3a u MHCAH 3a Apyro.
MicAH cH K3K npemit mécel-aBa OT
BHCOKHTE BBpXOBEé Ha CuHHTE KA-
MbHH TOH BHIKIAA, Ye A0ay 1o mhrs
uaar xewu. XainyTHTe npenpéusart
mbTs WM. YKeHiTe ceé NOKA3BaT Ha
3aB0A W MIOM T'¥ BHKAAT, COHPAT
ce kard Brpemend. XaliayTuie He
i W noraéwaar. THXHOTO BHH-
MaHHe € Apyraze: elHa KeHA CTOM
oume Ha nbrs, Maana, xy6asa. M kak
ce e npemexnuaa! Kuié e rpbruana?
JIyn i e TOs Gawd, kOHTO 5 €

| mycHaJ cama u3 THS TMJAHHHH ?

[[In61 npucThHNBa nO-HANpPeA.

Note. In conversation musano weompeneneno Bpeme can be used
together with munano cebpuieHo speme.

Example: — §l ik — mn3BiKa Pana — ik TH ce € CKbCad PbKABBT.
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GRAMMAR EXERCISES

1. Retell the story Kpaii Yépno mopé using: a) MHHAJIO CBBLPLIEHO BpewMe,
6) ceramHoO BpeMme.

KPAM YEPHO MOPE

[pyna npusitenn (tpbream) 3a Cabuues 6par. ([TbTyBam) c xona. Ac-
daarosoTo mocé (MHHABAM) MexAy ropicTH Xbamose. Hskou oT Muiane-
XHuTe 3a NpbB mhT (Binkaam) mopéro. Herbpnéuuero um (pacta).

(Ha6bauxasam) Heceé6wp. Kaprinara (cbM) Bpmuébsal 3ax 3narucrara
nsickyHa pBuna (ce Oenési) HOBHTE CrpaaM Ha JeTOBHINETO, MOTHHAIO B
3eJIeHHHA.

[pynara (caisam) OT KOJATAa M (ce OTMPABAM) KbM JeTOBHuleTO. Mia-
aexuTe (rnéaam) ¢ BB3XMICHHE KpaciBHTe XxOoTénH. Kakbp moaépen rpan
(u3pacTBaM) TYK, cpeX MSICHYHHTE MIOHH !

2. Tell the story Pdda in ceramuo speme from [lubia npucmsnu nd-
Hanpéo.

CEJJEMIAECET U YETBBPTHU YPOK

|
MoayuHeHO NONMBJIHHTENHO H3- [

|
1
peueHHe
[ONYHHHTEIHH JONBAHHTEAHH |
|' CblO3H (MPOL’bIKEHHe) |

CBHBPAHHUE B 3ABOJIA

[TbpBoTo TpHMEceune e KbM Kpas cH. PaGOThHuure oT 3aBdAa TpAGsa
1a OTYETAT H3IM'BJIHCHHETO Ha MNPOHM3BOACTBEHHSA NJAH. PBKOBOACTBOTO Ha
3aBOJa pelli 4a CBAKAa INpPOH3BOJACTBeHO cbOpanwe. Ha BxOaa nmocTaBuxa
caéasata obsBa:

L,Coobmasa ce, ue uva 21. IV. 1971 r. or 18 uaca B 33nara Ha 3aBOAa
e ce ChCTOM CHOpAaHHE 3a OTUMTaHE Ha NPOM3BOACTBeHMs miaaH. [Ipuchber-
BHETO HA BCHYKH € 3aJBJIKHTENHO.“

Or pbKOBOACTBOTO HAa 3aBOAA

Benuku poiindxa HaBpéme. Hitkoit He orcheTByBalle. .

JIMpeKTOpBT Ha 3aBOJAA OTKPH CHOPAHHETO H CBHOOMIH NHEBHUA pRI.

1. Oruéren moknin or Ap. MBanOB, rnaBeH HHXKEHEpP HA 3aBOJA.

2. Cpobuiénus.

JIHpeKTOPBT NpPEANONKH Aa ce M30epe cexkperdp Ha CHOPAHHETO.

B cBOs NOWJAN T'IABHHAT HHXKEHEP cHOOILLH KOH LEXO0Be €a NbpBEeHLMH
B M3MBbJHEHHETO HAa mNJaHa. TOH HanpaBH KPHUTHKA HAa HAKOH GPHIraJiH.
Huxenép HpaudB 3abpuwm ¢ aymure: ,Jla He 3abpapame, dYe HAMMAT
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3aBOJA € WBhpBEHEl, Y€ Ha HAC ce Bb3AaraT ronému Hanexiau. Tpabsa na
paGOTHM YMOPHTO M Ja CHEYENHM CHPEBHOBAHHETO CcbC 3aBOA Ne 12.“

3andOuHaxa pasuckBawusa no aokaana. [lpbs B3¢ aymara raiBHHAT
MaHcTOp OT MOHTXKHMA néx. TOi paskasa KakBH TPYAHOCTH cpéwar pa-
DOTHHUMTe. Passcuu KAk TpAGBa na ce npeonoJiBar Te.

Wmawe u apyru H3ki3sanua no Aoxaana. 'opdopuxa MHOro paboOTHHUM
W uuxenépu. Té obsicuiixa 3alld HAKOH Opuraauw usocraear. Jlazoxa
npenopbkH 3a oTcTpaHsiBaHe Ha caabocTHre. HiAkoM nomitaxa nadH ue ce
MyCHAT CKOPO B €KCMJI0ATAUHA HOBHTE MaUIHHH.

Pa6oTthnuurte obemaxa, ye [le YBeJAHYaT Olle noBeye NPOAYKUHATA H
e nonobGpsAT KAYECTBOTO M.

B 20 uacid aupéxkTopbT Ha 3aBdAa 3akpi cbuOpanuero. Behukn pas-
Opixa KOJKO OTroBOpHa 3anaya CTOH npea THX.

Notes on the Text

1. K»M xpas cu. — Nearing its end.

2. Oruiram H3nbJAHEHHeTO HA maaHa. — To report on the fulfilment
of the plan.
. [Tpoussoacreen nmaw. — Production plan.
. Ceikpam cbOpanue. — To call a meeting.
. [lpousBoAcTBeHo chOpanue. — Production meeting.
. [lpucherBrero e saabmkirenso. — Attendance is obligatory.
. OtkpiBam cb6panue. — To open a meeting.
. Iluésen pen. — Agenda.
Oryérex noknan. — (Annual, monthly) report.

10. [TbpBenéy B M3nbaAHéHHeTO Ha maana. — Champion (in fulfilling
the plan.)

11. NpaBa kputuka (npaes cH camokpurHka). — Criticise s.0. (0.5.).

12. Bopanaram Hagéxad Ha... — To set one’s hopes on...

13. PasiickBauusa no noxnana. — Discussions on the report.

14. Baémam aymara. — To take the floor.

15. HU3kassauda no moknina. — Discussions on the report.

16. 1aBam npemopbku. — To make recommendations.

17. [Myckam B exkcrnoatanus. — To put into commission.

18. 3akpisaM cwv6panunero. — To close the meeting.

oo~ D U W

Antonyms

H30CTaBAM — HanpeaBam 3a6paBsaM — NOMHS

Additional Vocabulary

Jloknanunk, 06mo cbOpande, MPocBETHO cbOpanHe, MpoPCHIOZHO Cb-
6paune, Oprauu3auuOHHO cHOPAHHE, MAPTHIAHO CBOpaHHE, TrOAHMUIHO CBHOPa-
HHE, KOMCOMOJICKO ChOpaHHE, THPKECTBEHO CHOpaHHE.

IllaBam aymara, oTHémaM aymara. [locOusaM caa60OCTH.

Fnacysam. [Ipaea cu orsda. Boas npotokods. [lpass u3BonH.
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EXERCISES

. Make a plan of the text. Retell the text according to your plan.
Il. Write the minutes of a meeting using the following phrases:

oTkpiBaM cBOpaHKHe, ChCTOM ce ChOpaHHe, NpHChCTBYBaM HA ChOpauue,
OoTC’hCcTBYBaM OT cbOpauue, auéBeH P, Aasam Aymara, B3éMaMm AyMara,
npaBs KPHTHKA, MPABA CH CaMOKPHTHKA, nocOuBaM c/aaboCTH, JAaBam rnpe-
nophkH, raacysam, npaBs H3BOAH, 3aKpuBam CcbHOpaHHe, PasUCKBAHHA MO
AOKJaaaa.

GRAMMAR
THE OBJECT CLAUSE. CONJUNCTIONS (CONTINUED)
1. The Interrogative Object Clause (Indirect Question)

The interrogative object clause is an indirect question. It is inter-
rogative only in form. It is joined to the main clause by means of the
interrogative pronouns (x0d, Kko02d, kaxbs), adverbs (ksgé, Kozd, 3auyo,
xoaxo) or particles (au, daair).

Examples :

He pas6pax B kOH 3aBdn paboTHuW.

He uyx ¢ kor0 rosopeiue.

Ui e TO3M PEYHHK, TH He MM Kaaa,

Hsixon nonuraxa kbaé me 6Gbae cbOpanuero.

CTynénTuTe ce MHTEpecyBaxa KOra e OCHOBAHO CTOMAHCTBOTO.

Pa6orauuuTte pasbpaxa KOAKO OTroBOpHa 3aadya UM NpPeaCTOM.

Té ofscHiixa 3all0 HAKOH OGpHraaH H30CTaBaT.

Ilu6in cu micaeme KaK cpéliHa 3a nbpeH nbT Pana.

[Iu6isn noniita Pana HCKa JH N1a Ce OXEHH 3a HEro.

Hsikon ce umTepecyBaxa Aaji LIe C€ MyCHAT B eKCIIOATAUHA HO-
BHTE MAallHHH. -

2. Position of the Interrogative Object Clause

The interrogative object clause stands usually after the main
clause though it may sometimes precede it.

Examples : .
Toil paska3a KakBW TPYAHOCTH cpéuiat paGOTHHUHTE.
B kosi JaGopaTtopus paGOTH XMMHuUKAaTa, He 3HAA.

Punctuation

The interrogative object clause (indirect question) is not separated
from the main clause by means of commas.

A comma is written only in the following cases:

a) To separate a list of indirect questions.

Example: He nonutax OT KakBa HApOAHOCT € TO3H MAaléw, KOra
e nowba B BbArapus, Kakbhe e3WK roBOpH.
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.b) After an indirect question preceding the main clause.

Example: lani e cneyéauM ChpeBHOBAHHETO, 3aBiCH OT HAC.

A question mark is written only if the main sentence is interrogative
Example : 3udete nn K0i e Ta3u yamua?

GRAMMAR EXERCISES

1. Fill in the blanks with suitable conjunctions :

‘Tpﬁﬁsa Aa pas6epéur ... néx e MbpBEHeN HAa HAWHA 3aBOA. — MHTe-
pecyBam ce... me ortihaere Ha Mope. — Jlékapar mnomita J06pu . . .
e 6ux uenu aBa vaca. — [lomiTaxa ro...e MOCACIHOTO MYy JKeJiHHe. —
T we & peunina ome me noiize .:. che CTYARHTHTE Ha eKCKYp3Hs. —
Hanit we nposepiu ... tpbrea BaakbT? — He pasbpax ... crixose
MH TpOYeTe. — ... € JHEBHHAT P&A Ha cHLOPAHHETO, He uyx. — Ille mu
paskaeul Ju ... CH npexapana BbB Bapuwa? — Uy am ... 6barapcku
i e narpands Ha (ectuBana? — 3udew Ay . .. KIATeAH iMa Codua ? —
Buasix -+ XHBOMACeH rpan e Bemiko ThpuoBo. — Buasd 2 c ... Hure-
péc racnaxa BCHYKH (iiMa? — ... me BOAM MPOTOKOAA HA cubpanuero,
He nomurax. — Cnobmeére . .. OPOAYKUMA iMa 3aBOIBT BH TO3H MECel, —
Lpéra ce uymewe ... xa ce cnpé npu Eubo.

2. Complete the following sentences with interrogative object clauses:

Cobausira nomirra Bopicc Mo ... . — Emim pa6dTuu ce HHTepecyBa-
we .. .— HHxenépbr o6sichit ... . — Bopitc o ne pasbupawme ... —

?lguqxn MeyTaeM ... . — OTHcTOpHsTa 3HAeM ... — CeasHuTe momirany
BCKH ... .

. Example : Cbauita nomira Bopic Mnos . . . . — Chaudta nomira Bopiic
HMnos kot e mocaéanoro my xexiuue.

3. Make complex sentences using the follo
SHioet dattons g llowing sentences as interrogative

Or kordo e CTHXOTBOpeHHeTo ,Bsipa“? — Jlanit me noiizere ¢ Hac
Ha Opurana? — 3amd Bwarapus ce cadsu xatd CTpaHa Ha pO3uTe? —
Kora mie ce csika roaiunorq cn6panne? — Koaxo AYIIH NPHCHCTBY-
BaXa Ha THPKECTBEHOTO ChOpaHHe ?

Example : Ot xord e cruxorBopéunero ,Bipa“? — Bedkn 6barapcku
MIQA&K 3HAE OT KOrd € CTHXOTBOPEHHETO »Bsipa‘,

they t.r:.l?derline the object clauses in the fu!lowing text and state what kind

MMCMO OT B'BJICAPUS

Cpea wmadirata ¢ rposge 4ymAeHEUHT HAMEPH MAJIbK 3aTBOPEH IMJIHK.
OtBOpHu ro. B nucMOTO Mitmene ;

»KOATO M na cre Bite, Hesnden uyxuenéuo, 3a Bac cbM Hapexiia
TOBA rposne. As 3uas, ue Bie cre A06bp uoBek. 3aToBd Bu neaysam no
4e10TO M Bi M3smpamam uin BAAK ndsApanH OT MOETO OTéuecTBO. Bile He
3HAETO KOJKO KpaciBa e Hamara ctpawi. He 3uaere W koit Bu minme. As
CbM €1HO NeCeTrOAMINHO MoMiue Ha ime Paaka [letpoBa or céno Bina
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ubpkpa, Bemukorbproscko. Mckare s na Hayuure Hémo 3a méue? Hie
cme TpH cecTphyeTa M enud Oparue. Tarko e pa6druuk. Mmame eand xy-
6aBo Js103e.
Muodro Me unrTepecyBa pgani Bie fiMare JAena H KakBH ca Te.
CnoMH€Te cH 3a HAC, KOraTo XpynxaTe 3JpaBUTE COYHH 3IBPHA OT

Hawero nd3e.”
Mo Aurea Kapanifiues

CEJAEMJECET M NETH YPOK

lpska pey

JIEBCKHU IPEJl CBHIA

— Jla Baése JIéBckH! — W3BHKAa €IHH OT ChJIHHTE.

Bparara ce orBOpH. Uy ce apbHkaHe Ha kenesa W WIYM OT CThIKH.
IlpucherByBamure sataixa mbx.

OkoBiaH B T&MKH Bepurd, AndOcTonbT HA cBO6OAATA BJAE3e B 3anara.
Baénoro my smuué 6ewe orcaabuamo. Ouiire My raézaxa Hampeén, Chepe-
A0TOYEHH, AbICOKH.

PasnursT 3andusa. 3amiiTaxa ro:

— Kak e #mero th? OTkbae cu? KaksO e 3ausitHeTo TH?

— Kaspam ce Bacian Kyuues. Ponén cwM B KapaoBo. 3aHATHETO MH
e ja obsekuaBaM nosoxénuero Ha Gbarapure. O6ukansx Bwarapus, sa Ja
Bl'bxBaM KypAx Ha HapOAa.

— Kou ca TBOHMTE NOMOIIHHIM ?

JIéBckH oTroBOpu 6Ge3 xonebauue:

— Jlé#icrByBax cam. Hiikoro He nosuasam.

— Kaxi1 KakBO e HaCTPOSHHETO Ha HapdZa M KoM Tpbhraaxa c Té6e ?

— Juéwnuar BEK € BEK HA cBoGopara — sanduna Jléscku ¢ Ji0-

Onmure cu aymu. — Hikod He Mcka aa THpNM Haciive. A Koi ca no-
TiucHaTuTe Obarapu? YopbamxkiHre JH, WM TakiBa Karo Tébe — BHOU TOI
nornen B HMpanyo [1€HYOBHY, — KOHMTO ca c€ HACTAHMJIH HA BAXKHH I1Ap-

cKH cayxk6u? Heé, Tia xOpa He xaxnysar 3a cBo6oid. Cénanure, KOHTO cil
ocTaHanu 6e3 3emsd M TpAGBa na pabGOTAT JEHOHOIIHO HAa arure, ca MNOTHC-
HATH M KOMHEAT 3a ocBoGoxkaéHue. ETo Tits xdOpa Tpbruaxa ciaea mine.

— Haxanuo orroBaps — xasa oano6Geéno arara. — Ho Tp#bsa na cn
npH3HaeM, TOH e cMmén uyoBeKk. 3acayxapa umero cH JIEBCKH.

Ocbauxa JIéBekH Ha cmbpT. AnOCTONBT OTHHE crOKOeH Ha GeciaoTo.
Toit He cwxansBaule 3a HAMO, 3aOTO Gl H3MBJAHUA ABIACA CH K'hLM
poninata, Heérosusir nio6uM napdn 6€we cbOyAeH BEYe H HHKOH He MO-
Wewe naa ro cnpé B 6opbara My 3a cBo60nd. JIGBCKHM CH CIOMHH JLyMHTC
#a PakOBckn: ,[10-n106pé cmbpr 3a cBo60AATa, OTKONKOTO KHBOT B pO6-
CTBO.*

[lo Cr. liues
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Notes on the Text

. 3arasiBaM 1bx. — To hold one’s breath.

. BniBam nornex B... — To fix one’s eyes on...

HacrausBam ce nHa cayx6a. — — To obtain a post.

Kanysam (xonueés) 3a cBo6ona. — To long for freedom.

Tpbream caen nsxoro. — To become s.0.’s follower.

3acayxasam imeTo cH ... — To live up to one’s name.

. Orisam na Gecmroro. — To go to the gallows.

Haneaudsam abara cu kuM.. . — To fulfil one’s duty to...
9. [10-no6pé cmbpr 3a cpo6oxara, OTKOJKOTO MHBOT B POGCTBO. —

It is better to die for freedom than live in bondage.

90 N D L1 2 0

EXERCISES
I. Retell the text according to the following plan:

1. Bansanero wa JIEBckM B 3asaTa Ha CBIA.

2. IIvpxanero Ha JICBCKH npex ChAuHTe.

3. Ilpeugnkata Ha ararta 3a JIéBckH.

Il. Make a characteristic of Levsky.

lIl. Make a list of words on the theme “A revolutionary”.
IV. Find synonyms for the following words:

KYypax, CMEJ, XanysaMm, Bpar, THPIs, BepHrH.

Use them in sentences.

GRAMMAR

I. DIRECT SPEECH

Words reported by the speaker (or the writer) without
changing them constitute direct speech. '

Examples :

SaniTaxa ro:

— Ko#i ca TBOMTE NMOMOLHHIUH ?

JIéBckH oTroBOpH 6e3 KoJieGaHHe :

— JéficTByBax cam.

Direct speech can be introduced by the author’s words which stand
before it, after it or separate it.

Punctuation

I(Dire(:t speech begins with a capital letter and is put in quotation
marks.

The quotation marks at the end are put after the punctuation of the
sentence.
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Examples :

,110-106pé cMbpr 3a cB060AATA, OTKOJKOTO XKHBOT B PO6CTBO.“

»Ha opbxwue, momuéra!*

»C KaKBO npaBo yapsumi?“

No quotation marks are used in dialogue form. Direct speech is
written as a new paragraph introduced by a dash.

1. Direct speech is separated from the introductory words of the
author by a colon.

Example: Bores usBika: ,Ha opbwHe, momuéra!“

2. Direct speech is separated by a dash from the words of the
author following after it.

Example: — Jla Baé3e JIBCKH! — H3BHKA €IHH OT CBAHHTE.

3. If the author’s words are inserted into the direct speech they are
preceded and followed by dashes. A full stop or a comma
following the first part of direct speech comes after the author’s words
and before the second dash, while an exclamation or a question mark
comes before the author’s words and before the first dash.

Examples :

a) — JIHeWHHAT BEK e BeK Ha cBoOoadTa — 3anouxa JIéBcku c Jo-
6umure cu aymH. — HHKOM He HMCKa 1a THPNH Hachiaue.
o Direct speech - Author’swords - Direct speech

(The author’s words are omitted: IHemHMAT BEK € BEeK Ha cBob6ojara.
Hioii He ficka Ja TBPNH HachaHe.)

b) — Ko# ca noricnature Gbarapu? Takipa xard Tébe M — BOH
O nornen B HBinuo [TéHuoBHY, — KOMTO Ca Ce HACTAHMJIH Ha BAXHH

UAPCKH CAyKOH ?
?

J— b

Direct speech Author’s words Direct speech
(The author’s words are omitted: ,Ko#i ca moriicuature Gbarapu? Takisd
KaTd Te6e JM, KOUTO Ca C€ HACTAHIIM Ha BAMHH UAPCKH CAyKOH?“)
6) — Haxaano otroBapsa! — kasa osno6éxo arata. — Ho Tpabsa
Ja CH npu3HaeMm, TOH e CM&J YOBEK.

Direct speech - Author’s words Direct speech

(The author’s words are omitted: Haxaano orrosaps! Ho rps6sa na cu
npusHaeM, TOH e cmér 4opek!)

il. INDIRECT SPEECH

When turning direct speech into indirect the author’s words become
the main clause and the direct speech becomes an object clause. They
are joined together by means of the conjuction #e, if the direct speech
is a declarative or exclamatory sentence, and by means of the conjunction
da, if it is an imperative sentence.
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Kind of

sentences Direct speech Indirect speech Conjunction

| i -
Declarative | — Poaéu cbM JIéBckH Ka3a, ye e

| B Kapxoso. poaés B KapaoBo. ye
Imperative | —JlaBnése JIes-| Eaiti or cbainre

cku! — wu3BiKal H3BiKa JIEBCKH Aa na

eniln OT Cb-| BAC3e.

N R
In@errogative!SanﬂTaxa ro: |3aniitaxa ro kak | The same inter-

__Kik e imero! e imero My, oT- | rogative word s
Ti? OTKBAe cH? KBA& €, KaKBd e used.

KakBb e 3ausiTHe-| 3aHATHETO MY.
TO TH ?

—Vmam au no-| 3amitaxa ro wuma| The interrogative
MOIIHHIH? aM  nomdmmuum. | particles au or daait
Or: 3amiitaxa ro| are used.

JaJH HMa noMoOll-
HHILIH.

Note. When turning direct speech into indirect the verb becomes
3rd pers. sing. or plur.

Any past tense in direct speech is turned into muHano meonpeaeseHo
Bpeme in indirect speech.

Example :

Direct Speech Indirect Speech

JIEBCKH OTrOBOPH : JléBcku OTrosOpH, ue e ACHCTBY-
— JleédcTByBaX cam. BaJ Cam.

If in direct speech there is more than one subordinate clause, only
one or two are turned into indirect speech. The rest change only in person.

Example :

Direct Speech Indirect Speech

— Kassam ce Bacinr Kynues. | JIéBcku OTroBOpH, ue Ce Kas-
Pongu cbpmB Kapnoso., 3aniTHero l Ba Bacitt Kyuuer. Ponén e B Kap-
MH e 1a 06/1eK43BaM MOJIOKEHHETO 710BO. 3aHATHETO My € Aa 06aek-
Ha Gbarapure. | uyapa noaoxeéHHeTo Ha Gbarapure.
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GRAMMAR EXERCISES

1. Supply the necessary punctuation marks in the following text:
ENHA BbJCAPKA

ByHTOBHHKBT BBpBEIIE M pasnpassie Ha 6a6a Waifua, ue uxe ot
Baakaua. Vary6ua uétata OHas HOUL, He 51 ABA A8HA W NBE HOUIH.

CitikO, TH HE MOMKeW Ja BBbPBHUII Ka3a MYy TS DAK CH MyuIKara.

U 14 My B3¢ myuiKarta.

BwbpBi, cTarait ce, MOMYE.

Ke»aé me oriina, 6a6o, sanira s TOH.

Kak kpag? Amir y poma!

Vcruua an? Baaronaps T, 6a60, Ti cH 206pa XeHa otroBOpH TpOr-
HAT J0 ChA3H GYHTOBHHKBT.
[lo We. Bidsos

2. Turn the direct speech into indirect in the following text:

CEMNTEMBPUICKOTO BHCTAHME

KOHHMKBT MOrJE/HA y4YyAeH NPeTOBAPEHHTE ko, o6bpca uéno U cnpA
3asbXanna cM KOH mpex mbpsara Komd.

— UYakaiite! — H3BiKA TOH H BAUrHA PBKA

Konitte cnpsixa.

— Bite or BOpoBo JM cTe? — 3amATa KOHHHKBT.

— OtraMm — 06414 ce eIiH OT KOJMApHTe.

— Kwbaé cTe Tpbhraanu no TOBA BpéMme?

— He pinkgare au? 3a CTaHUHATA.

— A3 BIDKIAaM — KA3a 3arpinkeH KOHHHKBT, — aMH Bie He BIDK IATE.
BB BAmATA CTAHIHMA ce Guar cerd, Kpb ce ate. ..

— Koii ce 6ue?

— Bwberanue itMa aHécka. [paabT e Béue 3aeT OT mawmure. [Tounace...

Kpym Béakos

3. Turn the text Cs6pawue s 3aséda into dialogue form from 3andunaxa
pasicxsanusma to the end.

CEJIEMAECET U WECTHU YPOK

i )
CrpapatedeH 3ajor ‘

[MAPTHU3AHUTE B CEJIO

Otpeanr ce npombipaule Ge3lymMHO npe3 céncxure rpagunu. Hachr
Gewe ueTHPH caejy moayHOm. 3aB3¢MaHeTo Ha cénoro Geéwe BH3AOWKEHO
Ha MOéHe M Ha ome nerima OGodup. Baszoxme B nsdpa Ha mhpsara c&acKa
Kbua. Bparirta Gée 3akatoueHa.
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— Ko#i e? — u¥ ce raac orpbTpe.

— OrTeopéTe, HHe cMe YuhTeaH, oTiBame 3a bBaiiaoBo, 00bpkaxme
nbTa — 063axMx ce 2s.

CensHHHBT OTBOPDH H MOGE3HO Me NOKAHH.

— Jlpyrapio, HHE He CM€ YUHTEJNH, 4 NapTH3aHH — OTKPHX MYy a3. —
Césoto e OOKPBWEHO oT HAmu xO0pa. Kaxeére MM BMa JH TYK MOJMIHSA.

CeéJsHHHBT HH NOIVIEJHA H3MHTATEJHO.

— Cnomu B KpbuMaTa niexa HAKOJKO CTPaXK3pH, HO He 3HAsA Aali
ca CH OTHIUJI

[IpubanxkiixMe ce BBB Bepura KbM oOmHKHATA. [IpHCTHrHA H KOMHCa-
paT Ha uérara. RanduHa Tpéckapa pabora. Ha nsdpa ce HaTpymaxa xyn
KHHXA 3a NAHBUH H IV100M, KOMTO BJacTTa 1éme xa cbbepé OT céasiHpTe.
[NapTusarnTe 3ananuxa xuuxkaTa. KynuMHata niamua M caell HAKOJIKO MH-
HyTH Bciuko 6@ H3rOopéHo M mpeBbpHATO B menes.

Paschbmpame ce. Cxkopo Ha niomaza ce cubpa msoro céno. Ot mpo-
30pena Ha oOmMHATA Ce MOKA3a Haml Apyrap H 3arosOpH. CeénssHTe CaIy-
maxa KaTO 3aKOBAHH.

— Jlpyrapu! — 3anduna Toit. — Hite notindxme na BH yBepimM, ue Ter-
A0TO HA HAWMSA HAPOX ckOpo wie Obae npekpatéHo. Ho 3a ToBi e Heob-
xonuma no-cména 60op63, HeoOXOAMM e 3ApPAB CBIO3 MexAy pabGOTHHIHTE
H céasnute. Hie pasurrame Ha Bawara noaxpbxka. Hapenére ce cmeéno
noA paspéTHTe 3HaMeHd Ha OtéuecTBenus (POHT, KOHTO Cé PBKOBOAH OT
HAIMS H3niTaH BOXA ['edprH IIuMATpOB.

Jymure na napTH3iHMHA GfiXxa NMOCPEUIHATH OT CeJSAHHTE C PBKOILISC-
KaHHs1 H BBH3TOp2KEHH BiKOBe. 3amduyHa MCTHHCKO HapOAHO Becénne. Yopamu
H IpéXH Ce MOJHeCOXa KaTd Aap Ha NapTH3aHUTE OT pa3BBJAHYBaHHTE

CEJISTHKH.
Mo XK. Koaep — Mitaso

Notes on the Text

1. 3aB3émam céno (rpan). — To capture a village (town).
2. O6bpkBam mbra. — To lose one’s way.

3. Ipeepbmam ce B nénea. — To be reduced to ashes.
4. Pasuptam Ha ... — To depend on ...
5. Cnymam xard saxkoBaH. — To listen as though rooted to the spot.
6. Hapéxnam ce nox 3Himero Ha ...-— To line up under the ban-
ner of . ..
Synonyms

6e3yMHO — THXO OTNpaBAM ce — ymbTBaMm ce

noTponBaM -— NOYYKBaM TPECKaB — HeCHOKOeH

00KpBKABAM — 3300HKAAAM Tern0 — Mbka
npekparsiBaM — npexkhcBam

EXERCISES

I. Make a plan of the text. Retell the text according to your pian.
Il. Combine the following words with suitable adjectives:

6oeu, OTpen, THpauud, cBo6oxa, 60p6a, cbIO3, rOCT, Beceane.
Use the phrases in sentences.

GRAMMAR
THE PASSIVE VOICE

1. Formation

Only transitive verbs have passive voice. It is formed in two ways.

1. By means of the particle ce added to the verb-
forms in active voice.

2. By means of crpamarenno mnpuuacte of the main verhb
and the auxiliary verb caum.

Cezawuno speme — Passive Voice

PBKOBO S

Passive voice formed Passive voice formed by

by means of the particle ce means of cTpanaTeJHO NpHYAcTHe,
Positive ;

2 p. pBKOBOIHII ce pBpKOBOAEH (-a, -0) CH

- ) - ) ] - -
Sing. 1 p. ppKOBOAS ce | pmBKOBOZEH (-3, -0) CbM
3 p. ppkoBOIM ce | pbKOBOIEH (-a, -0) € |

Plur. | 1 p. peKOBOAUM ce i DBKOBOZEHH cMe
2 p. ppKOBOZHTE Ce PBKOBOJEHH CTe g
]i 3 p. ppKOBOZAT ce I PBKOBONIEHH ca
Interrogative f
Sing. 1 p. ppKOBOAA JH ce PBKOBOJEH (-3, -0) AH CHM [
2 p. PBKOBOAHILI JH Ce pbKOBOAEH (-3, -0) M CH i
3 p. PBKOBOJLH JH Cce pbKOBOAEH (-a, -0) JH e f
Plur. 1 p. pPBKOBOAHM JH ce PBKOBOJIEHH JH CMe f
2 p. ppKOBOAHTE JH ce PBKOBONEHH JH CTE
3 p. pBHKOBOAAT JH ce PBKOBOJEHH JH ca i
1
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'Sing. I p. He cé& pBKOBOAS
2 p. He c& PBKOBOIHII
3 p. He c& pBKOBOAH

Plur. | l p. ne c& pPBKOBOIHM
2 p. He c& pPBKOBOAHTE
3 p. He c& pPBKOBOIAAT
Sing. [ p. He cé /i pBKOBO/IA

2 p.He cé MM PBKOBOAHLI
3 p. He C& JIH PBKOBOIH

Plur. [ p. HE c& JH PBKOBOAHM
2 p.He cé ¥ PBKOBOJAHUTE
3 p. He c& M PBKOBOAAT

Negative

l
l

i

|
|
|
.

With the particle ce

TEeJIHO BpeMe
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He cbM pBKOBOAEH (-3, -0)
He CH pBKOBOJEeH (-3, -0)
He ¢ pbKOoBOLeH (-a, -0)
He CM& DBKOBOJEHH

HE CT¢ PBKOBOAEHH

He cA PBKOBOLEHH

Negative-Interrogative

He cbM JH pPBKOBOAEH (-3, -0)
He CH JH pbKOBOZeH (-a,-0)
He & JH pBKOBOJEH (-a, -0)
He CM& JH PBKOBOJEHH

He CT& JIH P'BKOBOJIEHH

HE €3 JH PBKOBOIEHH

2. Tenses in the Passive Voice

PBPKOBOAA

i
[ With crpanzarenno mpuuactHe |

[Taprusauckuar OTpen ce

RHD.

[Napru3anckusaT OrTpen e
. PbKOBOJEH OT KOMaH-

Cerawmmno
Bpeme PBKOBOAM OT KOMaHIMp.
|
Muzano [TapTH3aHCKHAT OTpen ce e JHP.
Heonpene- | PBKOBOAMA OT KOMaHIMP.

Munano [NTapTu3anckuar OTpex ce

| CBBPIIEHO | PBKOBOAH OT KOMaeawp.

| Bpeme -

Muuano [laprusanckusir OTpen ce [Taprusanckuar  OTpen
HECBBPIICHO | PbKOBOAeWe oOT KoMaH- | Géme pPbKOBOJEH OT
BpeMe Aup. KOMaHup.
! Muuano IMaprusanckuaT OTpen Geuwe
| mpenBapu- - | C@ PBKOBOAHA OT KOMaH-

Bbaeue INapTu3anckusT OTpen wie ce | [lapTusanckuaT OTpen e
Bpeme PBKOBOAH OoT KOMaumip. | Objle PpBHKOBOJAEH OT Ko-
M aHup.

[NapTusanckuaT OTpen wé-
we na 6bhae pbpKOBOIEH
‘ OT KOMaHzup. I

|
Bbaeme B | [NapTHsdHckusAT OTpen uwiéwne
MHHAJIOTO | a C€ PBKOBOAH OT Xo-
MaHJiHp.

The forms with ce are usually used in ceramso and wMuHano
HeCBBPIIEHO BpEME.

The forms of the passive voice with participles are more often
used in the Past and Future tenses.

Note. The grammatical subject which is an answer to the questions
kxod, wo takes the full form of the definite article and the grammatical
object (which in meaning is the doer of the action) takes the short form
of the definite article in passive voice.

Examples :

[MapTH3AHUHBT Ofule MOKAHEH OT CEJNAHHWHA B KbIH.
MMapTH3AHCKUAT OTpel ce PBHKOBOIM OT CMEJHS KOMaHIWp.

GRAMMAR EXERCISES

1. Write the following sentences in the active voice:

3aB3éManeTo Ha cénoro 6eéle BB3N0KEHO OT KOMHCAp:® Ha MEHe. —
Bpararta Ha xbiyara 6Géme 3akiaioueHa OT cronaHuHa. — CénoTo e 06-
KPbXKEHO OT mnapTu3anuTe. — Ha nBOpa ce HaTpymaxa MHIrO KHHXKA OT
cénsunuTe. — KHmkara Osixa M3ropeHM OT MNapTH3AHHTE W TpPeBbPHATH B
neneut. Uopanu H apéxH ce MOAHECOXa HA MApPTH3AHHTE OT CRIAHKHTE.

Example: 3aBaémaneTo Ha cénoTo GEuIe BB3TOKEHO OT KOMHCAPA Ha
méHe. — Komucapsar BB310XH (62lre BB3NOKHUI) 3aB3EMAHETO HA CEJIOTO
Ha MeHe.

2. Make the following sentences [passive using the forms with the par-
ticle ce:

YuensnuTe mMAIAT JOMAIIHOTO ynpaxcHeéHHe. — T MeTé BCEKH JeH
cragra. — JIyMHTe HA NIPTH3AHHHA DasBBAHYBaXa CRJIAHUTE. — YUEHHTE
e H3NOA3YBAaT ATOMHATA €HEPrHs 3a MHDHHU IAIH. — Y4eHHTE H3HaMiupar

BCE MO-CBRBPILEHH MALIHHH. — HHKeHEPHTE CTPOAT MOIUHH €JeKTPOLEHT PanH

3. Make the following sentences passive using the forms with participles:

Baciur JIéBeku opranusiipa AnpisckoTo Bbcranue. — Hernpnenue u 6es-
nokoHcTBO Gémre o6xBaHazo uyéTHHuMTe, — PammicTHTe ro 64xa OChIHIH
Ha cMbpr. — T@é mdxa na u3nbanaT cvbprHara My npuchaa caen ABa
ZI@Ha. — YuenuTe Ie BNpErHar Haykara B cayx6a Ha uoséka.— Typuure
o6echxa Jlesckn. — CobBerckaTta apMHa pasbl XHTJEPHCTKHTE BOMCKH.
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4. Write the words in krackets with the full or short f
article according to their grammatical functions in the sentenocrens’f ot the. defhity

Hsrapsnero na kumxara ce H3BBDIIH OT (KOMHCAp) HA OTpena. —

(Hno‘man) ce Hani;.n.nu c xf}pa. — (HOB) metanypriven 3aBox e Béue mo-
cTpoéh. — ([lapTuaancin) OTpex Gtule npecnéaBaH OT BOHHPLM. — (Tpy-
JAOAIO0KB) CTYNGHT € HarpaieH. — (ITposdpeu) e 3arBOpen. — (Bonen) e

nperaéaax ot (aekap).

5. Put the following verbs in the 3rd pers. sin
’ . cera ’
and 6wBneme Bpeme passive voice and makepsentencegs w"hmtl;::mnc:umnu compiieno

Mepa; Mis, YHCTS, IS, ZOHeCA, M3NPATH, NoCpemHa.

CEAEMJIECET M CEAMM YPOK

— —— y

F
lpenskaspane Ha crpagatenen
3aqor

KHPHU/T U METONMI

Caapsinckara 336yka Guaa

Cb3laneHa npes BTOpata mo-
JM0BHHA Ha IX BEK or aBamara
Opara Kipur u Metoamii. Té
ca poxénu B rpax Conyn. Ki-
pun nonyuun B Llapurpas Bu-
COKO 00pa3oBAHHEH 3a TroJe-
MHTE CH CHOOCOGHOCTH M 3a
oparopckara cd aap6a Gna Ha-
pedeH duaocop. Metoauii aba-
ro Bpéme O ynpABHTEN Ha
caaBsiicka O6sacT. Bu3aHTii-
CKHAT MMIEPATOP B'b3JATaM HA
ABaMata GpATs BAXKHH IMOJHTH-
e ) YEeCKH MHCHH.
- Tlo TOBd BpEME CJABAHHTE HAMATH CBOS NMHUCMEHOCT M OMANM 3ami-
WIEHH OT rnperonssane. IOxuuTe caapsiud GMAM 3acTPalWeHH or norbpuy-
BaHe, a 3aMAAHUTE, KOUTO XXKHBEEJH B CHCEACTBO C HEMIIUTE — OT MOHEMY-
BaHe. 3aTOBA MODABCKHSAT KH$3 NOWCKAZ OT BH3AHTHs IPONOBEAHHLH Ha
XPHCTHAHCTIOTO HA CJABAHCKM €3UK. 3a 1a HAAOXH BAMSHHETO CH H Ha
3amajl, MMIEPATOPT NPHET HEroBaTa MOMGA. 3a TA3M mea Kitpun 1 Mero-
AHH CBCTABHIM CIABAHCKATA A30yKa, NPEBNH HAKOM Gorocye6HH KHHirH
M 3amunasu 33 Mopasus. Tam GHJIH MOCPELUHATH OT caaBiHHTe C rosiMa
panocr. Te npocsemasaan napoia na pasbupaeM CcIaBSHCKH 30K W moj-
FOTBHAM MHOTO YYEHHLH.
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Hutepécute Ha HEMCKOTO AYXOBEHCTBO OMJ¥M 3acérHaTH H TO nou-
Hasto 6op6a nporiB Kipua u Meroauit. JIpamara 6pars OHIH HaKJIEBETEHH
npen namata Katd eperdud H OHAM nOBHKaHd Ha cbia B PuM. Tam Keapua
ympsii. Metoau#i ce 3apbpHan B MopaBHsS H NPOJB/MMHII NPOCBETHATA CH
neiHoct. ToM 6ia HenpexbcHATO MpeC/]ENBaH OT HEMCKOTO AYXOBEHCTBO,
3aTBApsAH H H3MbuBaH.

Cnen cwmbpTTa Ha MeTOAMH yueHiuuTe Ha aBaMara Opars OMAN M3-
rOHeHn ot Mopasua. Hskon or Tsix nomui B Bbarapus, KbAETO pa3BHIH
WHPOKa NMPOCBETHA M KHMXOBHA AeHHOCT. OTTYK caaBfiHCKaTa MHCMEHOCT
OMJA nNpeHéceHa H B APYrH CAaBSHCKH CTPaHIL

Taka BbaArapus M3urpaza HcCTOpHYecKa PO/l 3a ONa3saHe H pasnpo-
CTpaHsBaHe Ha CJAaBSIHCKATA NMHCMEHOCT H KyJATypa.

Jenoro ua Kipua u MeTOauit e mporpeciiBHO H  JE€MOKPATHYHO.
B MpauHOTO CpeaHOBeKOBHE T& repOHYHO 3aUHIIABANH NPABOTO HA BCEKH
HApOA XA Cb3J4BA KyATypa Ha cBOM poOned esnk. Taxuoro néno obenu-
HBa BCHYKH CJaBSiH¥ Mpe3 BeKoBéTe B Gop6ara M MpOTHB BCAKA arpeécud.

Notes on the Text

1. Hanaram Bawsinveto ci. — To impose one’s will.
2. Bpanaram wMuicus (3agasa) Ha , .. — To entrust s.o. with a mis-

sion (task).

3. 3acsiram WHTepécHTe Ha . .. — To damage s.0.’s interests.

4. [Npuémam monabara na ... — To grant s.0’s request.
5. PasprBam neéitHoct. — To become very active.
EXERCISES

1. Retell the text according to the following plan:

1. Havano Ha chaBsiHCcKaTa MHCMEHOCT.

2. Kitpun 1 Metoauit — Guorpadiuun Genxku.

3. Mopasckara micua Ha Kopun u Meroauit.

4. Ponara Ha Boarapust 3a chaBsiHckara Kyarypa.

5. Ucrophueckoro 3HauenHe Ha Kipuno-Merosuesoro néio.

1l. Find suitable adjectives to the following nouns and use them in sentences :

CpelHOBEKOBHe, HEHHOCT, ARIO0, PO, MHCHA.
lIl. Make sentences using expr:ssions from the notes on the text.

GRAMMAR
THE PASSIVE VOICE, NIPEM3KA3HO HAKJIOHEHHE

The tenses of the passive voice also have npenskasHo HakIoHeHHe

as the tenses of the active voice.
Only the passive forms
used in NpeH3sKasHO HAKJIOHEHHE.

with participles can be
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Formation

Only the auxiliary verbs csx and wa are put in the forms of npe-

H3Ka3HO HaKJIOHEHHE.

3aTBOpsa

Passive voice Passive voice

Indicative mood [Tpeuskasso Hak/OHEeHHE
Munano Metoauii 68me 3aTBOpeH | Merdauii 6Ra 3aTBOpeH or
CBBPILEHO OT HEMCKOTO JyXOBeH- | HEMCKOTO AYXOBEHCTBO.
Bpeme CTBO.
Munasno Merdanii 6éwe 3aTapan | MetOamit OB 3aTBAPAH Hs-
HECBBPIUEHO | HAKOJKO NhTH OT HEéM- | KOIKO N'hbTH OT HEMCKOTO
Bpeme CKOTO JyXOBEHCTBO. ZIyXOBEHCTBO.
Exacitie Yuiumero we 6bhae sa- | Yuimmero wino aa Ghae
Bpee TBOPEHO npe3 BakAHUM- | 3aTBOPEHO 1npe3  BaKAHIH-

ara. Ara. i

GRAMMAR EXERCISES

1. Put all the passive forms into mpen3kasHo HaKJOHeHHe :

Bore 6¢wme uanpared or 6ama cu B Pycis na yuu. — Bbarapekara
abpxapa Géme cwp3nanesa npes 681 roxmna. — Bacin JléBcku Geme wus-
npared B Bparapua jga opranHspipa BbcTaHHe. — JIéBckH Géwe ochaex

Ba cubpr upes o6Gecane. — ChOpannero me 6bae oTkpato B 17 wacd. —
Hapoasr 6¢we cu6yaeH H HHKOH He MOXewe jga ro cnpé B Gopbara my
3a cBo6oad. — Ha mnapru3dnute 65ixa NOAHECEHH MHOrO IMOAAPBIH. —
Co6pannero me Gbjae pBKOBOAEHO OT IJAABHHA HHXKeHEp. — TasH cry-
AGHTKA HAMa Aa Gbae mankrana auéc. — B Gbaeme me 6bae npomenés
MO HM3KYCTBEH HAYHH KJAMMATHT Ha 3em:ra.

2. Replace the :assm forms of the verbs in mpeuska3no HakioHeHHe in the
text Kdpua u Memoodui by indicative forms.

. 3, Replace the passive forms in the following sentences by the indicative
orms:

Ha naomaga 6unix cb6pamH Behuku cénsuu. — Ha napaxdaa ,Pa-
ACNKH* OHAO pasBATO GbarapckorTo ssame. — PoOaATa Ha resepan 3aiMoB
or ¢urma ,L1ap u renepan“ uriana na 6bae usnbanena ot 106bp apTHCT. —
Ti cu win na 6baew HasHaudH TE3M AHM KaTO HHxenep B 3aBOJ ,Cwmitp-
HeHckH*. — Jlnéc HAMano za Gbne CBHKAHO TBHPKECTBEHOTO CBHOpaHHe.
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€ENEMIECET U OCMM YPOK

MNoayuHeHH 06CTOATENCTBEHH H3- ‘
peyeHHs

TMoayHHHTENHH 06CTOATEICTBEHH
CbI03H (NpOABANKEHHE) ‘

[TbPBU MAM

[ThpBn Maii e 60eH NPA3HHK HA TPyAelmuTe Cceé OT LA CBAT. [Ibara u
repoiHyHa € HCTOpHATa MY.

[ThbpBuTe BBAHEHHS HA pabOTHHuMTEe cTaBar B 1886 rommua B Yukaro.
Pa60THHUMTE HCKAT JAa M3BOIOBAT NPABOTO CH HA OCEMYACOB paboTeH HéH
H craukyBar. Cren Katd BTOpHAT MHTepHaUMOHAN B3éMa pelIéHHe 3a
npasxHyBaHero Ha ITbpBu Ma#l, paGOTHHIHTE OT MOYTH BCHIKH €BPOMEHCKH
CTpaHH 3amOyBaT Aa ycrpOiBar BeAKa roAauHa Ha TO3H A8H CbOpaHHs, Mi-
THHIH, JJIHYHH JeMOHCTPauud. KONKOTO nd-eCcTOKH ca yaapuTe Ha eKc-
nJ0aTaTOPHTE, TOJKOBA NOBEYE YKPENBa MEXAYHAPOAHOTO CHTPYAHHYECTBO
Ha mpoaerapuara. Pa6oTHHuMTE He mnpekbcBar Gop6iaTa cH, BBIOPEKH ue
ABYOOAT HM C KanuTaJHCTHTE € HepaBeH.

B Bbarapua PaGoTHuueckara couuanaeMokpaTiuyecKa NApTHS OpraHu-
3ppa npasnyeaHeTo Ha [Thpeu ma#i npes 1893 roxiua.

Ot 1944 roxmisa Hacam TO3M A¢H ce nocpeéma or Gharapckure paboT-
HHIH C TPYAOBH ycnéxH. BB BCHYKH 3aBOAH, (AGPHKH, NpPEANpPHATHA H
TPYAOBO-KOONEPATHBHH CTONAHCTBA CE€ Pasraps CbpeBHOBaHHe. TpyaeluTe
ce OTYHTAaT CBOHTE NOCTHXKEHHA, HArpaXKAaBaT Ce 4YEJHHIHTE B IPOH3-
BOACTBOTO.

Ha camis nén Codms npuno6isa npasuuden Bua. Codwusinuu ykpa-
CABAT CrPajiiTeé CbC 3HAMEHA U MBbCTPOUBETHH KHAHMH. CyTpHHTA Ha [ThpBH
Mail yauuuTe ca nbaHH ¢ xOpa. XWasAuM TpPYAemM ce, YYalH ce H rpax-
JaHH YYacTBYBaT B I'bPBOMaHcKaTta MaHH(pecraumus.

Ha naoman IleséTH cenTéMBpH, TaM, KbAeTO e TpubGyHaTa 3a ujeé-
Hosete Ha LK wa BKIl u Ha npaBiTencTBOTO, MauHbeCTAHTHTE H3AM-
rat BucOko n03ynra: ,Jla xusée [Thpsu maii!«

MHOrokpaTHo ,ypa“ ce pasHiacs no ueJHA NJOLAX, NOKaTd Tpae
maHHdecTALHATA.

Notes on the Text

1. Crapar BwaHéHHs. — Signs of unrest occur.
2. H3BoioBam npaBoTo cH Ha ... — To win the right to...
3. Baémam peménue. — To take a decision. .

4. Ycrpoiiam cb6panue (MiTuHr, nemonctpauus). — To organize
(call) a meeting (rally, demonstration).

5. Pasraps ce cobpesnosauue. — Emulation is in full swing.
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6. OTuptamM mnocTHKeéHuATa Ha... — To give an account of one's
achievements. ) )
7. Yeannuu 8 npoussdacTBOTO. — Production champions.

8. Ha camma nén. — On the day itself.
9. Uanuram aosyur. — To raise a slogan.
10. Jla xwusée [Tbpsu maii! — Long live the First of May.

Synonyms

NOCTHXKEHHE — yCcnéX  4@JHHK B NMPOH3BOJACTBOTO — M'bPBEHEH B
MPOH3BOACTBOTO
yKpacsiBaM — OKHYBAM  B3&éMaM pellléHHe — pelluiBaM

Antonyms
npek’bcBaM — MPOAbAKABAM yBeAHYABaM — HaMaJABaM
CHI'YPeH — HeCHI'ypeH
Additional Vocabulary

O6mecTBenn cTpOeBe: nbpBOGHTHOOGUHEH CTPOH, POGOBIALENCKH
cTpOi, (peoganiabM, KanmHTaAU3bM, COLHANA3BM, KOMYHH3IbM.
~ Knaca, kaacoBa 60p6a, K14acoB Bpar; Oyp:kOA3Hs, NPONETAPHAT; HAA-
HHIA, 3anJaTa; YBeJHYEHHE HA HAJHHIHMTE (3aMNATHTE), HAMAJCHHE HA HAN-
HHIMTe (3AMIATHTE); CTAuKa, cTayHHk, Ge3paGOTHUA.

EXERCISES

I. Retell the text according to the following plan:

a) Hcropusra wa [Tbpeu mai.
6) [lpurorosaénusita 3a TO3H NPasHuK B Bbarapus.
B) [lpasuyBanero na [Thpeu ma# B COdus.

Il. Combine the following nouns with suitable verbs:
AEMOHCTDAIHSA, MHTHHI, MaHH(DECTALHS, CHPEBHOBAHHE.

lll. Find suitable adjectives for:

NpasHHK, HMCTOpPH#A, NEeMOHCTpAauHs, Vyaap, ABY6OH, CHLTPYAHHYECTBO,
NOCTHXEHHE, pasopbiKABaKe.

Make sentences with the phrases.

GRAMMAR

THE ADVERBIAL CLAUSE. CONJUNCTIONS (CONTINUED)

There are several kinds of adverbial clauses: of time, place, quantity
and degree, condition, concession, manner, cause and purpose.
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1. Adverbial clauses of time are answers to the question xoza.
Examples :

xoréto- o ]

The action inthe sub-
ordinate clause takes
place after the action
in the main clause. ‘

Korato BASiI30XMe, mOBEYETO 3pHTENH
6sxa saénm mecrara cu. (Kora 6sxa saému?)

Ca 5 Bré caen Kard I
e/l KaTO BTOpHAT HHTepHAUHOHAN B3é- - A
ma pemé!me, T€ 3anousar aa npasuysat [Thpeu g&ejnﬁ;logléﬂstehet:ﬁ;
mai. (Kora 3andusat jna npasuysar ?) place before the action

in the main clause.

lllom KaTd y3pesT HHBHTE, KOOMepaTo-

pute 3andusat xbrBata. (Kora sandusar ?) oM KaTd = caen KaTd

[lo néaus naoman ce pasmacsue ,ypas, JOKaTO
nokato Tpaewe manudecrauusra. (Loxora Both actions are pa-
ce pasnacsuie ?) rallel.

2. Adverbial clauses of place are answers to the question xade.
Examples :

Tam, KbACTO € TpuOYyHaTa, ManH(pecTAHTHTE W3- ,
rar nosynru. (Kbaé mamirar aosynri?) KuaeTo
llle BBpBS ném n0Tam, AOKBAETO MHTAT e cBOGO- .
neH. ([loxbaé me BBpB# )? AOKBACTO
~ Hararex, HakbAeTO OTHBaW, me cpémEem MHOrO X
xopa. (Hakbaé me cpémmem Muoro xopa?) HANBACTO

3. Adverbial clauses of quantity and degree are answers to
the question xd.ko.

Examples :

KO0akoTO no-wecTOku ca ynapure ma exkcnaoa- =
TATOpHTE, TOAKOBA MNOBEYE YKPENBa MEXAYHApPOAHOTO |

CbTPYAHHYECTBO HA nponerapuara. (KOako, B KakBa cTé- i KoaKoTo I
neH ykpémsa ?) :
Toit otrosapsime na uvxzaendua, 10KOAKOTO pas- h ] -
Gipawe esnka my. (lokdako oTrosapsime ?) AOUOAKOTO
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Manudecranuara tpas no-abaro, OTKOJ- Used after degrees of

KOTO ouaksaxme. (Koako tpas?) comparison of adjec-

OTKOAKOTO I
|
tives and adverbs. ?

|

4. Adverbial clause iti - -
npu Kaxeod ycaosue. s of condition are answers to the question

Examples :

AKO paboTaT no-abar ¢
. - O BpéMme, T& mie noayuar nc '
napir. ([lpn xakBd ycadBue me no.ny::ar ?) ? i ako |

Ila He Mé yixka mama ; 3
- uie Tpbhruea c . (I (
ycaoBue e Tphrua?) ’ 4 pac. (flpn xax®0 1a=aKo

BbpBit M NO TA3M OB ; ;
TéKa, TS Ile CTHrHE 10 KAALEeH-
uero. ([Npu xaxBO ycadBue mie crirse ?) A JH F

5. Adverbial clauses of concession.
Examples :

Pa6ornunure He npexbcBar 6op6a l
3 Ta, Bb! = |
ABYGOSAT MM C KanMTaJaiCTHTe e uel::énen. o 8 :E?(E;K?qu = |
1
AKO M na cbM ymopeéH, me pabors Ome. l ako W na |

Note. Some adverbial clauses, joi i

. Som . , joined to the main clause b

of the conjunctions Kks0émo, kozamo, modify the noun of the maifl 1:;:32:
and are considered as attributive clauses.

Examples :

[pen mpu6ynama, kb ¢
, KbJI€TO ca unénosere Ha LK wa BKII u -
BHT@JACTBOTO, MaHH(DECTAHTHTE H3QUraT JO3YHTH. b Ha b

B moménma, Koraro T
I , OnKara BJé3e B Mpemar
60p, BcHuKH 3anmduHaxa Xa BIKAT. PRI A PeNCRAGOTS

Punctuation

Adverbial clauses are ‘separated from the main clause by means of

commas.

GRAMMAR EXERCISES

1. Fill in the blanks with suitable conjunctions:

... Hefuo ce nokasa or BpaTaTa HaBbH

i BATBPBT IO 3aAyxa cHa
no auuero. ToH Tpbrea mo WHPOKHA mbT ...1n0 g'bréqxara géme 'rpuyc-.
JAHO 1Ia ce BBPBH. [7iénawe xa crboBa TaM, ... cHerbT ce Géwe cromia.
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... MumiBamie TO XbpBEHOTO MOCTuE, abpBeTaTa 3amymsxa. ,Kaxhs
cryn* — xasa cu Hejwo. ... ce Geme noO-mo6pé  06MAKBA, Cerd
Himaure aa My e cryndxo. Hefvo TpibBame na MiHe M0 XbaMa, TIM, . . .
ima mbr. TOH Obpsame, ... AMAue CHIH. [ThrTaT cau3ame KbM CAN
JIOMHHKA. . . . CIé3e B noaunkara, Heiwo moraeaua narope. Taw, . .. 6Heme
MEHaJ, cToele BhbIK. BbakbT OCTaHa HA XbiaMa, . . . Heiuo oTmHHA.

Mo Mop. Hoskon

2. Answer the questions using adverbial clauses:
Kora sanouna paboraTta B 3aBOJa? — [pu xaksd YycaoBue paGOTHH-

LHTE Ie CMeuydasT ChPeBHOBAHHETO? — Kora ce uy CHIHaJg 3a 3anoyBaHe
B3 Miya? — KBAS MO MOAETO Ce UyBAT MECHH Mnpe3 nponerra’?

3. Complete the sentences using adverbial clauses which are answers to the
questions in brackets:

PymsiHka ce YIJAIH, . . . (Kora?). — Illu6ia we ce oxeénu 3a Pa-
na, . . . ([Tpu KakBO ycnosue ?). — Xannyrare BuaAXa xen, . . . (Kora?). -
YK BATEAT ce Y3penH HHBH, . - . (loxbaé ?). — [10-2106peé Aa yMpéul 3a CBO-

Gonara, . . . (Koako no-no6pe ?).

4. Complete the following adverbial clauses with main clauses and put the
punctuation marks:

Maxap ue ce cTpaxypauie OT ABBA . .. — KOMKOTO mOBeue MalIAHH
jiMa B 3aBOAa . .. — CJaea Katd AOKMAMYHKBT cebpu . . . — 11lom 3a-
Kpixa CbOpaHHero ... — HakbaeTo M Aa NOrJaeaHer . . . [Mpenir 1n-

S a ce 3acMee . . .

5. Join together the pairs of simple sentences into complex sentences using
adverbial clauses:

[NpucheTByBAlHTe 3aTAlXa AbX. Uy ce apbhkaHe Ha JKenesd. — [To-
TiicHaTHTe CceasHM Tpbruaxa caej JIEBCKH. Cénsimure KOnuéexa 3a cBOGO-
. — JléBckn Gewe ocbhaeH Ha CMbPT. JIeBckM MOArOTBALIE Hapoxa 3d
BBCTAHHE. — PaGOTHHIMTE OTYHTAT H3MBAHEHHETO HA MPOH3BOACTBEHHA CH
nnan. Fomimara e KbM Kpas ci. — llaprusannTe HaTpynaxa Ha ABOpa Kym
kHukA. [lapTH3AHMTE 3anaanxa KHHKATa. — TernoTo Ha wapdza we Gbae
npexpatéso. Bopbara e no-cména. — [lapTuaanure Gsixa CAMO reTHMA. Te
31B3éxa ceJ0TO.

Example : TlpucbcTBYBaLIATE sataixa abx. Uy ce apbHkawe Ha ixe-
nesd. — [IpHchcTBYBAIIUTE 3aTauxa nbX, KOTatro ce 4y ApbHKaHE Ha
xKenesi.
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o Bii€Ile, CAKAL OTroBapswe Ha npeuara.

CHOKHATA BHJHMLA CTPALIH : A 1 .
, ¢, KBACTO cera 3achnBaume rpoba Ha

Ta# #peme OTKbM O60#HOTO MOJ
CroéHuo.

CEJNEMJIECET U JEBETH YPOK

H3peyeHHe

lMoayHHHTENIHH OGCTONTEACTBEHH
ChI0O3H (DpOABINEHHE) !

[MogunHeHO OO6GCTOATEACTBEHO ||
|

WIE JIHU?

[Tpumipuero crana. Bo#ninure 3andoyHaxa na CH  HABAT B OTHYCK.

U BbB Bérpen ce sambpuaxa msikonxo aymu. Camo CroéHyo ro mima —
HH Heéro, HH BecT Hskakpa. 3arpivkd ce 636a Lléuna, néxyGaBu MiCaK
H HJBar.

snoto céno ce e pasapinkuno. [locpémia mbpBus noJK, KOHTO ce
Bpbia.

— Tp#bpa na mocpémnere 6aTKO CH, KAKTO NpaBsT APyrute Xopa —
Kasa 6aba Lléna na K#na n Paayauo.

Jlenara ce saTiyaxa K'bM 3aCHEXCHATa yJMUA W H3NA30XAa HA LIOCETO.
A 626a [lésa ocTiasa Ha BpPATHATA Aa YaKa.

Ha mwocéro Tyx-tam ce uepnéexa nocpemauu: AeBOikH, aend, 6a6H.
Jlsére zend orinoxa Hai-Hanpéx, 3a Aa BHIAAT mbpBH CroénHyo. Té e
ro MO3HAAT, MAKAp uYe cHerbT WM 3aMpeéxBa OuiTe.

Jlpama BoiHANM ce 3ananoxa, uéad obcunanu B cusr. He & Toil.

— Hne au orrope Boiicka? — nonura KiiHa BO#HALHTE.

— He 3nam, aesoiiko. Kord wakare?

— barko! — otrosopu Paayauo.

Ymopéuure mhTHHUM 3aMitHaxa.

UacoBére MuHABAT. [INaHHHCKHAT BATHP Opy/iH JHLATA HM, pa3BiBa
JApPEeXHTe Ha JAenaTa, HoO TEé He CU OTHBAT.

3aagane ce KOHHHUA. KiHuHOTO cbpué TpénHa. TOJKOBAa MHOro BOJ-
ninM ! Hassipuo 6atko i e tam. Tsi vyaka, 6€3 xa MHrHe.

— Kanurane, 6ATKO #ae JH? — MNOMHTA TH NPOCHAEHO.

— Ko#t ™1 e 6atko?

— bBarko Croan! Hammar 6atko! — wu3Bika Hernpnennso Paayavo.

— Hsima ro npu Hac, nena. Bupmére ce B céao, ye ule H3IMpbh3HeTe.

Kina u Paayavo ce pasnaakaxa. [Tocpeuraunre 6sxa ce péue npubpanu,
noHéxe ce Mphbkpawe. Batspbr péxeme Bcé no-octpo. Terdea asére
Jela NoTerauxa KbM CeJo.

Howrra nazawe. C pbue, MymHaTH B nasBH, T¢ BbpBiXa, KaTO XJAEH-
yexa THXO.

Enun uoB daiiton ¢ tpi KOHa MuHa Kpai Tax. Kina Maxsa, Karo ué
HCKawe ja ro cmpe.

— Tocnoasine, Boicka Hae Jau oOue ?

daiiToOubT cTpénHa KpaH TAX M He cé uy, He c€ BHAS H3 TBMHHHATA.
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MUBan Basos

Notes on the Text

I. Pizsar mu Mican. — Thoughts come to my mind.
9 CrerbT MH 3aMp&XBa odiTe. — SNOW veils my eyes.

3. Crpuéro MM TpénBa. — My heart jumps.
4. BarbpbT pee. — The wind 1s cutting.

5. 2 naga. — Night is falling.
E. I}-I{:ugaqy?ﬁe ceé m'ulgn .. — Could not be heard or seemn.

EXERCISES

1. Retell the text according to the following plan:

a) Tpinkure Ha 6a6a LléHa.
6) Kina u Panyauo Ha mwocero.

Il. Make sentences with the expressions from the notes on the text.

GRAMMAR

THE ADVERBIAL CLAUSE. CONJUNCTIONS (CONTINUED)
1. Adverbial clauses of manner are answers to the question xax,

Examples : o
Kima sika, 63 na Mirxe. (Kak vaka?) L_ 6és na |
JlpéTe Jena BLPBAT, KATO XneHuaT THXO. (KaK BEPBAT?)|  Laro

t

The adverbial clauses of manner can be replaced by

A€enpHYaCTHs.

Examples :

JlséTe Aend BBHPBAXa, KATO XAeH4exa THXO.

JlpéTe Aena BbPBSXa, XACHUEHKH THXO.

9. Adverbial clauses of comparison are answ
tion xadx.

Examples : o

Kinia MAxHa ¢ pbkd, KaTo ué icKawe aa cnpé ¢aﬁ-~ cato ue
roHa. (Kak maxua?) P

ers to the ques-

CuexHATA BHEAHMUA BHeule, CAKaw OTroBpapsiue Ha
neuara. (Kak siewe ?) al




3. Adverbial clauses of cause are answers to the question 3awo.

Examples :

Ilocpemaunre ce 6sixa npubpann, nonéwe MphKeawe. | |
(3amd ce Gixa npuGpanu ?) noHexe
DR < chm e e phoers, Gt 2 ex [~

JlBéte sena sanaaxaxa, ThiH KaTO OATKO UM He cé i_ i o
3aBbpHa. (3amd sannakaxa?) | o KaTd

4. Adverbial clauses of purpose are answers to the '_ﬁuestion
3auo.
Examples :

Kima u Paayauo ominoxa waii-nanpén, 3a na BHAST

nbpBH 6aTKO cH. (3amd orizoxa ?) j 3a aa
Ba6a lléna ocrana wa Bparmsara na waka. (3amo | e

OCTaHa ?) 1a
Punctuation

Adverbial clauses are separated by means of commas.
A comma is put before the conjunction da only when it is repeated.

Example : Té oritnoxa na nocpémuar Crotnuo, 1a ro noseaar B Kbimy.

GRAMMAR EXERCISES

1. Fill in the blanks with suitable conjunctions:

Bojinimure ce sasbpraxa, . .. HacThmu mip. — Tlérsp otine y Xpiic-
TOBH, . . . TH NOKAaHH HA rocTH. — PyT6OMICTHTE Hrpaexa, . . . ycemar ymo-
pa. — 3piresuTe Hanyceaxa craamdua, . . . pasroBapaxa OXHBEHO, —
PaGoTHuuHMTe cTaukysar, . .. H3BOIOBAT OCEMUYACOB paborten neéH. — Té ce
BbJIHyBaxa, . . . no6eéxata 6éue TAXHA.

2. Complete the following sentences:

Isére zena sannikaxa, 3amoro . . .. — Crynénrare me noinar npes
JHTOTO B CTOMAHCTBOTO, 3a XA . .. — Tpyaemure ce munasaxa kpait Tpu-
Gynara,kato . . . .— Llpéra BbpBeIe, 683 ga .., — Boauuar 6éwe 3aTBO-
PHJI ouH, cAKau . . . .

3. Make complex sentences using the following as adverbial clauses:

-+ » ThH Kard Hrpara 6éme MHOro MHTepécHa, — . . . ,3a na Buaar ¢ep-
MHTE. — ..., 3a ;1a yya GbArapcku esiK. — ... ga cu Kyns y49éOHHUH, —
-+., 683 na npaBs rpewIKH. — ..., KAKTO MOra. — .+ ., KaTO BHKaxa
PanocTHo. — ..., 33 na crneYeaHM C'bPEBHOBAHHETO,
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4. Join the pairs of sentences into complex sentences turning one of them
into adverbial clause of manner, purpose or cause: .

Hleuara ce pasnzakaxa. Barko um e cé sbpHa. — Jléscku o6uxans-
we crpasara. Brbxsa kypax Ha wapoa. — JIeBcku oTroBOpH cméxo.
He ceé xonebGieme., — TOi He cobxaassame 3a Humo. Béwe uanmbauun
ABAra cH KbM Hapdja.

Example : Jlenara ce pasnaakaxa. batko UM He cé pbpHa. — Jlenara
ce pasniakaxa, 3amoTo 6ATKO HM He cé BbhpHa.

5. Underline the adverbial clauses in the following text and state what kind
they are. Insert commas where necessary :

EIHA BbJIFAPKA

Haiiina Tpbria kbM UepeniikHA MaHacTHpP Bbnpekh ue Géme Beve
kbcHo. Ha repaiite cu nocemwe 60a1OTO cu BHyYe. KoraTto Munasauie npes
ropara M3 Hés M3né3e MOMBK B 4YyN4TH ApexH H ¢ nymxa. ,H5abo, xnsi6!
Ywmipam ot raan!“ — kasa TOH Katd 3acraHa Ha nbra. T Benmara ce
cétn: ,Or oufs e néro ru rouar ceral“ Hasaau or topbata mapué xas6
M ro mojaze Ha MOMbKa. . B

— ba6o, B TOBA cél0 MOXe JIM Ja ce CKpPHA? — MonuTa TOM.

— He moxe, ciuko, He mMOxe! — Kasa My Ta kard raépame MHnO-
CTHBO H3MbueHOoTO My Jaune. — Tam cerd e orbu. llle Te xBaHat Typuure.

Waiina 3ambaud cAkaul pasmicasuie némo. Cérne Ka3a:

— Ckpuit ce, ciiko, cera B ropara! Taa HOUL Me gakait tyk. e TH
JoHeca xas6 M HAKOs npéxa . . . C THA He OnBa.

Ounte na Wmiiina ce Hamixa cbc cbasH. Td ce chnycHa THYEIIKOM
Haaday. Pemr na Baéme Xasi6 W APEXH OT MaHacTépa M IOM MpbKHe
BeaHAara za Tphbrue. ) .

W 14 6bpsawme cera ¢ yTpoéHa cia 3@ Aa cmacH ako ganeé 60r apa

AHBOTA.
Ilo UBan Basos

OCEMJIECETH ypb}(

YcaoBHO HaKJOHeHHe

YcnoBHO H3peyeHHe
|

KbM IOBEJIA

JlupiisuaTa ce ABiDKelle CTpeMHTeNHO Hampex. Béuwe nonyuuia 60iina
3aaya Ja aTaKkyBa Bpara M ga ocBoOOAi OKYNMHDaHHTE OT HEro YHIapCKH

cena. ) .
Cnpsixme ce Ha BHcOK xbam. OTTyk ce Binkaame c&10TO, KBARTO Ce

Gée ykpemua BparbT.
321
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Komauaipure Ha noaka ce cbpbpaxa, 3a ma o6CchbAAT naana 3a aTaka.
O¢opmuxa ce nsé npennoxe@HHs: Na HanaAHeM BeJHAra Bpara Wi Aa va-
KaMe HacThmnBaHeTo Ha HomTa. Koé na mabepem?

AKO HanajHexme HenpusTeNsi BelHAra, npe3 JeHs, wWAXMe Aa ro
H3HeHaname. [lo6émara meéme aa 6bre cirypHa, HO HHe WIAXMe aa Ha-
aéM MHOro xeépreu. [Ipenin na AOCTHrHEM c&J0TO, MPOTHBHHKBT Gi HH 3a-
Gensizan u G 3anOyHak na HH oOCTpéaBa.

Makap u na Gbpsaxme Ja M3rOHMM HenpusATeass 4ac no-ckOPo, pelud-
XMe jAa uakame nourra. Ma3nmbaHexme JH TO3M MJAH ycneéwHo, 6ixme nmo-
CTHIHAJIM LEJNTA CH C HAK-MAJKO XEpPTBH H OHXMe YCNéIH Ja 3aJ0BHM
NJA€HHHLH.

Beuepra nactbhnu. Dodinire 3aéxa nosiuns M uyakaxa sanoseld. B ocem
yaca yepBéHa paxk€Ta ce HM3BM HaA BHCOuHHaTa. Uy ce mOmHoTO ,Ypa“ Ha
nexorara. [1pOTHBHHKDT, H3HEHAAaH, 3anOyHa jga crpéast GespéaHo.

B 10 uaca crpeabara ytixua. UyBaxa ce TYK-TaMm €AMHHYHH H3CTPEJH
Ha OTCTbMBallHA HenpHATE,

Cnen cpameénueTo Ha GOHHOTO noJaé HacThnu crnokoicTeHe. Jla He ca
Tpynosere, JOKBHTe KpbB, HUKOH He OGi nomycHaj, ue npeain MAIKO
TYK e UMan0 KbpBaBa OHTKA. )

M ecroka, yxacua Boina! Censt B okOna u cu mucas: ,KOako mwacr-
JiuBH uwe 6baat xoOpara, akd Ha 3emsita HacThnu mup!*

Notes on the Text

1. ITonyuasam 3agasa. — To be given a task.

2. Jlasam xkeépreu. — To suffer heavy losses.

3. Hac no-ckopo. — As soon as possible.

4. [locthram neara ch. — To achieve one’s aim.

5. 3aémam mosuuna. — To take up a position.
EXERCISES

I. Make a plan of the text. Retell the text according to your plan.
Il. Find synonyms for the following words:
OKYMAaTop, BpPAr, cpa)kCHHe, HamaalHWe, Hanmanam.

1. Find cognate words for:
6oen, ataka, cpaxenHe, crpenba, ycnetes.

GRAMMAR
THE CONDITIONAL (¥YCJIOBHO HAKJIOHEHHE)

1. Formation

The conditional is formed by means of special forms of the verb
csM: Oux, Ou, OGuxme, Ouxme, Oixa, and MHHaAO MHENTEJHO CBBPLIEHO

npuyactue of the main verb.
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cneyeénan

R W
B

, Positive Interrogative

6ix au cnevéaua (-a, -o)
Ou an cnevéana (-a, -0)
61 U cnevdaua (-a, -0)

| Sing.| 6ix cneudamna (-a, -0)
! | 6i cnewénun (-a, -0)
’ | 6it criesdama (-a, -0)

6lxXMe JIH crneyeaHaH
6uxTe JaM CreyeaHau
6uxa JM cneydnuan

Plur. 6ixMe creyeauaH
i 6ixTe creudaHan
6uxa cneyeauan

Negative Negative-Interrogative

| : B
| Qiner | : . . ,

Smg.i He Oux cneuwéapa (-a, -0) | He 6ux au cneyéana (-a, -0)
‘ | He 6 cneuénua (-a, -0) | He Git M cnewéaua (-a, -0)
i He Oi crewéaua (-a, -0) ke Oi au crneyéaua (-a, -0)
|Plur. He OHXMe creyéu/au He OHXMe MM creyéauau ;
' | He OGHXTe cneyeaHan He OHXTe JH Ccrneuéauan :
;' ‘ He 6ixa creuénuau | He Girxa an CneyeaHIH

2. Word Order

The auxiliary verb cam stands usually before the participle.

The short forms of the personal pronouns, the reflexive pronouns
ce, cu and the particle au stand between the auxiliary verb
and the participle.

Examples :

Bix 5| npouén sa enin aé.

Bix |ce| pasxdama u3 napa.

He Gitx | cu| Kynua tasu mucanxa. ‘ .

BAXTe |2u| M3NbAHMAH TAsH 3amaua?

3. Usage
The conditional is used to express an action which may take
place under certain conditions.
Examples :

AKO H3nbiHexMe ycnélHo TA3M 3aniua, Gixme NOCTHrHAJH UEATA CH.
AKO HanazHexme npe3 Jewsl, BparbT Oit HH 3abeasizas.
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The conditional serves also fo express desire.
Examples :

C ynosoacTeue OBX CTaHaA JeTél.
Bixme noceriad HOBaTa XyJnOXecTBeHa H3n0x6a

3a neéro — XXueOTa —
HanpaBHa OMX BCHYKO. —
Jletsin Onx

¢ npOOHa MalliHa B He6RTO,
GHX BI€3HAN BBB B3PHBHA
paxéra, caMHYBK

OHX ThpcHa

B npocrdpa

Janéusa

maanéra

H. A. Banuapos

The interrogative form of the conditional is used to express
polite request.

Examples :

baxte au mMu nanu Bawma y4éOuuk ? (instead of: Moas, naire mu
Bammns yuébHuk,)

bixTe Au npeBéaH TOBAa cTuXOTBOpéHHe? (instead of: [Ipesenére,
MOJIS, TOBA CTHXOTBOPEHHE).

Il. THE CONDITIONAL SENTENCE

The conditional sentence is a complex sentence which consists of
two parts: condition (adverbial clause of condition) and result (main
clause).

Conditional sentences can be past and future, and the verbs are
respectively in the Past, Future or Present.

Condition Result

Ax0 Ha semsra Ha- | xOpara we wuBéaT | The verb in the condition
CThnu Mip, mWacTJAUBo (xopara) | is in ceramHo BpeMe and
Onxa wuBéau wma- | it is 6saeme or conditional
CTJIHBO). in the result.

|

|

r

Ak0 Ha 3semsta Ha- | xdpara w$ixa na | The verb in the condition

| ¢Thnewe (Gewe Ha- | WHBEAT IIACT/IMBO | iS i MHHANO HECBbPIIEHO

CThNHI) MIp, (xOpara ©O#MXa MWH- | Or MHHAJO NpenBapHTEIHO

‘ B&JH I1aCTJIBO). Bpeme and it is 6baeme

BpeMe B MHMHAJOTO Of COn-
| ‘ ditional in the result.
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Note. The conditional can be used in the result (main clause)
instead of 6Bbaeme or 6baele BpeMe B MHHAJOTO.

Bbaeme Bpeme and GbIelne BpeMe B MHHAJIOTO express a certainty
of the action, while the conditional shows ouly a possibility.

|
|

AxO BMaMm cBO60IHO Bpéme, Lle pasriélam rpazi. 6ix pasraenan
Akd imax cBo6OIHO BpéMe, ISIX Oa pa3rienam rpaaa. rpaza.

Expresses
certainty

Expresses
possibility

GRAMMAR EXERCISES

1. Underline the verbs in the conditional in the following text:

YUYHTEJIAT

Pewrx na mokaxa MOMTE CTHXOTBOPCHMSA HAa HOBHA yuhTen. Axd ToO#
ru O¢uie mpoués, HaBsipHO 6i Mé HACBPUYMT M A3 WX Aa 3apaboTa ¢ no-
roJIsiMO KeJAHHE. :

Eaiie 1éH, KOrATO y4uTeNAT H31e3e OT KJacl, 33 My MOAANOX crbHAT
JIHCT.

— EnHO cTHXOTBOpEHHE — KA3aX CBEHJAMBO.

Yupreast ro B3é. Ha apyrus nén MM Kasa:

— Xapéca mu ctuxoTBOpéHHeTo. T HaBSIpHO cH mHcan M Apyru. Bix
XKenan na npouera M TaX. AKO rM JOHeCem B KbllH, INe CH NOroBOPHM
noBeue.

Cnen Tpu IHH OTHAOX Y YYHTeas.

— Jobpi ca — ki3a TOH, K4aTO NpouyéTe CTHXOTBOPEHHATA. — AKO
TH nonpaeuml, 6yxa rH HanmeyaTasaH.

o T. I'. Bnatikoe

2. Make the following sentences negative and negative-interrogative:

Bix mbryBan Tasu Béuep. — Bie 6lxTe HMCKaNIH'Aa TOBOPHTE C THX. —
Té 6ixa xynunu d¢oroanapara. — Bix ce Hajuun ga nayeam 3a Hsi-
KOJMKO JHH.

3. Put the following verbs in the conditional and use them in sentences:
HIBaM, IJeT3, Hayya, OTTOBODH, NpOYeTa.
4. Put the following sentences in the past conditional:

Axko0 Bipar 6arko cu, KitHa ¥ Panymuo me ro mosHasAT ormanéy. —
Heuara me ce paaear, akO 64TKO MM ce 3aBbpHe.— AkO HSTbAHHM Tpen-
CpOYHO TVIAHA, II[e CMeY&JHM ChDEBHOBAHHETO. — AKO He M3rODAT . CIHCHLMTE,
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BJIACTTA Ine cbOepe AAHDBUHTE OT CEAAHHTE. — AKO XKMBOTHHTE HE C& OMU-
TOMsBAT, HIMa Ja CAYXKAT Ha YOBEKa. ::

5. State which verbs in th itiol i i
ot e ek yell possibi?it;m;?lllg?nal moad in exercise 1 express certainty

OCEMJIECET U I’bPBU YPOK

| il
‘ CNOHHO C'bCTaBHO H3pewyeHHe ¢ |
| mOBeye MOAYHHEHH H3PeYeHHS r

FEOPTM [IUMEITPOB

_ Bemiikuar cin Ha Gbrrapckus  Hapon
['eopru lumurpos e pojaéd Ha 18 foun 1882
ronuHa B céano Kosauésuu, Pazomupcko.

[eopru [JuMiTpOB NMpousxOxkaa ot 6éj-
HO 3aHasTulicko ceméiictBo. Caea Karto
3aBbpuisa WECTH KJAC, CTABA MEYaTAPCKH
pabOTHHK, 32 Ja M3KApBa npexpaHata CH.
JKazen 3a sHanuve, MAALEKBT HENpek’bCcHATO
yeTé W ce camooOpasdBa.

Tebpae pano [IHMHTPOB ce 3ano3uiBa
¢ npousBenéHuaTa Ha Mapkc u Enrenc. Ot
nNpoutTeHaTa MapKCiyYecKa JH1epaTypa mpa-
BH H3BOJAH 3@ 3alayHTe Ha pabOTHHYEecKaTa
Kaaca 8 Bbwuardpus. T me u3BoioBa no6éna
Han 6yp3{033ﬂﬂra, aK0 BOJAH nocJenOBa-
. _ TeJHa W HacTOHuMBa 60pOA, aKO ce CIIOTH
OKos0 TlapTuaTa. I'edpru [IuMATPOB cTaBa CME&M GOpCI M H3NHTAH PBKO-
BoAKTEN HAa 6barapckoTo paGOTHHYECKO ABHIKEHHE.

[Ipes 1923 roauma [IumMiATPOB 33€AHO CBC CBOS OpbB APYrap 4 Ch-
parnuk Bacun Koa2pos oprauusipa W pbpkoBOaM caashoto CentemBpitiicko
BbcTande. Caex pasrpOMa Ha BBCTAHMETO TOH OTHBA B 4yXOiHa U OTTAM
HachpyaBa Gbarapckute paGOTHHUM, BAbXBA M Bsipa B Gbaemara no6éxa.

3a cBOATa PeBOMOUMOHHA AeHHOCT 'edpru JluMuTpoB e ocbxiaH OT
QamncTkua cbi ABA WhTH HAa CMbPT.

[Tpes 1933 ropmitna HéMckuTe ¢auicTH OOGBHHSIBAT KOMYHMCTHTE B
NOANA/NBAHETO HA paiixcrara. [edpru Jlumutpos, KOHTO 1O TOBAa BpéMe ce
Hamipa B I'epmanus, e apecrysad. Ha Jlainuurckus npougc To# ce ombiusa
TepOHCKH cpewty damicTkus chba H OT 0OBHHSeM C¢TaBa oGBHHHTeN. [[é-
JIUAT NPOTPeciBeH CBST Ce yIHBSBA HA PEBOMOUHOHHATA MY cMméioct. Bra-
ronapeHdHe Ha CBOETO repOHMYHO A'bpxaHe mpeA cbAa [edpru [lumirtpos e
onpaBnan. Cmen Katd e 0cBOGOASH OT 3arBOpa, [IHMUTPOB 3amMHHABA 3a
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CHBRTCKHS CBIO3 H OTTAM KaTd reHepaneH cekpeTap Ha KoMHHTEpHA PBKO-
BOAM PabOTHHUECKOTO MABHMEHHE B LQ/IHA CBST.

Ipes 1942 roxisa no npeanoxéuue Ha J{MMATpOB ce cb3aasa Oré-
yecTBeHHAT (PPOHT B Bbarapus.

Cnen Jlesétn centémspu 1944 r. Tedpru [lumirtpos ce 3aBpbiua B
poniHaTa, 33 Aa NOEME KOPMIJIOTO Ha HOBaTa A'bpwaBa, KOATO TPbrea
1m0 mhTA HA COUHAIM3Ma.

Ha 2 foan 1949 roaima 6barapckuaT HapOJ Nperbpust TEXKa 3ary-
6a — [eopru J[IuMIATPOB MOYMHA.

JlHec HAMMAT HApOJ OCBHILECTBSBA 3aBETHTE HA CBOS MbABP PBHKOBO-

JHTe.

FOPJIESl CE, UE CbM CHH HA B'bJIAPCKATA
PABOTHHUECKA KJIACA

Koraro I'edpru [IUMHTPOB 3acTaHa rnpen HMNEpPCKHA CbA HA XHUTJE-
piictka [epManus, TOH He Micieme Aa 3alumasa camo cébe cu. [lo-
BAXHO ORIIe 1a BalIMTH NMPABOTO NGO HA KOMYHHCTHTE H 14 H3JOXKH XHT-

JepiaMa npej IEJHs CBAT.
Oute B mbpeusi MOMEHT MpEeACEJATENST HAa ChAA ce oObpHa cTpOro

K'BM TOJACHIUMHSA :

— JlumirTpoB, mpe3 BpéMe Ha caeACTBHETO Biie cre ce abpHanH
TRbpAe Heaucuumiuuupaso. [rbxken cbM na Bu nmpeaynmpens, ue c€ Ha-
MijpaTe Npej BBPXOBHHA HMNEPCKH CbJ, ye TpAOBa Aa NMpOMEHHTE ABD-
HKAHETO CH.

JluMHUTPOB OTrOBOpH :

— Ak0 Bire GsixTe Jexanu HepiHeH céaeM Mecena B 3aTBOpa, GuxTe
pa36pany, ue 4YOBEK 3ary6Ba CIOKOHCTBHETO CH.

— Bsapuo e — mpoasmkit JIAMATPOB, — e cbM GOJLIEBHK, Y€ CBM
IPOJIETAPCKH PEBOJIONHONED. YnéH cbM M Ha H3nbAHATENHUS KOMHTET
Ha KomyHHcTiueckuss uaTephauuonas. ETo 3amd cbM OTroBOpeH PBKOBO-
Jell KOMYHHCT 3a BCHYKH PelIeHHs H INEHCTBHA Ha Bharapckara KOMYHH-
cTiyecka nAptHa M Ha KOMyHHCTHYeCKHMSt MHTepPHAUHOHAT. M MeHHO 3aToBA
33 He ChM ABaHTIOPHCT, HE CbM 3aroBOPHHK, He CbM MOAMAMBAY. A3 cbM
3a mposeTApcKaTta PeBOMIONMs M 3a nobénara Ha KOMYHH3Ma — TOBA Cb-
CTABsI ChABPKAHKETO HA MOA KHUBOT. Bix JKenas na MOXHBEs 32 KOMYH#-
3Ma moHé Oulle JABAaHceT FOAMHH M TOraBa CIIOKOHHO JAa yMpa.

[ly6aukara ro caymamie ¢ ABed HHTEPEC, 3amOTO TOH ropopere
3a BCHYKO, 3@ KOETO He MOXele Ja ce roBdpH B I'epMaHus.

JIuMitTpoB H306/Mul repOMCKH MCTHHCKMTE MOJNAIBAYM HA pakxcrara,
ZAZle 3acayKeH OTFOBOD HA BParOBETe H 3alMTH AOCTOHHO CBOsi HApOA:

 Bbarapckust Hapda, kOHTO 500 roauHM JKMBA MOA UYKAO HrO,
6e3 na sary6u CBOA €3UK W HAlHOHATHOCT, He MOxe ma Obae AHB H
BapBapckH. [IMBALUM M BipBaph B Bharapus ca camo ¢aumicrure. bbarap-
CKHAT HapOJ] ce € GOpHI ¢ BCHYKH CHAM NPOTHB 4yKIOTO HrO. Ero samo
npoTecTUpaM NPOTHB HamdjkuTe cpemy uéro. Hsimam npHukHH Aa ce cpa-
myBaM, ye cbM Obarapus. [opads ce, ue cbM CiH Ha Gbiarapckara pa-
60THHUeCKa KJuaca.“ ;

[lo K. Kanyes
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Notes on the Text

1. INpousxdxnam or ... — To come of ...
2. Wisxapsam npexpasata cu. — To earn one’s living.
3. HssoioBam no6éaa wax ... — To win the victory over . ..

4. CnnorsiBame ce O0kon0 ... — To unite (rally) round .. .
5. Ombauam ce cpemy ... — To take up arms, rise against . . .
6. bnaronapéune Ha ... — Thanks to . . .

[Toémam kopmiioro Ha ... — To take the helm of. . .
. [Iperbpnsisam 3ary6a. — To suffer a loss.
. OcbuecrssiBam s3aBéTure Ha ... — To carry out the work of . . .
10. I'lpes Bpéme Ha. — During.
11. As cem 3a... — [ am for . ..
12. JlaBam sacayxen Otrosop Ha ... — To give a well-deserved
answer to. ..
13. 2Kusésn nox iro (po6erso). — To live in bondage.

EXERCISES

I. Give the biography of Georgi Dimitrov.
Il. Write a composition on [lepodunomo Owspocane na redpzu qumimpos

nped csdd.

i Ili. Write the biography of a revolutionary using the following words and
phrases :

NPOM3XOMJAAM OT ..., H3KAPBAM NpeXpaHaTa CH, NOJAyYaBaM 06pa3oBa-
HHe, 3aMO3HABaM ce C ..., BOAA 60p63, pHKOBOAA, OPraHM3MpaM, CIAOTHBAM
OKOJIO, HachpuapaM, BIbXBaM CMENOCT, 3alIHIIABAM, OMbAYBAM Ce
cpeimy ..., H306/1HYaBaM, J€ka B 3aTBOP, PEBOMOLUHOHHA CMEJOCT, H3BOIO-
Bam noGéna.

IV. Make a list of words in connection with Law-courts.
V. Find suitable nouns for the following words and use them in sentences

NOCAEAOBATE/IEH, YCTOHYMB, AEMOKPATHYeH, H3MATaH, MbABP, repoiyen
3acayIKeH.

VI. Find cognate words for the following verbs:
nonmaneaM, ycnsBaM, OGBHHSIBAM, PBKOBOAS, ASHCTBYBaM, ChAs.

GRAMMAR

COMPLEX SENTENCES WITH MORE THAN ONE SUBORDINATE CLAUSE
Formation

A complex sentence can have several subordinate clauses.

_ The subordinate clauses can qualify the main clause or can be sub-
ordinated to each other.
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a) Subordinate clauses modifying the main clause
only.

Examples :
Caen kard 3aBbpuBa wecTH Kaac, edopru JlumiTpoB cTasa neua-
(subordinate to the main clause) (main clause)

TApcKH paGOTHHK, 3a Aa W3KApBa npexpaHara CH.
(subordinate to the main clause)

Pa6oTHHueckaTa KJaaca mie H3BOIOBa nobéxa Hax Oypikoasusta,
(main clause)

aK0 BOAH MNOCJAeNOBaTeNHA W HacTOiuHBa 60p6a, aKO ce COMOTH OKOJO
(subordinate to the main clause) (subordinate to the main clause)

MaptusaTa.

Note. Subordinate clauses are separated from the main clause or
from each other by means of commas.

A comma is written before the conjunction # only when it joins
together parts of the main clause between which subordinate clauses are
inserted.

Example : Pa60THHUMTE, KOWTO Osixa eKCNIO0aTHPaHH, H CJIAHHTE,
KOWTO HfiMaxa 3emsi, ce Hapeayxa moj 3uamero Ha OTtéuecTBeHHsA (POHT.

A comma is written before the conjunction da only when it is
repeated.

Example : Vickam na pa6oTs, na 6baa noaéseH Ha poaMHara CH.
b) Successively subordinated clauses.

Example :

Caen 9 centémspu 1944 r. 'eopru JlumiTpoB ce 3aBpbila B pOAHHATA,
(main clause)

3a 1a NOéMe KOPMHJIOTO Ha HOBaTa AbpWaBa, KOATO TPHrea no mbry
(subordinate to the main clause) (subordinate to the preceding

Ha COUHaAA3Ma.
subordinate clause)

Note. Successively subordinated clauses are separated from the main
clause or from each other by means of commas.

A comma is not written before the conjunction da even when it is
repeated.

Example : X enasn pa 3amiiHa B uyxO6iHa Jaa npoabaka o6pasoBa-
HHETO CH. .

GRAMMAR EXERCISES

1. Underline the complex sentences with more than one subordinate clause
in the text I'opdén ce, ue cvm ciin Ha Gvazapckama pabomuuyecka Kadca.

2. Join the simple sentences together by making them complex sentences
with more than one subordinate clause:
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ThxuHata wucTOpHA oTHece JIaso B TsixHOTO cémo. [TeceHta pasupiss-
e ThxHata uctopud. Ha céno 6eme [Iénxa. — Kocauure ce cnbyauxa.
Kocauure Buasixa. JIaso ro nsmame, — Toa 6sxa merimMa cénsnu. Ceéas-
HuTe 6sixa gowi B nantusa Tpakus. Té Thbpcexa pabora. — Té me ro
no3uasnT. Cuerbr Bami. CHerbT MM 3aMpéxBa ouihTe. — BBbCTAHHETO e pa3-
rpomeéno. ['eopru lumitpoe oriea B uyx6prHa. Ot uyxkO6iHa HacbpuaBa
paboruuuure. — ['eopru JlumuTpoB 3asBsiBa. bbiarapckust napoa He
moxe na Gbae aus M BapBapckd. [IuBauu u Bapeapu B bearapus ca camo
damiicture. — PabOTHHUHTE B3éMaT BracTTa B CBOM poie. ['eopru Jumi-
TPoB ce 3aBphbiua B bbarapusa. TOH noéMa KOpMHJIOTO Ha HOBaTta Abp-
:kapa. — [lapThsannusT ropopewe Ha céasuure. TernoTo mie 6bhae npe-
kparéno. Ceobomara ckOpo uie goize.

Example: Tbxuara ucTOpHs oTHéce JIa3o B TXHOTO céno. [lecenta
pasnpaesie ThmHata HcTOpua. Ha céno 6eéme [lénka. — Thknara
HUCTOpHA, KOATO pasmnpaesiie neceHTa, orHeéce J[a3o Ha céno, KBARTO
6éwe [lenka.

VOCABULARY
PEYHUK



ABBREVIATIONS
CbKPAUIEHHHI

fesn. 2n. — impersonal verb

8%38P. — reflexive verb

ed. — singular

mexcd.  — interjection

mecm — pronoun

MH. — plural

Hap. — adverb

Heusm.  — unchangeable word

Hecs. — imperfect aspect of the verb
00UKH, — usually

oop. — address

npeda. — prepaosition

ce. — perfect aspect of the verb
A — feminine noun

C. M. — masculine noun

c. cp. — neuter noun

cmp. — passive

ymaan, — diminutive noun

uacm, — particle

Huca. — numeral

A

A ¢303 and, while

4 4acm. just about to

aboHaMeénT, MH. -H, ¢. M. subscription
roaimeH ~ Yyearly subscription

aboHar, mH. -H, ¢. m. subscriber

aGouipam, -am, xecs. u c8. subscribe (s.0.)

a6oHupam ce, 8v3ap. subscribe (o.s.)

abou#pan, -a, -0, Ma. -H subscribed (for)

aBaHTIOPHCT, MH. -H, ¢. M. adventurer

aerycr, ¢. #. August

aBcTpHHCKH, -a, -0, MH. ~CKH Austrian

aBTo6yc, MH. =H, C. M. bus

aBTOMAT, MH. -H, C. 4. telephone ; telephone
boot (box), call-box; slot-machine

aBTOMOGHN, MH. -H, €. M. car

4BTOp, MH. =H, c. M. author

ara, wxu. -H, c. m. agha (chief officer in
Mohammedan countries)

AarHe, uH. -eTa, ¢. cp. lamb

arpeécHs, mH. =HH, ¢. Jc. aggression
aJMHHHCTpPATOp, MH. -H, €. #. administra-
tor, receptionist, clerk

ajgpec, mMx. -H, ¢. ». address

asbywka, mu. -M, c. o, alphabet

axd cs03 if

aHTHBeH, -BHa, -BHO, MAH. -BHH active
aKTHBHO Hap. actively

an6ym, mu. -H, c. . album

amKHpell, MH. aKHPUH, . M. Algerian
amKHpKa, MH. -H, ¢. sc. Algerian woman

-aMu cs/03 but
AMHH HeusM. amen
aM{uTeaTpanHo Hap. amphitheatrically

aHrayupam, -am, Hecs. u 6. engage; re-
serve, book
aHray<Hpam ce, 8s3sp. promise, undertake,

engage (0.s.)

-AHTHHA, ¢. J¢. angina, quinsy

aHrIHHACKH, -a, -0, #H. ~cHH English

AHIJHYAHHH, M. AHTAHYAHH, ¢. M. Eng-
lishman

aHrnHYaHKa, mH. -H, ¢ xc. English woman

aHeKa0T, MH. =H, €. M. anecdote

aHTHdamnCT, M. ~H, c. M. antifascist

AHTHQAMACTKH, -a, -0, MH. -CTKM anti-
fascist

aHTPAKT, mMH. -H, ¢. M. interval
anapar, M. -H, ¢. s. apparatus
anapraMeéHT, 4. -H, ¢. . flat, apartment
anepHTHB, K. -H, ¢. M. appetizer; drink
aneTHT, mH. HAMA, . M. appetite
anocron, mH. -H, ¢. M. apostle
anpudn, c. m. April
antexap, mH. -H, ¢. M. chemist
apa6cky, -a, -0, MH. -CKH Arabian
apecTyBam, -am, Hecs. U cs. arrest
apecTyBaH, -a, -0, #H. -H arrested
ApPMHA, MH. -HH, C. JHC. army
YepBéHa ~ the Red Army
CobBércka ~ the Soviet Army
apoMart, mH. -H, ¢. . aroma, fragrance
apomareH, -THa,-THO, mMH. ~THH fragrant
ApPTHCT, MH. =H, C. M. actor
apTHCTKA, MH. -H, C. Jic. actress
acaHcbOp, MH. =H, ¢. a. lift
acTparases, -a, -0, #H. -H astrakhan
acTpPOHABT, wH. =M, ¢. . astronaut, space-
man
ACTPOHOMHS, MH. HAama, C. . astronomy
acgaaripan, -a, -0, xH. ~-H asphalted
acianros, -a, -0, sH. ~4 asphalt
arakyBam, -am, Hecg. u 6. attack
arenHé, mu. -eta, ¢. cp. work-room ;
studio
aATNeTHKA, MH. HAMa, c. d%c. athletics )
Jéxa ~ tract and field athletics (events)
TékKa ~ heavy athletics
aTmocdeépa, #H. -H, C. Jic. atmosphere
4TOMeH, ~-MHa, -MHO, MH. -MHH atomic
ayaHTOpHSA, MH. -HH, ¢, . hall ; audience
ax medxcd. oh

6a6a, un. -H, c. »c. grandmother

6aBeH, -BHa, -BHO, MH. -BHH slow

6aBHO Hap. slowly

Garaw, mn. -H, ¢. M. luggage

64, xn. GafioBum, c. M. uncle

6axnaBa, Mu. =M, ¢. 2. bakhlava (a kind
of sweet pastry)

6anKkaH, MH. -H, ¢. M. mountain

Baakan, c. . the Balkan Range, Stara
Planina (a mountain in Bulgaria)
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6ankoH, mH. -H, c. u. dress circle ; balcony

6anToH, MH. -H, ¢. M. overcoat

6auan, MH. -H, ¢. . banana

6anKa, MH. -H, . . bank

6aHKHOTA, MH. -H, ¢. 2. bank-note

6aus, MH. -H, . xc. bathroom ; bath

6acrer6on, MH. HAMa, c¢. M. basket-ball

6ickerGoneH, -iHa, -JHO, MK.  ~JHH
basket-ball

Gacker6oaucr, Mu. -H, C. M. basket-ball
player

64Tro, o6p. om Gare brother

6ama, wx. -0, c¢. . father

Gerau, mu. =M, ¢. M. runner

GéneH, -aHa, -AHO, MK. -AHH poor; un-
fortunate

6e3 npeds. without -

6Ge3xpaen, -aiiHa, -afiHo, mx. -aliuK endless

Ge3d6naueH, -uHa, -4HO, uH. ~4HH cloudless

6e3nnaTHo Hap. free of charge

GeanoxodicTBO, MH. -a, c. cp. anxiety

6eanokos, -oHm, Hece. trouble, disturb,
bother

Ge3nokos ce, 6w3sp. worry, be anxious

Ge3npiMepeH, -pHa, -pHO, MH. -pHH
unparalleled

Ge3paboTHua, Mn. kaMa, c. %. unemploy-
ment

6espénno wap. disorderly

Oe3peayarareH, -THa, -THO, MH. ~THH in-
effective

6eacMbpTeH, -THa, -THO, MH. -THH im-
mortal

Geacnup nap. continually ; constantly

Ge3cTpameH, -mHa, -MHO, AMHK. =-UIHH
fearless

GeamymHo nrap. noiselessly

Oenemra, My, -H, ¢. . note ; mark
3aeMHa ~ form (for borrowing books
at a library)

GenéwHHuK, MH. =IIH, ¢. M. note-book

Genés ce, -éem ce, wecs. show white,
gleam white

6enn 6. G

Gepa, -em, xecs. pick, gather

Geputba, WH. HaMa, ¢. . harvest, picking

6Geciika, MH. -H, ¢. o, gallows

Gecino, uu. -a, c. cp. gallows

6HGAHOTEKA, MH. -M, . . library ; book-
case

GHONHOTEYeH, -YHa, -UHO, MH. -uHH library

6uBa, camo 3 4. (cay4sa ce) it happens

Gitpa, camo 3 . (mpnrbsa, moxmce) may,
should, ought, must

6nBaM, -am, Hece. be

O6H30H, MKH. -H, ¢. M. bison

6unér, Mn. -u, . a. ticket
nepoHeH ~ platform ticket
~3a 3anaseHo MscTo ticket for a seat
reservation
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OHorpadus, Mu. -HH, ¢. x. biography

GHONIOTHS, MH. KaMa, c. . biology

Onpa, MH. -H, . . beer

OGHCKBRAT, MHK. -H, C. M. biscuit

6HCTBD, -Tpa, -TPO, MH. ~TPH clear

6HTKA, MH. -H, ¢. Hc. battle

6us, 6hem, Hecs. beat

6usa ce, ezasp. fight

6naro, umu. -a, ¢. cp. welfare

6aaromapHocT, MH. -H, . ¥c. gratitude

6aaropapsi, -nwm, wecs. thank

Onaronoxtenanue, m4. -Hsl, c. cp. good
wishes

GaaropdjeH, -aHa, -AHO, MK. =IHH noble

6aarocnoBéH, -a, -0, MK, -H blessed

O6ndnka, MH. -H, c¢. e, form, slip

6nén, -a, -0, #H. -H pale

GnécHa, -em, cs. (6asicha wecs.) shine,
glitter

Gaectd1, -Hm, Hece. shine, glitter

Gaectam, -a, 0, #x. -H shining; brilliant

6aH30 Hap. near, near by

O6aH3bK, -3Ka, -3KO, MH, -3KH, npua.
near, neighbouring

OaH3BbK, M., Omi3Ka, oc., GNMBKH, MH., C.
relative, close friend

6ankam, -am, xecs, well, gush

Gankna, -em, ce. well, gush

610K, MH. -0Be, ¢. &. block
WHIHWEH ~ block of flats
KooNepaTHBeH ~ co-operative field;
~ 3a pHcyBaHe drawing block

6ay3a, wun. -u, c. x. blouse

6ay3xa, MH. -H, ¢. . blouse

6GJastH, MH. -0Be, ¢. . dream

Gasiceam, -aui, Hece. (Gaécna cs.) shine,
glitter

6or, ux. -0B&, c. M. god

oorar, -a, -0, 4. -H rich

6orarcTso, MH. -a, ¢. cp. wealth
noa3éMHH GorarcrBa mineral wealth

Gorocayweében, -GHa, -GHO, MH. -OHH
liturgical

601bp, =Apa, -apo, M. -ApH fresh ; lively

GoeH, Goiina, 6oiHo, 4+ GOfinm fighting,
military, (comrade) of arms

Goewu, mH. GoHum, c. a. fighter

6owe, 06p. om 606r God

60, an. -eBe, fight, battle

GokchOp, MH. -H, ¢. M. boxer
Goneaysam, -am, xecs. be ill, suffer
60JieH, -1Ha, -NHO, Mu. -aHH ill, sick
G6onect, MH. -M, ¢. K. disease, illness
GonH, 24., camo 3 a. (it) hurts
6o0nka, mH. -H, c. 2. pain, ache
6onnuua, A, -H, c. H. hospital
60m6a, mu. -, ¢. 2. bomb

GomGapnupoBay, MH. -H, ¢. M. bomber,
bombing plane

6oHGOH, MH. -H, C. M. sweet, bonbon

60p, MH. -0Be, C. M. pine-tree

Gop6a, mn. - c. xc. struggle, fight

6opn, Mu. -oBe, c. i deck, board

Gopeu, un. Gopu, c. x. fighter

60pue, MH. -eTa, c. cp. little pine-tree

60pa ce, -um ce, xecs. fight

Gos, M. -H, ¢. ¥c. paint, dye
~ 3a 06yBKH shoe polish

Gost ce, -itm ce, xecg. be afraid of

6paBso uexcdys. bravo, well done

6pana, mx. -u c. oc. chin; beard

6pansa, MH. -B, C. JC. axe )

6pax, mH. -0Be, ¢. M. matrimony ; marriage

6par, au. -4, ¢. M. brother '

6paros, -a, -0, M~. -H (my) brother’s

6paToBu&l, MH. -H, €. M. cousin

GpaToBu&IKa, MH. =H, €. HC. cousin

6pATCKH, -a, -0, MH. -CKH brotherly

6partcTeo, MH. HAMa, ¢ cp. brotherhood

Gpatymia, M. =W, c. . brother (Russian)

Gparue, M. -2Ta, c. cp. little brother

6pamuo, MH. -4, c¢. cp. flour

6pe wacm. why

6perose, sixc. Opir )

6pe3a, uu. =i, ¢. . birch

6pHranz, MH. -H, c. %. brigade

Gpuraamup, MH. =M, . . member fo a
brigade ; team-leader

6poi, wr. Gpoese, ¢. u. number; copy;
issue

6posi, -oHm, Hecs. count

6pyns, -um, Hecs. shake down

6phcHa, -ell, Hecs. shave

o6phcHa ce, 6w3sp. shave, have (get) a
shave

6psir, 1. Gperosé, c. M. bank; coast,
shore

GyneH, -1Ha, -1HO, MH. -AHH awake;
intelligent

Oy LATHHK, MA. =IH, C. M. alarm-clock

6yen, Gyiina, 6yiHo, mx. Oyiun impe-
tuous ; violent

6VK, MH. -0Be, c. M. beech

O6yKer, MH. -H, . u. bouquet; nosegay

GyKéTue, .MH. -eTa, C. Cp. nosegay

GyneBapi, MH. =H, €. u.bboulevard

6ynka, MH. -H, . . bride

OyJbOH, MH. -H, C. M. clear-soup

GYHTOBHHK, MH. -IH, ¢. A. rebel )

GYHTOBHHYECKH, -a, -0, MH. -CKH rebellious

6ypioA3Ns, MH. HAMA, C. K. bourgeois'e

OGYPKaH, MH. -H, C. M. jar

6yTHAKA, MH. -H, C. Jc. bottle

6yxan, wmH. -H, . M. owl

6yxBam, -am, Hecs. be ablaze

6yxHa, -2m, ca. be ablaze

6yuKa, MH. =H, ¢. ¥¢. lump

G6bneme, MH. HAMA, ¢. cp. future .
GbarapHH, MA. ObarapH, c¢. s. Bulgarian
6barapcKH, -a, -0, mH. -CkH Bulgarian
6%p3, -a, -0, MH. -H quick, fast
6hp3am, -am, #ecs. hurry, hasten .
Giopd, MH. -3, ¢. cp. writing desk ; office
6oder, xH. -H, ¢. . sideboard; refresh
ment-room
~ Ha rapa refreshment-room
6draHe, us. -Hd, €. cp. running
madgétHo ~ relay race
644, -a, -0, Mx. Gean white

BaroH, MH. -H, . . carriage
coaneH ~ sleeping car
~-pectopanT dining-car
BAYeH, -¥Ha, -¥HHO, MH. =-YHH important
Ba3a, MH. =H, C. Jc. vase
BaKaHUMA, xH. -HH, ¢. . holidays
BajyTa, MH. =M, C. JiC. currency
panit (Wb, rpan, cHST) camo 6 3 .1 (it)
rains (hails, snows)
BAPBApHH, MH. BApBapH, C. M. ba_rbari;m
BApBapcCKH, -a, -0, MH. -CKH barbaric
Bas, Baem, xece. sculpture, chisel; carve;
model
BA&Hem, 8%. BASBAM
BaEram, -am, xece. lilt, raise
BANTHa, -em, ca. lift, raise
BONram ce, BAHIHA ce, 8s38p. rise, get up
BAOB&L, MK, BLOBUH, ¢. M. widower
BAOBRUA, MH. -H, C. ¥¢. widow
BAbXBaM, -ail, Hecg. breathe; inspire
BA’bXHa, -em, cé. breath ; inspire
BasiBaMm, -am, Hece. thread (a needle)
BAsiHa, BAeHem, ce. thread (a-needle)
BeJHAra Hap. at once, immediately
BelHAW, BelHbW Hap. once
BE&W/IA, MH. -M, C. . eyebrow
Be3HH, MH., ed. (padKo) Be3Ha, c. c. scales
B&K, MH. -0B&, ¢. M. century
BeJIAK, -a, =0, MH. -H great )
BeJIHuAB, -a, -0, MK, -H majestic, impressive
B2JHyecTBeH, -a, =0, MmH. =H majestic,
impress.ve )
B2JHuHe, MH.-HH, C. cp. greatness, majesty
B&peH, BSIPHa, BAPHO, #H. BEPHH true ; right
Bepira, #H. =H, ¢, sc. chain
BEpOSITHO Hap. probably
BéceJ, -a, -0, MH. =H gay, merry
BeC&lHe, MH. -Hd, . cp. gaiety, fun
Béceno Hap. gaily
B&CeJIOCT, MH. HAMA, C. Jc. gaiety
.B&CT, MH. -H, ¢. ¥, (a piece of) news
BECTHHK, MH. =IlH, €. M. newspaper
BETPOBE 62%. BATHP
Béye wap. already
Béyep, MH. =H, C. Jic. evening )
BeuépeH, -pHa, -pHO, MH. -PHH evening
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seudps, K. -H, ¢. wc. dinner, supper

Beyépsm, -mm, xece. dine, have dinner
(supper)

B&YHO Hap. eternally, for ever

Bém, MK, -H, ¢. dc. thing

B3éma, -em, cg. take

B3émaMm, -am, xece. take

B3HMaM, 68X B3éMaMm

B3pHBeH, -BHA, -BHO, MH. -BHH explosive

BHA, MH. -OBe,c. M. kind, sort ; appearance,
look

BAAEH, -IHA, -IlHO, MH. -AHH outstanding

BH/IA, -HI, ca. (BHIKAAM Hecs.) see

BHéNMNA, MK. -H, €. M. blizzard

gHeHe, mH. -Hd, ¢. cp. howl, wail, roar

BHM{1aM, -all, Hecs. (BHAA ca.) see

BH3a, MH. -H, . Jic. visa

BH3AHTHHCKH, -a, -0, xH. ~CKH Byzantine

BHK, MH. -OB&, ¢. M. cry, shout

BHKaM, -am, Hecs. cry (out), shout

BHKHa, -em c¢@. cry (our), shout

BHAHLA, K. -H, ¢. xe. fork

BHAHYKA, MH. -H, ¢. . little fork
necéptHa ~ dessert fork

BHHATH Hap. always

BHHeH, -a, -0, MH. -H wine

BHHO, MH. -3, . cp. wine

BHHOBHO Hap. guiltily

BHpés, -éem, xece. thrive, grow

BHCHHA, MN. -H, ¢. ac. vault of heaven,
height

BHCOK, -a, -0, MH. -4 tall, high; loud

BHCOKOTOBOPHTEJI, MH. -H, €. #. loudspeaker

BHCOTA, M. =H, c. . height

augo?nuﬁ, MH. =B, ¢. oc. height ; altitude ;
il

BHCw, -a, -e, ux. -H high; higher

BHTpHHA, MH. -H, ¢. ¥¢. shop-window

BHILHEB, -a, -0, .MH. -H cherry, cherry-
coloured

BHsA, BHem, weca. bend;
weave

BHR ce, 8B3gp. meander, twist

BKApam, -am, c¢s. get (s.0.) in, drive in
shoot (score) a goal

BKApBam, -am, #ece. get (s.0.) in, drive in,
shoot (score) a goal

BKJfoya, -Hm, ca. include ; turn on

BKJIiOYBaM, -am, xecs. include; turn on

BKYC, MH. -OBe, C. . taste

BKYCeH, -CHa, -CHO, MK. -CHH tasty

BJATa, MH. HAMA, C. Y. dampness

BJAK, MH. -0Be, C. M. train
6bp3 ~ fast train
n'bTHHYECKH ~ passenger train
ToBapeH ~ freight train

BNACT, MK. HAMA, ¢. . power; govern-
ment ; system

BNACTH, MH. ed. HAma authorities ; officials
MHTHHYecKH BadcTH customs officials

twist ; plait,
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BA&3em 3. BAs3A

BJieKd, Baeudm, xece. drag, draw

BAeY&m 6. BAEKA

BJéA ce, -eem ce, ¢4, 6%3sp. flow, empty
(into)

BJANBAaM Ce, -all ce, Kece., 6638p. flow, empty
(into)

BAH3am, -am, xecs. (Basisa, ce.) enter, go
in(to) y

BAN3aHe, MH. -Hf, . Cp. entering

BAHSIHHe, MH. -Hf, ¢. cp. influence

pnjo6Bam ce, -am ce, Hecs. 8wagp. fall in
love

Bajobs ce, -Hm ce, cs, av3sp. fall in love

BajoGeno wap. lovingly

BJsi3a, Baé3em, ce. (BAH3aM, wecs.) enter,
go into

BMeécTO npeda. instead of

BHACAM, -, Hecs. (BHecd, c¢s.) bring in;
import

BHeca, -ém, ce. (BHACAM, xecs.) bring in
import

BHHMAHHe, .MA. -HH, ¢. ¢p. altention; care

BHHMATeJEeH, -JIHa, ~JIHO, MK. -JIHH attentive

BHOC, MH. HRMa, ¢. M. import

BHYK, MH. =IIH, . M. grandson

BHYue, MH. -eTa, . ¢p. grandchild

BHYUYKa, MH. -H, ¢. ¥, granddaughter

BOJA, MH. -H, C. M. water

BOJAAY, mMH. -H, ¢. M. leader; guide

BOJEH, =-AHA, =AHO, MH. =IHH
aquatic

BOleHHLA, «H. =H, ¢. K. (water)-mill

BOJLeHHYAp, MH. -H, ¢. . miller

BOJlGHHY KA, MH. -H, €. Hc. mill

BOAHUA, Yuad. om Boad, c. xc. (a liltle)
water

Bofonan, MH. -H, ¢. M. waterfall

Boas, -um, secs. lead, bring (s.0.)

BoiiBOjA, MH.-H, €. M. voivode, chieftain

BOWBOJLCKH, -3, -0, MH. =CKH voivode

BOWHA, MH. -H, €. XC. war

BORHHK, MH. -lIH, . M. soldier

BoCKa, MH. -H, C. XC. army

BOJl, MH. -0Be, C. M. OX

Bonei6oa, MH. HAMa, ¢, M. volley-ball

BOaHo Hap. freely

BOAS, Mu. HAMa, ¢. xe. will

BrievaT/NeHHe, MH. -Hf, ¢. cp. impression

pnaBam -am, #ecs. fix (0.'s gaze); stare

Bnue, -Hem, ce. fix (0.'s gaze); stare

BOHCBaM, -am, Hecd. enter (in); inscribe

BNHma, -em, ¢s. enter (in); inscribe

Brpérna, -em, cs. (Bnpsiram, xecs.) harness

BOpsiram, -am, necs. (Bnpérua ca.) harness

Bpa6ué, mH. -€Ta, C. Cp. Sparrow

Bpar, MH. -0B, ¢. M. enemy

BpaTa, MH. -H, ¢. ¥. door; goal

BpaTap, MH. -H, ¢. M. goalkeeper; porter

BPATHA, MH. =H, . M. gateway

water,

—

—

e ool

epéme, Mu. -eH3, ¢. cp. time; weather;
tense

BphaKa, MH. -H, ¢. ¥ tie; string ; relation
resedonna ~ telephone line
npuaTeackn Bph3wu friendly relations

BpbX, MH. BBPXOBE, ¢. M. top; peak,
summit, point ; height

sphmam, -am, w~ecs. (BbpHa, cé.) retum
send back; give back

sphmam ce, 633sp. return, come back

gce nap. all, whole

BC&KH, BCHIKA, BCUKO, MH.BCEKH, MeCcm.
every, everyone

BCeNéHa, MH. HAMA, C. X. universe

BeakH xecm. all, everybody

BCHuko xecm. everything

BCSIKA 6. BCEKH

BTOpH, -a, =0, MH. =H sccond

BTOPHHEK, MH. -IiH, ¢. K. Tuesday

pTpénueno nap. fixedly

BTpemeH, -a, -0, Mu. -H stunned

Byfiso, Mx. -OBLH, C. M. uncle

BXOa, MH. -OBe, €. M. entrance

BXONeH, -AHa, -AHO, MHK. =-IHH entrance

Buépa nap. yesterday

Bbranma sH. ed. wama coal
KAMeHHH ~ coal

P'b3BecTiBaM, -am, Hecs. proclaim

Bb3BecTs, -im, ce. proclaim

B'b3BHINEH, -a, -0, uH. -A high, elevated
lofty

Bh3rAABHHIA, MH. -H, C. . pillow, cushion

Bbarnel, MHK. =H, ¢. a. point of view

BB3ANIKA, MH. -H, ¢, de. sigh

Bb3AYyX, MH. HAMa, €. M. air

BBb3/bXBam, -am, #ecs. sigh

Bb3A’bxHa, -em, cé. sigh

Bb3KAHKBAaM, -am, Hecs. exclaim

BBL3KJIHKHA, -em, ¢6. exclaim

p'b3J4aram, -am, Hecs. (Bb3J10Ma, c6.) assign
set (hopes) on s.o,

Bb3J0a, -HIm, c6. (Bb3naram, Hecs.
assign, set (hopes) on s.o.

BB3MYTH, -Am, cs. arouse indignation

BB3MylLABaM, -am, xecs. arouse indigna-
tion

Bb3MYTH ce, 6v38p. become indignant

swmyménam ce, av3sp. become indignant

BB3HHKBaM, -all, #ecs. arise, spring up

Bb3HHKHa, -em, c¢s. arise, spring up

Bb3neéx, -eem, . (Bb3NABAM, Hecs.) sing
(the praise of), glorify

Bb3NHTABAM, -amw, Hecs, bring up; educate

Bb3NATam, -am, ce. bring up; educate

BB3NUTAHHE, MK, HAMa, C. cp.upbringing
education

Bb3NSIBaM, -all, #ecs. (Bb3neéd, cs.) sing
(the praise of), glorify

BB3pAXAAHe, MH. HAMa, C. cp. revival
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BbL3pacT, MH. -H, €. HC. age

Bb3pacTeH, -CTHa, -CTHO, MK. -CTHH el-
derly, old

BB3TOpIeHo Hap. enthusiastically

BB3XHTH ce, -Hm ce, c¢6. 8336p. admire

BB3XHIABAM Ce, -am ce, Hecs. 8v38P.
be filled with admiration

BB3XHIIEHHe, MH. -HH, ¢, cp. admiration

BB3XOA, MH. HAMa, ¢. M. progress, advance

BbAK, MH. -IlH, ¢. M. wolf

BbJIHA, MH. HAMa, C. a. wool

BbJHA, MH. BBJIHH, €. 2. wave

BbaHeH, -a, -0, #H. ~H woollen

BBAHEHHE, MH. -Mf, ¢. cp. emotion, agita-
tion ; motion ; excitement

BBAHYBaM, -am, xecs. move, excite; agi-
tate

BBLJAHYBaM ce, 6336p. be moved; be agi-
tated

pbamében, -6ua, -6Ho, Mx. -OHH miracul-
ous, enchanting

BBbH Hap. outside, out

BbHIIEH, -IIHA, -MHO, MH. -MHH outside,
outer; external ; foreign

BBOPOC, MH. -H, ¢. M. question

Bbp0a, M. -H, c. . willow

BLPBS, -im, xecs. go, walk

BbpHa, -ew, ce. (Bpbmam, rHecs.) return;
send back ; give back

__BbpHa ce, 6v36p. return, come back

BBPXOB&, 6. BpbX

BBLPXOBeH, -BHA, -BHO, MH. ~BHH supreme

BbLCTAHHE, MH. -H§, C. ¢p. uprising,; re-
bellion

BBCTAHHYECKH, -a, -0, MH. -CKH revolution-
ary

BbTpe Hap. inside

BbTpelleH, -MHa, ~HO, #H. =-WHH inside,
inner, internal

Bfipa, MH. BépH, c. oc. belief, faith

piipBam, -am, xecs. believe

BfipHa, 6. BEpeH

BATLP, MH. BETPOBE, ¢. 4. wind

BTBPEH, -pHA, -PHO, MK, =pHH wind
BiTbpHA MéaHHna wind-mill

r

rafina, Mu. -H, . Jic. bagpipe

rafiTaven, -a, -0, .MH. -H braided

rajaHTepHs, Mu. wama, ¢. sc. fancy goods

ranepus, MH. -HH, ¢. sc. gallery
Haunonasna xyaowecrsesa ~ National
Art Gallery

rapa, MH. -H, c. dc. station

rapam, Mu. -H, ¢. M. garage

rapaepdl, wm#. -H, ¢. a. wardrobe

rapHHTypa, Mu. -H, ¢. xc. garnish, vege-
tables ; dressing
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ricHa, -eul, xHecs. go out, fade

racTpondm, MH. -H, . M. grocery -store;
delicatessen shop

rBHHEel, MK. rBHHEANH, c. M. Guinean

reuHéfika, Mu. -H, ¢. . Guinean

repMAaHCKH, -a, -0, #H. -ckH German

repou3nM, M. HAMa, C. 4. heroism

repomus, MH. -H, C. Jc. heroine

reponueH, -uHa, -4HO, M. -4HH heroic

repo#, Mn. -OM, ¢. M. hero

repo#ickm, -a, -0, MH. -CKH heroic

THTAHT, MH. =H, C. M. giant

rHMHA3MH, MH. -HH, C. . secondary school

rame, M. -era, ¢. cp. pay desk ; booking-
office

rnasa, Mu. =M, ¢. . head
~Ha KHHra chapter

riiBeH, -BHa, -BHO, MH. -BHH chief, prin-
cipal

rnajeH, -AHa, -1HO, MH. =AHH hungry

raac, MH. -0B&, C. m. Voice

raacysam, -am, Hecs. vote

raénam, -am, xecs. look, see

ragaKa, M. =H, €. ¥, view

rndo6a, mH. -H, ¢. dc. fine

raobyc, Mu. -4, c. M. globe

raynaK, M. =iH, ¢ u. fool

ruesnd, Mu. -a, ¢. cp. nest

FHAB, MH. HAMa, ¢. M. anger

ropops, -nu, xecs, speak, talk

rofew, MH. =H, ¢. M. engagement

FOfleHHK, MH. -UH, ¢. M. fiancé

ronennua, Mu. -H, ¢. . fiancée

roffHa, MH. =H, C. M. year

roaMmeH, ~-MHa, -MHO, Mx. -WHH Yearly,
year, annual
rogHWHO BpéMme season

roas, -am, xecs. u ¢6. betroth

roasi ce, 6s3sp. become engaged (to)

roafisam, -am, xecs. betroth

rojasisam ce, 6s38p. hecome engaged (to)

roJa, -a, -0, MH. -H naked

roJ, MH. -0Be, ¢. M. goal

TOJNIEMH 8. TONSIM

TOJAeMHHA, MH. =H, C. JC. size

roag, uu. -oBe, c. u. golf; plus-fours

roasm, -a, -0, Mx. ronému big, large

rous, -um, xece. chase, run after

ropd, umx. -H, ¢. ¥. wood, forest

ropa, -a, -0, Mx. -0 proud ; haughty

ropaennso Hap. haughtily

ropags ce, -éem ce, xecs. be proud (of)

ropao wap. proudly

ropnocT, Mu. HAMa, c. . pride

rope xap. up, above, upstairs

ropeH, -pHa, -pHo, MH. -pHH upper, top

ropém, -a, -0, Mx. -H hot

ropemuHa, MH. -H, c. ¥. heat

ropémo xap. hot, hotly

ropucr, -a, -0, M. -H woody
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ropckH, -a, -0, MH. =CkH forest

ropu#B, -a, -0, M. =H bitter

ropsi, -am, xecs. burn

rocooaap, MH. -H, ¢. M. master

rocnoffH, MH. rocmopd, c. x. Mister
gentleman

rocr, MH. -H, ¢. M. guest, visitor

roTeeHe, ¢. ¢p. cooking

roTBeHO, MH. HAMa, C. cp. stew

roTesa, -Hm, Hecs. cook

roros, -a, -0, MH. -H ready

rpa6eam, -am, xecs. seize, snatch

rpa6Ha, -em, ce. seize, snatch

rpa6auB, -a, -0, MK. -H of prey
rpa6ansa ntHua bird of prey

rpan, M. -0Be, c. . town, city

rpajuBeH, -BHa, -BHO, MH.-BHH construct-
ive ; building

rpajina, M. -H, ¢. . garden

rpajHMHap, MH. -H, ¢. M. gardener

TPajiHHCKH, -3, -0, MH. -CKH garden

IpANCKH, -a, -0, MH. -CKH town, city

rpanué, mH. -eTa, ¢. cp. townlet

rpapd, -im, Hecs. build

rpawjaaHHH, MH. rPAXAAHH, . M. citizen,
townsman

rpAMAaHCKH, -a, -0, M. =CKH civil; civil-
ian; civic

rpAKAAHCTBO, MK, HAMa, C. cp. citizenship;
townspeople

rpaMarHKa, MH. =H, ¢. Jf. grammar

rpasjiHd3eH, -3Ha, -3HO, MH.-3HH impres-
sive, majestic

rpauHua, wH. -H, c. . frontier; border

rpauiya, -Hm, xece. border

rpé6ane, MH. -HS, C. cp. rowing

rpébeH, xH. -H, €. M. comb

rpéfisam, -am, xecs. shine

rpéfina, -em, ce. shine

rpemd, -Hw, Hecs. make a mistake, be
wrong

rpémxa, MH. -H, ¢. o, mistake

rpés, -éem, necs. shine; give out warmth

TpHBa, MH. -H, . JC. mane

rpuxa ce, -Hm ce, xecs., 8v3sp. take care
of, look after

rpimn, wH. nama, ¢. M. influenza, grippe

rpic, MH. HAMa, ¢. M. semolina

rpd6, ux. -0Be, ¢. M. grave

rposae, MH. HAMA, C. Cp. grapes

rpo3pobep, MH. KA Ma, ¢. M. grape-gather-
ing

rpo3eH, -3Ha, -3H0, MH. -3HH ugly

rpy6, -a, -0, MK. -H rough ; rude

rpyna, MH. -H, ¢. d. group

rpbK, xH. r’bpum, c. s Greek
y6s, -um, xecs. lose
65 ce, 853sp. be lost

gauo rap. guiltily

ryma, uH. -H, ¢. v. (India) rubber; tyre

ma ce, -Hm ce, #ecs. huddle
mHa ce, -em ce, ¢6. huddle, nestle
6a, mH. -H, ¢. ». mushroom ; sponge
I'bpAH, MH., PAROKO 0. rBpad, . o, chest;
breast
IbpKHHA, MH. -H, €. ¥. Greek woman
rbpaen, -a, -0, M4. -H throat(y)
ropMém, mH. -H, ¢. M. shot, report
rbeKa, MH. -H, €. JdC. goose
rber, -a, -0, MA. -H thick, dense

ik

nasam, -am, Hecs. give

najém gx. BaM

nanéy wxap. far (away)

pajaéyeH, -yHa, -4HO, uK. -uHH far off,
distant

najeyHHa, MH. -H, ¢. xc. distance

Adm, papém, ca. give

NAMCKH, -3, -0, MH. -CKH lady’s

NAHBK, MH. -IlH, €. M. tax

nap, MH. -oBe, c. M. gift, present

nap6a, wmwx. -H, c. dc. gift, talent

aBa «uca. two

aBé two

ABHTATEJN, MH. -H, C. M. motor, engine

JABH¥A Ce, -HII Ce, HECS,, 8B38p. mMove

JBHEHHe, MH. -HH, C. Cp. movement ;
traffic

nsoeH, -oiiua, -0fiHO, Mu. -OHHHM double

aBdp, MH. -OBe, ¢ at. yard

aBy6oOi, wux. HAma, ¢. m. duel

neBO#HKa, ux. -H, €. M. young girl, maiden

nexypeH, -pHa, -pHO, MH. -pHH on duty

neHHOCT, MH. -H, C. M. activity

neficreue, mH. -Hs, ¢. cp. acticn; act

neficreuTenHo xap. indeed; in reality

neéficreysam, -am, Hecd. act, work

NeHeMBpH, MH. HAMa, ¢. M. December

penerauus, mu. -uM, ¢. xc. delegation

nenéu(un)e, mn. -ua, ¢. cp. division

néno, mH. -3, ¢. ¢p. work, deed; case

nensi, -am, xHecs. divide

JlleMOKpaTH4YeH, -4Ha, =4HO, MH. -4HH de-
mocratic

NeMOKpaTHYeCcKH, -a, -0, MH. -CKH de-
mocratic

JNeMOHCTPALLHS, MA. -HH, €. X, demonstration

NeéH, MH. DHH, c. u. day

neHoOHOmMHe, wH., -ud, ¢. cp. day (twenty
four hours)

neHonomuo xap. night and day

IléceH, psicHa, NASICHO, MH. A&cHH right

necépr, MH. =H, c. M. sweet, dessert

JleceTHNETHe, MH. -HA, ¢. cp. decade

JecéTka, MH. -H, ¢. »c. ten, score ; decade

neré, mH. geud, c. cp. child

NeTCKH, -a, -0, MH. -cKH child, childish,
for children

nwo6, wH. -oBe, ¢. m. pocket
AwoO6en, -6Ha, -6HO, uH. -6HH pocket
JMYHrAQ, MH. -H, C. ¥C. jungle
AMArHosa, MH. -H, ¢. x. diagnosis
A#B, -a, -0, MK, -H wild
NHBAK, MK. -IIH, . M. savage
AHBAH, MH. =H, C. M. couch
AHBH3HA, MK, -HH, ¢. . division
LHrave c. cp. MH. HAma lifting
IHMS, -Hw, Kecs. smoke
NHHA, MH. -H, ¢. X, water melon
MHPEKTOP, MH. -H, ¢. u. director, head
anmam, -am, xecs, breathe
LBWeH, -WHa, -3WHO, i -HH indebted,
owing money ; obliged
~cbM be obliged; must
AHéBeH, -BHA, -BHO, MH. -BHH day
~ peéa agenda
AHéc, AHécka wap. today
NHémeH, -WHa, ~MHO, M4 -mHH today's
IHH 6Xc. IéH
no npeda. by, beside, to, till
no6us, M. -M, ¢. m. production, yield
noGieam, -aw, xecs. obtain, produce
no6us, -uew, ca, cbtain, produce
NOGHTBK, MH. -UH, ¢. M. cattle
eabp porar ~ cattle
nobiue, sn. -eta, ¢. cp. animal, beast (of
burden)
no6pe, nap. well, right
nobGpoxayecrsen, -a, -0, x4 -H of high
quality
n06bp, -6pa, ~-6pd, m#. -6pH good
nosena, -ém, cs. bring (along), fetch (s.0.)
aoséxnam, -am, wecs, bring along, fetch
noséyepa, xap. tonight
10BOJIEH, -JIHA, -AHO, MH. -ITHH pleascd
BOrapsm, -siul, Kecs, (poropsi, ¢s.) burn out,
burn low
ROroBop, AH. =H, C. M. contract, agreement ;
treaty, pact
NOTOHHA, Hap. next year
porops, -Huw, cg. (Korapsam, #2ce.)burn out,
burn low
noiaa, -ew, co. (1OX0MaaM, Heca.)come,
arrive
AOKapam, -am, ¢s. bring (about)
AOKapsam, -am, xece. bring (about)
LOKJAA, MH. =M, €. m. report; lecture, talk
JOKNAAMHK, MH. -1H, . AL lecturer, speak.r
noxaé, wap. till
HOKTOp, MH. -H, C. m. doctor
LOKYMEHT, M4, -H, ¢. M. document
NOKYMEHTANeH, -lHa, -NIHO, MAH. -AHH d)-
cumental, documentary
non, uu. -oBe, ¢. . valley
ndneH, =-aHa, -J1HO, MH. -JHH lower; mean
DONHHA, MK, -H, C. Hc. valley
NONHBKA, MmH. -H, ¢. . little valley
aonay, xap. beneath, down; downstairs
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nom, mu. -ose, c. M. home
naptieH ~ Party Headquarters, Party
Home
moynBeH ~ rest home
nomMaKHHs, M. -H, €. 7. housewife, hostess
AOMAT, mMH. -H, ¢. M. tomato
JIOHACAM, -AlN, Hecs. (loHecd, cs.) bring,
fetch
JAoHeca, -em, cs. (AoHAcAM, Hecs.) bring,
fetch
Aonipam, -am, ~ecé. (aompa, ce.) touch
monaatsl, -am, ¢s. pay the difference
aonadmam, -am, secs. pay the difference
nonpd, -ém, cs. (ponupam, xecs.) touch
nonyckam, -am, r2cs. admit, allow
nonycua, -em, ¢d. admit, allow
JonbanaTeano xap. additionally, in addi-
tion
ROpH Hap. even
nocera xap. so far, up to now
nocra kap. rather, quite
locTaBsaM, -am, Hecs. supply, provide
jpoctaes, -Hm, ¢s. supply, provide
JAOCTATBYHO Hap. enough
AoCTHram, -am, xecs. reach
JOCTHIHa, e, ca. reach
potam wap. up to there
nororasa xap. till then
noyGisam, -am, xece. finish off, kill
noyGus, -wem, cg. finish off, kill
noxownaam, -am, xece., (ndfna, cs.)come,
arrive
aparo (mH e) Hap. (be) pleased
ApaAMa, MH. -H, ¢. x. drama
apéGen, -6Ha, -6HO, MHK. -GHH small
Jpe3raBuHa, MK. -H, ¢. ¢, (morning, even-
ing) twilight
Apémsi, -em, Hecg. doze, drowse
Apéxa, mH. -H, €. . clothes
apyr, -a, -0, 4. -H other, anoiher
Apyrap, sx. -H, €. #. comrade
Apyrapka, sH. -HM, . . comrade
Apyrapko o6p. ccmrade
apyrapio o0p. comrade
Apyrapue, MH. -eTa, €. ¢p. playmate
aApyrosiue Hap. otherwise
apywba, mx. wasa, ¢. xe. friendship
apyweckH rap. friendly
JApYIKHHA, MH. -H, €. %C. company ; battalion
APVKHO Hap. together
ApSiMKa, MH. HAMA,C. ¥. nap
JpAHOB, -a, -0, MH. -H cornel(-tree)
ApbBYE, Mu. -€Ta, ¢. cp. tree, sapling
oBOmMHO ~ fruit-tree
enxoBo ~ alder tree; Christmas tree
AphHKaHe, AH. -uf, c. ¢p. clatter, chatter
Apbnna, -ew, ce. (A'bpnam wece.) pull
ApbnHa ce, c6. v35p. draw back
aAyMma, m. -H, €. wc. word
AyX, MH. -OB&, C. u. spirit
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AyxaM, -am, xecs. (ayxHa, cs.) blow

AyxBaHe, ®H. -HS, ¢. cp. blowing

AyxHa, -em, c¢s. blow

AYXOBEHCTBO, MH. HAMa, . cp. clergy

AYXOM, Kap. in spirit

AYyma, mu. -H, ¢. ¥ soul

Aywa, -uw, rece. choke, smother

ayma, -Hm, xecs, smell, sniff

66, MK. -0Be, ¢. M. oak-tree

Wb, M. -OBE, ¢. y. rain

Abar, uH. -oBe, ¢. u. debt; duty

A'bATOMETPAMNEH, -WKHA, -WKHO, MH. -YHHH,
full-length ;

Abiwa, -Am, xecs. owe ; be indebted

MbabT, -Ara, -ro, MK, -aru long

A'bHep, mH. -H, €. M. trunk

M'bHO, sH. -4, c¢. cp. bottom

nbpeen, -a, -0, MH. -4 wooden

L'bPBO, . cp., MH. QbpPBETA tree; MH.
AbpBa wood, logs

AbpBOjéael, #H. N'bPBONEJLUH, €. M. car-
penter

AbpwaA, -am, Hecs. keep, hold

Abpwa ce, sz38p. hold (onto); be active;
resist

MA'bpPWABaA, MH. -H,C. 2. state

Abpxane, c. ¢p. behaviour

nbpuam, -am, kece. (Apbnua, ce.) pull

nspnam ce, Hecs. esasp. draw back

M'bCKA, mH. -H, ¢. . board, plank

MbXx, MH. HAMa, ¢. M. breath

Abumeps, wu#. -H, ¢. o daughter

AfONs, MK. =H, . ¥. quince

QioHa, M. -H, . . sand-dune

AIOWEK, MH. =lH, €. . mattress

ASiNO, MH. =OBUH, ¢. M. grandfather

NsicHa, 63 JNéceH

e xacm. well

€BTHH, -a, -0, MH. -H cheap

eroMcT, MH. =H, €. M. egoist

ensa-ensa wap. hardly

eliH, enHa, e1HD, MH, €lHi one

eJHHHYeH, -4Ha, -4HO, MH. -uyHH single

eJliHCTBeH, -a, -0, MH.-H only one, single,
sole

€JlHAKBO Hap. same

elHOBpéMeHHO Hap. simultaneously

én1bp, éapa, eapo, .ux. eapu big, stout

e31d, MH. HAMa, ¢. X, ride, riding

e3nay, ux. -H, ¢. M. rider

@3epo, MH. -3, ¢. ¢p. lake ; pond

e3HK, MH. -LUH, ¢. . tongue; language

éxBam, -am, Hecs. resound

eK3eMnJasip, MH. =H, €. M. COpY

eKHa, -em, cs. resound

eKpaH, mH. =H, €. M. screen

eKCKYpP3Hd, MH. ~HH, €. XC. excursion

|
i

€KCNA0ATATOP, MH. =H, €. 2. exnloiter

eKcnpec, #H. -H, C. M. eXpress

eJeKTpHdHIApPaH, -a,-0, uX. -H electrified

€JeKTPHYECKH, -a, -0, MK. -CKH electric

eNeKTPONPOBOL, MH. -H, ¢. M. wiring, grid

eJeKTPOCTAHUMS, MH. -HH, C. Jk. power
station

€JeKTPOTEXHHK, MH. -UH, ¢. M. electrician

enéH, MH. -M, ¢. M. stag, deer

enxa, uH. -H, c. wc. alder; Christmas tree

€MHTPAHT, MH. -H, C. M. emigrant

eHepruadHo xap. vigorously

€HEPIHsl, MH. HAMA, C. X, energy

CHUHKJIONMEANYECKH, =-a, =0, MH. -CKH
encyclopaedic

enoxa, uH. -H, ¢. x. epoch

enoxaJieH, -JHa, =1HO, MH. -IHH epoch-
making

eprém, uu. -H, ¢. M. bachelor

epeTHK, MH. -UH, . u. heretic

éceH, MH. HAMa, ¢. ¥. autumn

éceHeH, ~HHa, ~HHO, MHK. -HHH autumn(al)

eCKasaATop, MH. -H, C. M, escalator

eCcTecTBeHo Hap. naturally

€T, MH. =M, ¢. M. floor, storey

€Tawepra, MH. -H, ¢. . (set of) shelves

erTan, mH. -H, €. M. stage

eTHKET, MH. -H, ¢. M. label

ero wacm. here is (are)

ex medcdym. ah, well

eyemiK, ¢. M. barley

w

WAJeH, -1Ha, ~IHO, MM. ~IHH thirsty
Wanysam, -am, wece. thirst, crave
WAKET, MH. -H, . M. jacket
WAAKO Hap. (it is a) pity
WenNdnHe, Mu. -us, ¢. cp. wish, desire
Wenas, -aem, Hecs. wish, want
Wene3eH, Keafi3Ha, WeNA3HO, MH. Ke-
Ne3HH iron
HeNe30n'bTeH, ~THa, ~THO, 4. ~THH railway
WeNsi3Ha 6. WenéseH
Weadi30, HH. Wenead, ¢, cp.
camo 6 €d. 4. — (M2maa) iron
€amo 8 MH. 4. — (oxosu) fetters
WEHA, MH. -H, €. X, woman
WéHeH, -a, -0, MK, -H married
weHnTba, mH. -H, ¢. v, marriage
WEHS, -HlW wecs, marry
WEHA ce, wece. 6v38p. get married
WEPTBA, MH. -H, ¢. Jc. victim
WecTdx, -a, -0, MH. H cruel
WeCTOKO Hap. cruelly
YKHB, ~a, -0, MK. -H alive
WHBEA, -eemw, xecs. live
WHBO-3ipaBo kap. (I'm) fine
WHBONHCEH, -CHa, =-CHO, MH. -CHH pic-
turesque

WHBOT, MH. HAMaA, ¢. M. life
JXHBOTBOpEH, -pHa, -pHO, .MA. -pHH life-
giving
WHBOTHO, MH. =H, €. ¢p. animal
nomamuo ~ domestic animal
aiBo ~ wild animal, beast
XHImMHO ~ beast of prey
WHIeCT, -a, =0, MH. =H sinewy
WAanme, ux. -a, c. cp. house, dwelling
YKHHILEH, -IHA, ~IIHO, MA. ~LIHH housing,
house
WHTEN, MH. -H, ¢. M. inhabitant
YKHTeH, -THa, -THO, MH. -THH wheat, corn ;
cereal
WHTHHLA, MH. =H, C. K. granary
YKHTO, MH. -3, ¢. cp. wheat, corn
WHUA, MH. ~H, C. M. wire
WYpHAA, M. -H, ¢. m. fashion magazine
WhaT, -a, -0, MH. -0 yellow
WBATHUA, MHK. -H, ¢. xc. gold piece (coin)
WhbaAbA, MH. =H, ¢. M. acorn
W'bHa, -ew, wecs, reap
WhTBa, MH. -H, ¢. . harvest
WBLTBAPKA, MH. -H, €. Jic. harvester, reaper

3

3a npeda. to; for; till

3a6aseH, -BHa, -BHO, MW, -BHH entertaining,
amusing

3abasniBaM, -am, wece,, entertain

3abaBasiBaM ce, gs3gp. amuse (enjoy) o.s.

3abenémwa, -Hm ce. notice, remark

sabeliewATeNeH, -IHA, -JHO, MH.
remarkable

3abensizBam, -am, Hecs. notice

3abaectd, -am, cs. (begin to) shine

sabaectisam, -am, wxeca. shine, glitter

3abpass, -um, ce. forget

3a6pasam, -am, Kecs. forget

aalpana, M. -H, ¢. . prohibition

3abpaust, -im, ¢s. forbid, prohibit

3abpauiBam, -am, kece. forbid, prohibit

3a6psMyd, -am, ce. buzz, drone, hum

3a6pbmMudeam, -am, necs, buzz, drone, hum

3abhp3am, -am, ce. hurry (off)

3a6bpasam, -am, wece. hurry (off)

3aBaunsi, ¢8., caxo 8 3.1. (it) rain(s), snow(s)

3aBanéiBaM, Hecs., camo 6 3 .. (it) rain(s),
snowis)

3aBefd, -ém, ca. take (s.0. somewhere)

3aBéw/aM, -am, Keca, take (s.0. somewhere)

3aBéca, MN. -H, €. ¢, curtain

34BeT, MH. HAMA, ¢. M. shelter

3aBeT, MH. -H, ¢. M. bequest; behest

3aB3éMaHe, Mn. -HAl, C. cp. seize, capture,
occupation

3aBHBaM, -am, Hecs. turn

saBHHarH Hap. for ever

3aBicH, -Hm, Heca. depend

=/THH

341



samns, -Hew, cg. turn

3asda, K. ~H, ¢. x. plant, works

3aBoeBaHHe, Mu. -Efl, (. cp. conquest;
achievement

3aBd#, Mu. 3aBOH, ¢. M. turn, bend

3aBphilaM ce, -alm ce, Hecs. (3aBbpHa ce,
c8.) 8s3ap. return

3apphinaMe, MH, -H4, €. cp. return

3aBLpwa, -ew, c6. tie

3asbpasam, -am, Hecs. tie

3aphbpHa ce, -ew ce, 6. (3aBphulam ce,
necs.) return

3apbpwa, -uwm, 6. finish

3askpuBam, -am, #ecs. finish

saracsam, -aw, ~ecs. go out; put off,
switch off

3aridcua, -em, cs. go out; put off, switch
off

3ariipam, -am, xecs, perish

3ariiHa, -eul, cs. perish

3aracéisam, -am, x#ecs. put off (out)

3araasume, M. -ug, c. cp. title, heading

saraénam, -aw, c¢s. (begin to) look at

saraéjgam ce, és3sp. (begin to) look at

saraémpam, -am, Hecé. (begin to) look at

3araéxpam ce, av3gp. (begin to) look at

garnrxsam, -aw, Kecs. (3arabxHa, -em,
ca.) die away (out), fade away

sarosapsam, -aw, Aecs. (3arosops, ce.) be-
gin to speak, address s.o.

32ropOpHNK, MK, -uM, c. m. plotter, con-
spirator

3arosdps, -Wm, ce. (begin to) speak, ad-
dress s.o.

aarpans, -nm, cs. fence in; surround;
encircle

3arpamaam, -am, xecs. fence in; surround ;
encircle

3arpma ce, -Hll Ceé, C38.8538p. WOITY

sarpmuBaMm ce, -aml ce, Hecs. 8536p. WOITY,
be anxious

3arpinkes, -a, -0, #MH. -4 worried, anxious

sary6a, wmu. -H, . Jc. loss

3aryGsam, -am, #xece. lose

3aryGeam ce, 633p. get lost, lose 0."s way

3ary6s, -Wm, cs8. lose

sary6a ce, #v3ap. get lost

3arbpmsi, -im, 6. begin to thunder

sarbpmsiBaM, -am, Hece. begin to thunder

aan npeda. behind

3anasam, -am, xecs. set (a task) ; ask (a
question)

3anam, 3apaném, cs. set (a task) ; ask
(a question)

3ajnasam ce (3anaMm ce), 8s38p. appear

3apava, .MM, -H, . . task

3andouHo xap. extra-murally

sanyxam, -amw, cs. (begin to) blow

3aayxseam, -am, Hecs. (begin to) blow

3anbabouén, -a, -0, .Mx. -H profound
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s3apbabouéno #ap. profoundly, thcroughly

3aQ'BAWHT2J€H, ~JHa, ~140, MK. -AHH obli-
gatory

3aabpwa -aw, ce. keep; hold back, detain

saabpwam, -am, w~ecs. keep; hold back,
detain

sanbpwam ce (3aabpwa ce) es3sp. hold;
stay (in a place)

3aabxas, -a, -0, MH. -H breathless

3denno Hap. together

3dex, MH. 3akun, ¢. M. rabbit, hare

3aem, . =H, ¢. m. loan

3aéma, -em, cé. lend

s3aémam, -am, xecs. lend

3aeér, -a, -0, MH. -H busy ; occupied

3aH3BUBaM, -au, Hecs. (3aH3BAN, -Hem, ¢a.)
start (singing)

3akaua, -Hm, cg. hang ; tease

3aKayaaka, MN. -H, ¢. 2. peg, hat-stand

3akaupam, -am, xecs. hang

3aKauka, MH. -H, €. JC. joke

3akafoya, -um, ca. lock, lock up

3aKniouBam, -am, neca. lock, lock up

3aKoBa, -em, cs. nail

3axosdpaMm, -am, Hece. nall

3aKoOBaH, -a, -0, MH. -H nailed

3akpava, -um, ca. begin to pace

3akpaysam, -am, Hecs. begin to pace

saxpuBam, -am, #ece. hide, cover

saKkpus, -Hem, ce. hide, cover

3aKpias, -am, cs. protect, defend

3akpuagm, -sm, xecs. protect, defend

saKycs, -um, ce. have breakfast

3akycBam, -am, Hecs. have breakfast

3aKycka, MH. -H, . ¥c. breakfast

saxhpneam, -aw, xece. mend

3akbpns, -um, ¢s. mend

3aK'bCHEHHE, MH. -1, ¢. cp. delay; being late

3aK’bcHeRA, -8em, €6, (3aK'bCHABAM, Hecs.)
be late

3aK’bCHiBaM, -auw, Hecs. (3aKbCcHER, cs.)
be late

3ana, MH. -H, ¢. o, hall

3anasaM ce, -Al ce, Mecs. (3aN0BS ce, 8.)
swasp. grip, clutch (at s.th.), set to

3anéwu, MH., ed. nama, c. m. deposits

3and3em, xc. 3anfi3Bam

sanénsam, -am, ~ecs. (3anepd, cs.) stick
(on); paste (on), slap (s.0.'s. face)

3aaénna, -em, ¢8. stick

3aaens, -am, cs. stick

sanenst ce, -mm ce, s638p. stick (on);
cling (to)

3anénsam ce, -Am ce, 6s38p. stick (on);
cling (to)

33auB, MH. -H, c. . bay

3a00B3 Ce, -HII ce, 6. (3andBAM ce, Hecs.)
set to, clutch at

3aasisa, sanésem, ce. set down

3ansiapam, -am, xeca. set down

3amasnH, -a, -0, MH. -H dizzy

3aMeyTaH, -a, -0, MH. -H dreamy

3amiHa, -em, cs. leave, depart

3amHHaBaMm, -am, xecs. depart, leave

3ampéwa, -am, ce. veil ; darn

3ampéwsam, -am, xece. veil; darn

3ambaud, -Am, ce. become silent

3ambayaBsam, -am, xecs. become silent

3anafiT, MH. -H, ¢. M. trade, craft; pro-
fession

JanasiTuMd, MH. -HH, ¢. M. craftsman

3anMMaBam, -awm, xecs. occupy ; entertain ;
teach

3aWHMABaM ce, 8s3gp. attend to, entertain,
work

3aHMMAHHe, wH. -Hf, C. Cp. occupation ;
study

3aHfiTHE, MH. -HH, C. cp. occupation ; lessons

3a06HKANAM, -sim, Heca. surround

3ao6HKONd, -Am, ¢8. surround

3ab6aen, -a, -0, MH. -H rounded

3anan, MH. HAaua, c. M. west

3anassam, -am, Hece. Keep. preserve, re-
serve

3anassa, -um, ca. keep, preserve, reserve

sanaseH, -a, -0, MH. ~H preserved,; booked

3anansam, -am, xece. light; switch on

sanans, -uo, cs. light; switch on

3anés, -éem, ce. (3ansisawm, Hecs.) begin to
sing

3anuc, mH. -H, ¢. . (postal) order; record
noumeHckH ~ postal order

3aniceaM, -am, ~ece. (3anima, -ew, cs.)
write, put down; enroll

3anunaKBaM, -aul, Hecs. (3annava, -em, ¢s.)
begin to cry; burst into tears

3anaara, MH. -H, ¢. xc. salary

sanJjama, -Hm, ce. threaten

3annimpam, -am, Hecs. threaten

sanJjarts, -Hm, ca. pay

sanjamam, -am, xeca. pay

3AnoBes, MH. -H,¢. dc. order, command

3anossigam, -am, cé. order, command

3anosfinBam, -am, #Heca. order, command,
sanoBsinaii(te) help yourself; come in

3ano3naBsaM ce, -am ce, xecs. (3ano3nas
ce, -dem ce, c8.) #536p. be introduced,
make s.0.'s acquaintance; get familiar
with

3andmus, -Hm, cs. remember

3anOMHAM, -am, Hecs. remember

3andusam, -am, Hecs. begin, start

3andyBaHe, MH. -Hf, ¢. cp. beginning, start

3anbduna, -em, cs. begin, start

3anpHKawa, -em, ce. begin talking; open
a conversation (with s.0.)

3anpHKkassam, -am, wece. begin talking

3anbTBaM ce, -am ce, Hece. start, set out

3an’bTH ce,-HI ce, ¢5., aB36p. start, set out

3anfsam, -am, #ece. (begin to) sing

3anés, -éem, ¢s, (begin to) sing

sapa6Gorsam, -am, recs. (begin to) work

3apabors, -am, ca. (begin to) work

sapaai npeda. because of

3apaaseH, -3Ha, -3H0, MH. -3HH, infectious,
contageous

3apaséH, -a, -0, MH. -H infected

3apsaja, umH. =H, ¢. 2. apricot

sapucyBam, -am, Hecs. (begin to) draw,
paint

3apymenés, -éem, ce, turn crimson

3apyMeusBaM, -am, Hecs. turn crimson

sacajs, -nw, ce. plant

3acawpaam, -am, Hecs. plant

3acBATKA Ce,ca., camo 3 a. ed. 4. there are
flashes of lightning

3acBATKBA Cce, Hecs., camo 3 a. ed. «. there
are flashes of lightning

sacera wnap. for the time being

3acérusa, -em ce¢. (3acdram, wecs.) touch ;
affect, offend

3acés, -éem, ce. (3acfiBam, H2cs.) SOW

3aciiBam, -all, Hecs. (3acHnas, -Hm, cs.)
strengthen ; increase ; speed up

3achaBaM ce, 8636p. become stronger ; make
a dash to

sacéneam, -am, Hece. (3acins, -em, ca.)
cover up; bury under

3acaywa, -um, ce. deserve; be worthy of

sacaywasam, -am, #ecs. deserve; be
worthy of

3acaywen, -a, -0, MH. -u well deserved

3ac:’tyn:m|, -a, -0, MH. -H honoured, merit-
e

3acMén ce, -éem ce, cs. (3acMHBaM ce,
Hecs.), 8638p. smile

3acMiBaM ce, -am ce, Hecs. (3acmés ce,
ce.), 6538p. smile

3acHeweH, -a, =0, M. =-H covered with
snow

3acnmABam, -am, Hecd. (3acmsi, ¢8.) go to
sleep

sacnf, -Am, ¢6. (3acnABam, necs) go to
sleep

3acpimBam ce, -am ce, #ecs. be ashamed

3acpams ce, -Am ce, ¢8. be ashamed

sacpidmeno nap. ashamed

sacrasam, -am, Hecs. stand

3acTaHa, -em, cs. stand

sacTtpamd, -Hul, ce. threaten

sacTpamapam, -auml, Hece. threaten

3aciiBaM, -am, Hecs, (3aceéd, ca.) sow

sarasi, -um, ¢s. keep secret; hold (o.s
breath)

3atasipaM, -am, Hecs. keep secret, hold
(0.’s breath)

3aTBApAM, -Am, Hece. (3aTBOPAN, c6.,) close ;
imprison

3aTBoOp, MH. =H, C. M. prison

3aTBoOpeH, -a, -0, K. -H closed ; imprisoned
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3aTBOpPHHYECKH, -a, -0, MH. -H prison,
prisoner’s

3aTBOpH, -Hul, C6. 3aTBapsAM, Hecs. close;
imprison

3aTeKa ce, 3aTeyé ce, 6. (3aTHUBaM ce,
Hece.) 683ap. rush ; run

3aToBa xap., cvio3 therefore

3aTHuYBaM ce, -all ce, Hecs. (3aTexa ce, c6.)
as3ap. rush; run

3aronas, -Hw, ¢6. warm (up), get warm

saronas ce, cmpad.u es3sp. get warm

3aronnam ce, =g ce, Hecs, warm (up), get
warm

3aTonnsM ce, &v3sp. get warm

3ayya, -Mm, ce. learn

sayuasam, -aum, wece. learn

saxap, MH. nHama, €. x. sugar

sayakam, -aw, cs. (begin to) wait

3auaksam, -am, xecs. (begin to) wait

saverd, -ém, ce. (3auHTaM, xecs.) begin to
read ; become engrossed in reading

3ayuTaM, -all, Hecs. respect ; begin to read

3ayepBéH, -a, -0, mH. -H reddened

3auepss, -uum, ¢, redden, turn red

3ayepBiiBam, -am, Hecs. redden

3ayepss ce, as3sp. turn red, blush

3ayepBsiBam ce, ¢s36p. turn red, blush

3auyjaeHo xap. in surprise, in amazement

3aumMBaM, -alll, HECE. Sew up

3amns, -Hel, ¢8. Sew up

samymsiBam, -auw, xece. raise a noise

samymsi, -Hw, cs. (begin to) raise a noise

samo Hap. why

samuTH, -mw, ce. defend

samMmasamM (3amuTaBam), -am, HeCe.
defend

3amoOTO ¢»/03 because

3anaB#, -Am, ¢s. declare

sasBsiBam, -am, hece. declare

3Be3na, MmH. =M, ¢. o, star

3BEpOBE, axc. 3BSp

3BYK, MH. =OBe 4 =-UH, ¢. L sound

3BBHI, ~HI, Hecs, ring

3BSp, MH. 3BepoBé, c. . beast

31aHHe, MH. -HS, C. cp. building

3apas, -a, -0, MH. -H healthy; strong ;
solid ; in good condition

3apay, mu. HAMa, c. M. twilight; dusk

3eae, MH. HAMa, ¢, cp. cabbage

3enéH, -a, -0, MH. -H green

3eJeHHHA, MH. HAMA, C. %. greenery, ver-
dure

3eJIeHYVK, MH. -UH, ¢. M. vegetables

3emej&JCKH, -a, -0, MH. -cKH farm, agri-
cultural '

3éMeH, -MHa, ~-MHO, #H. -MHH earthy, earthly

3eMJsiHKA, MH, -H, €. oc. dugout

3eMst, MH. -H, ¢. x. earth: ground

3&T, MH. 38TbOBe, ¢. M. son-in-law, brother-
in-law
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301, MH. -0Be, ¢. M. wall
3HMa, MH. -H, ¢. x. winter
3HMEH, -MHa, -MHO, MH. -MHH winter
3naTeH, -THa, -THO, MH. -THH gold ; golden
3JaTHcCT, -a, -0, MH. -H golden
3né Hap. badly, ill
3MHSH, MH. 3MHH, C. . snake
oTpOBHaA ~ poisonous snake
3HAK, MH. 3HAUH U 3HAKOBE, (. M. sign
audme, mH. -ena, c. cp. flag
Camapcko ~ the flag of Samara
3HAMEHHT, -a, -0, MH. -H famous
3HaMeHoOcell, MH. 3HAMEeHOCUH, ¢. M. stand-
ard-bearer
3HAHHe, MH. -us, . cp. knowledge
3HAYM, camo 3 4. ed. 4. that means
3HayeHHe, MH. -Hd, €. cp. meaning, signi-
ficance
3Han, -dem, Hecs. know
30B4a, -em, xecs. call, summon
300/I0THYECKH, -a, -0, MH. -CKH zoological
~=-a TpajHHa z00
300TeXHHK, MH. -UH, ¢. M. zootechnician
apénocTeH, -THa, -THO, MH. =THH matricu-
lation
3peJNOCTHHK, MH. -UM, ¢. M. secondary
school graduate
3apés, -eem, Hece. ripen
3pHTeN, MH. -H, C. M. spectator, looker on
380, .MH. -H, ¢. M. tooth
3pbonékap, ux. -H, c. .. dentist
abGonékapka, MH. -H, ¢. 2. dentist
3bpHO, MH. -3, €. cp. grain
swombion, MH. -H, ¢. u. hyacinth

H

M cBi03 and

HWBHLA, MH. -H, ¢. . strip; streak ; stripe;
band

HIJIRKa, MH. =H, €. x. cowslip

urpa, wmH. -, c. x. play; game ; acting

Mrpau, uH. =H, c. u. player

Wrpauxa, MH. -H, . . toy

Wrpas, -aem, xece. play

HrpuB, -a, -0, MH. -H, playful

urpuume, v, -a, ¢. cp. playground

Haa, éx. HABAM

HiaBaM, -aml, Hecs. come; go

naeonor, MH. Haeond3H, c¢. M. ideologist

HAaeés, MH. -H, ¢. x. idea

H3 nped.a. out of; from

naba, mu. -H, ¢. oc. cellar

n3bepa, -ém, ce. choose ; elect; seleet

nw3bupam, -am, Hecs. choose; elect; select

nabop, sH. -H, ¢. M. choice; election

uabyxsam, -am, recs. burst (break) out

n3byxua, -em, ¢g. burst (break) out

u3abbp3am -am, ce. hasten (up)

H36bp3saMm, -am, Heecs. hasten (p)

n36bpcsaM, -a, Hece. wipe, dry

n36bpma, -em, cs. wipe, dry

W3Bans, -Am, cs. take out; extract

u3Bdwaam, -am, Hece. take out; extract;
deduct

MaBdnaHe, MH. -He, ¢. cp. taking out;
extraction ; deduction ; subtraction

uapapa, C. x. curds

H3BeHANW, Hap. at once, suddenly

usBend, -em ce. take out; lead (off)

H3BéwaamM, -am, Hece. take out

H3B&CTeH, -THA, =THO, MH. -THH well-known,
famous

H3BECTHe, MH. -HS, ¢, cp. information ; news

nasectd, -um, cs. notify, inform

H3BecTiBaM, -am, Hece. notify, inform

W3Biikam, -am. cs. call, shout, cry {out)

W3BAKBaM, -am, Hece. call, shout, cry (out)

H3BHHEHHe, MH. -HH, C. CP. excuse

H3BHHHTENHO, Hap. excusably

H3BHHS, -Hu, C6. excuse

H3BHHfBaM, -alll, HeCs8. excuse

W3BfipaM, -am Hece. spring; rise; issue

H3BOJ, MH. =H, €. M. conclusion

M3BOP, MH. -H, €. M. spring, source

H3BOIOBaM, -all, Hecs. u c6. win

H3BBHPE/IeH, -IHA, -JHO, MH. =JIHH eXtra,
special

u3pbpwa, -Am, ce. accomplish, finish; do

uashpuBawm, -am, Hece. accomplish, finish ;
do

MarapsmM, -am, #ecs. (H3ropid, cs.) burn

W3rapsiHe, Ms. =-H#, ¢. ¢p. burning

H3racs, -#m, ce. turn off, put out; extin-
guish

Haraciisam, -am, Hece. turn off, put out;
extinguish

Haraem, MH. -H, c. M. view ; appearar.ce

uaraénam, -am, cs. look through (at, over);
bring up

H3raémaam, -am, Kece. look through; ap-
pear, look

H3rousam, -am, wHecs. drive out, turn out

H3roug, -Hm, ce. drive out, turn out

Haropsd, -um, ce. (H3rapsm, wece.) burn

H3rpajs, -am, build up

Warpawaam, -am, x{ecs. build up

H3rpaxaaue, M. -Hs, ¢. cp. building (up)

H3rpés, -éem, ce.(H3rpiBaM, Hecs.) rise

H3rpsiBaM, -am, Heca. (H3Tpés, cé.) rise

H3rnpms, -um, ce. go off; discharge;
thunder

H3rLpMdBam, -am, Hece, go off ; discharge ;
thunder

u3aaeam, -am, Hecs. give out, emit; pub-
lish ; issue; betray

H3nam, H3gagém, ce. 6%. H3AABAM

H3AAHHe, MH. -HA, ¢. cp. publication

M31ATeACTBO, MH. =-a, C.cp. publishing
house

W3néaHe, MH. -HMfl, c¢. cp. make, arbcle,
ware

H3NHram, -am, xecs, raise; hoist, errect

H3AHraM ce, av34p. rise, soar

W3AHrHa, -ew, cs. raise, hoist, erect

H3JATHA ce, 8B3gp. rise, soar

H3ABPKA, ~Hm, cs. stand, endure

U3 bpiKam, -am, Hecs. endure

H33an npeda. from behind

H33BBHS, -HW, cs. Ting out

H33B'bHSBAM, -1, Heca. ring out

uaurpdsam, -am, kece play; cheat. pliy
a trick on

uaurpas, -aem, ce. play; cheat

H3KaAwa, -ew, ca. speak out, express

H3Kaka ce, 6v3gp. speak about, make a
statement

H3Ka3sam, -aw, Hecs. speak out, express

H3Ka3spam ce, 633p. speak about, make a
statement

H3KA3BaHe, MH. -4, ¢. cp. statement

uakdpam, -am, ce. finish off | drive out.
get out

u3kapsaM, -am, Hece. finish off: turn
out, drive out

u3Kaya, -uuw, ce. climb ; carry up

H3xayd ce, g»asp. climb, go up, ascend

H3KausaM, -aw, xece. climb; carry up

H3KAuBaM ce, 6v3gp. climb, go up, ascend

u3Kgacs, -uw, ce. form ears

H3KJfoua, -Hu, ca. exclude, expel; switch
off

H3KAfoyBaM, -am, #xece. exclude; expel ;
switch off

H3KafoueH, -a, -0, Mx. -H turned off : ex-
pelled

M3KYCTBEH, -a, -0, MH. =H artificial

H3KbnBam, -awm, Hecs. give a bath to,
bathe

HaK’bnBam ce, ev3sp., take a bath, bathe

H3K’bnsa -ew, ce, give a bath to, bathe

uaxbna ce, av3ap. take a bath, bathe

H3naram, -aum, xece. expose, exhibit; staie

H3JeKYVBaM, -alll, Hecs. U C8. cure

u3nets:, -nw, cs. fly out, take off

W3JR3aM, -aum, Hece ; (H3asisa, ce.) go oul,
come out

H3JH3aHe, MH. -Hf, ¢. cp. going out

H3aHTam, -am, Kece. fly out, take off

H3aOwa, -Hul, c6. expose, exhibit; state

H3n0MWeH, -a, -0, MH. -H exposed

H3J0KEHHe, MH. HaMa, c. cp. aspect: ex-
hibition, statement

uaiabream, -am, Hecs. lie, deceive

H3nbiKa, -em, ca. lie, deceive

H3nfi3a, H3né3ew, co. (M3NH3aM, Hecd.) go
out, come out

H3MEpBaM, -alll, Kece. measure

H3Meéps, -HIl, C6. measure

H3MHBaM, -am, Hecs. wash
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Hu3MiBaM ce, 6538p. wash (0.s.)

H3M#AH, -Hem, ce. wash

H3MHA ce, 653sp. wash (o.s).

H3MoOpeH, -a, -0, MH. =4 tired

H3Mopsi, -am, ce. tire (out)

H3MOpS ce, 6336p. get tired

H3MopsBamM, -am, Heca, tire (out)

H3MOpsiBaM ce, 8538p. get tired

Ha3mpb3Bam, -am, Hece. freeze

H3Mpb3Ha, -em, cs. freeze

H3Mbya, -um, ce. torture, torment

H3MbuBaM, -am, Hece. torture, torment

u3ambyeH, -a, -0, #H. -H tortured ; harass-
ed, exhausted

H3HaMeéps, -HIm c8. (M3HAM¥UpaAM Hecs.) in-
vent; find out

H3HaMHpaMm, -am, Hecs. (H3HaMeépHd, cg.)
invent,; find out

H3HAcAM, -am, Hecs. (M3Hecd, ce.) take
out ; bear

H3HeHAJa, MH. -H, C. JC. surprise

H3HeHAnawm, -am, cs. surprise, take by sur-
prise

H3HeHanaH, -a, -0, MH. -H surprised

K3HeHAABaM, -am, Hece. surprise, take by
surprise

W3Hecd, -ém, ce. (M3HAcAM, Hecs.) take
out; bear

H3HOC, MH. HAMA, C. M. export

H306/1Hua, -Am, cs. expose, unmask

H306.1HyaBaM, -am, Hecs. expose, unmask

u3o0pa, -ém, ce. plough

H30papam, -am, wecs. plough

#u3ocTasam, -am, wece. lag behind, lose
(time)

H30CTABA, -Hul, ¢s. abandon, neglect

H30CTaBsAM, -Am, xece. abandod, neglect

H30CTaHa, -em, ca. lag behind, lose

u3nés, -&em ce. (M3MABAM, Hecs.) sing

usnepi -ém cs. wash

w3nHBaMm, -am, Hece. drink (up) (uanns,
¢g.) drink (up)

H3nHpam, -am, Hecs. wash

H3nepa, -ém, cs. wash

H3MHT, MH. =¥, ¢. M. examination

Handr, -a, -0, MH. -H haggard ; sallow

H3MHTaM, -aul, cé. examine; try

H3NHTATeNHO Hap. searchingly

H3NATBaM, -am, Hecs. examine; test, try

H3D0H$, -Hemw, cs. (H3nABaM, xHecs.) drink (up)

H3nJaTH, -Hm, ¢s., (H3nadmam, Heca.) pay
(off, up)

H3nnama, -, ce. frighten

H3nzameam, -ai, Hecs. frighten

uanjaueH, -a, -0, Mn. - frightened

H3NJamam, -aw, sece. (M3naaTH, ce.) pay
(off, up)

u3njera, -ém, ce. (M3MAATaM, Hecs.) knit
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M3MIHTaM, -am, Hece. (H3MaeTa, cs.) knit

H3MOA3yBaM, -all, Hecs. u ¢g. use; take
advantage of

usnpaes, -uum, ce. set upright, straighten

H3npaBs ce, #33ap. stand up, rise

H3MpaBsiM, -sm, Hece. set upright, straight-
en

H3NpassaM ce, ¢v38p. stand up, rise

H3NpaTs, -dm, ce. send (off, away); send
(for s.0.), see s.o. (to the door), see s.o. off

Hanpamam, -am, sece. send (off, away);
see s.0. (to the door)

H3Mpamay, mH. -H, ¢. #. sender; a per-
son who is seeing s.o. off

H3NycKaM, -am, #ece. drop (out); miss

H3nycHa, -em, cs. drop out; miss

u3nyma, -Hw, cg. smoke

H3nymeaMm, -aum, Hece. smoke

W3m'bKkBaMm, -aw, wHecs. project; stand out

H3anbKHa, -em, c¢g. project; stand out, be
notable for

usnbiBaM, -aw, Hecs. (H3mkans, ce.) fill ;
complete

u3nbasam ce, es38p. fill; fulfil ; come true

H3mbaHsg, -awm ce. fill; fulfil; come true

H3N'bJAHEHHe, MH. -HSl, €. cp. realization,
fulfilment ; performance

H3TbJHA, -HmM ce. (H3MbJBAM, Hecs.) fill;
complete

H3N'BAHSABaM, -am, wnecs. fulfil, carry out;
perform, play

H3N'bJHAM ce, 8838p. U cmpad. be filled

K3mdBaMm, -am, Hecs. (M3neés, cs.) sing

u3paborsam, -am, #Hecs. make, manufac-
ture, produce ; do; cullivate

H3pabors, -Hw, ce. make, manufacture,
produce ; do; cultivate

H3paBHi, -AmW, ce. level, smooth ; balance

H3paBHsiBaM, -aw, wHeca. level, smooth ;
balance

H3payeHnHe, MH. -Hf, C.Cp. expression

H3pas, MH. -H, ¢. M. expression; phrase

H3pa3sl, -Hm, . express

u3passl ce, 8538p. express 0.s.

H3pa3fiBaM, -alll, Hecs. express

H3pa3siBaM ce, 65360. eXpress o.s.

H3pacHa, -ew, ce. (A3PACTBAM, Hecs.) grow
up

H3PACTBaM, -all Hecs. (W3PACHa, ca.) grow
up

H3CBApBaM, -aw, xecs. whistle ; play

H3cBHpA, -Hw, cs. whistle ; play

H3CKAuaM, -am, xece. jump out, dash out,
pop up

H3CKOYa, -HmW, c¢s. jump out

H3cTpéaBam, -am, wxecs. discharge, shoot ;
launch (a rocket)

H3CTpénsiM, -au ce. discharge, shoot ; launch
(a rocket)

uaréras, -um, cs. draw (out), pull out

HaTérasMm, -sw, Hecs. draw out, pull (out)

H3TOK, MH. HAMA, c. M. east

H3TOYeH, -4YHa, -yHO, MH. -UHH eastern

uarpébsam, -am, xecs. annihilate, destroy

narpébs, -um, cs. annihilate, destroy

uarpébam, -sm, Hecs. annihilate, destroy

uaTphBaMm, -am, Hecs. wipe dry; erase;
rub

HaTphd, -Hem, c6. wipe dry; erase; rub

uarpbream ce, -am ce, Hecs. break away

uaTphrHa ce, -el ce, c6., 8538p. break away

H3yya, -um, cs. study; investigate

H3yuapam, -am, xecs. study; investigate

n3xonm, ¢. M. exit; way out; outcome

H3X0JeH, -AHa, =0HO, MH. =JHH eXit

ususino xap. wholly, entirely

H3ué3paM, -am, xecs. disappear

H3yé3Ha, -em, cs. disappear

W3uépnau, -8, -0, MH. -H, out of print

H3dpam, -aml, necs. eat up

H3stM, H3apem, cs. eat (up)

u3fcHs, ~-fw, cs. clear up, make clear

H3sICHAI ce, 8%33p. clear up

U3sICHSIBAM, -am, Hecs. clear up, make
clear

H3ACHIBAM ce, 68536p. clear up, make clear

HKOHOMHKA, MH. HAaMa, . M. economy

HKOHOMHYECKH, -3, -0, MH. =CKH economic-
al, economic

HJH (B3 O

HIlOCTpOBaH, -a, -0 4. =H illustrated

HmaM, -am, #Hecs. have

HMe, MH. =2HA, €. ¢p. name

HMeHHO Hap. namely

HMOEpATOp, MH. -H, C. M. emperor

HMNepcKH, -a, -0, MH. -CKH imperial

HHAYC, MH. =k, ¢. M. Hinau

HHAYCTpHANEH, -JHA, ~JHO, MH. =lHH in-
dustrial

HHAYCTPHS, MH. -HH, ¢. 2. industry
neéxa ~ light industry
TéwKa ~ heavy industry

HHKEKIHA, MH. -HH, C. K. injection

WHIKEHep, MH. -H, ¢. M. engineer

HHXEHEPCTBO, MH. HAMA, C.Cp. engineering
cTpoOHATeNHO ~ constructional engineering

HHCTHTYT, MH. -H, c. . institute

HHTeJHr&HTeH, -THA, -THO, MH. -THH intel-
ligent, clever

HHTepeéc, Mu. =H, ¢. a. interest

HHTep&ceH, -CHa, ~CHO, MHK. -CHH interesting

HHTepecyBaM ce, -all ce, Hecs., 8B3gp. be
interested in

HHTEPHALHOHANHIBM, MH. HAMA, €. M. iD-
ternationalism

HCKaM, -al, Hece. want

HCNAHCKH, -a, -0, MH. -CKH Spanish

HCTHHA, mi. =H, ¢. . truth

HCTHHCKH, -a, -0, MH. -CKH real, true

HCTOpHYECKH, -a, -0, MH. -ckH historical
HCTOpHA, MH. -MH, C. . history

K

Kabuua, mH. -, ¢. Je. telephone-boux .,
cabin

KaOHHET, mMH. -H, ¢. x. study; consulting
room ; surgery ; cabinet (council)

Kawa, -emw, cs. say, tell

KA3BaM ce, HECg., 8v38p. My name is

KasBaMm, -am Hecs. say, tell

Ka3HHoO, MH. -a, . cp. casino

Ka#WwmKa, MH. -H, ¢. cp. strap

Kak Hap. how

KaKa0, MH. HAMA, C. CP. COCOA

Kak’bB, -KB3, -KBO, MH. -KBH mecm. what
(kind of)

Hannmak, amu. -uH, ¢. s. fur cap

KdMeHeH, -HHA, -HHO, mH. =HHH stone

KamepHepKa, M. -H, ¢. . chambermaid

KaM#na, mH. -H, ¢. ¥, camel

KaMHOH, M. -H, c. s. lorry, truck

KAMBK, MH. KAMBHH, ¢. u. stone

Kauane, uH. -éTa, ¢. cp. sofa

Kaus, -Hm, nece. invite; ask, offer _

HanHTaJMCTHYECKH, -3, -0, HH. -CKH Capi-
talist

KanmuTaH, mH. -H, C. M. captain

Kanka, uH. =H, €. oc. drop

Kapam, -am, Hece. drive ; ride ; urge, make
(s.0. do s.th.)

xkapamdrn, sK. -4, ¢. a. carnation

Kapéra, MH. -H, C. ¥C. carriage; victoria

HapTHHA, MH. -H, C. JC. picture

KAPTHYKA, mH. -H, . Xc. post-card
HiIcTpoOBaHa ~ picture post-c rd

Kaprod, #x. -H, ¢. u. potato
nbpweHu kaprogu fried potatoes, chips

Kaprogen, -a, -0, #H. -H potato

Kaca, M. -H, C. oc. safe; pay-desk; book-
ing-office, box-office

KacHepka, mH. -H, ¢. ¢, cashier

KATanor, M. -3H, ¢. . catalogue

Katactpoda, mu. -H, ¢. . accident, dl-
saster
yeneaonbTHa ~ railroad accident

KaTénpa, xH. -H, c. . desk; chair (of «
department)

Katd cv103 as; Hap. like

rxato uye (kaTo ue Jji) Hap. as (if)

Kade, un. -1, C. cp. coffee

Kagds, -a, -0, MH. brown

KansaM, -aw, Hecs. perch, alight; land

Kanua, -em, cs. perch, alight, land

Kaya, -nw, cs. take up, lift

Kaya ce, 8538p. ascend, rise

KausaMm, -au, #xeca. take up, lift

KayBaM ce, 8%3sp. ascend, rise

KayecTBo, MH. -a, C. cp. quality
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Kamauua, mH. -H, ¢. ¥. cough

KAmaam, -am, #ecs. cough

KBappaTeH, -THa, -THO, MH. -THH square

KBapTaa, MH. -H, . M. quarter; block,
neighbourhood

KBapTipa, sH. -H, ¢. . lodgings

kebanue, ux. -eta, c. cp. kebapche, grill

KélHep, MH. -H, ¢. M. waiter

Kexasi, mMH. -H, c¢. M. shepherd

KHAHM, MH. =H, C. M. carpet

KHIHS, M4, <HH, . Jc. cell

KHAOrpam, mu. -H, ¢. m. kilogram

KHIOMETbp, MH. KHIOMETpH, ¢. M. kilo-
meter

KHHeMATOrpadHs, mH. Hama, c¢. x. cine-
matography, the cinema

KHHKANGPHS, MK. HAMa, c. dc. haberdashery

KHHO, MH. =3, C. cp. cinema

KHHOOMEepATOp, MH. ~-H, €. M. camera-
man ; cinema-operator

KHHOpewHcbop, mH. -u, ¢. m. film pro-
ducer

KuHoecTHBAN, mH. -H, . M. film festival

Kiansam, -amw, xecs. boil ; seethe (with an-
ger)

KHnua, -ew, ca. boil ; seethe (with anger)

KHAcen, -a, =0, MH. =H Soar

KHTAeu, ux. KHTAHUH, ¢. m. Chinese

KHTalika, umx. -H, ¢. #c. Chinese woman

KHTANCKH, -a, -0, uH. ~-cKH Chinese

KATeH, =-THa, -THO, MH. -THH luxuriant
(of valleys, gardens)

KHTKA, MH. =H, . Jic. nosegay

KHXaM, -aWl, Hecg. sneeze

KHXHa, -em, ¢8. sneeze

KadjeHue, K. -eTa, ¢. cp. well, spring

WAAcC, MH. -OB&, ¢. M. class; ear (of wheat)

Kaacos, -a, -0, MH. -H class
~ Bpar class enemy
kaidcosa Gopba class struggle
KAdcoBH npoTHBopéuHs class contradic-
tions

Ka4Ta, -H, recs. shake, rock, sway

KJeKHa, -ell, ca. (Kasikam, Kece.) squat

KN&TKa, MH. -H, C. Jc. cage; cell

KIAMEHTKA, MH. -H, ¢. 2. client

KJHMaT, c. . climate

KI03&T, MH. -H, . x. water-closet (W.C.)

KNOH, MK. KJOHHM, KaOHOBe, ¢. M. branch
nomeHckH ~ post-office

Kay6, mH. -oBe, ¢. m. club

KASIKaM, -am, Hece. (KNeéKHa, c6.) squat

KHHATa, MH. =H, C. XC. book

KHHIOXpaHnaume, Mu. -a, ¢. cp. library,
book storehouse

KHHKA, MH., ed. Hama papers, documents

KHHWKApP, MH. -H, c. M. book-seller; station-
er

KHMWApHHIA, mMH. -H, ¢. . bookshop;
stationer’s

348

KHHWOBEH, -BHa, -BHO, MH. -BHH lite-
rary

KH#I3, MH. -&, . M. prince

KoOGHIHUA, MH. -H, C. ¥c. yoke

Kora wap. when

KOraro xap.-cs/03 when, whenever

KOwa, MH. -H, ¢. . skin; hide; fur;
leather

KOwen, -a, -0, Mu. =-H leather; fur

K033, Mu. -H, c. x. she-goat

KO3WHA, MH. Kama, ¢. xc. coat; fur; pelt

KOf, Kod, KO&, mH. KoOWu, mecm. who, what,
which

KoKWue, MH. -eTa, . cp. snowdrop

KOKOmKA, MH. ~H, ¢. ac. hen

KONd, mH. -H, C. dc. car; cart
Jéxka ~ car

KONAdp, MH.-H, C. M. carter

KONGACH, cauo mH. sausages

KoneGauHe, wmH. -HA, . cp. hesitation

Kojéra, M. -H, . M. colleague

KOJIeKTAB, MH. -H, ¢. u. collective, stafl

KOJeKTABHO Hap. joint, united, collectively

Koaend, uu. -3, -era, ¢. ¢p. wheel

KOJeHHYa, -HL, Hees. kneel

KOJ&T, MH. -H, ¢. . parcel

kOaAKo, mecm. how many, how much, how

KOAKOTO ¢3/03 as much as, as far as

KO0JI0BO3, MH. -M, . M. rut, cart-track, line

KOJMSIHO, MH. KOJEHA u KOJAeHE, c. cp.
knee

KOMaHanp, MH. =-H, ¢. M. commander

KOMGAMH, MH. -H, ¢. M. combine (har-
vester)

KomGakinép, mw. -H, ¢. u. combine ope-
rator

KOMOHHAT, MH. -H, ¢. M. combine

KOMEAHS, #H. ~HH, ¢. Jc. comedy

KOMEeHAAHT, M%. -H, ¢. M. commandant

KOMeHTHpaMm, -au, #¢cs. comment

KOMHH, MHM. -H, ¢. »#. chimney

KOMHCApP, MH. ~H, (. M. commissar

KOMHTET, MH. -H, (. M. committee
ueHTpanen ~ central committee
H3N'bJAHATENEH ~ executive committee

KOMHTETCKH, -a, -0, .MH. -CKH committee

KOMNAHHSA, MH. -HH, C. ¥C. company, party

KOMNJAEKE, MH. =H, ¢. M. complex,
wHanen ~ blocks, housing estate

KOMNOT, MH. -H, ¢. u. siewed fruit, com-
pote

KOMNpEc, mH. =H, €. M. COMpress

KOMCOMOJIeN, MK, KOMCOMOJILH, €. M. mem-
ber of the Young Communist League (YCL)

KOMCOMONKA, M. -H, €. . girl-member
of the YCL

KOMYHH3'BM, MH. HAMaA, €. M. communism

KOMYHHCTHYeCKH, -a, -0, MH. -CKH com-
munist

KOH, MH. &, ¢. M. horse

KOHBEHIHOHANEH, = THO, -NHO, MH. =JHH
conventional

KOHAYKTOp, MK. -H, ¢. M. guard, conductor

KOHEll, MH. KOHLH, ¢. M. thread

KOHHHK, MH. -I[H, ¢. M. horseman, rider

KOHHHLA, MM, KAMa, C. Jic. cavalry

KOHON, MH. HAma, ¢. M. hemp

KOHCEpBa, mH. -H, ¢. xc. tinned food

KOHCTHTYLHS, MK, -HH, C. d. constitution

HOHTHHEHT, MK. -H, ¢. x. continent

KoHTpa6anna, ¢ x. smuggling

KOH(HTIOp, MH. =H, €. M. jam, preserve

KOMUEPT, MH. -H, €. . concert; concerto

KoonepaTHBeH, -BHa, -BHO, H. -BHH CO-
operative

Kooneparop, aH. =M, . x. co-operator,
member of a co-operative)

KOONepaToOpKa, MH. -H, C. Jc. co-operator,
member of a co-operative

KOOMepauus, HK. -HH, ¢. X. co-operation,
co-operative store; co-operative block
of flats

woonepipas, -a, -0, MH. -H co-operated

womas, -dem, xecs. dig

NONH&W, MH. -H, ¢. M. longing, yearning

Konués, -eem, xecs. long for

KonpuHa, uH. -H, ¢. ac. silk

KonpiHeH, -a, -0, sH. =H silk, silken

Konue, MH. -eTa, . ¢p. button

KOpa, mK. -@, c. o. bark, rind, crust;
skin, peel (of fruit)

Kopab, mx. -M, C. m. ship

Kopas, -a, -0, xH. -H hard, stiff; callous,
firm ; stale

Kopé#icku, -a, -0, uH. -CKH Korean

KOpeH, MH. =H, . m. rcot

KOpHAOP, MHK. =W, ¢. A. corridor, passage

KopHua, MK. -H, ¢. . crust, rind ; cover

KOpMILIO, MH. -a, ¢. cp. steering-wheel

Kopnyc, i, -H, ¢. s. body; frame; hull

KOC, uH. -0Be, ¢. M. blackbird

Kocd, mK. -H, ¢. x. hair; scythe

KOCAY, MH. -H, €. M. MOWEr

KOCMAYECKH, -3, -0, MH. -CKHM COSMiC

KOCMOHABT, MH. =H, (. M. Spaceman

KOCMOC, MH. HAMA, ¢. M. COSMOS, Space

KOCTFOM, MH. =H, €. M. costume, suit
G6ancku ~ bathing suit

KOTKa, MH. -H, €. 2. cat

KOm, mH. -OBe, . sm. basket
rpbaen ~ chest

Komve, mH. -eTa, c. cp. little basket

KpaBa, MH. =H, €. JHC. COW

Kpa#, wmx. Kpamma, ¢. x. end; edge,
parts

Kpaf npeda. along, beside, by ; near

KpaK, xH. -3, ¢, a. foot; leg

Kpan, mu. -8, ¢. u. king

KpacHs, -a, -0, ##. -H beautiful ; handsome

Kpac#, -Am, xecs. adorn, beautify

KpduKa, M. -H, C. dc. step

KpE&M, MH. -OBe (. M. cream
~ 3a jauue face cream
~ Kapaméa caramel cream

KpiB, -a, -0, MH. =H crooked, curved,
wrong

KpHJAT, -3, =0, MH. -H winged

HPHIO, MK. KpHIA, ¢. cp. wing

KpATHKA, mM. criticism

Kpos, -onm, Kece. cut; scheme

Kposi4, K. -H, €. M. tailor

upjma, MM. -H, €. Xc. pear, pear-lree

Kpyumka, M. -H, ¢. %. pear; electric bulb
eneKTpRyecka ~ electric bulb

KpbB, MK. KbpBH, ¢. 2. blood

KPBBOXAJEH, -AHa, -AHO, MH. ~1HH lierce,
blood-thirsty

KPbI'bJ, -TJa, -r10, MH. -raM round

KpbCT, MH. -0Be, (. M. Cross; waist

Kpbuma, MK. -H, C. Jc. pub, tavern

KyOnuen, #4. Ky6uHuu, c. . Cuban

Ky6uuka, #H. -, ¢. ». Cuban (woman)

KYKIa, MH.=H, . d%c. doll

KYKYBHUIA, MH. -H, C. 2. cuckoo

KYKYMSBKa, MH. -H, ¢. % owl

KYKYPSiK, MH. -llH, ¢. M. hellebore

KyJ0ap, #K. -H, ¢. m. lobby

Kyatypa, M. -H, ¢. oc. culture; crop
My3HKamHa ~ musical education
TioTIoHeBa ~ tobacco growing

KyATYpeH, -pHa, -pHo, MH. -pHH cultivat-
ed, civilized; cultural

Kym, mu. -oBe, ¢. M. heap, pile

Kyne, uw. -&Ta, ¢. cp. compartment

KynyBam, -ami, Hecs. buy

KynyBauka, mx. -H, ¢. . customer

KYMUHHA, MH. -H, C. o' heap, pile

Kyns, -um, c¢s. buy

KYPaX, MH. HAMA, €. M. courage

KYpOpT, MH. -H, ¢. u. health resort

Kypc, Mu. -0Be, ¢. . course; rate of
exchange

KYPCHCT, MK. -H, ¢. M. student

KYpPImyM, MK. =H, ¢. . bullet

KYTHA, MH. -HH, . o, box
nomencka ~ letter-box; post-box

Kkydap, mMH. -H, €. M. suitcase

Kyapue, ux. -eTa, ¢. cp. little suitcase

KVXHSl, #H. -H, ¢. %c. kitchen

Kyue, MH. -eTa, C. Cp. dog

Ky4eHle, mH. -a, C. cp., ysaa. dog, pup

KYWeTKa, uH. -H, ¢. ¥c. coach

Kbae Hap. where

KBARTO Hap., cvi03 where

Kba60, mxH. KbAGA u KbAGETA, . ).
ball (of yarn); sphere
sémHo ~ globe

K'bJBAY, MH. -H, . M. woodpecker

K'bM npeda. to; towards; about

KbHKH MH., €0. KBbHKA, c. oc. skates
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Whbns, -ew, xecs. bathe, give a bath
K'bng ce, 8538p. bathe, take a bath
K'bpBaB, -a, -0, MH. -H bloody
Kbpna, mn. -H, c. ¥, kerchief ; towel
~ 3a nuueé face-towel
~ 3a pbué hand-towel
~ 8a HOc handkerchief
Kbpnd, -um, 1 ece. mend; repair; patch;
darn ; cobble
Kbe, -a, -0, MH. -H short
Kbhcam, -am, recs. tear, break ; pick (flow-
ers)
KbceH, -CHa, -CHO, MH. -CHH late
KbCcHO Hap. late
K'bCOMEeTpAMeH, =-WHa, -HO, MH. -HHH
short (film)
Kbma, MH. =H, ¢. . house; home
K'bineH, -0iHa, -IHO, s#. ~IHH house
B ~ at home
Kiwodre, Mn.-8Ta, €. cp. meat-ball

J

saGopaTopus, MH. -HH, ¢. Jc. laboratory

narep, MH. =H, €. M. camp

NaK, MH. -0OBe, ¢. M. varnish
~ 3a HOKTH nail varnish

JAKDBT, MH. JAKTH, . M. elbow

naneé, un. -era, ¢. cp. tulip

namna, MH. =H, €. . lamp

NACTOBHUIA, MH. =H, C. xc. swallow

n1aq, adem, necs, bark, bay

JéB, MH. -OBB, C. M. lev

nerad, mH. -a, ¢. cp. bed

JiérHa, -em ce. lie down

Jewa, -nm, #ece. lie, stay in bed

néx, -a, -0, Mx. -H light

anéxap, MH. =M, ¢. M. physician, doctor

JéKapcKkH, =-a, -0, Mx. -CKM medical

JeKApcTBO, Mu. -3, ¢. cp. medicine

Jaexo xap. lightly, easily

JeKyBam, -all, Kecs. cure, treat

JEKIHA, MH. =HH, C. Jc. lecture

Jenés, -éem, wecs. cherish

aensd, mMH. -H, c. . aunt

neHHeo nap. lazily ; indolently

néceH, -CHa, =-CHO, MH. -CHH easy

NeTa exc. JNATO

JieTeH, NATHA, JSITHO, MH. JETHH summer

JeTém, Mx. JermH, c. . pilot

netHme, MA. -a, ¢. cp. airfield, airport

JeTOBHINe, MH. -3, C. cp. (mountain, sea-
side) resort

JeTyBaHe, MH. -HH, ¢. cp. holiday making

nets, -Amw, xecs. fly

Jexa, smH. -, c. xe. flower bed

Jeyében, -6Ha, -6HO, .Mn. -OGHH curative,
healing

Jaéq, neéem, wece. cast, shed

Jesip, mMH. =H, ¢. u. caster, founder
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JNesipeH, -pHa, -pHO, 4. -pHH foundry

JuBana, M. -H, ¢. ¥c. meadow

JHKYyBaM, -am, xecs, jubilate

JHKBOD, MH. -H, €. M. liqueur

JNHMOH, MH. -H, ¢. M. lemon

JAHHSA, suH. -HH, ¢. . line; ruler
weneszonbTHa ~ railway line

JHCT, MH. -4 u -oBe, ¢. M. leaf; sheet
~ xapthsa sheet of paper
~ 3a fICTHH menu

nHTepatypa, Ma. -H, c. ¥, literature
Hayuna ~ scientific literature
TeXHHYecKka ~ technical literature
xyaoxecTseHa ~ fiction

JNATBP, MH. TATPH, C. m. litre

nuué, Mq. -a, c. cp. face

JnHYeH, -4Ha, -4yHO, MH. -4yHU personal;
prominent

JonKap, mx. -H, €. M. boatman

nowa, mH. =H, €. ¥c. box (in the theatre)

no3e, My. A035% 1 nd3era, c. c¢p. vineyard

JI03YHT, MH. =H, . M. slogan

noKBa, MH. -H, ¢. 2. puddle

JIOKOMOTHB, MH. -H, C. M. engine, locomotive

JOKOMOTHBEH, -BHA, -BHO, AH. -BHH engine

JIOKYM, mH. =H, ¢. . Turkish delight

Jaonara, MH. -H, ¢. Hc. spade, shovel

aoém, -a, -0, MH. -H bad

aAYR, -a, =0, MH. =M mad

JYH, MH. HAMQ, €. M. onion

JAyKAHKA, M. -H, ¢. dc. flat sausage

JYHA, MH. HAMA, €. XC. moon

AbB, MH. -0B2, €. . lion

A'bBHIA, MH. -H, . Jc. lioness

JabBYe, JH. -eTa, ¢. cp. lion cub

Jba, -emw, xeca. lie, tell a lie

nbwa ce, 8v38p. deceive c.s., be mistaken

J'BWA, MH. -H, C. 2. lie

JBWHLA, MH. =H, C. . spoon
cynena ~ table-spoon

JbWHYKA, MH. -H, C. Ymaa. desseri-spoon
ydeHa ~ tea-spoon

abxam, -am, xecs. smell (of)

b4, MH. =H, €. M. 1ay, beam

mwbéano wxap. kindly, politely

nwbnm, -a, -0, mH. -H beloved

aw6uTed, M. -H, ¢. M. lover of, amateur

ao6dB, MH. HAMa, C. ¥ love

Mo6ONATCTBO, MH. HAMa, ¢. cp. curiosity

afo6s, -um, xecs. love

Jadram, -am, xecs. lie down

Jsram cH, ssssp. lie down, go to bed

JNATO, MH. JETA, €. ¢p. summer

M

maB3oné#, au. -eH, ¢. y. mausoleum
MarasHH, Mu. -H, ¢. M. shop
LlenTpdneH yHHBepcaneH  MarasiH
(LIYM) Central Department Store

Marjaauds, sH. nama, ¢. M. pasley

MarHaToOon, M. =M, ¢. M. tape-recorder

ma3d, MH. -, c. x. cellar

maf, c. . May

Madka, uH. -H, . . mother

mafiMyHa, mn. -H, ¢. xc. monkey

mafioHé3a, mH. -H, C. . mayonnaise

maicrop, mH. -H, ¢. M. master, foreman,
expert

MaKapa, Ma. -H, c. o, reel; pulley

MaKapOHH, caMO MH. macarony

mauko Hap. little ; few ; some

MaJoléTeH, -THA, -THO, MH. ~THH under
age, juvenile

MAABK, -1Ka, -IKO, MH. -nKH little, small

MAaMa, MH. HAMA, C. . Mummy

MaHacTHp, MH. -H monastery

manHdecTalud, MH. -HH, ¢. . demon-
stration

MaprapiTka, mMH. =H, €. e, ymaa. daisy

MAapKa, MH. -H, C. 0. stamp; trade-mark
nomeHcka ~ postage stamp

mapT, ¢. M. March

Mac, MH. KAma, ¢. we. lard

maca, Mmu. -H, c. 2. table; mass

MacaHHa, MH. -H, C. . olive

macno, MH. -3, ¢. cp, butter
po3oBo ~ attar of roses

MacTHJHHLA, MH. =H, ¢. 2. ink-pot

MacTHIO, MH. -3, C. cp. ink

maTeMaTHKa, MH. HAMa, . H. mathema-
tics

MaTEépHA, MH. -HHM, c. xc. material; cloth

maxam, -am, xecs. wave, flap, wag; take
(off, away, out)

maxua, -em, cs. wave, flap; take (off’

away, out)
Mau, MH. -OBe, ¢. M. match
MamiHa, MH. -H, ¢. . machine
méBHa ~ sewing machine
namema ~ typewriter
MAIHHHCT, Mx. =H, C¢. M. engine-driver
meében, mH. -, ¢. dc. furniture
mebennpawn, -a, -0, ux. -H furnished
M&N, MH. HAMa, C. Jc. honey ; copper
MeJlHK, MH. -UH, ¢. M. medical (man,
student)
MeJHIHHA, MH. HAMa, ¢. K. medicine
MeJHUHHCKH, -3, =0, MH. -CKH medical
MEJHHK, MH. MEHUM, c. m. copper (bucket,
cauldron)
MexAy npeda. between
MeXAYyHapoJdeH, -iHA, =-AHO, MH. =JHH
international
MEJHHIA, MH. =H, c. ¥%c. mill
MeJHHYAp, MH. -H, ¢. M. miller
MméJs, -em, Hece. grind, mill
MEPKH 6. MApKa
MépHell ce, 6. MipHa ce

Méps, -Hm Hece. measure; weigh; takc
(0.’s temperature, measurements)
Mécell, MH. =H, ¢. #. month
mMécedeH, -yHa -YHO, MH. -4yHH monthly
Mecd, xH. -4, c. c¢p. meat
TélemKo ~ veal
CBHHCKHO ~ pork
ropéxao ~ beef
arHemko ~ lamb
ME&cTeH, -CTHa, ~CTHO, MH.-CTHH local
MeCTONOJNIOXEHHe, MH. =HSl, €. ¢p. position ,
locality
MecTOpOMéHHe, Mx. -HHA, . cp. birth
place
MeécTHd, -HI, Kecs. move, shift
MeTa, -&m, Hece. sweep
MeTalypriyed, -yHa, =-4HO, MH. =-4YHH
metallurgic(al)
METEOPOJIOTHYECKH, -a ~0, MH. =CKH, M-
teorological
M&Thp, MH. METPH, ¢. M. metre
MeXAHHK, MH. -UH, ¢. x. mechanic
MeXaHH4YeH, -4yHa, ~4HO, MH. -4HH mecha-
nical
MellaHHH, MH. -H, C. M Mezzanine
MéyKa, MH. -H, C. 2. bear
MeuTa, MH. =H, €. o, dream
MeuTas, -dem, xecs. dream
MHBKa, MH. -H, ¢. 2. sink; wash-basin
MHT, MH.-0Be, ¢. M. moment
MHrBaM, -am, Hecs., wink
MHrHa, -em, cs. wink
MiteHe, ¢. ¢p. washing
MHKpPOCKON, MH. -H, €. M. microscope
MEa, -a, -0, MH. -H dear, nice
MHJBAM, -alll, HECce. Caress
MHJIHUHOH&P, MH. -H, C. M. militia-man
muaoctiBo Hap, mercifully, kindly
MHHA, MH. -H, C. JC. mine
MHHa, -ew, cé. pass (by), go past
MHHABaM, -am, Hecs. pass (by), go past
MiHaJ, -a, -0, mH. -H past, former, last
MHHaNO0, MH. HAMA, C. cp. past
MiAHEH, -HHa, -HHO, MH. <-HHH mining
MHHepaJieH, -JTHa, ~lHO, MH. -JHH mineral
MHH3YXAap(ue), Mx. -eTa, C. Cp. crocus
MHHHCTEPCTBO, MH. -3, €. cp. ministry
~ Ha HapOaHata mnpocsBéra Ministry
of Education
~ Ha BbHWHHTe paGoru Ministry of
Foreign Affairs
~ Ha BbHmHaTa TBprosus Ministry of
Foreign Trade
MHHYBAY, MH. -H, C. M. passer—by
MHHYTa, MH. =H, . . minute
MHHBOp, MH. =H, €. M. minor
MHD, MH. HAMA, C. M. peace
MApeH, -pHa, -pHO, M#. -pHH peaceful, quiet
MHPHC, MH. HAMa, ¢. x. smell
MHpHIa, -ew, xecs. smell
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wmEpoaw6is, -a, -0, MH. -H peace-loving

MHpoaioGue, MH. xama, c. cp. love of
peace

MHCHS, MM. =HH, C. 2. mission

MHcas, -Hm, xecs. think

MHCBJI, MH. MHCAH, ¢. ¥ thought

MHTHHT, MHK. -H, ¢. M. meeting, rally

MHTHHYECKH, -3, -0, MK. =-CKH custom(s)

MHTO, MH. -3, ¢. cp. customs duty

MAs, miem, xecs. wash (up)

maan, -a, -0, MH. -H young

MAANeW, MH. =M, ¢. M. youth, young man

Maanéw, MH. Hama, c. . youth, young
people

MJIAJNOCT, MH. HAMa, ¢. %. youth

MaeKap, Mx. -H, ¢. x. milkman

MabKBaM, -am, w~ecs. keep silent, not say
a word

MAbKHA, -em, ¢6. keep silent, not say a
word

MJASIKO, MH. Maekd, ¢. cp. milk
KHceno ~ joghurt, sour milk

MHOro wsap. very, many, much

MHOTOKpPATeH, -THA, -THO, MA. ~THH ittera-
tive, repeated

MHOrOYHC/IeH, =a, -0, MH. -H Numerous

Mora, momen, xecs. can, may

MOI'bIIECTBO, MH. -a, C. cp. power, might

mona, M. =M, ¢. . fashion

mMonén, Mu. -H, ¢. M. model, design

MoJépeH, -pHa, -pHO, MK. -pHH fashion-
able

mowe GH map. perhaps

MOH, MOs, mOe, Mu. MOH mecm. my, mine

MoaGa, mwu. -H, c. . request, (ask a) fa-
vour ; applization

MOJIHB, MH. =H, ¢. M. pencil

Moas, -Hu, xecs. ask, beg

MOMA, MH. =H, ¢. oc. girl, lass

MOMEHT, MH. =H, C. . moment

MOMHYe, MH. -eTa, c. cp. girl

MOMu&, MH, -&Ta, ¢. cp. boy

MOMBK, MH. MOMIUH, ¢. . young man,
lad

MOHETa, MH. -H, . . coin

MOHTAMEH, ~HKHA, -}HO, HH. -WHH assemb-
ly, fitting

MOpPABCKH, -a, -0, #Hx. -cKH Moravian

MOpe, wu. -&Ta, C. cp. sea

MOpPKOB, MH. =H, ¢. u. carrot
3ajyweénd MopkoBH stewed carrots

MOpCKH, -a -0, MH. -CKHM sea, nautical,
naval

MOCKOBEl, MH. MOCKOBIH, ¢. #. Moscuvite

MOCT, MH. =0Be, ¢. M. bridge

MOTHKA, MH. =M, €. 2. hoe

momeH, -uiHa, -mHo, MH. -mHH powerful

mpa, mpeéw, ce. die

Mpas, uu. -oBé, ¢. m. frost

Mpass, -Hw, Hecs. hate
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MpaK, MH. HAMa ¢. M. gloom, darkness

MpayeH, -4Ha, -4HO, MK. -4HH gloomy

Mpéwa, MH. -H, ¢. . net

MpbaHa, -em, ¢s. move, stir

mMphb3Ha, -em, xecs. freeze o

MpbkBa Ce, wmecs., camo s 3 4. it is
getting dark )

MpLKHe ce, c6. 6b38p., camo 3 A. it is
getting dark

My3ed, My, -8H, . M. museum 3

MY3HKa, OOUKHK. cAMO €0, 4. c. . music

MYCTaK, MH. -LlH, ¢. M. moustache

MYUVHa, MH. =H, . 2. muzzle snout

Mympam, -am, xecé. poke, thrust, slip
(into)

MymHa, -em, cé. poke, thrust, slip (into)

Mbrad, M. -H, ¢. a. fog )

MbABP, -APa, -APO, MH. -APH Wise

Mbi, MH. -8, €. M. man

mbKa, MH. =H, ¢. 2. pain, torment

MbJa4d, -Am, xecs. keep silent

MBAYANHBO Hap. silently

MBbJAYAHHE, HH. HAMa, C. cp. silence

MbHHYE, MH. -eTa, C. cp. cub, pup

MbHHYBK, -9Ka, -uKO, MH. =ukH little,
very small, tiny

MbplaM, -am, wece. move, stir

Mbp3eJHs, -a, -0, MK. -H lazy, indolent

MbTeH, -THa, ~THO, MH. ~THH turbid ; muddy

mbua, -Hm, Hecs. torment, torture

mbya ce, 8w3sp. torment o.s., suffer;
endeavour

MbyHTeJeH, -IHa, ~1H0, Mx. =-AHH painful,
tormenting

mbyno xap. with difficulty

MApKa, MH. MEPKH, €. 2. measure

Miipkam ce, -am ce, nece, appear (for an
instant)

MsipHa ce, MépHem ce, cé. appear (for an
instant)

MsSICTO, MH. MecTa, ¢. cp. place, spot ; room ;
seat

H

Ha npeda. of ; to; on; at; in

nabepa, -&m, cs. gather, pick

wabupam, -am, necs. gather, pick

wabauwa, -um, cs. approach

HaGauwasam, -aw, Hecs. approach, draw
near

waGaronasam, -am, Hecs. observe, watch

HaGbp3o xap. in a hurry, hastily

wasend, -em, ce. bend

HaBena ce, 6w3sp. bend o.s., bow o.s.

HaBéwjam, -am, Heca, bend

HaBéwnam ce, 8s38p. bend o.s., bow o.s.

HaBeyépHe, MH. HAMA, C. Cp. eve
HaBhBaM, -am, #ecs. wind, roll up
HaBis, -Hem, ¢s. wind, roll up

HaBiH3aM, -am, necs. enter; penetrate ;
invade

HaBAfi3a, HaBJaé3em, cé. enter, penetrate;
invade

HaBpén Hap. everywhere

HaBpéme Hap. on time

HaBCKBAE Hap. everywhere

HaB'bH nap. out, outside; out-of-doors

Hasbpwa, -Hm, cg, finish :

HaBbpwBawm, -am, xece. finish

HaBbCeH, -a, =0, MH. -H frowning, sullen

HaBfipHO Hap. probably

Harope wap. up( vards)

Harpama, MH. -H, €. o. reward, prize,
award

Harpajés, -a, -0, MH. -H awarded

Harpaas, -um, cs. award

Harpawpnasam, -amw, #ece. award

Haj npeda. over, above

Hajaaeu xap. far away

Hajaps, -Hm, ce. endow

HajpapsisaM, -am, Hece. endos

HajiBHBaM, -am, Hece. beat, defeat, over-
come

HaaBHe, -Hemw, co. beat, defeat, overcome

Haaéxna, Mo, -H, ¢ s. hope

HajM#iHa, -emm, c. outstrip; excel, surpass

HaJIMHHaBaM, -am, Hecs. outstrip; excel,
surpass

HAJHKLA, MH. -H, . o, wage
pabors Ha ~ work at a wage

Hanoay sap. down(wards)

HANNMC, MH. -H, C. M. inscription

HaanHCBaM, -am, Hecs. inscribe

HajanHma, -ew, cs. inscribe

Haaysam, -am, xecs, swell, ‘blow

Haays, -yem, cs. swell, blow

HaAsCHO Hap. to the right

HaeM, MH. -H, ¢, M. rent

Haéma, -em, cs, rent, hire; engage

Haémam, -am, Hece. rent, hire; engage

Ha3aj wap. back ; behind ; in the rear

Hasapasuua, M. -H, ¢. . toast
nist ~ drink a toast

. BAHraM ~ propose a toast

Ha3Wava, -um, ce. appoint

Ha3HauapaM, -am, Kece. appoint

Haurpasam ce, -am ce, Hece. 6v38p. play
o.'s fill

Haurpas ce, -azm ce, ca. play o.'s fill

HaKasauue, MH. -HH, . cp. punishment

Hakapam, -am, ce. make (s.0. do s.th),
induce .

Hakapsam, -am, xecs. make (s.0. do s.th.)

Hakaana, -em, cs. make a fire

HaKJaamaam, -au, nec. make a fire

HaKaeBeTd, -HW, ce. slander

HakJesBeTsiBaM, -am, Hecs. slander

HAKPATKO Hap. in short, briefly

HaKpas Hap. in the end, at the end of
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Handram, -am, #ecs. impose, inflict

Hauds, -tem, ce. pour (out)

Hallen ce, 6838p. ripen, grow juicy ; be
filled with: s g ) y.

HanHBaM, -aul, Hees. pour (out) .

HAJHBaM C€, 6539p. ripen, grow juicy ; be
filled with

Hanowa, -uul, ce."impose, inflict

HaIABO Hap. to the .left

Hajsiram, -am, cs, lie down

HaJsirBaM, -amw, wHecs. lie down

HaMalléHHe, MH. -Hf, c. cp. reduction,
decrease
~ Ha HanHuuuTe reduction of wages
~ Ha 3anadrtute reduction of salaries

Hamaunsl, -awm, ce, decrease, diminish

Hamansisam, -am, Hecs. decrease, diminish

Haméps, -Hw, co. find ; consider

HaMéps ce, 6s36p. be situated; be

HamHHa, -em, ca. drop in

HaMHHaBaM, -am, wece. drop in

HaM#pam, -am, Hece. find ; consider

HaMHpam ce, Neca. 6w38p. be situated; be

HaMpblBam ce, -am ce, Hecs. asaap.
frown

Hamphuls ce, -HII ce, ¢a. &Basp. frown

HaHacAM, -sim, Hece. strike (a blow),inflict

HaHeca, -em, ce. strike (a blow), inflict

HAHHE, MH. =H, €. M. string (of beads)

Ha0K0A0 Hap. around, about

Hanaaka, MH. =W, ¢, . attack

Haneyaram, -am, ce. print, type

HaneyaTsam, -awl, xece. print, type

HAnHCBAaM, -aWl, Hecs. write

HANHTKA, MH. -H, ¢. %. drink

HamHwa, -ew, cg. r.te

Hanosi, -oHml, ce. water, irrigate

HamosiBaMm, -am, Hece. water, irrigate

HanpaejsiBam, -aw, nece. direct

Hampass, -Hw, ce. make, do

Hampaesam, -aw, Heca. make, do

Hanpas:H, -3Ha, =3HO, MM. =3HH vain,
useless

Hanpérsar, -a, -0, MH. =H Sstrenuous,
strained

Hanpeén wap. forward ; in front

Hanpénsam, -am, xecs. advance, progress

Hampénwa, -em, cs. advance, progress

HanpenbK, MH. HAMA, C. M. progress

HamnpexeHHe, MH. =-Hfl, €. ¢p. tension,
strain, effort

Hanponaer Hap. in the spring

HanpOTHB Hap. on the concrary

HANPBCTHHK, MH. =llH, €. M. thimble

Hanyckam, -aw, sece. leave ; desert

HamycHa, -ew, cs. leave ; desert

HapenéH, -a, =0, MH. -H in order

Hapeasl, -Hw, ce. put in order; arrange

Hapeéwa, -em ce. cut (into pieces)

Hapéwaam, -am, wece. put in order, arrange
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wnapekd, Hapeudm, cs. call, name
HapeKa ce, 8238p. be called
WapH4aM, -am, Hece. call, name
wnaphuam ce, 6336p. be called, my name is
Hapda, MH. -H, ¢. M. people _
HapOjeH, -AHa, -IHO, MH. -AHH people’s,
national _
‘HapOAIHOCT, MH. =H, C. JF. na_uonality
‘HApUHC, MH. -H, c. M. daffodil, narcissus
Hapf3BaM, -am, Hece. cut (up, into pieces)
Hacam Hap. this way, here )
Hacexa, nacewém ce. cuf, chop (up, in
pieces)
HaceKOMO, MH. =H, ¢. cp. insect
HachiHe, MH. -H%, ¢. cp. force, violence
HachTeH, -a, -0, #H.-H to o.'s fill
Hachyam, -am, wecs. cut, chop (up, in
pieces)
Hackauyam, -am, xecs. jump to o.’s feet
Hackoua, -Hm, 8. jump to o.'s feet
Hacpéa npeda. in the middle of
Hacpéma Hap. oppos'te, over there
HacTABaM, -am, Hece. set in, come
HacTdna, -em, ce. set in, come
HacTausi, -nm, ce. settle, fix
HacTaHf ce, av3sp. settle, fix
HacrausisaMm, -am, xece. settle, fix
HacTaHiiBaM ce, 633sp. settle, fix
Hacrofluus, -a, -0, MH. -H insistent
HacTpaHd Hap. apart, aside )
HACTPORHHE, MH. -Hd, ¢. cp. mood; dis-
position )
pacrbneam, -am, Hecs, tread on; set in;
advance
HacrhbnsaHe, M. -ud, c. cp. setting in;
advance
HacThNA,
advance
Hacbpud, -Hm, cs. give courage to
HachbpudBsam, -am, recs. give courage to
HaTATBK Hap. that way
HaTewad, -Hm, cs. weigh down, grow
heavier
HaTeasam, -am, Hecs, weigh down, grow
heavier
natosapsam, -am, rece. load up; charge
natopaps, -Hm, cs. load up; charge
natpynam, -am, ce. pile up
HaTpynBam, -all, Hecs. pile up ;
HaVKa, MH. =H, ¢. %. knowledge; science
Hay4a, -um, cs. learn; teach
wayuasam, -am, wece. learn; teach
HayueH, -4Ha, -YHO, MH. =YHH scientific
Haxanuo Hap. insolently
HaxpauBaMm, -am, Hece. give s.0. to eat,
feed .
Haxpausam ce, #zaep. eaf, have enough
to eat
HaxpaH s, -Hum, 6. give s.o. to eat
Haxpaus ce, 8336p. eat, have enough to eat

-um, c6. tread on; set in;
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HaUHOHAJEH, -lHA, =IHO, MH. =JHH, na-
tional
HALMOHANHOCT, MH. =-H, ¢. xc. nationality
HAYAJHHK, MH. ~IlH, ¢. . head, chief
Hayamno, MH. -4, ¢. cp. beginning, start
HAYHMH, MH. =H, €. M. way, manner, method
HasHKAaM ce, -am Ce, Neca. 63ap. eat 0.’s fill
HafiM ce, Hasmaem ce, cg. av3ap. eat 0.'s fill
He %acm. no, not
He6e, .mu. -ecd, c. cp. sky, heaven
HeBépeH, HeBSIpHA, HEBSIPHO, MH. HEBEPHH
incorrect ; false ; treacherous
HeB&cTO 06p. 8. HeBiCTA
HeBHK1aH, -a, -0, MA. -H unseen
HeBitHeH, -HHa, -HHO, MX. -HHH Innocent
HeBOJId, MH. -H, ¢. ¥¢. misery, plight
HeBfipHa 6. HeBépeH )
HEBSICTa, MH. HeBRCTH, ¢. . bride, wife
HerpaMoTeH, -TH&, -THO, MH. -THH illiterate
Hepaney sap. not far away, near
Henéas, M. -H, ¢. ¥. Sunday; week
HelHCUHIIHHAPaH, -a, -0, MH. -H undiscip-
lined
HeN0BOJeH, -IHA, ~IHO, MH.-THH dissatis-
fied
HeN0BOJCTBO, MH. -a, ¢. cp. dissatisfaction
HeNOYMEHHe, MN. KAaMa, ¢. cp. bewilder-
ment
Helpa, #H. HAMa, ¢. cp. bosom; bowels
(of the earth) _
HEMeH, -WHa, -}KHO, MK. -3HH tender, fine
HEKHOCT, MK. =H, ¢. %c. tenderness; deli-
cacy
He3abensisaHo Hap.
being noticed
He3HaeH, -afika, -afino, mx. -afiHH un-
known
HeH3BECTeH,
unknown
HeH3JeulM, -a, -0, MH. -H incurable
Hen3uepndem, -a, -0, M. -H inexhaust-
able
Heéfine nap. somewhere
Héxa wacm. let
Hémel, M. Hémuy, ¢. v German G
HeMKHHA, MH. -H, ¢. ». German woman
HEéMOIlleH, -IHa, -MHO, K. -MHH feeble
HeMCKH, -a, -0, MH. -ckH (German
Henaae#no xap. suddenly
Heo6xoamum, -a, -0, MH.-H necessary
HeobdTeH, -THA, -THO, MH. ~THH boundless,
infinite
HedHOB, -a, -0, MH. -H neon
HeoChIIECTBeH, -a, -0, MH. -H unrealized,
unfulfilled
HeoydkBaHo xap. unexpectedly
Hemno3HarT, -a, -0, MK. -H unknown, strange,
new
HenpaBHJeH, -1Ha, -7HO, MH. JHH irre-
gular; wrong

unnoticed, without

-CTHa, -CTHO, MH. -CTHH

HenpekbcHaTOo Hap. continuously, inces-
santly
HenpeménHo Hap. by all means
HenpecTaHeH, -HHA, -HHO, MH. -HHH cease-
less, incessant
HEMpHATEN, MH. =H, C. M. enemy
HepaBeH, -BHA, -BHO, MK. -BHH unequal,
uneven
HépBeH, -BHA, -BHO, MH. -BHH nervous
HepenOBHO Hap. irregularly
HepemiATeNHo Hap. irresolutely, hesitatingly
Hecroaa, mu. -H, ¢. x¢. discomfort; adver-
sity, misfortune
HecphueH, -4Ha, -4HO, MK. -4yHH clumsy
HeTbpneaiBo Hap. impatiently
HeTbpNeHHe, MH. HAMA, ¢. cp. impatience
HeynoO6en, -GHa, -6HO, MH. -GHH uncom-
fortable, inconvenient
HeyMécTHO Hap. out of place
HeyMOpHO xap. untiringly
Heycnéx, M. -H, ¢. M. failure
Hey4THB, -a, -0, #H. -H impolite
He()TOXHMHYECKH, ~CKa, ~CKO, MHK. ~CKH oil-
processing and chemical
HelWACTHe, MH. -HH, C.
disaster
HémoO, MH. -4, ¢. cp. something, thing
HHBA, MH. -H, ¢. J. (corn)field
HH3HHA, MH. -H, ¢. xc. lowland
HHCBK, -CKA, -CKO, MH. -CKH low, short;
inferior
HHTO ¢5/03 neither, nor
HHWO, Mecm., couy. nothing
HO ¢5/03 but
HOB, -a, -0, MH. -H new
HOBHHA, MH. -H, C. ¥c. (a piece of) news
HOBOrOJHIIEH,

cp. misfortune,

-llHa, -IHO, MK. ~IHH
New Year's

HOBoOCBOGONEH, -a, -0, MH. =H newly
liberated

HO&MBpH, c. . November

HOW, MH. -OBe, ¢. M. knife

HOYKHUH, MH., €0. HOWHKUA, ¢. 2. Scissors

HOwue, Mx. -eTa, ¢. cp. knife, pocket-
knife ; blade
~ 3a OpbcHeHe safety-razor blade

HOK'BT, MH. HOKTH, C. M. nail

HOMep, MH. -3, ¢. a. number

HOC, MH. HOCOBe, C. M. Nnose

HOCAY, MH. -H, C. M. porter

HOCSI, -HI, Hece. carry ; wear

HOm, MH. -H, ¢. xc. night

HouyBawm, -am, xecs. spend the night

HPaB, MH. -H, ¢. M. character, temperament

HYIAA, MH. -H, €. . need, necessity
AMaM ~ need, be in need of

HYXAARA ce, -dem ce, wecs. need, be in
_need of

HYJ(€H, -)Ha, -}KHO, MH. -}KHH necessary

HYWHO Hap. necessary

HAKOH, -07, -0€, .MH. -OH, Mecm. someone,
somebody

HAKONKO Mecm., HucaA,
few

HAKBAE Hap. somewhere

HeMaM, -am, xecs. have not; there is (ared
not

some, several, a

0

o6ans, -Hw, cs. tell, inform; tell on
obansa ce, 8s38p. answer, ring up
ob6awpnam, -am, xecs. tell, inform ; tell on
obanamM ce, 6z3sp. answer; ring up
o6BHHHTeNIeH, -/HA, -JIHO, M%. =JHH accu-
satory
ofBHHNATe A pey indictment
o6BHHSA, -Hm, 6. accuse
o0OBHHSIBaAM, -alll, HeCs. accuse
obrpans, -Hw, cs. surround, encircle
obrpawnam, -aw, xecs. surround, encircle
o6en, M. -H, ¢. M. lunch, d'nner
obenuusi, -Huw, cs. unite
ofefHHsiBaM, -awm, Hece. unite
o0e3nokos, -oHw, cé. trouble, disturb
o6e3anokosiBam, -am, recs. trouble, disturb
00éKT, MH. -H, c. M. object; subject;
construction site
obepa, -ém, sxc. Gepa
ob6écBam, -am, #ecs. hang (s.o. for s.th.)
cbOécBaune, MH. =Hsl, ¢. ¢p. hang ng
obécs, -um, cs. hang (s.o. for s.th.)
ofemasam, -aw, xecs. prom’se
obemas, -dew, cs. promise
o63asénen, -a, -0, #H. -0 well appointed,
furnished, equipped
ob6inHo Hap. insulting(ly), cffensive(ly)
o6uasa, -HMm, ¢ . insult, offend
ob6Hwaam, -am, wece. insult, offend
OGHKANAM, -fll, Hecs. go round,
over, wander about; surround
OGHKHOBEH, -a, -0, .MH. -H ordinary, usual
obuKoas, -Hmw, cs. go round, travel over,
wander about ; surround
obupam, -aw, xecs., ex. Gepa
o6Hua#, wn. -am, c¢. . habit; custom
obHuam, -am, xece. love; like
o6kpbiKa, -Hm, ce. surround, encircie
ob6Kkpbasam, -am, xHecs. surround, encircle
obaact, MH. -H, ¢. 2. province, district
obnexd, o6aeuém, cs. dress
06aeka ce, 6vaap. dress (o0.s.)
obnexnd, MA. -3, c. cp. clothing, clothes
roroBo ~ ready made clothes
~ no nopsuka clothes made to order
o0nexyd, -um, cs. lighten; ease, relieve
obGnexuasam, -am, wecs. lighten; ease,
relieve
obaéuen, -a, -0, MH. -H dressed

travel
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wo6afvam, -am, xecs. dress

.06afiyam ce, 6538p. dress (0.s.)

.o6MéH, MH. -H, c. M. exchange

.o6Mensi, -am, cs. exchange

«06MéHsiM, -am, Hece. exchange

.06MHTSIBAHe, MH. -Hfl, C. ¢p. imposing
(paying) customs duty on

o6MsiHa, MH. OOMEHH, ¢. oic. exchange

o6HOBS, -HII, C8. renew

o0HOBABaM, -alll, HECE. [ENEW

oGoapéH, -a,-0, MH. -H refreshed

0603, Mu. -H, ¢. u. military transport unit

06op, . -H, c. M. cow-house, stable

o6paboTBam, -am Kece. cultivate; treat;
polish

06pabors, -Hm, ¢s. cultivate; treat; polish

H6pas, Mu. -H, C. M. appearance, image,
face

w6paséu, un. o6pasui, c. 4. model, pat-
tern

o6pa3oBanne, MH. HAMa, C. cp. education

oGpéuen, -a, -0, MH. -n doomed

o6phbcsam, -am, xecs. shave

cGphcBam ce, 6536p. shave (o0.s.), have a
shave

oGphcua, -em, ce. shave _

o6phcHa ce, ss3sp. shave (o.s.), have a
shave

o6pbmam, -am, xecs. (oGbpma, cs.) turn

o6Gpbuam ce,as36p. turn (0.5.)

o6GcepBaTOpHA, MK. -HH, C. Jc. observatory

ofcHnBam, -am, xece. cover; heap on

o6cnns, -em, ¢6. cover heap on

oGeaywa, -Hi, C6. serve, attend to

o6CayKBaM, -alll, HECs. Serve ; attend to

o6cTanoBka, MH. -H, . oc. furnishings, set-
ting ; situation
noMamHa ~ home atmosphere

o6cTpéasam, -am, wece. fire at; bombard

o6GeTpéasm, -am, ce. fire at ; bombard

o6chas, -um, ¢s. discuss; consider

ofchwaam, -am, wxecs. discuss; consider

o6ysawm, -am, xece. put on s.0.'s shoes for
him

o6yeam ce, sa3sp. put on o.'s shoes (stock-
ings, trousers)

cﬁgaua, MH. -H, €. X, shoe

o6yya, -um, ce. teach, train

oGyuasam, -am, Hece. teach, train

oGyuenue, uH. -Hsl, C. CP. teach ng, training

obyma, ux. ed. namua shoes

o6ys, -yemw, ca. put on s.0.’s shoes (stock-
ings) for him

o6ys ce, esasp. put on 0."s shoes (stockings,
etc.)

o6xBaua, -em, c¢6. take in, seize, spread
all over ,

o6xpamanm, -am, xece. take in, seize; spread
all over
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o6xdas, -um, cs. make the round of, travel
all over

o6x0naM, -am, Kecs. make the round of,
travel all over

o6mipeH, -pHa, -pHO, MHK. -pHH Vvast,
extens:ve; detailed ;

o6m, -a, -0, Mx. -H common, general, joint;
universal

o6mexuTHe, xx. -us, . cp. hostel

o6muHA, M. -H, €. M. municipality, com-
mune ; town hall

o6spkam, -am, ¢6. mix up, confuse,
entangle

oGspraM ce, gs3ap. get mixed tp

o6hprau, -a, -0, MH. -H mixed up, con-
fused, entangled

o6bpKkBaM, -aw, xeécs. mix up, confuse,
entangle

06%IKBaM ce, av3sp. get mixed up (con-
fused, entangled)

o6bpHa, -em, cs. (o6Gphmiam xecs) turn

oGbpcBam, -am, wecs. wipe (off, away)

o6bpma, -em, ca. wipe (off, away)

o6siBa, MH. -H, C. 2. announcement, notice

o6sBs, -HOI, cg. announce

ob6sBsiBaMm, -all, HCE. announce

o6siaBam, -am, xece. have lunch (dinner)

obGacHsi, -im, ce. explain

oGsacusiBam, -am, xecs. explain

OB&C, MH. HAMA, C. M. oats

oBnawués -éem, cg. become moist, damp

oBaawHuBam, -aw, #ecs. become moist
(damp)

OBOWIKA, MH. -H, C. 2. fruit-tree, fruit

oBOIIeH, -llHa, -UHO, MH. -NHH, fruit

0BUA, MH. W H -&, . 2. sheep

OBYH, -a, -0, MH. OBYH sheep

oraacs, =i, ce. ring, resound with

ornacsiM, -gm, xecs. ring, resound with

orneaano, M. -, ¢. cp. mirror

oraéaam, -am, cs. survey, examine

oraéaam ce, e»3sp. leok at o.s. in a mir-
ror; look around

ornéxpam ce, 6w3gp. look at os. ina
mirror ; look around

OrHes, -a, -0, MH. =H fiery

orpana, Mu. -H, ¢. o¢. fence; wall; railing

orpaas, -um, ca. enclose, fence (in)

orpawnaam, -am, sece. enclose, fence (in)

orpés, -eeuw, cé. shine (om)

orpome, -MHa, -MHO, Mx. -MHH huge, tre-
mendous

orpsiBam, -am, xecs. shine (on)

Or'bH, MH. OTHLOBe, ¢. M. fire

O/1eKONIDH, MH. =H, C. M. cau-de-cologne

onesiyo, Ma. -, c. cp. blanket

oweéHBam, -am, xece. marry off

oweéHBaM ce, 8v3ap. get married

owens, -Hum, cg. marry off

oweéns ce, os36p. get married

OXuBéHo wap. lively

OwHBeg, -eem, cs. come to life, revive

OWHBAEHHE, MH. HAMaA, €. cp. animation

OXHBsIBaM, -am, necs. come (back) to life,
revive

0)(bHa, -em, cg. reap

o¥hHBaM, -am, xece. reap

03By4éH, -a, -0, Mr. =M synchronized;
dubbed

o3apaseéq, -eem, ce. recover, be well again

o3jppaBsiBaM, -am, Hecs. recover, be well
again

03106&H, -a, -0, sMH. -H embittered

030BA ce, -em ce, ca. find o.s.

osopasam ce, -am ce, xecs. find o.s.

03bpHa ce, -em ce, c8., 8v38p. look round,
cast a furtive glance

03bpTaM Ce, -am ce, Kece., 6536p. look
round, cast a furtive glance

okawa, -em, ca. give, render; exert

okd3pam, -am, w2ce. give, render; exert

oKaapaM ce, ez, ew3ap. prove, be found
to be

oKiypam, -am, Hecs. hang

okaua, -um, ce. hang

OKeAH, MH. -H, €. M. Ocean

OKO, MH. OUH, C. Cp. eye

OKONeH, -NHa, -AHO, MHK. -JHM, Surround-
ing; neighbouring, roundabout

OKONIHOCT, MH. -H, C. x. vicinity, neigh-
bourhood

OKoan npeda. about; around

OKOHYaTenHo xap. finally

OKOm, MH. -H, c. M. trench, ditch

O0KOCH, -HIO, C68. MOW

OKOCHBAM, =-alll, HECs. MowW

oKphas, -Am, ce. inspire with hope

OKpHAAM, -sim, wxecs. inspire with hope

oKTOMBpH, c. . October

OKyNHpaH, -a, -0, MH. -H occupied

onuo, mr. HAMa, c. cp. (vegetable) oil

onoBo, MH. HAMma, ¢. cp. lead

ompasa, c. 2. hate, hatred

ombia ce, -um ce, ce. get married, marry
to a man

oMb¥BaM ce, -am ce, wecs., 6s3ap. get
married, marry to a man

OMbY(eHa, MH. -H,c. o, married

ona3saHe, MH. HAMa, ¢. cp. preservation,
protection

onacel, -CHa, -CHO, MH. -CHH dangerous

ondcHo wap. dangerously

OnNAcHOCT, MH. -M, ¢. o¢. danger

onamka, MH. -H, ¢. 2. tail; queue

onepa, Mu. -H, C. oK. opera; opera-house

onupam, -am, Hece. touch ; lean on

onicBam, -am, xHecg. describe

ONMHT, MH. -H, C. M. experience; attempt,
effort; experiment, test

ONHTeH, -THA, -THO, MH. -THH experienced ;
experimental

onurToms, -am, ce. tame

ONHTOM$BaM, -am, Heécs. tame

onuma, -em, cg. describe

onpa, -&m, ce. touch ; lean on

onpenenéd, -a, -0, smu. -H definite, fixed

onbjaya ce, -Hm ce, ce., &v36p. take up
arms, rise (against)

on‘slyBaM ce, -am ce, Hecs., 6v3gp. take
up arms, rise (against)

on'bAYéHel, MH. -HUH, C. M. Vvolunteer

OpaTOpCKH, -a, -0, MHK. -CKH oratorical,
rhetorical

opbura, Mu. -H, C. . orb't

OpraHH3arop, Mu.-H, C. M. organizer

OpraHM3HpaMm, -am, Hece. organize

opraHH3HpaH, -a, -0, MH. -H organized

opén, MH. OpJH, C. M. eagle

opex, MH. OpexH, ¢. »#. walnut

OpH3, MH. HAMA, C. M. rice

opanua, Mu. -H, ¢. . she-eagle

OphiKHe, MH. -HHl, €. Cp. arms, weapon

ocBén, npeda. except, besides

ocBeTaéHHe, Mu. -Hd, <. cp. light(ing);
elucidation

ocBetst, -Hm, ca. light up, illuminate ; elu-
cidate

ocBeTsiBam, -am, xece. light up, illuminate ;
elucidate

ocBoGomwTen, mMx. -H, ¢. M. liberator

ocBo6GoaHTe eH, -JIHA, -JIHO, MH. -NHH liber-
ating

oceobonsi, -Hm, ca. liberate, free

ocBobonsi ce, 6v»36p. free, liberate o.s.;
be set free; get rid of

ocsoboxcnasam, -am, wecs. liberate, free

ocsoboxaasam ce, gs3ap. free, liberate
o.s.; be set free; get rid of

oco0owaapane, mi. -ud, c. cp. delivery ;
release, dismissal

ocBocOOXKAEHHe, MH. HAMa, c. cp. liberation

OCHOBa, MH. =W, ¢. x. foundation, base,
basis ; stem (grammar)

OCHOBA, -&m, ce. lay base of, found, set up

OCHOBABaM, -au, xece. lay base of, set up,
establish

ocHoBaTed, MH. -H, c. . founder

OCHOBeH, -BHA, -BHO, #H. -BHH basic, fun-
damental, principal

ocoben, -a, -0, MH. -H strange; special

ccobeno nap. especially

ocTasawm, -am, xece. remain, stay (behind);
be left (over)

ocTaes, -Huw, co. leave (behind, out), let

OCTABSIM, -silll, nece. leave (behind, out), let

ocTaHa, -em, ce. remain, stay (behind), be
left (over)

OCTpOB, MH. -H, €. M. island

o0cTBp, OcTpa, OcTpo, My. OcTpH sharp,
pointed, keen, acute

ocbael, -a, -0, MH. -H condemned, doomed

ochad, -um, cé. blame, condemn
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ochwnam, -am, ~ece. blame ; condemn

ocbuwecTsst, -Hm, ce. realize; carry out;
fulfil

ocbIlecTBABaM, -am, ~ecs. realize, carry
out ; fulfil

or npeda. of, out of; from ; off; for fcause);
by ; than

oT60p, MH. =H, C.m. team

OTBApHM, -fill, Hece. (OTBOPS, -HII ¢4, ) open

oTBECeH, -CHa, -CHO, MH. -CHH vertical

01BHCOKO wmap. from above; condescend-
ingly

OTBOA, MH. =-H, €. M. challenge
npass cH ~ beg to be struck off a list

OTBOp, MH. -H, C. M. opening

OTBOpEH, -a, -0, MH. ~H Open

OTBOpHA, -HI, C6. (OTBAPAM, -l Kecs.) open

oTBpbmam, -am, xece. reply, answer back;
repay

oTBhpHa, -em, ce. reply, answer back;
repay

orraénam, -am, ce. bring up, breed;
cultivate

oTraéxmnam, -am, xece. bring up, breed;
cultivate

OTroBapam, ~sill, Hecs., answer ; be respors-
ible for

OTroBop, MH. =M, C. M. answer

or{l;alabpeu, -pHa, -pHO, MH. =PHH Tespons-

e

OTrOBOPHHK, MH. =llH, C. M. Person res-
ponsible for s.th.

OTroBOps, -HI, ¢6. answer

oTjpasam, -awm, wece. give, render

otTpasam ce, ss3gp. devote o.s., give os. up

otaasna wap. long ago

oTaam, otaanéw, ce. give, render

oTiam ce, sp3sp. devote o.s., give o.s. up

cTaaneua, -HW, C6. remove, move away ;
alienate

oTaaneya ce, 6»34p. move away, become
alienated

oTaaneydBaM, -aml, Kec. emove, move
away ; alienate

oTaaneyaeam ce, gs3sp. move away ; be-
come alienated

ornanzvyél, -a, -0, My, -H distant, remote

oTien, MH. =M, €. M. section, department
~ 3a KOyKeHH H3aéaun leatherwear de-

partment

~ 3a pamcko Genbd ladies’ underwear
department

~ 3a rotoeo o6aexnd ready made clothes
department '

~ 3a TpukoTam knitted wear department

~ 3a aomamuH norpé6u kitchen utensils
department

~ 3a CNOPTHH DPHHAJMJNEIKHOCTH sports
department
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~ 3a eneKTpA4YecKH ypeaH electrical
appliances department
~ 3a mé6ean furniture department
~ 3a AeTCKH Hrpauku toy depariment
oTApensi, -Hm, ce. separate; put aside; de-
tach g
oTaens: ce, gz38p. separate ; get detached ;
come off -
oTAeNAM, -fll, Hecs. separate; put aside;
detach
oTaéasm ce, 6338p. separate ; get detached ;
come off >
o6TROAY nrap. from below ; underneath
OTéYecTBO, MH. HAMa, c. cp. fatherland
oT30Ba ce, -&m ce, ca., #536p. respond
or:;onéa_au ce, -all ce, #ece., #536p. respond
OTHBaM, -am, Hecs. go
OTHAA, -ell, c6. go
OTKawa, -ewm, cg. refuse, deny
oTKaspam, -am, Hece. refuse, demy
OTKOJNKOTO c%#03 than
OTKpHBam, -am, #ece. discover; open;
uncover
OTKPHT, -a, -0, M#. -H open; bare; frank
OTKPHTH?, MH. -HH, C. cp. d scovery
OTKpH4, -dew, ce. discover ; open: uncover
OTKYynBaM, -am, #ecs. buy up: buy back
OTKynNs, -um, ca. buy up; buy back
otaetsi, -um, ce. fly cway
oTaés, -eemw, ce. pour out; cast
oTNRBaM, -am, fecs. pour cut; cast
OTAHTaM, -am, xecs. fly away
OTNHYHHK, MH. -UH, ¢. 4. excellent student
(worker)
oTMéTHa, -em, ca. throw off ; check’
OTMHHa, -em, ce. pass by ; pass over
OTMHHA::laM_. -am, Hece. pass by ; pass over
OTMBCTIL, -HIN, €6. avenge
oTMbIlABaM, -all, Hece. avenge
cTMATaM, -am, w~ecs. throw off; check
oTHacEMm, -am, xecs. take (away), carry
(a vay, off) '
oTHayano wap. from the beginning ; at the
beginning
oTHéma, -em, ce. deprive; take away
oTHémam, -am, xece. deprive; take away
oTHecd, -ém, cs.take (away), carry (away)
OTHOBO xap. anew, again
OTONNEéHHe, MH. HAMa, c. cp. heating
oropaes, -Hm, cs. send, direct
OTNpaBA ce, 6538p. make for; set off
oTnpassaM, -am, xece. send, direct
OTNpaBAM ce, @536p. make for; set off
oTnpén wap. in front of
OTOYCK, MH. -CKH, ¢. M. holiday, leave
OTpOBEH, -BHA, -BHO, MH. -BHH poisonous
oTpynas, -a, -0, #f. - burdened with;
covered with
oTcénHa, -ewm,ce. (oTcsaam, -am Kece,) put
up, stay

orcrpauit nap. on the side, by the side

OTCTpaHiBaHe, M. -HH, C. ¢p. removal

oTcThNBaM, -am, Hecs. retreat; yield, give
in; be inferior (to)

OTCTBLNBaHe, MH. ~Hf, C. ¢p. retreat

oTcThus, -um, ce. retreat; yield, give in;
be inferior (to)

oTcheTBYBaM, -am, Hecs. be absent

oTciinaM, -am, xecs. (OTcéAHa, -em ¢8.) put
up, stay

oTTam xap. from there; thence

oTyanHo xap. desperately

oTyeTa, -ém, cs. report

OTyéTeH, -THA, =THO, MH. -THH report(ing)
~ AOKAAn report

OTYHTaM, -am, #ecs. report, give an account
of ; admit (o.’s faults)

ogopms, -um, ce. form, shape; put into
words

odidopms ce, es3sp. take shape, become

o opmsam, -am, xecs. form, shape ; put into
words

odopmsim ce, 6v3sp. take shape, become

OURT, MH. HAMa, C. M. vinegar

oyakeam, -am, necs. expect

ouepTaBam, -am, xecs. outline; describe

ouepTaBaM ce, #536p. be outlined ; promise
to become . . .

ouepras, -aem, cs. outline; describe

oyepras ce, as3sp. be outlined; promise
to become . . .

ome nap. more ; still, yet

04H 8%. OKO

n

na cw»#3 then, and

NaBHAMOH, MH. -H, c. m. pavilion ; stall

naBHpaH, -a, -0, MH. -u paved

napam, -am, Hecs. fall (down)

nagam ce, xecs. es3gp. happen (to be); get

naana, -em, co. fall (down)

nanua ce, cs. ev38p. happen (to be); get

nasap, MH. =4, c. M. market

nas3ay, MH. -H, . M. guard

nasf, -Hm, Hevs. guard ; keep, preserve

nax Hap. again

naker, MH. -H, ¢. u. package, parcel

nakoctst, -Am, nece. do mischief (harm)

NANaBHHK, MH. -lH, . M. mischievous boy

nantd, MH, -a, c. cp. coat, overcoat

NAMEeTHHK, MH. -I[H, ¢. M. monument

namyK, M. -lIH, ¢. M. cotton; cotton wool

naMy4eH, -uHa, -4HO, MH. =UHH cotton

naHTarOHH, MH., ed. [JA0KO NAHTAAOM,
c. M. trousers

nautépa, MH. ~H, ¢. . panther

nava, MH. =H, ¢. M. pope

napa, M. =W, ¢. K. steam

napaxon, MH. -H, c. M. (steam)ship

napeH, -pHa, -pHO, MH. -PHH steam

napH, MH. €. HAMG money
npe6un ~ small change
énpn ~ banknotes
napiKH, -a, -0, MH. -WKH Parisian, of
Paris
napK, MH. -0Be, ¢. M. park
[Mapk Ha csoGopara Park of . Liberty
naprep, smH. Hasa, ¢. m. ground floor; pit
napries, -ifiua, -AfHo, MH. -HAHK parly
NapTH3AHHH, MH. NMAPTH3AHH, C. M. parti-
san, guerrilla
napTH3AHCKH, -a, -0, MH. -CKH partisan
NAPTHA, MH. HH C. Hc. party
KOMYHHCTHuecka ~ Communist Party
napdioM, mH. -H, ¢. M. perfume, scent
napgomepus, -HH, C. ¥c. perfumery
napué, mu. -&Ta,c. cp. piece
naca, -ém, xece. graze
nacnopr, MH. =H, C. M. passport
nacnopred, -THa, -THO, MH. -THH passport
nacra, M. -H, c. x. paste; cake, pastry
~ 3a 3b6u tooth paste
naruua, M. -H, ¢. a. duck
naThaaaM, MH. -H, ¢. M. egg-plant, auber-
gine
naTpuoT, MH. -H, c. . patriot
NaTPHOTA3BM, MH. HAMA, C. M. patriotism
NaTPHOTHYEH, -4HA, -4HO, MH. =UHH patri-
otic
nauueHT, MH. -H, c. a. patient
neeeéil, MH. NeBUH, . M. singer
nexa, neuéw, nece. bake, roast ; toast
neKa ce, 8v3ap. bask (in the sun); be baked
NEHCHOHED, MH. =H, C. M. pensioner
nénen, MH. Hama, c. x. ashes
nenensiiKa, MH. -H, €. . viper
nenepyaa, MH. -H, c. x. butterfly
nepa, -éwm, xeca. wash, do the washing
nepréa, mH. -H, . s. (pair of) compasses
nepad, MH. -&ta, c. cp. (window) curtain
nepoH, MH. -H, ¢. M. platform
néceH, MH. MECHH, C. H. song
necHonoen, Mmu. -nofunH, c. m. singer,
songster
neTén, MH. metaH, c. . cock
neTpdA, MH. Hama, c. M. petroleum, oil
néTsLK, MH. -llH, c. 4. Friday
nexora, mu. Hama, c. x. infantry
nevyan6a, mMH. -H, c. . gain, profit
nmeyar, MH. -H, ¢. M. seal, stamp; print
neuaram, -am, xecs, print, publish
newatdp, M. -H, C. M. printer
ne4aTapcku, -a, -0, MH. -CKH printing,
printer's
HeYATHHUE, MH. =M, ¢. . priating-house
neyém, éx. MexKa
ne &nas, -Hul, Hecs. earn, gain
néyka, MH. =H, €. Jc. stove
néw wxap. on foot
newexonel, MH. =Au4, c. M. pedestrian
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néuy, MH. -H, c. x. oven ; furnace
nés, néem, Hecs. sing
NHAHO, MH. -3, ¢. ¢p. piano
nuHéca, MH. -H, C. . play
nifBam, -am, xece. drink, have a drink
nufina, -ew, cs. drink, have a drink
nHKONo, MH. Hama buttons, boots (page at
a hotel) !
nine, uH. -eta, ¢. cp. chicken
~ néveno roast chicken
nuadT, M. -H, ¢. m. pilot
NHOHEp, MH. -H, C. M. pioneer
NHOHEpPCKH, -3, -0, MH. -CKH pioneer
nunép, c. m. pepper, red pepper
yépeH ~ pepper
yepBéH ~ red pepper
nHcankme, M. -a, ¢ cp. (writing) desk
nucanaka, Ma. W, ¢. oc. pen, fountain-pen
nHCcaTes, MH. -H, C. M. writer
nHCBaM, -alll, Hecs. scream
nHcél, MH. -CUH, c. M. nib
NACMEHOCT, MH. HAMa, c. . literature;
literacy ; education
NHCMO, MH. -4, c. cp. letter .
~ J10 MUHCKBaHe poste restante
~3a npoBHHUMATA letter for the provinces
~ 3a yywG6hHa letler for abroad
~ ¢ BB3AYMHA noma letter by air mail
npenopbyano ~ registered letter
o6HKHOBEHO ~ ordinary letter
~ ¢ of6parHa pasnucka recorded deli-
very, (registered) letter
nHCHA, -em, ¢8. SCream .
NHCbMUE, MK, -3, ¢. cp. (a short) letter
nuTam, -am, Hece, ask
nuTHe, MH. -&Ta, ¢. cp. drink
numwa, -ew, Hecs. write
‘misA, NHem, Hecs. drink
madsam, -am, Hece. float; sail, navigate
nndw, mH. -oBe, ¢. M. beach 3
naAMeHeH, -HHa, -HHO, MH. -HHH ardent
nadmua, -em, c¢6. blaze up, burst into
flames ; flare up: burst out; flush
MAAMBK, MH. -IH, ¢. M. flame
naambye, MH. -era, c. cp. flame
MJIAH, MH. -OBe, €. M. plan
méceueH ~ monthly plan
roafmeH ~ Yyearly plan
npouaBdAcTBeH ~ production plan
finavérTa, mH. -H, . a. planet
NJaHHHA, MH. =H, ¢, . mountain
NAAHHHCKH, -3, -0, MH. -CKH mountain,
mountainous

nnart, mu. -0B&, ¢. m. cloth, material, fabric -

nnaTHo, mu. -a, ¢. cp. cloth, linen, cotton
~ Ha yaupa road bed, road

nnars, -4, cs. pay

naaxo Hap. timidly

nnava, -em, Hecs. cry, weep

360

nadmam, -am, Hecs. pay

nnéme, mH. -eHd, c. ¢p. tribe

nAéMeHHHK, MH. ~lH, ¢. M. nephew

naéMeHHHIA, MH. =H, C. . niece

NAEHHHK, MH. =IlH, ¢. M. captive, prisoner

niecHAua, sxH. -H, ¢. . slap in the face

naeta, -em, Hece. knit; weave, braid

nANK, MH. -0Be, C. #. envelope

naoa, mu. -oBé, c. x. fruit

naoaos, -a, -0, MH. -H fruit

njioaoponeH, -aHa, -1HO, MH. -nHH fertile

nnoxa, uH. -u, ¢. x. pleat, fold

naom, MH. -H, €. . area

naoman, MH. -H, €. M. square, circus

naysam, -am, Hecs. swim

nayBeéu, xx. NAYBUH, ¢. M. swimmer

nayr, sH. -oBe, c¢. M. plough

niaios, -loem, Hece. spit

no npeda. along ; on; over; in; to; at; by

no6éna, mu. -H, . . victory

nobenén, -a, -0, MH. -H conquered

noGéneH, -aua, -AHO, MH. -AHH victorious

nobGens, -Hm, cs. conquer, overcome

noGexjaBam, -am, Necs. conquer, over-
come

no6Gaennés, -eem, cs. turn (grow) pale

noGieaussam, -am, Hecs. turn (grow) pale

noBjNram, -am, Hece. raise, lift

NOBAHramM ce, 4334p. raise o.s.

noBAHrua, -em, ce. raise, lift

NOBANATHA Ce, 6333p. raise o.s.

nosect, MH. -H, c. x. short novel

nosevye Hap, more

nospéned, -a, -0, MH. -H out of order,
damaged ; faulty

NMOBTApSAM, -fill, Hecd, repeat

noBTOpY, -HW, c6, repeat

NOBLPXHHHA, MM. -H, . . surface

noesipsam, -am, ca. believe

nornansg, -Wm, ca. stroke

nornawpnam, -am, Hecs. stroke

noraen, MH. -H, ¢. u. lcok, glance

nornéawxa, -em, ¢s. look (at), glance (at)

noraéxnam, -am, xecs. look (at), glance (at)

norabuam, -aum, Hecs.; swallow ; absorb

norosopsam, -am, Hecs. speak; talk a
little (with, about)

noropopKa, MH. ‘M, €. 2. proverb, saying

norogops, -Hm ce. speak, talk a little

norpémex, -mHa, ~MHO, KH. -IDHH Wrong

norpHxa ce, -Hum ce, cs. 8s36p. take care
of, look after

norpH¥BaM ce, -all ce, Hece. es3gp. take
care of, look after

norkaxa, -emw, cg. swallow ; absorb

norbpuBaHe, MK. KaAMa, ¢. cp. hellenization

noa, mHx. -ose, c. #. floor

noa npeda. under, below

nonasam, -am, Hece. hand (in); pass

noaasaMm ce, 6s36p, peep ouf, stick out

noaawm, moganém, cs. hand, reach

nojaam ce, 8336p. peep out, stick out

NojApBK, MH. =llH, . M. present

nonaps, -um, ce. present (with); give

noaapsigaM, -am, xece. present (with);
give "

nogaren, Mu. -H, ¢. M. sender

noaBHr, M. -3H, c. M. exploit

noasiKeam, -am, Hece. shout (at)

noasikHa, -em, cs. shout (at)

noasbpaan, -a, -0, uH. -0 (book) bound
in) . s

no"ns'bpaim, MH. =AH, ¢. %. binding

noarodTes, -Am, ce. prepare  °

noaroTBAM, -fll, Mecs. prepare

NOAroTOBKA, MH. =M, €. . preparation

nojaaasaM ce, -am ce, Hecs. succumb, yield,
give in

nojalamM ce, moajaaém ce, cs. succumb,
yield, give in

nogapbwKa, M. -H, C. 2. support

nopnhpam, -am, Hecs. sujport, hold up

nopém, M. HaMa, c. M. revival, upsurge;
uplift

non3éMeH, -MHa, ~MHO, MH. -MHH under-
grcund, subterrenean
noasémuu Gorarcrea mineral wealth

noakocs, -am, ce. give way (under)

nonkocsi ce, 6s3sp. give way (under),
fail

noakpensi, -Am, c4. support, back

noakpénsm, -am, Hecs. support, back

noanéu, Mu. =M, c. . scoundrel, villain

NoAMETKa, MH. -H, €. . sole
~ OT reouH leather sole
~ rymena rubber sole

noamnaans, -im, ce. make young again

noaMaajsi ce, és3gp. grow young again,
look young .

noaMaajpsisam, -am, Hecs. make young
again

noaMiagfiBaM ce, 6638p. grow young again,
look young

nonHacHm, -am, Heca. serve; cffer; pre-
sent

noaHeca, -ém, cs. serve; offer; present

nogHoc, MH. -H, €. M. tray

nopo6ps, -fm, cs. improve, better

nopoGpsieam, -am, wecs. improve, better

nopobpsiBaHe, uH. HAMa, ¢. cp. improve-
ment

MOJIO3PHTENHO Hap. suspiciously

noanairBaHe, MH. =Hfl, C. €p. arson

nojanansad, u#. -H, ¢. M. incendiary: war-
monger

noanupam, -am, #xecs. support, prop up

noanuc, MH. =H, C. M. signature

nojAnHma, ~em, ¢s. sign

noanadra, mH. =H, . 2. lining

NOANJACKBAM, -am, kecs. splash, lap

noanaicHa, -em, cg. splash, lap

noanpa, -ém, cs. support, prop up

noAnpaBKa, MH. =-H, C. 2. seasoning

noapaws, -um, ce. be early, rise early

noapawsiBaM, -am, xece, be early, risc¢
early

noppendH, -a, =0, MH. -u in good order,
well arranged

noapoGHoCT, MK, =M, €. 2. detail

noackawa, -em, c6. prompt, suggest

noack2ssam, -am, wecs. prompt, suggesi

noACTABKa, MH. -H, ¢. 2. base, support,
pedestal

noachbaiM, mH. -H, ¢. M. defendant, pri-
soner at the bar

NojATHKBaM, -am, "wece. urge om, push on,
stimulate ‘

noATHKHa, -em, c&. urge on, push on, sti-
mulate

noayma, -um, ca. scent, smell ; get wind of

noavmsam, -am, Kece. scent, smell; get
wind of

noaxsspas, -Wm, ce. toss, throw (im).

bandy _
noaxehpasM, -fm, Hece. toss, throw (in).
bandy
noauepTaBam, -am, Hecs. underline; em-
phasize

nopuepras, -a2m, ¢6. underline ; emphasize

noauuHs, -um, ¢g. subordinate, subdue

noauYHH{BaM, -am, Hecs. subordinate, sub-
due

noam#Bam, -am, Hece. line, hem

nojpmius, -Hew, cé. line, hem

noéausi, MH. -HH, (. o, poetry

noéema, M. -H, €. 9. poem

noeH, nofina, nodno, #H. nodnu (of) song

noér, MH. -H, €. M. poet

MOKAp, MH. =H, ¢. M. fire

noKejasam, -au, Hecs. wish

noenas, -aem, ce. wish

NoXHa, -ell, Ce. reap

noXhHBaM, -alll, Kecs. reap

no3BhLHA, -HW, 6. ring, ring up

no3BLHSBAM, -all, Hecs. ring, ring up

nd3npae, MH. -H, C. M. greeting

no3jpaBHTelleH, =Ha, =-JHO, MH. =JIHH
of greeting

nosapaes, -uum, c¢6. greet

no3apasfiBam, -aml, Hecs. greet

nosnartés, -a, -0, M. -H gilt, gilded

no3uasam, -am, Hecs. Know, recognize

no3HaT, -a, -0, MH. =-H well-known

noauas, -aem, cé. know, recognize

noxawa, -ew, cq. show

noxama ce, as3sp. show, appear

nokaasam, -am, Mecs. show

noxassam ce, s38p. show, appear
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MOKAHBaM, -am, Hecs. invite
TNOKAHeH, -a, -0, MH. =M invited
mokaus, -Hm, ¢s. invite
NOKNAHAM ce, -Am ce, Hecs. bow
NOKJOHS ce, -HI ce, cd. bow
noxoneGasam ce, -am ce xecs. hesitate
nokone6as ce, -dew ce, cg. hesitate
noxopsi, -Am, ¢e. subjugate, subdue; con-
quer
nokopsisam, -am, Hecs, subjugate, subdue;
conquer
NOKPHB, MH. -H, ¢. M. roof
NOKpHBKA, MH. -H, . x. covering cloth
~ 3a naerad bed cloth
~ 3a Maca table cloth
NOKYNKa, MH. -H, €. . purchase
noaa, sMu. -H, c. x. skirt
npasa ~ straight skirt
HabpaHa ~ gathered skirt
nakcapana ~ pleated skirt
paskpoéna ~ gored skirt
noné, .uH. -eta, nons, c. cp. field
nosérna, -em, cs. lie down; be flattened
nonéssH, -3Ha, -3HO, MH. -3HH useful
noaer, mH. -u, c. m. flight ’
non3yeam, -am, xece, make use of, use
NOJNHUKJIAHHKA, MH. -H, ¢. oic. polyclinic
MOJIMTHKA, MH. HAMa, ¢. o, politics
NOJHTHYECKH, -a, -0, MH. -CKH political
nonuuan, ux. -am, ¢. m. policeman
nOJK, MH. -0Be, ¢. M. regiment
NoNOBHH Heuss. npua. half
noJoBHHA, MH. -H, ¢. x, half
NOJIOYKEHHe, MH. -HA, C. cp. posit'on; situ-
ation
noJcKH, -a, -0, MH. -CKH field ; Polish
nojyspéme, muH. -eHa, ¢. cp. halitime
noayHwom, Mu. Haua, ¢. x. midnight
MoNyOCTpOB, MH. -H, ¢. M. peninsula
Baakancku ~ Balkan peninsula
noayva, -Hm, cs. receive, get
nosy4asam, -am, Hecs. receive, get
noasram, -am, Hecs. lie down : be flattened
noJsik, M. -uH, ¢. ». Pole
NONAKHHA, MH. -, C. oc. Polish woman
noasiHa, MH. -H, c. . glade, meadow
nomaram, -am, sece. help
nomera, -&m, ce. sweep (up, away)
nomeutapam, -amw, xecs, dream (of)
nomeutas, -aem, ca. dream (of)
nomMeméHue, Atw. -HR, €. Cp. room, pre-
mises : dwelling
nomuwasam, -am, Heca. blink
nomucas, -Hm, ca. think a little
noMucasam, -am, sece. think a little
TOMHTAM, -aw, Heca. sweep (up, away)
nOmMHA, -HW, Hecs. remember
nomoraa, -em, ce. help
nomom, Mu. -4, c. . help
NOMOWMHHKK, MH. -IH, €. M. h:lper; assistant
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noMbJava, -Hm, ca. keep silent for a while

noMbayaBam, -am, Hece. keep silent for a
while .

NMOHACAM, -9, Hecs. (noHecd, -em cs.) stand,
endure, bear; put up with

noHé Hap. at least

NOHeA&NHHK, MHK. -UH, c. M. Monday

noHéme csw03 as, since

nouémMuBaHe, MH. HAMa,cC.cp. turn German

noHeca, -em cs. 6x. MOHACHAM

NOHSIKOra Hap. sometimes .

nonwBam, -am, xecs. absorb, soak up, suck
in; blot

noniram, -am, cs. ask

NONHTBaM, -all, Hecs. ask

NONHS, -Hew, c8. 6. NONHBAM

nonpaexa, K. =W, ¢. . correction ; repair

nonpaes, -Hm ¢s. correct; repair, mend;
revise

nonpasa ce, s538p. do better, correct o.s. ;
put on weight .

nonpassm, -am, Kecs. correct ; repair, mend ;
1evise

nonpaeam ce, ss38p. do better, correct
0. s.; put on weight

nonknsam, ~aw, xeca. fill in (up); complete

nonkuauga, -um, ¢s. fill in (up); complete

nopaGbream, -am, xecs. work a little

nopa6orsa, -um, ¢s. work a little

nopaau npeda. because of

nopawéHnHe, MH. -Hfl, ¢. cp. defeat

nopaséw, -a, -o, MK, -4 defeated ; struck
(by); amazed

nopaas, -um, cs. strike, overwhelm, startle

nopassisam, -am, Hecs. strike, overwhelm ;
startle

nopacHa, -emw, ¢s. grow up

nopacTeaM, -all, Kece. grow up

nopo6eam, -am, xece. enslave

nopoben, -a, -0, MH. -0 emslaved

nopobs, -rm, ce. enslave

nopra, Mw. -H, . X. gate, gateway

NOpPTHED, MK. -H, ¢..w. door keeper, porter,
caretaker

NOPTMOHE, .MH. -€Ta, €. cp. purse

NOPTOKAN, MH. =H, €. M. OTange

NOpPTPeT, MH. -H, C. M. porirait

nopuenaHos, -a, -0, #K. -H china, porce-
lain

nopb6Bam, -am, wecs. hem

nops6qa, -um, cs. hem

nopbuam, -am, cs. order

nopbyBam, -am, xecs. order

nopbuKa, .MH. =M, €. H¢. order
no ~ made to order

noceTHTes, MH. =H, ¢. M. Visiior

nocets, -Hm, ¢6. visit, call on; attend

nocemasam, -am, »eca. visit, call on ; attend

noceméHue, MH. -H9, ¢. cp. visit ; attendance

nocés -éem, cs. (nociisam Hecs.) sow

nocae xap. afterwards, later on; then

nocnéneH, -AHa, -1HO, MH. -IHH last

nociAe0BATeNIeH, -/HA, -JHO, MH. =JHH
consistent

nocaymam, -am, cs. listen to; listen to
‘the advice of

nocaymsam, -ami, Hecs. listen to; listen to
the adv ce of

focMsiBam, -aml, Hecs. MOCMés, -em, c6.
dare

nocdACTBO, M. -4, C. ¢p. embassy

nocoya, -um cs. indicate, point out; show

nocoyBam, -am, Hecs. indicate, point out;
show

nocpémam, -am, xeca, meet, receive

nocpemay, ux. -H, c.M. a person who
meets s.o. at the station

nocpémHa, ~emw, cs. meet, receive

NOCTaBA, -HW, ce. place, put, set

nmoCTaBAM, -um, Heca. place, put, set

TNOCTaHdBKa, MH. -H, €. . staging, pro-
duction

nocréns, -um, ce. spread, cover

nocrenéunxo xap. gradually

NMOCTHW@HHe, MK, -Hf, C.cp. achievement

NOCTHJIaM, -aul, Kecs. spread, cover

nocTadH, -a, -0, MH. -H covered (with car-
pets)

TMOCTOsIHEeH, ~-HHa, ~HHO, MH. -HHH constant ;
invariable ; continuous

MOCTOAHHO Hap. constantly, always

nocTpofiKa, wH. -M, ¢. x. building

nocTposi, -oum,cs. build

nocTpost ce, 8s38p. be built

NoCTposiBaM, -anl, Heca. build

nocrposiBam ce, 8s3ap. be built

nocsiBam, -am, Hece. (moceési, cs.)sow

noranuysam, -am, cs. dance for a while

noréras, -um, ¢s. set out, start (on a

Journey)

noréraam, -am, kxecs. set out, start (on a
Journey)

NOTHCKAaM, -alll, Hecs. suppress, oppress,
repress

TIOTACHA, ~eMl, C6. SUPpPress, oppress, repress

NOTHCHAT, -3, -0, MH. -H oppressed, de-
pressed

noTpébHo Hap. necessary

norpenépsam, -am, xecs. tremble

norpenéps, -Wm, cs. tremble

norponam, -am, cs. knock

norponsam, -am, xecs. knock

noTymasawm, -am, Hecs. stamp out, crush;
hush up

noTymeén, -a, -0, MH.-H stamped out

noTwBaM, -am, #ecs. sink ; be absorbed in

norkHa, -em, 6. sink ; be absorbed in

norskpceam, -am, xecs. look for, seek

nothpces, -Hm, cs. look for, seek

nouakam, -am, cs. wait for

no4YaxKBaMm, -am, Hecs. wait for

noyepHeés, -eem, ce. grow (become) brown
(tanned)

nouepHsigam, -au, xecs. grow (become)
brown (tanned)

no4HBam, -amw, Kecs. rest, have a rest

NMoYHBaM CH, 6536p. have a rest

NOYHBKA, MHM.=H, C. ¥, rest, break

noyHHa, -em, ca. rest

noyHHa cH, ss36p. have a rest

noyHHa, camo 3 4. die, pass away

NOYHCTBaHe, .MH. HRMa, ¢. cp. cleaning

noYyBCTBYBaM, -am, ¢s. feel

nouyykam, -am, c8. knock at

noyykBam, -auw, xece. knock at

nowerysam ce, -aw ce, ce. joke, make fun
of ; be in jest

noma, wMu. -H, ¢. s. post, post office
LeHTpanna ~ central post office
Ghpsa ~ (by) special delivery
Bb3AymHa ~ air mail

nolleHcKH, -a, -0, MH. -CKH post, postal

nosBH ce, -Am Cce, c4. appear

nosiBSiBaM ce, -all ce, Hecs. appear

npaGbarapuH, MH. -GbJrapH, c. M. proto-
Bulgarian

npas, -a, -0, M. -H straight, upright;
standing ; right

NpaBHIeH, -1HA, -1HO, MK. -AHH regular;
right, correct '

npaBHaHo Hap. right

npaBuio, M. -4, ¢. cp. rule

NpaBHTEJNCTBO, MH. -, . ¢p. government

npaeo uap. straight, direct

npaeo, M. -4, ¢. cp. right

NpaBo, MH. ¥AMa, . ¢p, law

npaBosT'bieH, -lHa, -1HO, MH. =-JHH recl-
angular

npass, -Hm, Hecs. make, do

npar, ux. -oBe, c. .M. threshold

npasex, -3Ha, -3HO, MH. -3HH empty ; vacant

NPAa3HHK, MK. -IlH, ¢. M. holiday

nNpasHHYeH, -4yHa, -4HO, .Mx. -uHH holiday,
festive

npasHysam, -am, Hece. celebrate

npaskyBaHe, MHe -Hf, ¢. cp. celebration

NpAKTHKA, MH. HAMA, .. practice

nNpaKTHYeH, -4YHa, -4HO, .MX. -4HH practical

nNpaKkTHYecKH, -a, -0, .MH. -CKH practical

npané, mx. -éta, ¢. cp. washing; laundry

NpACKOBa, .MH. -, C. JC. peach

npax, mx. -0B2, c. M. powder; dust

nparg, -am, ce. send

npamam, -am, Hecs. send

npesend, -ém, ce. translate, interpret

npepexaam, -am, H2cs. translate, interpret

npeeo3sam, -am, Hece. transport, carry

npeso3sd, -um, ca. transport, carry

npespbmam, -am, #ecs. turn, change (into)

npeBbpHa, -emw, ¢e. turn, change (into)
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npérnen, MH. =H, €. M. survey ; inspection ;
review ; medical examination

nperJénam, -am, ¢g. examine ; inspect ; look
through; go over

nperJéxjaam, -am, Hecs. examine ; inspect ;
look through ; go over

nperpajs, -Hm, ce. partition off, fence

nperpaxnam, -aum, necg. partition off, fence

nperpbmam, -am, #Hecg. embrace, take in
0.'s arms

npersp6eH, -a, -0, M. -H bent, stooping

nperspHa, -em, cs. embrace, take in one's
arms

npen npeda. before; in front of

npeaa, -em, Hecs. spin

npenasam, -am, #Hecs. deliver, hand over
~ mo papuoro broadcast
~ ypok teach, deliver a lesson
~ HfKoro betray s. o.

npendpam ce g8s3gp. surrender

npenam, npeaaném, cg. deliver, hand over;
teach ; broadcast ; betray

npepam ce, gs3gp. surrender

npéapas, -a, -0, MH. -H devoted

npenaTeN, MH. -H, ¢. M. traitor

npeasapiTenHo #ap. beforehand, in advance

npeaaBsépHe, uH. -usA, ¢. cp. lobby, en-
trance-hall

npénene, c. cp. spinning

npepu Hap. before, ago

npeanaram, -am, xecs. offer; suggest,
propose

npeanowa, -um, cs. offer ; suggest, propose

npepJiowénue, Mx ~-ug, offer; proposal

NpeNMET, MH. -H, . M. object; topic, sub-
ject

nplennaanﬁno wap. cautiously, carefully

npejannceaM, -am, Hecg. prescribe

npejnima, -em, cg. prescribe

NpeAnoaaram, -aml, Hecs. SUppose, assume

npeanondwa, -HI, ¢6. SUPpOse, assume

npeanocaénex, -AHa, -AHO, MH. -AHH last
but one

npeanouera, -ém, ca. prefer

npeanoyHTam, -am, xeca. prefer

NpeAnpHATHe, #H. =-HHA, C. cp. enterprise;
undertaking

npejpceaarel, Mx. -H, ¢. M. president,
chairman

npeacpoyHo rap. ahead of schedule

npeacrasiéHHe, MH. -Hd, ¢. cp. perform-
ance

npeacTaBs, -um, cs. perform, represent

npejacTABA CH, 4v38p. imagine

npeacTaBsaM, -am, xece. perform, represent

npeicTABAM, CH, 8538p. imagine

npeacrost, -omm, c. be at hand, be im-
minent

npejcrosim, -a, -0, MH. -H coming

opepynpens, -im, cg. warn; notify
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npeaynpexaasam, -am, Kece. warn ; notify

npe3 npeda. through, by, across; during

npésume, MH. -eHA, c. cp. surname

npekapam, -am, ca. spend, pass;go through ;
pass (through); take across

npexapeam, -am, Hece. spend, pass; go
through, p:ss (through); take across

npexKpaceH, -cHa, -CHO, MH. -CHH beautiful,
wonderful ; lovely

npekpars, -am, ca. stop, put an end to

npexkpariBam, -am, xecs. stop, put an.end to.

npexkbhceam, -am, Hecs. interrupt ; turn off

npexhcHa, -em, ce. interrupt; turn off

npexkbcHar, -a, -0, Mx. -H interrupted

npénereH, -THa, -THO, MH. ~-THH migratory,
(bird) of passage,

npeJancTBaM, -ali, Hecs. turn over the
pages of

npejaHcTd, -Hm, 6. turn over the pages of

npeMeHeH, -a, -0, ix. -u dressed up

npeMeHs ce, -HII ce, ca. 6538p. dress up

npemMeHsiBaM ce, -all Cce, Hecs. 653aP.
dress up

npemMHHa, -ell, (6. Cross, pass; traverse;
go through

npeMMHaBaMm, -am, Hecs. Cross, pass; tra-
verse; go through

npeHACHAM, -q1, Hece. carry (over), convey ;
transport

npeHacsHe, MH. -HA, ¢. cp. carrying over

npeHeca, -&m, c¢a. transport

npeobaeka, ~uém, ca. change s.0.’s clothes

npeoGaeKka ce, 853ap. change o.’s clothes

npeobnéyeH, -a, -0, MH.-H dressed up (in
other clothes); disguised

npeobanyam, -am, #ecg. dress (up)

npeoGaiyam ce, 833ap. dress (up) ; disguise ;
change o.’s clothes

npeofonéd, -éem, cs. overcome

npeonoJisiBam, -all, HEce. overcome

npeniceam, -ail, Hece. copy

npenwcBaHe, M. -Hfl, C. cp. copying

npenxua, -em, c8. copy

npenojam, npenoaaaém, ce. teach

npenofaeam, -am, Hecg. teach

npenojasares, MH. -H, ¢. M. teacher, lec-
turer

npenopbra, MA. -H, ¢. . recommendation

npenopkuam, -au, ¢g. recommend

npenopbysam, -am, Hecs. recommend

npenpéya, -um, ce. bar, block up

npenpéusam, -am, xecs. bar, block up

npepenst, -um, ca. push ahead of s.0.;
rearrange

npepémaam, -am, #ece. push ahead of s.o;
rearrange

npeceka, npeceyem, ¢s. cross ; cut (off, in)
interrupt

npéceH, NpscHa, NpsicHo, MH. NpécHH fresh,
new

npecéuKa, MH.-H,C. dc. crossing

npecHuam, -am, Hece. cross; cut (off, m).
interrupt

npecnéasam, -all, Hecs. pursue, persecute

npeciéaBaHe, MH. -Hf, ¢. ¢p. persecution ;
pursuit

npecaymam, -am, cs. auscultate; listen

npecpeémam, -all, Heca. COME Across

npecpéniHa, -em, c6. COMe. across

npecTHIKa, MH. -H, ¢. Jic. apron, overall,
pinafore

npecTod, MH. -OH, ¢. M. stay

npecrops ce, -um ce, co. pretend to be

npecTpyBaMm ce,-all ce, xece. pretend to be

NpecThIVIEHHE, MH. -HS, . Cp. crime

npeToBapeH, -a, -0, .MH. - overloaded,
overburdened

npeTonsiBaHe, MH. HAMa, ¢. cp. assimilation

nperpynai, -a, -0, MH, - overburdened,
overcrowded ; ornated

nperepns, -am, cs. endure, bear, stand;
undergo ; suffer

nperbpnsisam, -am, xecs. endure, bear,
stand ; undergo; suffer

npethpcBam, -am, Hecs. search

nperbpcs, -Hm, cs. search

npexpana, mr. HaMma, ¢ o, living

npeubrsy, -im, cg. fade; shed tha blos-
soms (of a tree)

npeub@rsiBam, -am, Hece. fade; shed the
blossoms (of a tree)

npesiM, npesiiém, ce. overeat

npH npeda. near, by, at

npubaes, -um, ce. add

npubassm, -am, Hecs. add

npuGepa, -2, cs. put (stow]away gather
in; pick up

npuGepa ce, s336p. go (come) home

npubHpam, -au, Hece. put (stow) away;
gather in; pick up

npubipam ce, 853ap. go (come home

npubaHKA, -km, cs. approach ; bring near;
draw up

npuOIHKA ce, gr3gp. approach, come near

npHbGsHKaBam, -am, Hecs. approach ; bring
near; draw up

npHONHKABAM ce, 8538p. approach,come near

npibop, MH.=-u, c. M. set (of dishes)

NPUBETCTBEH, -4, -0, MH. -H of welcome

NPHBETCTBYBaM, -alll, Hecs. welcome, greet

ﬂpHBneKé npuBJeyém, cs. draw, attract

npHBJHYaM, -aul, Hece. draw ; attract

npusbplwBane, mu. Afma, ¢. cp. finish,
completion

OpHrOTBS, -Hl, ¢6. prepare, make ready

NPHroOTBA Ce, 6838p. prepare o. s., make
ready

MpUroTBAM, -sill, Hece. prepare, make ready

NpUroTBAM Cce, 8538p. prepare o.s., make
ready

NPHroTOBJ&HHE, MH. -Hf, C. cp. preparation

npupobiueam, -am, Hecs. gain, win, earn;
acquire

npuaoGas, -Hem, cs. gain, win, earn ; acquire

NPHAPYKA, -HII, €8, accompany

NPHAPYKABAM, -alll, Hece. accompany

npHéma, -em, cg. accept; receive ; take up;
adopt, pass; admit to

npuémam, -am, Hecs. accept; receive ; take
up; adopt, pass; admit to

NpHEéMEH, -MHa, -MHO, MH.=MHH reception ;
entrance (examination)
~ JéH reception hours

npusems ce, -HW ce, ¢g. land

npH3emsBaM ce, -all ce, Hecs., land

npH3HABaM, -all, Hees, acknowledge, admit,
confess

npH3Hasg, -aem, cg. acknowledge, admit,
confess

npHkassam, -aw, Hecs. speak, talk, tell

npHKaska, MH. -H, ¢. ¥, story, tale

NpHKJEKHa, -em, ¢g. squat

NpHKIIOYEHHe, MH. -Hd, ¢. cp. adventure

NPHKJIKYEHCKH, -a, -0, MH. ~cKH of adven-
ture

NPHHISKBAM, -all, Hecs. squat

npHiAyam, -am, #ecs. look like, resemble

npamMep, MH. -H, €. M. example

npHMHpHE, MH. HAMA, C. cp. armistice

NpHMHPS ce, -HII ce, g6, reconcile, become
reconciled ; resign o.s.

npHMHpsiBam ce, -all ce, Hecs. reconcile,
become reconciled ; resign o.s.

npHpoja, MH. HAaMa, €. . nature

npHucTaH, MH. HAMa, ¢. M. harbour, quay

NpHCTAHHIIE, MH. -3, ¢. ¢p. port, harbour

NpHCTHraM, -all, Hece. arrive, come (in)

NpHCTHraHe, MH. HAMa, ¢, cp. arrival

NPHCTHTHa, -ew, c¢e. arrive, come (in)

NpHCTLNBAM, -am, Hece. step up; advance
approach E

NpHCTHOdA, -HIM, ¢8, step up; advance;
approach

npucsaa, MH. -H, €. osc. sentence, verdict
cMbpTHa ~ death sentence

NPHCLCTBHE, MH. HAMa, €. Cp. presence;
attendance

NpHChcTBYBaM, -aul, Hecd. be present

npuchcTByBam, -a, -0, MH. -H present

npuTBapsAM, -am, Hecs. shut to

npHTBOPH, -HUI, ¢6. shut to

NPHTeTIIAHe, MH. HAMa, ¢. cp. attraction
3éMHO ~ gravitation

NpHTOK, MH. -IIH, ¢. M. tributary; flow

NpHTBMHEdA, -éem, cé. grow dark

NPHTBMHSBAM, -am, Hecs. grow dark

MpHYAHA, MH. -H, €. 2. cause, reason

NpHIMHBAM, -alll, HECE. Sew Of
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npHImns, -Hem, ¢. Sew on

NpHATENCKH, -3, -0, MH. ~cKH friendly

NPHATEACTBO, MK. -a, ¢. cp. friendship

npHATeH, -THa, -THO, MH. -THH pleasant

NpHATHO Hap. pleasant(ly)

npd6a, MH. -H, c. oc. fitting ; test

npb6pam, -am, necs. try on; test

npoGeu, -6Ha, -6HO, MH. -GHH trial | test

npoGigam, -am, xecs, (npobis, -Hem, c6.)
pierce, drill; break through; make one's
way

npoGyxaaune, c. cp. awakening

npoBépka, MH. -H, ¢. . check up, exam=-
ination

nposepiBam, -am, Hecs. check up

nposep#, -Am, ca. check up

NpoBHKBaM ce, -aul ce, Hecs. 6336p. cry
out, exclaim

npoBHKHa ce, -em ce, c6. cry out, exclaim

NpPOBHHIHSA, MH. -HH, C. %. province

nposipaM, -aW, Hece. pass, squeeze
(through)

npospa, -ém, cs. pass, squeeze (through)

nporaéaam, -am, ce. begin to see

nporaéxpaam, -am, Hece. begin to see

nporpama, MH. -H, . dc. programme

nporpeéc, MH. HAMa, ¢. M. progress

nporpecised, -BHa, -BHO, MH. =BHH pro-
gressive

npoaam, npojajém, ce. sell

npoadsam, -am, nece. sell

npoaaBavka, MH. =H, ¢. x. shop-assistant,
saleswoman

npoaepa, -eém, ce. tear; shout o.s. hoarse

npoanpam, -am, Hecs. tear; shout os.
hoarse

NPOAYKT, MH. ~H, €. M. product

NPOAYKUHMS, MH. -HH, €. oc. production,
output

npoaymMam, -a, ce. utter

npoaymsam, -am, Hece. ufter

NpoA’bJWKa, -HW, ¢e. continue, go on

NPoALMKABAM .-am, Hece. continue, go on

NPONbMKATENEH, -JIHA, =IHO, MH. =-JHH
long, prolonged ; extended

npoabmxATento wap. for long

npowexThpam, -am, Hecs. show (a film)

NPOWEKLHS, JH. -HH, ¢, x. a film show

nposdpen, M. -puH, c. M. window

npox3sena, -ém, cs. produce

npou3Bea&HHe, MH. -Hsl, ¢. cp. work, pro-
duction ; product

npoH3Béx aam, -am, Hecs. produce

NPOH3BOAHTENEH, -JIHA, =JHO, MH. =JHH
productive

NPOH3BOACTBO, MH. ~-a, . ¢p. production,
output

.NMPOH3HACHM, -silll, HECa. pronounce

npoH3Heca, -ém, cg. pronounce

NpoH3xOMAaM, -am, Hecs. come, descend

npoKaér, -a, -0, MH. -H wicked, cursed
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nponer, c¢. x. spring

npoNeTapHAT, MH. HAMa, ¢. M. proletariat

npodnereH, -THa, ~THO, MH. ~THH spring

NPOMEéHH &Xc. IPOMIHA

npoméns, -am cs. change

npoMeHsi ce, es38p. change

npoméusim, -aw, xecs. change

npoMéHs v ce, 853ap. change

NPOMHILIEHOCT, MH. HAMA, ¢. %. industry
TeKcTiaHA ~ textile indust’y
xpannTenna ~ food industry
MaMHHOCTPOHTENHA ~ m:chine-building
industry
xumMAvecka ~ chemical industry

npombKBaM, -am, Hecs. squeeze (through)

npomikBam ce, 6s3sp. slip in, squeeze
(through)

npomhkHa, -em, cs. squeeze (through)

npombkHa ce, 6s36p. slip in, squeeze
(through)

NpoMsiHa, MH. NPOMEHH, ¢. . change

nponarasja, Mx. Hama, ¢. . propaganda

NPONOB&AHHK, MH. =lH, C. M. preacher

nponoBdABam, -am, Hece. preach

upocBéra, MH. HAMa, ¢, x. education

MuuucTépcTBO Ha npocBérata Ministry
of Education

npocBéTeH, -THa, -THO, MH. -THH educa-
tional

npoceeTts, -im, co. enlighten, educate

npoceetsi ce, 6334p. educate o. s.

npocsemasam, -am, secs. enlighten, edu-
cate

7a0cBemaBaM ce, 8536p. educate o. s.

npocTiapam, -am, xece. stretch out, extend,
spread out; hang out

npocTapam ce, 6s3gp. stretch out, spread

npocTOpeH, ~pHa, ~pHO, MH. -pHH spacious

npocTpa, -em, ca. stretch out, extend, spread
out ; hang out

npocTpd ce, 6234p. stretch out, spread

NpOCTPAHCTBO, MH. -a, €. Cp. space; area
BB3AYMHO ~ air-space
6e3BB3AVIIHO ~ vacuum

npocTyna, mu. =H, ¢. M. cold, chill

npocTyas ce,-iu ce, ¢a. catch a cold

npoctTyafnam ce, -am ce, xece. catch a cold

npoctsi, -Am, cs. forgive, excuse

npocuLaséH, -a, -0, sH. -H tearful ; with
tears in o.s eyes

nporérxa, -em, co. (nporiram, xecs.) hold
(reach, put) out

nporecTiépam, -au, Hecs. protest, demon-
strate

npoTiB npeda. against

NPOTHBHHK, MH. -lH, ¢. M. opponent,
adversary ; enemy

NpoOTHBOp&uHe, MH. -HAl, ¢. cp. contradic-
tion ; inconsistency

NpOTOKdM, MH. -H, C. M. minutes

nporiram, -am, Hece. (mporérsa, cs.) hold
(reach, put) out

npoyua, -um, ce. study, investigate

npoyusam, -am, xéce. study, investigate

npodecHondned, =-AHa, -JHO, MH. <JHH
professional

np HAA, MH. -HH, ¢. x. profession

n cop, MH. -H, . M. professor

npoxnajeH, -uHa, =AHO, MH. =AHH cool

npoxon, MH. -H, . M. pass, passage

npouéc, MA. -H, C. M. process; trial
cbaében ~ trial, lawsuit

npouera, -em ce. (mpouktam, Hecs.) read
(cut), read (thrcugh)

npouétex, -a -0, #H. -H read (past parti-
ciple)

npouHT, MH. HAMa, ¢. M. reading
KHAra 3a aomameH ~ a book for reading
at home

npoutam, -am, wece. (npoderd, ce.) read
(out), read (through)

Bpoujman. -am, sece. make famous

npouysam ce, 6s34p. become famous

up?qyncmeu, -a, -0, MH. =H full of emo-
tion

npouyT, -a,-0, MH. -H famous

npouys, -yem, ce. make famous

npouys ce, 653sp. become famous

npomasam, -am, Hecs. forgive, excuse

nposBss, -Hm, ca. show, manifest; reveal

nposBs ce, 8v3sp. show o.s.

nposssiBam, -am, Hece. show, manifest,
reveal

npbB 6%C. MbpPBH

npber, Mu. -H, ¢. M. finger

npueT, Mu. HAMa, ¢. v, earth, soil

nphuka, Mu. -, ¢. x. stick, bar, staff

npsicHa, -0 exc. mpéceH

nTHUA, MH. =M, ¢. 2. bird

NTHYKA, MH. -H, ¢. x. little bird

nl}ﬁnuxa, MM, HIMa, ¢. x. public, audience

nyapa, MH. -H, €. x. powder

nyaosep, MH. -H, C. M. pullover

nyac, MH. HAMa, C. M. pulse

nyckam, -am, Hece. let; permit; let go of;
turm on

nycua, -em, ca. let; permit; let go of;
turn on

nycr, -a, -0, MH. =M deserted; damned

nycTHHEH, -HHa, -HHO, mH. -HHH desert

NYCTHHSH, MH. -H, C. 2. desert

nywa, -Hill, Hece. smoke

nymKa, MH. =M, C. oK. gun, rifle

NyAK, MH. -UH, ¢. M. turkey-cock

nuennua, MH. =H, €. . V.Mas. om mnyend
little bee '

numeHiua, MH. HAMa, ¢. x. wheat

nmeHfYeH, -4Ha, -4HO, MH. -4yHH wheat

nbK ¢303 and, but; while

* mhJeH, -aHa, -aHo, mH. -nmaM  full; com-

plete ; stout; total

N'bJHONETEH, -THA, ~THO, MH. ~-THH of age

nkH, MH. -OBe, ¢. M. stump, stub

nsoen, MH. -H, ¢. M. melon

n'bpBeHel, MH. IbpBeHIH, c. M. leader;
champion

n'bpBeHcTBY, MH. -4, c¢. cp. leadership .
championship

nbpBH (npbs), nkpea, nbpBo, .MH. nbpau
first

I'bPBOKJACEH, -CHA, -CHO, .MH. =CHH first-
class

Im'bpBOHAYAJIEH, =NHA, -1HO, MH. =AHH ori-
ginal ; primary

mhpras, -a, -0, MH. =M brisk, nimble
quick

n'ppwona, MH. -, ¢, a. chop
cBHHCKa ~ pork chop

nbp3anam ce, -All Ce, Hecs., 8BIP. O
skating (skiing), slide; be slippery

n'bp3ansde, M. =g, ¢. cp. sliding

N'LCTPOLBETEH, ~THA, -THO, MH. =THH gay
(coloured)

nhCTHP, ~Tpa, -TPO, MH. ~TPH motley ; gay,
bright

nhT, MH. -Mwma, ¢, M. road, way, path;
course ; route ; journey

nbTeéKa, MH. =M, ¢, . path

mbTeNHC, MH. =H, ¢. M. travel book

nbTEYKa, MH. =H, €. 2. Ymaa. (small,
narrow) path

mhTHHK, uH. -UM, C. M. traveller, passenger

n'bTYBAM, -alll, HECo. travel

n'bTYBaHe, MH. =Hf, C. cp. journey, trip

mbxam, -am, xece. slip; thrust, shove

nbxHa, -em, 6. sl'p; thrust, shove

mope, MH. -&Ta, ¢. ¢p. purée
~ ot Kaprdpu mashed potatoes

nsichb4eH, -4Ha, ~4HO, MH. -4HH sandy

P

pa6ora, MH. -, . x. work, job; labour:
business
nomamua ~ home-work
pa6oTeH, -THa, -THO, MH. =THH working ;
hard-working
paGoTinHuna, MH. =W, €. x. workshop
paGoruaie, -a, -0, MH. -u industrious, hard-
working
paGOTHHK, MH. -lIH, C. M. worker
~ cneuuannct skilled worker
06m, ~ labourer
paGOTHHYECTBO, MH. HAMA, C. cp. Work-
people
pabOTHHYKA, MH. =M, C. o. woman-worker
pa6orq, -Hm, Hecs. work
paBeH, -BHa, -BHO, MH. =BHH equal; flat
pABEHCTBO, MH. -a, . cp. equality
paBHHHA, MM, -H,C. 2. plain
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‘panBsam ce, -am ce, Hecs., as3ap. be glad

‘panuo, ¢. cp. wireless (set), radio (set)

PANOCT, MH. =H, C. M. jOY

pPanocTeH, -CTHa, -CTHO, MH. -cTHM glad,
joyful

pasbepa, -&m, cs. understand, realize

-pasbupaewm, -a, -0, uH. -H comprehensible,
intelligible

pas6ipam, -am, xecs. understand, realize

pa36nr, -a, -0, mH. -H broken, shattered,
smashed

pasbsaram ce, -am ce, <6. av3sp.
flee-in disorder

pa3bsirsam ce, -am ce, Heca. av3gp. scatter,
flee in disorder

pasBaasi, -um, ca, spoil ; damage ; disturb ;
change (money)

passaJsi ce, év3gp. spoil ; break; get out
of order

passanam, -aw, Heca. spoil ; damage ; dis-
turb; change (money)

‘pa3Bansim ce, ea3ap. spoil ; break ; get out
of order

pasBéjen, -a, -0, MH. -1 divorced

pa3BéTH asc. pas3BiT

paaBési, -eu, ¢s.(pasBsiBaM, Hecs.) wave,
blow about, flutter

pasees ce, ss3ap, flutter, wave

pasBie4yéHue, MH. -uf, ¢. ¢p. enterlainment
amusement

PasBBLIHYBAM,- a, -0, MH. -H excited, agi-
tated ; rough (sea)

pasBsiBaMm, -aw, Hecs, wave, blow about

passsiBam ce, es3ap. flutter, wave

passsr, -a, -0, Ax. passetH fluttering

pasraoam, -am, xece. fan (flames)

pasrapsam ce, ss3sp, flare up, flame (burn)
up; be in full swing

pasraéaam, -am, ce. examine, look througt:,
see, consider

pasraémnaam, -am, Hece. examine; look
through; see, consider

pasroBapsM ce, -Am ce, Hecs. talk with

pasrosop, M. -H, €. M., conversation, talk

pasrosops, -um, ca. talk with

pasropi, -um, ¢s. fan (flames)

pasropsi ce, svagp. flare up, flame (burn)
up; be in full swing .

pasrpom, mx. -H, ¢. M. rout, defeat

pasnaBav, wH. =M, ¢. M. postman
NOmEHCKH ~ postman

pasaBiia, -Hul, ¢a, stir up; excite

pasjaBHa ce, 8636p. stir, move

pasaBHKBaM, -aml, Hece. stir up, excite

pasiaBHXBaM ce, 6s36p. stir, move

paspeds, -um, c6. divide; separate, part

pasjenst ce, 6v36p. separate (from), part

paspénsim, -am, Hecs. divide, separate

paspéasim ce, 6s3ap. separate (from), part

pasjsina, ¢. a. parting

scatter,
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passejieHén ce,-eeul ce, ¢s. 4v38p. become
green

paasejieHsiBaM ce, -all Ce, Hecs. 6BI8P.
become green

pasHckBaHe, MH. =-Hs, ¢. cp. discussion

paskas, mH. -H, . u.short story, story, tale

pa3kassam, -am, Hecs. tell, narrate

pasmlma, -em, ca. tell, narrate

pa3KkpHBaMm, -am, wecs. reveal,
discover

pasKpis, -HeH, 6. reveal disclose ; discover

PasKpoéH, -a, -0, MH. -H gored (skirt)

pasancTBaM, -am, xece. turn the pages of

passiHcTBaM ce, 6536p. come into leaf

PasaHCTH, -HW, ca. turn the pages of

paanucm ce, 8638p. come into leaf

pasiiHyeH, -uHa, -4Ho, MH. -udK different;
various ; d.verse

pasmncna, -Hi, cs. reflect, meditate ; change
o.'s mind

pasmicasam, -am, Hecs. reflect, meditate ;
change o.'s mind

pasmHOKa, -um, cs. breed ; multiply

Pa3MHOXABaM, -alll, Hecs. breed ; ; multiply

pasmbTBaMm, -aul, Hecs. trouble, make turb d

pa3mbTd, -Hu, cs. trouble, make turbid

pasnacsm, -aw, Hecs. carry round (about) ;
del.ver; spread

pasHacsaM ce, 8a38p. spread, resound

pasHeca, -eém, ca. carry round {about):
deliver; spread -

pa3Heca ce, &v38p. spread, resound

pa3Hoo6paseH, -3Ha, -3HO, MH. -3HH varied,
various

pasopbKaBaHe, mH.
ament

pasnHcaHHe, MH. -Hd, . cp. time-{able
~ Ha BIaKoBeTe train time-table

pasnHcKa, MH. -H, €. 2. receipt

p:)anur, MH. -H, €. M. examination, inter-
rogation

pasnuTam, -am, ¢s. examine, interrogate

pasnHTBaM, -au, Hecs. examine, interrogate

pasnnaxksam ce, -am ce, H#ecs. burst into
tears _

pasnnaua ce, -em ce, cd. burst into tears

pasnonoxen, -a, -0, .MH. -H disposed,
situated

pasnopenuTesn, M. -H, ¢. M. usher

pasnopéxaaHe, MH. -u4, . cp. decree, order

pasnpa, wH. -H, ¢. 2. dispute, quarrel

pasnpass, -um, ce. tell, explain

pasnpassm, -sauw, Hece. tell, explain

pasnpocTpaHéHHe, Mu. HAMA, C.cp. spread-
ing; distribution

pasnphcBaM, -am, xece. disperse, scatter

pasnpbcBaM ce, cmp. u 6s3ap. dlsperse
scatter, dissipate

pasnphcHa, -em, cs. disperse, scatter

disclose ;

-us, ¢. cp. disarm-

pasopbcHa ce, cmp. u 8v3sp. disperse,
scatter, dissipate

paspemeénHe, MH. -HH, . Cp.
permission ; solution

pascmeés, -éem, cg. make s.o. laugh, amuse

pa3scmeés ce, 8v3sp. burst out laughing

pascmiBam, -am, xecs. make s.o. laugh,
amuse

pa3cmiiBam ce, 533p. burst out laughing

pascrpén, MH. -H, £. M. execution

pascTpésasam, -am, Hece. execute, shoot
(down)

pascTpénsm, -fm, Ca.
(down)

pa3chbmBaHe, MH. HAMa, . cp. dawn ; day-
break

paschmBa ce, xecs., camo 3 4. ed. 4. it is
dawning, day is breaking

pa3cbmue ce, camo 3 a. day is breaking

pasTBapsiM, -sm, Hecs. (throw) open ; dis-
solve

pasTBOps, -Hm, cs. (throw) open; dissolve

pasTpeBOweHO Hap. anxiously, in alarm

pasrpenépas, -a, -0, MH. -H trembling

pas3xonka, MH. -H,¢. x. walk, stroll; drive

pasxona ce, -Hm ce, ¢6., 6s36p. walk, go
for a walk

pasxoxjam ce, -am ce, Hecd., avasp. walk,
go for a walk

pasuysa ce, camo 3 ., Hecs. spread, get
about, come to be known

pasuye ce, 3 .., ce. spread, get about,
come to be known

pasmHps, -nu, cs. enlarge, broaden, expand

pasmupsiBam, -am, Hecs. enlarge, broaden,
expand

passicHsi, -Hm, ce. explain, elucidate

passicHsiBaM, -am, Hecs. explain, elucidate

pa#eé, un. -8ta, c. cp. stripe

paiioH, uH. -H, ¢. M. district, region; area

PaK, MH. HAMA, C. M. cancer

paK, MH. paum, ¢. M. crab, lobster

pakera, Mq. -H, ¢. 2. rocket
6anncTayHa ~ ballistic missile

pPaKHd, MH. -HH, ¢. %. (plum) brandy
CcIHBOBA -~ plum brandy

pamo, mH. paMeHa, pameHe, ¢. cp. shoulder

paHén, -a, -0, MH. -4 wounded

panuua, wmu. -H, c. o knapsack

paHo Hap. early

paHs, -am, ¢s. wound, hurt

pausiBam, -am, Hecs. wound, hurt

pacHa, -em, cs. grow

pacta, -ém, Hecs. grow

pacTéHHe, uH. -Hsl, ¢. cp. plant
WHTHH pacTeéHHs cereals

pagr, un. -oBe, c. u. shelf

palHOHAAM3ATOp, MH. -H, ¢. M. innovator

peakuHOHeH, -HHA, -HHO, MH. ~-HHH reac-
tionary

licence ;

execute, shoot
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peanieH, -1Ha, -JHO, MH. ~THH real, practical

peea, -ém, Hecs. roar; bellow; bray; cry

peBép, MH. -H, ¢. M. lapel

péBHa, -em, cs. roar; bellow; bray; cry

peBojlOHONEeH, -HHA, -HHO, MH. -HHH
revolutionary

PEeBOJNIOUHOHED, MH. -H, ¢. . revolutionary

PeBOJIIOLHS, MH. -HH, €. 2. revolution

pén, mu. -oB&, c. at. line, row ; order; turn

peaaxkTHpam, -am, Hece. u ce. edit

penuua, MH. -H, €. . TOW

PENKH 62 PSIABK

penoseH, -BHa, -BHO, MH. -BHH regular

penoBHo wap. regularly

penst, -Hm, Hecs. arrange

pens ce, 6338p. line up, queue up

péwa, -em, xecs. cut

PeKHM, MK, -H, ¢. M. regime ; diet

pexHchOp, M4, -H, ¢. M. producer

pe3yaTar, MM, -H, €. M. result

peKa, mH. -H, €. g. river

peka, pewéw, ca. tell

peKBH3iIpaH, -a, -0, MH. -H requisitioned

pexoata, MH.-H, ¢. . crops; harvest

peJurHoseH, =-sHa, =-3HO, MH. -3HH reli-
gious

péaca, MH. =H, €. 2. rail

PeHTreHonor, #u. -3u, ¢. . radiologist

penybauka, M. -H, ¢. oc. republic

pécro, MH. HRMa, ¢. cp. change

PECTOPAHT, AMH. -M, C. M. restaurant

pedep, MH. -H, c. x. referee

peuénta, MH. -H, c. 2. prescription; recipe

péu, Mu, =W, ¢. x. speech
o6BHHHTenHa ~ prosecutor's charge,
indictment

peuém exc peka

péueH, -yHa, ~4HO, MH. -4HH river

PeYHHK, MH. -UH, ¢. M. dictionary, voca-
bulary

péwa, -uw, c6. comb

péwa ce, g33sp. comb o.s., do o.s hair

pema, -um, ca. decide, make up o.’s mind,
solve

pema ce, -Hm ce, 8535p. decide, make up
o.'s mind

pemasam, -am, Hecs. decide, make up o.s
mind, solve

pemapam ce, 6530p. decide, make up o.'s
mind ; venture

pelwiTeieH, ~jiHa, -JHo, M. -1HH decisive ;
resolute; decided

pemnTesHo xap. decisively

puba, sH. -, ¢. o fish
nbpmena ~ fried fish

piben, -61a, -6Ho, sH. -GHH fish

ph3a, MH. -H, c. o, shirt

PHCKYyBaHe, MH. HAMa, ¢ cp. 1isk
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pHcyBaM, -am, xece. draw, paint
pHCYBaHe, Mu. HAMaA, ¢. cp. drawing
610k 3a ~ drawing block
po6, MH. -H, ¢. M. slave
po6CKH, -a, -0, MH, -CKH slave
poO6CTBO, MH. HAMA, ¢. cp. slavery
por, mu. porose u pora, c. u. horn
porue, uH. -eta, c¢. cp. little horn
pOneH, -A&Ha, -NeHo, MH. ~AEHH born
poneH, -nHa, -lHO, MH. -AHH native, home,
own
poniHa, MH. -H, C. 2. country, motherland
poOAHTeN, MH. -H, €. M. parent
POAHHHA, MH. -H, ¢. M. relative, relation,
kinsman
pononio6en, ux. -6um, ¢. u. patriot
pononio6uB, -a, -0, MH. -H patriotic
poxnaéH, -a, -0, MH, -H birth (day)
pOsa, MH. =H, C. K. rose
poas, MH. -H, C. %. part, role
POMAH, MH. =H, ¢. M. novel
HcTophyeckH ~ historical novel
aBaHTIOpPHCTHYeH ~ adventure story
conHanen ~ social novel
poTa, MH. -H, €. 2. company
pyna, MH. -H, C. 9. ore
PYAHMYADP, M. -H, C. M. miner
pyMeH, -a, -0, MK. - ruddy
pymbHen, MK, -HUH, ¢. M. Rumanian
PyMbHKA, MH. -H, €. ». Rumanian woman
PYMbHCKH, -a, -0, #H. -CKH Rumanian
pyc, -a, -0, #H. -H blond, fair-haired
PYCHH, MH. PYCH, ¢. M. Russian
PYCKH, -a, -0, MH. -cKH Russian
PYCKHHS, M. -H, €. 2. Russian woman
PYCHAK, MH. -UH, €. M. Russian
pb6, M. -oBe, c. u. edge; border; crease
uyopanH Gea ~ seamless stockings
phM, MH. naMa, c. K. Tye
PBKa, MH. pBUR, ¢. . hand; arm
pBbKaB, MK. -H, ¢. u. sleeve; branch (of a
river)
pBKABALA, MH. -H, . 2. glove
PBLKOBOANTEJ, MH. =-H, ¢. M. leader; in-
structor
PBKOBOACTBO, MH. -a, C. cp. guidance;
management ; handbook
pBKOBOAS, -Hm, Hecs. guide, lead ; direct;
manage
pbHONJSICKaM, -am, Hecs. clap o.'s hands,
applaud
pPBKYBaM ce, -am ce, #ecs. shake hands
PBMM¥A, -HwW, Hecs. growl, snarl
PbMMKEHe, MH, -HSH, ¢. ¢p. growl, snarl
pber, MH. -0Be, ¢. M. stature; size; growth
phueH, -uyHa, -uHO, MH. -uHH manual, hand
pPBUE 82, pBKA
psinko Kap. rarely
PRABK, pPYAKA, PAAKO, MH. PEAKH rare:
thin
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caGoTaM, MHK. -H, c. M. sabotage

cabs, MH. -H, ¢. . sword

cann, -am, xece. plant

cakar, -a, -0, .MH. -H crippled, lame

caKod, uu. -4, ¢. cp. coat

candm, MH. -H, ¢. M. sausage

canara, M. -H, ¢. . salad
SenéHa ~ green salad
pycka ~ Russlan salad

candeérka, wuu. -H, ¢. a. napkin, serviette

cam, -a, -0, .M. -H, wmecm. alone, by
oneself

caMHY'bK, -4Ka, -4KO, MH. -4KH alone

camMo nap. only

caMoGpbcHAYKA, MH. -H, C.
razor

CAMOKPHTHKA, MK. -H, ¢. x. self-criticism

caMoneT, MH. =H, ¢. M. airplane

caMooGpasdBaM ce,-am ce,nece. educate o.5.

caHaTOpPHYM, MH. -H, ¢. M. sanatorium
MOpCKH ~ sea sanatorium

CAHTHMETBP, MH. -TPH, C. M. centimeter

canyH, Mm. =M, . M. soap

capnéna, M. -H, ¢. a. sardine; tin of sar-
dines (or other fish)

cGorysam ce, -am ce, Hecs. take leave of,
say good bye

c6OpHHK, MK. -UH, €. M. collection

ceanasi, -am, s, take down (off); remove;
overt hrow

cBaasam, -am, xecs. take down (off); re-
move ; overthrow

cBapsi, -imm, cé. boil, cook ; make (coffee etc.)

cpapsBam, -am, ~ece. boll, cook; make,
(coffee ete.)

cBar6a, mu. -H, ¢. xc. wedding

cB&X, -a, -0, MH. -H fresh

cBenaiBo Hap. shyly, bashfully

cBep#, -Hm, ¢6. cheque; regulate, correct ;
put right

cBepsiBam,
put right

cBérT, -4, -0, Mu. i holy, sacred

ceérBam, -am, xece. shine, be lighted

CBeTHHA, Mx. -H, C. xc. sacred thing (place)

CBeTNHHA, MH. -H, ¢. Xc. light

cBéTHa, -em, c¢s. shine, be lighted

CBETOBE &2, CBIT

cBeTOBEeH, -BHA, -BHO, MH. =-BHH world

cBeToap, mn. -oBe traffic lights

CB&TBJ, -Tha, -T10, sH. -TAK light, bright

cBérs, ~-Mm, xecs, shine

cBem, mH. -H, ¢. X. candle

cBiBam, -am, necs. shrink, fold

CBH/1&TeJNCTBO, MH. -a, C. cp. certificate,
testimonial

cBikam, -am, ca. call together

cBHKBaM, -am, xecs. call together

. safety-

-am, Hecs. cheque; correct;

cnguﬁ. MH. -& u CBHHH, C. M. swine, pig

CBHpKa, MH. -H, c. xc. whistle, pipe

CBHpPKaM, -am xecs. whistle

CBHDPA, -HW, wece. play ; whistle

cBis, -Hem (ce), ca. shrink, fold

cBo6oAd, un. -H, . x. freedom, liberty

cBo6ONeH, ~1HaA, -AHO, MK. -IHH free

cBO#A, cBOs, cBOe, MK. CBOM Oown, one's own

csbpia, -em, ca. connect, join to; put in
touch with

cebp3saM, -am wecs.
put in touch with

cBbpma, -Hm cs. finish

cBbpmBam, -am, wecs. finish

CBHT, MM, CBETOB®, c. #. world

CroTBs, -um, ce. cook

CroTBSM, -am, xecs. cook

Crpana, MH. -H, ¢. X, building

CApY¥A ce, -Hm ce, ¢s. associate, uni‘e

CApYXaBaM ce, -am ce, wecs, associate,
unite ; become partners

CABPHA ce, -Am ce, ¢s. restrain o.s.;
control o.s.

c’bpaM ce, -am ce, mecs. restrain 0.5.;
control o.s.

ceé aie. Becé

cebecToftHoCcT, MH. KAMa, c. K. cost price

céBep, MH. HAMa, c. M. north

CeBepeH, -pHa, -pHO, MH. -DHH north(ern)

cera wap. now, at present

CeldnHIne, mH. -a, ¢. cp. seat; res'dence

celleMy4acoB, -a, -0, #x. -H seven-hour

CEAMHUA, MK, -H, C. He, wek

cénHa, -em ce. (ciimam Hecs.) sit (down),
take a seat

cens:, -Muw, xecs. sit

Ce30H, mu. -H, ¢. K. season

ceHTba, Mn. =H, c. JHc. sowing ; seed-time

ceKa, ceuéw, mecs. chop, cut

CeKpeTap, ux. -H, ¢. u, secretary

CexyHaa, M. -H, ¢. J. second

COKYHNADHHK, MH. -UM, ¢. M. seconds hand

CénHime, xn. -a, c. cp. settlement; hamlet

céno, Mu. -3, c. cp, village

CEJNICKH, -a, =0, MH. ~CKH village, rural

cenueé, Mu. -d, . ¢p., yuar. little village

connect, join to;

CeNsik, MH. -IH, ¢ M. peasant; rustic,
boor

CRNSIHMM, MH. CENAHHM, c. M peasant,
villager

ceméncTBo, un. -a, c, cp. family

CeMECTbp, Mu. -TPH, ¢. At term, semester

CeMHHAp, MA. -H, ¢. M. seminar

CEHKH 6Jic. CHHKa

cenTéMBpH, ¢. m. September

CepBHTLOpPKA, MH. -H, ¢. Jc. Waitress

CepHO3eH, -3Ha, -3HO, MH. -3HH serious,
earnest

CEPHO3HO wap. seriously, earnestly

CecTpa, Mu. -H, c. Jc. sister

CecTpH4e, Mu. -eTa, ¢. cp., ymaxr. little
sister
CceYem 6. cexa
ceunBd, mn. -3, c. cp. tool, implement,
instrument
3eMen&acKH ceyHsd agricultural imple-
ments
céq, céem, wecs. sow
CHB, -a, =0, MN. -4 grey
CHTHAN, MH. -H, . M. signal, sign
CHrHaTypa MH. -H, ¢. X. press-mark ; sig-
nature
CHTYPHO wap. certainly
CHNA, -MK. -H, C. . strength, force ; power
CHJIEH, -THA -JIHO, MH. =JIHW strong
CHIHO wap. stiongly
CHMOHHSA, MH. -HH, C. M. symphony
CHH, MH. -OB®, €. M. son
CHH, -8, -b0, MH. -H blue
CHHKO 06p. (my) son
CHpaue, MH. -eTa, ¢. cp. orphan
CHpeHe, xH. -eTa, ¢. cp. cheese
CHpHel, MH. CHPHAUM, ¢. m. Syrlan
CHpHAKA, MH. =H, ¢. 2. Syrian woman
CHpON, MK. -H, €. M. Syrop
CHCTEéMa, MH -H, C. . system
CHCTEMHO wap. systematically
CHMTeH, -THa, -THO, MH. -THH small, fine
CHTHO xap. fine, tiny (of steps)
CHSIHHE, MH. -Hfl, ¢. cp. radiance
CHfisl, -siem, wece. shine, be radiant ; beam
cKana, M. -W, ¢. x. rock
CKApa, M. -H ¢. . grill
CKaphaTHHa, MH. HAMa, C. X. scarlet fever
CKauaM, -am, xecs. jump
CKH, e0. cKd, c¢. xc. ski
CKHOp, MH. =H, . u. skier
CKnonBam, -aul, Hecs, close (o.'s eyes)
CHJ’N?HS!, -H, ca. close (0.'s eyes)
CKaoua, -um, ce. conclude, contract
CKJIlouYBaM, -am, Hecs. conclude, contract
CKOpo Hap. soon
CKOPOCT, MH. =H, €. x. speed
cHOYa, =HW, ce. jump i
CKpew, MH. HAMa, ¢. M. hoar-frost
CKpHBaM, -aw, Hecs. hide
CKpPHBaM ce, 683sp. hide o.s.
CKpHSA, -fem, ce. hide
CKpPHs ce, 6838p. h'de o.s.
CKpMT, -a, -0, xH. -H hidden, secret
cn{Ga, -em, nece. pluck, pull (off), tear up
CKBM, -a, -0, MH. -H dear; expensive
CK'bIIOUEHEH, -HHA, -HHO, MH. -HHH pre-
cious
ckbcam, -am, cs. tear, rend; break: fail
cK’bcan, -a, -0, MH. -H torn, ragged
cu;b;:]aam, -aw, Hecs. tear, rend; break ;
a
CK'bCH, -Am, c6, shorten
CH'bCSIBAM, -aw, wHecs. shorten
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<adb, -a, o, mH. -H weak; thin; poor
(student)

CcAA6HYBK, ~4Ka, -4KO0, MH. =4KH somew hat
weak (thin, poor)

cnaboct, MH. =M, ¢. 2. weakness

cnaeefi, mH. -eH, c. M. nightingale

cndBeH, -BHA, -BHO, MH. =-BHH glorious,
wonderful

cndsg, -um, Hecs. glorify

caasa ce, op3gp. be. famous for

cnapAHOORATApCKH, -a, -0, MH., -CKH
of Slavs ard Bulgarians

CNaBfIHCKH, -a, -0, MH. -CKH Slav

caaram, -am, wece. put, lay, place

cnanka, M. -H, ¢. 2. sweet, cake

cnaakapHuua, MM, =M, ¢. 2. confectioner’s

cnanoaen, MH. =M, €. M. ice-cream

CNANBK, -1Ka, -AKO, MH. -AKH sweet

cnén npeda. after

cnénsam, -am, Hecs. follow ; study

cnénsam, -a, -0, MH. -H next, following

CNE1HHAT, -AHATa, =JHOTO, MH. -JIHHTe,
camo 4aerysano next, following

cnenoben, mH. =M, ¢. M. afternoon; Hap.
in the afterncon

CAGICTBHE, MH. -Hfl, €. Cp. Cconsequence,;
inquiry ..

caenst, -fuw, Hece. follow ; watch

camHBa, MH. =Hyic. o¢. plum ; plum tree

cnésem axc. cnfsa

cnnsam, -awm, Hecs. descend, go (come,
get) down (off)

cnoBo, MH. -4, c. cp. speech

cindwa, -uw, cs. put, lay, place

cnoH, mu. -0Be, ¢. m. elephant

cnyra, mH. -H, ¢. M. servant

CayIKa, -HII, Hecs, serve

caywba, mH. -H, €. x. post, position, office,
employment; service

cnywuten, mu. -H, c. #. employee, clerk

cayuya ce, -um ce, cs. happen, happen to
be, take place

cayua#l, mH. -aM, C. M. case; occasion;
opportunity ; incident
no ~ on the occasion of

cayusam ce, -am ce, Heca. happen; take
place; happen to be

cnyusa ce, camo 3 a. it happens

CAYWANKA, MH. =H, C. K. Teceiver

caymam, -am, Hece. listen; hear; attend;
obey

ch'bHUe, MH. -3, C. Cp. Sun

ci'bHYeB, -8, 0, MH. =H sunny, sun

can3a, cnésemw ceé, descend, go (come, get)
down (off)

<nsm, -a, -0, MH. caénu blind

cMén, -a, -0, MH. =M couragious; bold

CMeTKa, MH. =H, C. o%c. account; bill

<MéTHa, -em, ¢8. count; consider, think

CMEXOB& 62€. CMAX
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cMmeési, -eéem, Hecs. dare, venture

cmés ce, -éem ce, Hece., e633sp. laugh
make fun .of

CMHCBN, MH. HAMA, ¢. M. Sense; meaning

CMYyTéH, -a, -0, MH. -H confused, embar-
rassed

cmyTi, -am, ce. trouble; upset; confuse

cmyTs ce, 6338p. be shy, get easily con-
fused (embarrassed)

cmymasam, -am, Hecs. trouble; upset;
confuse

cMymasaM ce, 6s3sp. be shy, get easily
confused (embarrassed)

cMyméHHe, MH. -Hs, ¢. cp. embarrassment ;
disturbance

cMmaTam, -am, xeca. count; work (figure)
out ; consider, think

CM#IX, MH. cMeXoBe, ¢. M. laughter

cMBPT, MH. HAMa, ¢. x. death

cHaxa, mH. -H, ¢. s. daughter-in-law

CHeroBeé éic. CHAr

CHeeH, -¥W(Ha, =YHO, MH. =WHH SNOW,
of snow

CHeWHHKa, MH. -H, ¢. 2. snow-flake

cHéMma, -em, cg. take down; remove; take
a p cture, snap

cHémam, -am, Hecs. take down; remove;
take a picture, snap

CHRMKa, MH. -H, ¢. . picture, snapshot

CHOWH wap. last night

CHSIT, MH. CHEroBé, c. M. SNOW

COK, MH. -OB®, €. M. juice

coKoa, M. -H, c. M. falcon

con mH. HAMa, c. . salt

conéx, -a, -0, MH. -H salty

CONMAAPHOCT, MH. HAMa, C. x. solidarity

COJHHUA, MH. -H, ¢. x. salt-cellar

coHpa, MH. -H, ¢. o drill

copniickn, -a, -0, MH. -CkH Sofia

codmusiHeu, uH. -HUH c. u. citizen of Sofia

collHaeMoKpaTHYecKH, -a, -0, MH. ~CKH
social democratic

CcOLHANeH, -1HA, -lHO, MH. -JHH social

COLHANH3BM, MH. HAMA, C. M. socialism

coua, -um, xecs. show, point at; indicate

cOYeH, -4yHa, -4HO, MH. -YHAN juicy

cnassam, -am xecs. observe, keep

cnass, -um, ce. cbserve, keep

cnanus, sH. -H, ¢. 2. bedroom

cnacés, -a, -0, MH. -H saved

cnacs, ~HO, cs. save, rescue

cnacii ce, &v3gp. be saved, save o0.s.;
escaye

cnacxaBaM, -all, Hecs. save, rescue

cnacsiBam ce, 6s38p. be saved, save 0.s.;
escape

cneuuanuTdT, MH. -H, c. M. speciality;
specific

cneuénsaM, -am, #ecé. gain, earn; win

cneyéns, -um, ce. gain, earn; win

enipam, -am, Hecs. (cmpa, cs.) stop
cnipam ce, 8v3sp. stop

. CnHpKa, MH. -H, ¢. x. (bus) stop

COHCAHHe, MHy. -HH, C. Cp. magazine
HayuHo ~ scientific magazine
TexHHYeck0 ~ technical magazine
HACTpOBaHO ~ illustrated magazine

COHCBK, MH. =lUH, ¢. M. list

cnaoTd ce, -HIW ce, cs. unite, rally

cnaoTsiBaM ce, -am ce, xecs. unite, rally

cnojens, -Hm, cs. share, partake in
cnonénam, -am, Hecs. share, parta e in

CnoKOACTBHE, MH. HAMa, ¢. cp. calmness,
quietness, composure

cnokOHHO Hap. quietly, peacefully

crnoay4saM, -am, Hece. succeed

cnoJayua, -Hm, ¢s. succeed

CNoayu4JaHs, -a, -0, M. -H successful ; apt;
well turned

CnoOMeH, MH. =H, C. M. memory, remem-
brance ; keepsake

COOMHSI CH, =HI CH, ¢6. remember

CNOMHSM CH, -fI0 CH, Heca, remember

cnopén npeda. accord ng to

cnopeH, -pHa, -pHo, MH. -pHu disputable,
controversial

cnopr, MH. -0Be, ¢. M. sport

cndpren, -THa, -THO, MH. -THH sport

CNOPTHCT, MH. =H, C. M. Sporisman

cnopTyBaM, -am, Hecs. go in for sport

CNIOPTYBaHe, MH. HAMa, €. cp. sport

cnoco6HOCT, MH. -H, ¢. . ability; cap-
ability ; capacity

cnpa, -ém, cs. (compam, Hecs.) stop

cnpa (ce), es3ep. stop

CNpaBelIABOCT, MH. HAMa, C. x. justice

cnyckam, =-am, Hecs. let down, lower;
draw, drop

cnyckam ce, 653sp. descend, come down,
fall; dash

cn?caa, -em, ¢a. let down, lower ; draw, drop

cnycHa ce, ssisp. descend, ccme down,
fall ; dash ’

CbTHHK, MH. -11H, C. M. companion ; satellite

cnsi, ~HW, xeca. sleep

cpawasam ce2, -am ce, xece, fight, join
battle

cpaweénuue, mn. -Hd, c. cp. battle

cpassi, -am, cg. strike down, smite

cpa3ssiBam, -am, Hecs. strike down, smite

cpam, mH. -oBé, ¢. M. shame, disgrace
cpamyBaMm ce, -am ce, Hecd. be shy; be
ashamed

cpamsi ce, -AIN ce, ca. be shy; be ashamed

cpé6bper, -pHa, -pHO, MH. -pHH silver

cpen npeda. in the middle of, among
cpend, mt. -H, ¢. x. middle, medium,
surroundings ; environment

cpéneH, -giHa, =-IHO, MH. -AHH middle;
average ; mean

cpepHOBeKOBHe, .MH. HAMa, c. cp. the
Middle Ages

cpeanom Hap. midnight

cpéma, mH. -H, c. 2. meeting; appoini-
ment ; encounter
¢yr6onsa ~ football match

cpémam, -awm, Hecs. meet, encounter

cpeumiam ce, 6s3sp. meet

cpémHa, -ew, ce. meet, encounter

cpémHa ce, s538p. meet

cpemy npeda. against, opposite, facing

cpbuen, -yHa, -4HO, 4. -4HH dexterous |
handy ; skilful

cpsina, c. x. Wednesday

cTasam, -am, Hece. get up, stand up, rise .
happen; become, tirn ; take place

cTaauoOH, mH. -H, ¢. . stadium

cTana, -em, ¢s. get up, stand up, rise;
happen ; become, turn; take place

CTAMYKA, MH. =M, C. oK., VMaa. little room

cTad, MH. -OBE, ¢. M. loom

CTAHUMSA, MH. -HH, . a¢. Station
nounsBHa ~ rest-home

crap, -a, -0, MH. -H old

crapeu, MH. CTApUH, ¢. . old man

CTAPOCT, MH. HAMA, €. %. old age

CTATHS, MH. -HM, ¢. ¢, article

CTATYS, MH. =YH, €. 2. statue

CTAYyka, MH. -H, ¢. M. strike

cTauKyBsawm, -am, Hecs. strike, be on strike

CTAYHHK, MH. -1H, €. AL striker

CTAA, MH. =H, €. 2. room
anéBHa ~ sitting room
AeTCHAa ~ nursery
y4yéSHa ~ schoolroom

cTérHa, -em, c6.(cTiaram xecs.) tighten ; gei
ready ; pinch

cTérna ce, én33p. get ready

CTeHa, MH. -B, . . wall

CTéHeH, -HHA, -HHO, mH. -HHH wall

CTeCHEéHHe, AtH. HAMa, ¢. cp. shyness

cTecH#, -Hm, c¢s. take in; marrow, -make
narrow

CTeCcH$ ce, 6335p. make room -

CcTecHs#BaM, -am, w#ece. take in; narrow,
make narrow

CTecHs#BAM ce, 6%33p. make room; feel
shy

cTHTaM, -am, Hecs. .reach; - arrive; be
enough

! CTHrHa, -ew, ce. reach; arrive; be enough

CTHCHAT, -a, -0, MH. =H stingy

CTHX, MH. ~OBe, C. M. Verse

cTHxocGupKa, MH. -H, €. 2. book of poetry

CTHX@TBOpE&HME, MH. =HS, C. Cp. poem

cto «uca, hundred .

croiHocr, MH. -H, ¢. . value; worth
cost

CTOKA, MH. =H, ¢. . goods

cTdg, MH. -0Be, ¢. M. chair; canteen
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CTONKIA, MH. ~UM, €. 2. capital
CTOMAX, MH. -CH, ¢. s. stomach
C100AHCKH, -a, -0, MH. ~CKH economic
CTOMAHCTBO, MH. -a, C. cp, economy ; farm
cr?n?imm, MH. CTOMAHH, c¢. M. host, land-
or
€TONAR, -HWOI, ¢6. warm
€TONAN ce, 623sp. u cmp, warm o.s.,
warm up
CTONNAM, -Sill, Hecs. warm
CTONAAM ce, cmp. u B3P, warm o.S.
warm up
cronsi, -Hw, ce. melt
cTonsi ce, cmp. u 6s3sp. melt away ; thaw
(roug‘mau, -am, wecs. melt
cTomsiBaM ce, cmp. u 6v3sp. melt away ;
thaw
CTOTHHKA, MH. -H, ¢. a. stotinka (a coin
equivalent to 1y, of a lev)
CTOTHUA, KH. =M, (. o. a hundred
CTO4, -ORm, Hecs. stand; stop; stay; suit
CTpajdHHe, MH. -Hf, C. cp. suffering
CTPawap, Mu. -, ¢. M. policeman
CTpaHa, Mu. -0, ¢. %x. country ; side
CTPAHHIA, MN. =M, C. 2. page
CTPAHHO Hap. strangely
CTPACTeH, -CTHA, ~CTHO, .IfH. ~CTHH passion-
ate ; ardent
CTpaAX, un. -0B®, c. m. fear
CTpaxauBo Hap. timidly
<rfnaxynau ce, -am ce, Heca. be afraid of :
ear
CTPAlIeH, -IIHA, -IIHO, MH. =UIHH fearful,
terrible ; awful
<Tpen6a, wH. -i, ¢. ac. shooting
<Tpéasam, -am, necs. shoot (a glance)
<Tpéana, -em, cs. shoot
CTPeAKA, MH. =H, c. x. hand (of a clock)
cTpénsm, -am, Hecs, shoot
CTpécHa ce, -em ce, cs. assap. be startled
CTpor, -a, -0, MH. -H severe: sirict
€TPO&WK, MH. ~H, C. M. construction (site),
building
<TpOeH, -0ftHa, -0HHo, un. -OiHK slender:
orderly
CTPOHTEN, MH. -H, C. M. builder
CTPOHUTEIEH, -JIHA, ~JIHO, MH. ~IHH building
CTPOHTENCTBO, MN. HAMA, C. Cp. building,
construction
<Tpof, M. -deBe, c. . regime ; order,
system
obumeécTeeH ~ social system
MbPBOGHTHOOGUHEH ~ primitive (tribal)
scciety ;
po6oBaanénckn ~ slave system
CTpoma, -am, ¢s. break, smash
€TpomAaBaM, -aw, xece. break, smash
€Tposi, -oum, recs. build, construct
CTpOd ce, 6338p. be built
ALTposiam, -am, xeca. form up
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cTposiBaM ce, 6sasp. fall in, line up
cTpyBam, -am, Heca, cost

CTpyBa MH ce, Gean. it seems to me

CTPYrap, MH. =H, €. M. turner

CTpsICKam ce, -am ce, Hecs, 8%33p. be
startled

CcTya, MH. -0B&, ¢. .. cold

CTyAéH, -a, -0, . -H cold

CTYARHT, mH. -H, ¢. M. student

CTYNEHTKA, MH. ~H, ¢. sc. (girl) student

CTYREHTCHH, -2, -0, #H. -CKH Student

cTB610, MH. -}, c. cp. stem, stalk

CTbKIO, MH. -4, ¢, cp. glass

cThab, mx. -0Be, c. u. post, pole ; column

cthiaba, uu. -H, c. xc. stairs: ladder

crtnpuqxa, MH. =H, €. ., ymaa. little
staircase (ladder)

crhnsam, -am, wece. step, tread

CThNKa, MH. =M, C. 2. step; footprint

cThns, -um, ce. step, tread

cTiraMm, -am, Heca. tighten ; pinch ; get ready

CTATaM ce, aw3gp. get ready

CYKHO, .MH. -4, ¢. cp. cloth

CYNTaH, MH. =H, ¢. M. sultan

cymna, MH. =H, €. o, soup

CypBa TOAHHA (traditionat New Year
greeting)

CypBakam, -am, wece, tap s.0. on the should-
ers with a decorated cornel branch saying
traditicnal greetings (Bulgarian New
Year custom)

cypos, =3, =0, MH. ~H raw

CYPOBHHH, mH., €0. HAMa raw materials

CYTPHH, MH. =M, ¢. 2. morning

Cyx, -a, -0, MH. -H dry

CyXo Hap. dry

cuéHa, mu. -H, ¢. x. stage; scene

CUHADHH, MH. =WH, €. M. Scenario, screen
version

cuynsam, -am, xecs. break

cuyns, -um ce. break

cbbepa, -ém, ce. gather, collect, pick ;
add up g

cbGepd ce, asasp. gather together, meet

cu‘ijlapau, -am, wecs. gather, collect, pick;
add up

¢bGitpam ce, 63sp. gather together, meet

cb6ipane, c. cp. gathering

ChOHTHE, MK, -HA, C. cp. event

chbora, mu. nama, c. x. Saturday

CbOpanue, mu. -HSi, C. cp. meeting

cbbyBam, -am, Hecs. take s.o.'s shoes
(stockings etc.) off

cblyBam ce, 6336p. take o.'s shoes (socks
stockings etc.) off '

cmﬁyneu, -a, -0, MH. -H awake

cbbyas, -um, ce. awake, wake (s.0.) up

cubyas ce, 6536p. wake up

cubynaam, -am, wecs. wake (s.0.) up

cbbymnam ce, 8zaap. wake up

<blys, -yem, ca. take s.o.'s shoes(stock-
ings etc.) off
<bbyn ce, av3sp. take o.'s shoes (socks,
stockings etc.) off
chBecTHO Hap. scrupulously
<'bBeTBaM, -am, Hecd. advise
<BbBeTBaM ce, 6w3sp. consult, take counsel,
ask advice
CBHBRTCKH, -a, -0, MH. ~CKH Soviet
€bBM@CTeH, -THa, -THO, MH. -THH joint,
combined, common
chBhNaiéHHe, MH. =-HSl ¢. cp. coincidence
<bBp&MeHeH, -HHA, -HHO, MH. -HHH cOn-
temporary, modern, up-to-date
<¢bLBCEM Hap. quite, entirely, totally
CBBBLpUWEH, -a, -0, M. -H perfect
Cbriaaced, (-cHa, =-CHO, MH. =CHH) CBbM
agree, consent
<hlly MH. HAMa, €. M. law-court
c¢bil, MH. -OBe, c. M. utensil-vessel
<baeben, -6Ha, -6HO, mH. -6HH judicial,
law (suit)
CbAeHCTBHE, MH. HAMa, ¢. cp. co-operation,
help, assistance
ChARJNILE, MH. -a, . cp. law-court
CBIHS, MH. -HH, ¢. M. judge
CbA'bPMAHHE, MH. HAMa, C. cp. content(s)
CbWaNéHHe, MH, -HAA, . Ccp. regret, pity
Cb¥and, -Hm, cs. pity, be sorry
<Cbiandisam, -am, Hece. pity, be sorry
cb3nasam, -am, Hecs. create, form, make
<b314M, ch3aaaem, ¢a, create, form, make
c'b3Kpam, -am, Hece. notice, catch sight of
<b3pa, -ém, ce. notice, catch sight of
CbKBAPTHPAHTKA, MH. =M, €. %C. room-mate
<bKpymeéH, -a, -0, mH. -H heartbroken,
with a heavy heart
C'bJ34, MH. -H, €. x. tear
<bmpa (ce), Hecs., camo 3 a. ed. 4. it
dawns
<bMmue (ce) ce., Gesa. it dawns
<bH, MH. -Hma, ¢. M. dream ; sleep, slum-
ber
CbHYBaMm, -am, xecs. dream
crobmasam, -am, Hecs, announce, report;
communicate ; inform
<bo6ms, -Hu, c8. announce ; report; com-
municate ; inform
CBNPOTHBA, MH. HAMA, C. K. resistance
cBOpyr, MH. -3H, ¢. u. husband
CBOpPYTA, MH. -H, ¢. x. wife
CBPATHHK, MH. -llH, ¢. M. companion-in-
arms
CbpAéueH, -4yHa, -4HO, MH. -4HH cordial ;
affectionate
cbpas ce, -uwm ce, Hecs. be angry
CbpeBHOBAHHe, MH. -Hf, c. cp. emulation,
competition ; contest
CbpHA, MH. -H, €. 2. deer
cbpn, MH. -0Be, ¢. M. sickle

cbpue, mH. -a, c. cp. heart

CbC&N, MH. -H, ¢. M. neighbour

CBhCEIICTBO, MH. Hama, ¢. c¢p. neighbour-
hood .

ChCEJSIHHH, MH. CBCEJNSIHH, €. M. country-
man, fellow-villager

cbCpeaoTOUeH, -a, =0, MH. =H concentrated

CBCTAB, MH. -H, . M. cast; staff; compo-
sition
ApaMaTHYecKH ~ cast

c'bCTABA, -HI, c8. compose, make up, form,
construct

CbCTABSIM, -AI0, Heca. compose, make up,
form, construct

CbCTe3dHHe, My -HA, . cp. competition ;
contest

cbeTe3aren, MH. -H, €. M. competitor

C'BCTOSI Ce, -OHII Ce, Hecs., 8B33p. consist ;
take place; be held

CBLCTOAHHE, MH. -HS, C. ¢p. condition, state;
position ; wealth

CBCTYARHT, MH. -H, C. M. fellow-student

CLTPYAHHYECTBO, MH. -a, C. Cp. CO-Opera-
tion ; collaboration

ChY4eHHK, MH. -IlH, ¢. M. school-mate

cbxHna, ~em, xecs. dry; wither, fade

ChYHHEHHe, MH. -HdA, ¢. ¢p. composition,
work

cbuka, Mu. -H, ¢. wc. dry twig

cbm (Cbmu), -a, -0, MH. -H same

CbllecTBYBaHe, MH. -HA, ¢. cp. existence

c¢hmo xap. also

cbi03, MH. =W, €. M. union, alliance; con-
junction

cinam, -am, xecs. (céaua, cs.) sit (down),
take a seat

cikam Hap. as if

cilHKA, MH. CEHKH, ¢. m. shadow; shade
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tabénka, MH. -H, c. . plate

TaBdH, MH. -H, ¢. M. ceiling ; attic

TdeH, Tafina, TafiHo, mx. TaAlHM secret

TA3M, TAA 8XC. TO3H

TafiHa, MH. -H, ¢. K. secret

TaliHcTBEH, -2, =0, MH. =-H mysterious

Takd nap. so, thus

TaMm wap. there

TAHI, MH. -H, €. M. dance

TaHuyBam, -am, xeca. dance

tapuda, mx. -H, c. . tariff

TATKO, MH. -OBUH, ¢. M. daddy

T8bpa, -a, -0, ##. -0 hard, firm

TBhpae Hap. quite, rather, very

TBBPAM, -Am, xece. insist, affirm, assert,
maintain

TeATnbp, MH. -TPH, ¢. M. theatre
Hapoaen ~ National theatre

TeGewip, #H. -H, ¢. . chalk



Teréna, M. =M, ¢. M. stitching

Ternd, mu. -a, c. cp. weight; suffering

téras, -am, Hecs. pull, draw; weigh;
suffer

Tewa, -um, Hecs. weigh, lie heavy

TéxKo #ap. heavily; hard; with diffi-
culty

TEWBK, -WKa, -WKO, MH. -¥KH heavy;
hard ; difficult

T&3H 62¢C. TO3H

Teka, Teyém, nece. flow, run ; pass (of time)

TEeKCT, MH. -OBg, C. M. text

TeKCTHJeH, -JHa, -JHO, MH. -JHHM textile

Tead ga. TIANO

TeJieBH3HA, MH. Hama, ¢. . television

TeJeBH30p, MH. =H, ¢. M. television set

TeJerpama, mu. -H, ¢. 2. telegram
6bp3a ~ express (cable)
no3apaBhTesHA ~ special telegram (for
congratulation)

Tenerpaden, -¢pua, -pHo, sy, -pHH tele-
graphic, telegraph

TenedOH, MH. -H, ¢. M. telephone

Tesed oHApaM, -am, Hecs. u cs. telephone,
ring (s.0.) up

TéJNemKH, -a, -0, MH. -H veal

Téjemko, ¢. c¢p. veal
~ 3aaymédo stewed veal

TeMeHYWHKa, MH. -H, C. oc. violet; pansy

TeMmepaTtypa, M. -H, ¢. %. temperature

TEHHC, MH. HAMa, €. M. tennis

TeOpHst, MH. -HM, c. J. theory

TepeéH, MH. =H, ¢. . ground

TéceH, TSiCcHa, TSICHO, mH. TECHH mnarrow,
tight

Tecad, MH. -0, c. . adze

TeTpaaKa, MH. =H, €. sc. note-book

TeXHHK, MH. -UH, . M. mechanic

TeXHHKa, MH. Hama, ¢. x. technics; tech-
nique

TeXHH4YeCKH, -a, -0, Mp. -CKH technical

Teyel 6. TeKa

THI'bp, MH. THTpH, ¢. M. tiger

TPAKTOp, MH. -H, €. M. tractor

TPaKTOPHCT, MH. =H, €. M. tractor driver

TpampaeH, -afina, -aHHo, MH. -AHHH tram

TpamMBaM, MH. -AH ¢. M. tram

TpaH3HTeH, -THA, -THO, MH. -THH transit

Tpanésa, mH. =H, ¢. oc. table

Tpas, -aein, Hecs. last, endure

TpeBAa, MH. =W, C. 2. grass

TpeBOMa, -HII, wecs, worry, bother, trouble

TpeBOMa ce, 8B3gp. worry, be anxious

TPeHbOp, MH. -H, €. M. trainer, coach

TpénBaM, -am, Hecs. start, wince

Tpenepaus, -a, -0, MH. -H trembling,
shaky

Tpeneéps, -em, Hece. tremble, shake

TpénHa, -em, cs. start, wince

Tpeca, -&m, necs. shake
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Tpeca ce, 853sp. shake; be in fever

Tpéckas, -a, -0, MH. =M feverish ; hectic

TpéTH, -a, -0, Mu. TpeTH third

TpuOyHa, MH. -H, . 2. tribune; platform

TPHroAHIIeH, ~MHa, -IHO, MH. -MHH three
year

TpHMé&ceuHe, mMH. -Hf, ¢. cp. quarterly; of
three months

TPHBI'BJIHHK, MH. =UH, C. . triangle

Tporuar, -a, -0, 4. -H moved

Tponeéii, mux. -ém, c. m. trolley bus

TpOMaB, -a, -0, #H. -H clumsy

TPONHYeCKH, -a, -0, MH. ~CKH tropical

Tponocam, -am, cs. tack

Tponoceam, -am, recd. tack

TpONOCKa, MH. -H, C. 2. tack

TpOTOAp, MH. -H, €. M. pavement

TPYA, MH. HAMA, ¢. M. labour, work

TpydeH, -1Ha, -AHO, Mu. -uuH difficult,
hard

TpyAem ce, c. M. worker; MH. TPYHemH
ce working people

TpyaHo rap. difficult

TPYAHOCT, MH. =H, . 2¢. difficulty

TPYAOB, -a, -0, MH. -H labour, work, work-
ing

TpyAonw6is, -a, -0, mH. -H industrious ;
dilligent ~

TpyAs ce, -Hu ce, Heca., labour, toil, work

Tpyn, MH. -0Be, €. M. corpse; trunk

Tp'bream, -am, wuece. start, set out

TphbrBane, c. cp. start; departure; leaving

Tphrua, -em ce. start, set out

TpsiGBa, wecs., Gear. must

Tybepkynod3a, mMu. HAMa, ¢. x. tuber-
culosis

TYK Hap. here

TYH@d, MH. =M, ¢. M. tunnel

Typ6iHa, MH. -H, ¢. . turbine

TYPCKH, -a, -0, #H. -ckH Turkish

TYPUYHH, MH. TYpPUH, ¢. s. Turk

TYpAM, =10, Hecs. put

Tym, 4. -0Be, ¢. M. India ink

TBra, Mu. wama, c. x. grief, sorrow

'ri.fxcleﬂ, -¥{Ha, ~¥KHO, MH. -}KHH sad, sorrow-
u

TBKA, Tbulll, Hece. weave

TBKAaHe, ¢. ¢p. weaving

TBANA, MH. -H, ¢. 2. crowd

ThMeH, ~-MHa, -MHO, #x. -MHH dark ; obs-
cure

ThMHO Hap. dark

TBMHOCHH, -fl, -b0, MH. -H dark blue

ThHBK, -HKA, -HKO, M4. -HKH thin, slender

ThproBel, Mu. THProBuM, ¢. . merchant,
dealer

TBProBud, Mx. -HH, business; commerce,
trade
BbHIIHA ~ foreign trade
BbTpemHa ~ home trade

THProBCKH, -a, -0, MH. ~CKH commercial

THpryBaM, -am, Hece. trade, deal, do
business

ThpWeECTBEH, -a, -0, MH. -H solemn

ThpWecTBeHo nap. solemnly

THPIKECTBO, MH. -3, ¢. cp. festival, cele-
bration

TBpNS, -AW, #ecs. bear; suffer; endure;
tolerate

Thpes, -HI, Hecs. look for, seak, search

ThYEI 6%¢. ThKA

TIOTIOH, MH. -H, €. M. tobacco

THJ0, MH. TeJa, ¢. cp. body

TSICHO 8%. T&CeH

y

y6ensi, -im, ce. convince, persuade

y6exnaeam, -am, nece. convince, persuade

y6ewaéHne, MH. -Ad, ¢. cp. conviction, be-
lief, persuation

yGiBaMm, -am, Hecs. kill, murder, assassi-
nate

y6#T, -a, -0, #d. -H Kkilled, murdered,
assassinated

yO6nsi, -#em, ce. kill, murder, assassinate

yBaya, -Hm, cs. respect, esteem

yBaJaBsaM, -all, xecs. respect, esteem

yBawéHHe, MH. -HSl, Hecs. respect, regard

yBeJHua, -Hm, cs. increase

yBe/HYABaM, -all, Hecs. increase

YBeJH4eHHe, #H. -HH, ¢, cp. increase, growth
~ Ha HAXHWUHTe increase in wages
~ Ha 3anjaTtHre increase in salaries

VBépeH, -a, -0, MH. -H sure

yBepTiopa, MH. =H, €. 2. overture

yBep#, -um, ca. assure, make s.o. believe
that . ..

yBepsBaM, -am, Hecs. assure; make s.o.
believe that ...

yBHBaM, -am, Hecs. wrap (up)

YBHS, -Hem, ¢6. wrap (up)

yBJAeKa, yBaeuem, cg. fascinate, carry away

yBJaeKa ce, 8538p. be carried away

yBaH4aM, -am, #ecs. fascinate, carry away

yBJH4aM ce, 8538p. be carried away

yracsi, -Hm, ¢g. put out; switch off

yracsiBaM, -am, Hecs. put out; switch off

yroeapsm, -am, wxece. (yropops, ce.) dis-
cuss, talk over

yropapaMm ce, 8%38p. agree (with s.o.
about s.th.)

yrosops, -Hu, ce. (yroapsam, xece.)discuss,
talk over

yroeops ce, 8®38p. agree (with s.o.
about s.th)

yaap, mMx. =H, ¢. M. blow; hit
HaxkasarejeH ~ penalty kick

YAApHHK, MH. -IH, ¢. #. shock worker

y.tu'ipa, -Hm c6. (yapam, xecs.) hit, strike;
slap

YABO&H, -a, -0, M. -0 double(d)

ynoben, -6Ha, -6H0, mH. -GHH convenien!,
comfortable

YAOBOJCTBHE, MH. =Hf, C. c¢p. pleasure

VA4BAM, -Am, Hecs. drown

yaasd, -Hm, cs. drown

SU].]:{ﬂM, -sil, #ecs. (ypapd, ce.) hit, strike
slap

yABMKA, -Hm, ce. prolong, lengthen

yABIKABaM, -aw, Hecs. prolong, lengthen

yiac, MH. -H, ¢. M. terror, horror,

Y¥aceH, -cHa, -CHO, MH. =-CHH terrible,
horrible, dreadful

y3HaBaM, -am, Hece. learn (about)

y3Has, -aewm, cs. learn (about)

y3pes, -éem, cs. ripen, mature

y3psiBam, -am, ~eca. become ripe

ykasares, mun. -H, c. . index; (telephone)
directory

yKpacéH, -a, -0, sr. -1 decorated

yKpacs, -am, ca. decorate, adorn

yKkpacaBam, -am, xece. decorate, adorn

ykpénBam, -am, xece. strengthen, become

stronger

yKpénusa, -em, cg. strengthen, become
stronger

yKpensi ce, -Hm ce, cs., g538p. forlify o.'s
position

yKpénsam ce, -am ce, xHeca. 6v3ep. forlily
0.s position

yaasam, -au, nece. ( yaoBsi, ce.) catch

VaAHNA, i, -H, C. HC. street

VJAHYeH, -4HA, -YHO, MH. -4HH street

yaoBsl, -am, c6. ( ynaBam, xecs.) catch

¥M, MH. -0B&, ¢. M. mind; brains

VMeH, -MHa, -MHO, MH. -MHH clever

yMépeH, -a, -0, MA. -H moderate

yMmés, -eéem, nece. be able, know (how fo
do s.th.)

YMHIHTEJeH, -IHa, -1HO, MH. -JHH touch-
ing, pathetic

yMmipam, -am, Hecs. (ympa, ca.) die

YMHOMA, -Al, cg. multiply ; increase

yMHOMABaM, -am, nece. multiply ; increase

YMHOMeEHHe, MH. Hama, c. cp. multiplica-
tion

ymopa, Mu. HaMa, c¢. s fatigue, weari-
ness

yMmopéH, -a, -0, mH. =H tired

yMpa, -em, ce. (yMApaMm, xecs.) die

YMpENH sxc. YMpSia

ympsia, -a, -0, MH. ympénu dead

VMCTBeH, -a, -0, MH. -H mental, intellec-
tual

YHACHAM, ~filll, Hece. (YHecd, ca.) carry away

yHrapeu, sx+. yHrapuw, c. x. Hungarian

YHrapka, mM#. -H, ¢. . Hungarian (woman)

YHrApCKH, -a, -0, #A. -CcKM Hungarian

YyHeca, -ém, c6. (YHACAM, Hecs.) carry away

YHHBEPCHTET, MH. -H, C. M. university
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-yuugdpmMa, mx. -H, €. 2. uniform
YHHILOKABaAM, -aw, Hecs. destroy ; annihil-
ate ; do away with
ynnameno xap. frightened, scared
ynopito #xap. hard ; doggedly
ynorpéba, mu. HAMa, €. . use, usage
‘ynorpe6st, -am, ce. use, make use of;
employ
ynorpe6Gdisam, -am, secs. use, make use
of ; employ )
yNpaBHTEN, MH. -H, €. M. manager; di-
rector
YIpPABHHUK, MH. -IH, . M. governor; ruler
ynpawHeHue, MH. -Hs, C. Cp. exercise
ynpaKHsiBaMm, -alll, Hecs. exercise
~ cmopt go in for a sport )
ynpaxHsiBaM ce, 6%36p. make exercises;
drill ; practise . .
ynbTBam, -am, #xecg. direct
ymhTBaM ce, 6%3sp. direct o.'s steps to...,
make for
ynbTe, -um, ce. direct
yneTa ce, 8w3sp. direct 0.’s steps to...,
make for
ypa mexcdya. hurrah
ypen, M. -H, ¢. M. device, appliance
eJexTpiueckH ypen electrical appliance
ypoOK, MH. -IIK, C. M. lesson
‘ycérs, -um, cs. feel
yceémam, -am, recs. feel )
yCRUieH, -lHa, -THO, MH. -IIHH intense
ycHneHo ap. intensely )
ycaywa, -um, cé. do a service (favour)
yeaywsam, -am, xece. do a service (favour)
yCcMHXBaM ce, -am ce, Hecs. smile
YCMHXHa ce, -em ce, (6. sr_mle
ycoOfiHHLa, MH. -H, C. HC. Viper
yenex, Mu. -H, €. M. success
yenémuo Hap. successful(ly)
yenés, -&emw, c6. (yensiBam, Hecs.) succeed
ycnokosi, -onm, cé. calm, soothe; assuage
ycrnokost ce, 8w3sp. calm down; set 0.’s
mind at ease
ycnokosiBaM, -alll, Hecs. calm, soothe;
assuage
ycnokosiBam ce, 8v38p. calm down; set
o.'s mind at ease
yenopenHo Hap. parallel (with)
ycmsiBaM, -am, Hecs. (ycmeés, ce.) succeed
ycra, MmH. -H, ¢. a#c. mouth
ycranosdl, -iu, cé. establish; settle
ycraHopsiBaM, -am, Hecs. establish ; settle
ycrpoiieam, -aul, Hece. organize; settle
ycTposi, -oHm, ¢8. organize, arrange, settle
yTBBpAs, -mm, ce. confirm; approve;
ratify ) :
yTBBpAs ce, 6336p. be confirmed (ap-
proved) )
yTBbpAABaM, -am, Hece. confirm; ap-
prove ; ratify
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yTBBpMAABaM ce, &v36p. be confirmed
(approved)

yTHXBaM, -am, #ecs. abate, calm down;
become quiet

yTiiXHa, -em, c6. abate, calm down; be-
come quiet

yTpe Hap. tomorrow )

YTpO, MH. -3, ¢. Cp. morning

VTpOéH, -a, -0, MH. =H treble

yX0, MH. YIIH, ¢. €p. ear

yua, -HIl, Hecs. learn ; teach

yuacryBam, -am, xecs. take part

yuaACTHe, MH. HAMa, ¢. cp. participation ;
share

yuam ce, -ia ce, -0 Ce, MH. -IH Ce
student ; pupil

yqéﬁuux, MH. -IH, ¢. M. textbook

yueH, MH. -H, ¢. M. scientist )

yueHHe, sMu. HAMa, c. cp. study, studies

yuéHue, mn. -us, c. cp.teaching; doctrine

YueHiK, Mu. -uH, c. M. pupil; student

yueHiiyeckH, -a, -0, MH. -CKH pupil’s,
student’s ; student

yuinume, Mu. -a, ¢. ¢p. school

YYHAMIIEH, ~llHA, -0IHO, MH. -mHH school

yuiiTes, mH. -H, c. M. teacher o

yupewaenHe, MH. -uf, ¢. cp. office; insti-
tution ;

yuTHB, -a, -0, MH. -H polite, civil )

yuyasam, -am, xece. (yuyas, cs.) surprise,
astonish )

yuynsam ce, 833dp. be surprised, wonder

yuVieH, -a, -0, MH. -H surprised

yuyas, -am ce. (yuyasam, xecs.) besur-
prised, wonder
uyns ce, 8s3sp. be surprised, wonder

ymeH, ymHa, VIIHO, MH. YWHH ear

ym# ex. yxo

ymiiBam, -aw, wecs. sen ; make (a dress)

ymas, -fem, cs. sew; make (a dress)

yioTeH, -THa, -THO, MH. =THH COSY

L

AGpuKa, MH. -H, ¢. . factory
$aﬂ'rbﬂ, MH. -H, €. M. cab, carriage
cdaminen, -nHa, -1HO, MH. -nuH family
tdanTacTiyeH, -4Ha, -YHO, MH. -UHH fan-
tastic
¢ap, #n. -ose, ¢. u. lighthouse; head-
lights
- pacyn, MH. HAMA, C. M. beans .
damiasM, MH. Haxa, ¢. M. fascism
amicT, MH. =M, . u. fascist
$enpyapu, c. u. February
deitneron, ux. -4, ¢. M. feuilleton )
cdeonamisbM, mu. Kama, ¢. M. feudalism
depma, mH. -4, ¢. M. farm
KpaBe~ dairy-farm
cBHHe ~ pig-farm

dexTdBKa, MH. HaMa, c. . fencing
¢urypa, un. -H, c. x. figure
¢uanyeckH, -a, -0, mH. -cku physical
¢uavKa, mMu. nama, c. x. physics
daam, wu. -H, c. u. film
dunondrus, mx. nama, c. . philology
$t:mnr:ﬁcp, MH. =H, ¢. M. philosopher
Hpma, mH. -H, . dc. firm; sign-board
¢am, xn. -oBe, ¢. u. slip, index card
@0t (dadra), mx. dnoTose, fleet, navy
¢oaite, un. -eTa, c. cp. lobby
¢omanapa.‘r, MH. -H, €, M. camera
oTorpagiieckH, -a, -0, m4. -cku photo
PaHUY3HH, MH. (paHuUy3H, c. u. French-
man

¢panuy3oirka, mn. -u, c. xc. French-
woman
pP&HCKH, -a, -0, uH. -cKH French
pOHT, mx. -0Be, c¢. u. front
dypaxka, mx. =K, c. He. peak cap
yT6on, ux. Hama, c. m. football, soccer
¢yT6oaeH, -1Ha, ~JIHO, MH. -aHH football

X

XaBals, MK. -AH, ¢. . bath-gown

xaiiBép, c¢. M. caviar; roe

xaipe wacm. come on; well

XaHAYTHH, MH. Xa#ayTH, c. x. haidouk

xalaymkwu, -a, -0, ux. -mKkH haidouk

XaJBa, ¢. x. khalva

xam06ap, uw. -H, ¢. M. barn, granary

Xan, mH. -oBe, ¢. M. pill

xans, -em, Hecs. bite

XapaKTep, mH. -H, C. x. character

Xapecam, -am, cs. like, enjo

xapecaMm ce, 8s3sp. be liked

xapécsawm, -am, ece. like, enjoy

xapécBaM ce, 8s3sp. be liked

XapTHd, MH. =HH, €. x. paper
nonuBarenna ~ blotting paper

XBaHa, -em, ce. catch ; take; get

XBauawm, -am, Hecs. catch; take; get

XBbpaf, -Hm, cs. throw, cast

XBhpAsiM, -fm, Hecs. throw, cast

XBbpua, -im, Hecs. fly

xé& mexndym. look, ha

XHIrHeHHYeH, -YHA, -YHO, MK. -YHH hy-
_gienic

XHXa, MH. -H, ¢. 2. hut, rest-house

. XRASNA, OOUKH. MH. XUAARW, C.. . thous-

and
xmis},::a quca. thousand
XHpYpr, MH. -3H, C. M. surgeon
XHTJIEpPHCTKH, -a, -0, MH. -CKH Hitlerite;
Hitler
XHTBP, -Tpa, ~TPO, MH. -TPH sly, cunning
XHIIEH, -IlHa, -UIHO, MH. -MHH of prey
XJA[eH, -1HA, -0HO, MH. ~IHH cool
xnap(H)MHA, MH. HAMa, ¢. . coolness

xnéHya, -um, xecs. whimper

Xas6, Mu. xas60Be, ¢. . bread

X060T, MH. -H, ¢. M. trunk

xt‘:u[s,_ -, Hece. walk, go

XOKeHCT, #H. =H, €. M. hockey player

XOKeHd, mH. Hama, c. m. hockey
~ Ha néx ice hockey

Xon, mH. -0Be, c¢. . hall, lounge

Xxopa, mH., ed. 4oBEK people

XOPH3QHT, MH. -H, ¢. . horizon

XOTéN, MH. -H, ¢. M. hotel

XpaHa, sH. -#, ¢. sc. food ; meal

xpauene, c. cp. feeding

XpaHHTeJieH, -lHa, -JHO, MH. -NHH nou-
rishing

Xpang, -um, Hece. feed ; cherish

XpaHsa ce, ew3gp. feed, eat ; have 0.'s meals

XpacT, mH. -H, ¢. M. bush, shrub

xpéma, uH. -H, ¢. sc. cold (in the head)

xpémas, -a, -0, #H. -H suffering from
cold; with a running nose

Xpynkam, -am, Hecs. munch

XxpynHa, -ew, cs. munch

xyﬁ_aa, -a, -0, MH. -H pretty, beautiful:
fine, good

xy6aBo nap. well; all right ; good

Xy6oCT, MH. HAma, C. x. beauty

XynowecTBeH, -a, -0, mH. -H artistic, art

XYyKBaM, -am, Hece. dart (off), rush, bolt

XYKHa, -ew, ce. dart (off), rush, bolt

XyMAaHeH, -HHA, -HHO, MH. -HHH humane

XbJM, MH. -0Be, ¢. m. hill

1§

uap, xu. -&, ¢. m. king, tsar

uApeBHLA, MH. -H, €. . maize, corn

LApeBHYEH, -4HA, -YHO, MH. -YHH Maize,
corn

u,épcxu,. -a, -0, MH. -CKH king's, royal

uaps, -HmW, xece. reign

uBeTe, MH. =§1, ¢. cp. flower

uBéreHue, mMH. -a, ¢. cp., vuaa. little Mow-
er

UBETHO 3éne, mH. Hama, c. cp. caulillower

IBETOBE 8. UBAT

UBAT, MH. UBETOBE, ¢. 4. blossom : colon

ugm, MH. -H, . . aim, goal

UEJH 82, LSIT

ueayBam, -am, recs. kiss

uenyHa, -em, ca. kiss

neHa, MH. -H, €. 2. price

UEHTPANIeH, -JIHA, -AHO, Mi. -JHH cenitral

UEHTBP, MH. UEHTPOBe, (. M. cenliv

uex, sH. =oBe, c¢. . shop, departiment

UHMBHIIEH, -JIHA, -JTHO, i, -JHH Civil | pham
(clothes)

UHrapa, smx. -H, c. ac. cigatelte

UHMEHT, MH. HAMA, ¢. . cement

UHHK, MH. HAMA, €. M. sinc
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uHbep6aaT, MH. -H, ¢. #. face {of a watch)

ubpkam, -am, necs. twitter

ubgpam, -awm, rece. burst into flower,
bloom

nkgHa, -em, ¢z. burst into flower, bloom

ubors, -im, Hecs. bloom, flower; flourish

usn, -a, -0, MH. 1&nu entire, whole, com-
plete

Y|

yanbp, MH. =H, ¢. #. umbrella
4yai, mH. yailoBe, ¢. . tea; cup of tea
YaKANHA, MH. -M, C. %. Waiting-room
yaKam, -aw, Hece. wait, expect
YaHTa, MH. -M, C. 2%. bag
n'bTHa ~ travelling bag
yapmwad, mMH. -H, ¢. mx. sheet
yac, mH. -0Be, ¢. M. hour; class
YacOBHMK, MH. =lIM, ¢. x. watch, cleck
4ACT, MH. =M, €. gic. part; unit; share
yama, MH. =H, . 2. glass, cup, mug
yejHYeH, -a, -0, MH. -H steel
YeJNHMK, MH. -UH, ¢. M. foremost worker
yéno, MH. -a, ¢. ¢p. forehead
4epBéH, -a, -0, MH. -H, red
MepBHNO, MH. -3, C. cp. lipstick
iépeH, -pHa, -pHO, .MH. -pHH black
qepéma, MH. =H, ¢. 2. cherry, cherry tree
4yépHa Abcka blackboard
yepHéa ce, -éell ce, Hecs. 8938p. show
black
YepHOMOPCKH, -a, -0, MH. -CKH Black Sea
yepns, -Hm, Hece. treat; draw (water)
4epTa, MH. =H, C. oc. line, stripe; feature
yeprTas, -aew, Hecs. draw
4@CT, MH. HAma, ¢. xc. honour
yécTByBaM, -all, Hecs. celebrate
4eCTHT, -a, -0, MH. =H happy
YeCTHTKAa, MH. -H, . oc. greeting by post
YeCTHUTS, =HI, Hecs. u cs. congratulate
yeécto Hap. often
YeC'hH, MH. Hama, ¢. u. garlic
yéra, MH. -H, ¢. sc. detachment, band
yeTa, -ém, necg. read
YETBBPT, MH. HAMA, C. gic. quarter
YeTRLPTHT, -a, -0, MH. -H square .
4eTBbPTBK, Mi. =UH, . 4. Thursday
yéTeHe, ¢. ¢p. reading
YyéTKa, MH. =4, ¢. 2. brush
~ 3a 3b6u tooth-brush
~ 3a japéxu clothes-brush
~ 3a o6yBKH shoe-brush
YyéTKam, -ali, Hece. brush
YeTHHK, MH. -lIH, ¢. M. member of an
armed detachment (historical)
4yéx, sH. -H, ¢. M. Czech
YeXKHHH, MH. -H, ¢. 2. Czech woman
YémkH, -a, -0, MH. -0 Czech
YHH, MH. -0B®, ¢. M. desk; rank
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YHHHHAKA, MM. =H, C. 2., YMaa. saucer

YHHHSA, MH. -HH, . . plate

YHCNO, MH. -3, ¢. cp. number

4HCT, -3, -0, MH. =H clean, pure

yHCTeHe, MH. HAMA, C. c¢p. cleaning

4YHCTH, -HII, Hecg. clean; dry clean

YHTANHA, MH. -H, C. gic. reading room

4T, HH. -OBe, C. M. pair

4Y#4yo, MH. -OBLH, C. M. uncle

4YHYOB, -a, -0, MH. -H (my) uncle's

ynéH, MH. -OBe, €. M. member

41&HCKH, -4, -0, MH. =CKH membership
~ BHOC membership dues

4OB&K, MH. Man; MH. -IlH & XOpa people

YOB&YeCTBO, MH. HAMaA, ¢. cp. mankind

YOBeWKH, -a, =0, HH. -MKH human

yopamn, uH. -H, ¢. M. sock ; stocking

yop6aausd, M. -HH, c. M. master, rich
man

yppaae, -a, -0, MH. -H dishevelled

yyBam, -am, Hece. hear

4yBCTBYBaM, -am, Hecs. u ce. feel

YyBCTBYBaM ce, 8%3sp. feel (0.s.)

4YyryH, MH. HaMa, ¢. M. cast iron; pig
iron

4yypar, -a, -0, #H. =-H odd, queer

yyiaeH, ~AHa, -1HO, MH. -IHH wonderful,
lovely, strange

yyaéced, -cHa, -CHO, MH. -CHH wonderful

yynécuo Hap. wonderfully

4YYJIHOBAT, -a, -0, =H npur. gueer

yyasd ce, -Hm ce, Hecs. 8%33p. wonder, be
amazed

yywOHHa, MH. HAMa, ¢. oc. abroad ; foreign
country

YyWAeHEl, MH. YYWIeHUH, ¢. 4. foreigner

YyKAecTpaHeH, -HHA, -HHO, MH. -HHH fo-
reign

4YK, MH. -OBe ¢. M. hammer

uyyK mesxcoym. tap, knock

yykam, -am, Hece. knock; cling (glasses)

yyKHa, -em, ¢s. knock ; cling (glasses)

yyuyJaHra, M. -H, ¢. s. skylark

yysd, yyem, ce. hear

11}

mapam, -am, Hece. stir

manka, MH. -H, ¢. sic. hat, cap

mapeH, -a, -0, MH. -d many-coloured, mot-
ley, bright

max(mar), Mu. Hama, ¢. m. check mate;
chess

maxMaPHCT, MH. -H, ¢. M. chess player

mera, MH. -H, ¢. . joke

MIeroBHr, -a, -0, #H. -0 jocular, playful

WeroBHTO rap. playfully, jokingly

merysam ce, -am ce, Hecs. 6%3sp. joke;
make fun (of)

me#Ha, MH. -H, ¢. x. sledge, toboggan

meéna, MH. -H, ¢. 2. hollow of the hand;
handful

mHBAY, MH. ~H, ¢. M. tailor

WHBAYKA, MH. -H, ¢. 2. dress-maker

WHBAWLIKY, -a, -0, MH. -IKY tailor's, dress-
maker’s

mieHe, ¢. cp. sewing

WHpOK, -a, -0, MH. -H wide, broad ; loose

mHme, MH. -eTa, ¢. cp. bottle

WHINeHue, My. -a, ¢. cp., Yumaa. little
bottle

wimye, MH. -era, ¢. cp. skewer; grilled
meat

mig, MH. WHH, . x. neck

mKad, MH. -oBe, ¢. M. cupboard; book-
case

mradue, #un. -eTa, ¢. cp. ymaa. little
cupboard
HOmHO ~ bed-table

mangep, x4, -H, ¢. M. raincoat

maocep, MH. -H, ¢. m. mechanic

WHHLeN, MH. -H, . . cutlet, schnitzel
~ Hartiop schnitzel nature
~ maHé schnitzel pané

MWOKONAN, MH. -H, ¢. a. chocolate

moKoaanos, -a, -0, MH. -H chocolate

moce, xH. -era, ¢. cp. high-way

modbop, MH. -H, ¢. m. driver

MNHOHHH, MH. WMHOHH, C. M. SPY

WyM, HH. -OBE, ¢. M. noise

WYMHO Hap. noisy

myms, -Hi, Hecs. make a noise

myHKa, ¢. s. ham

il

maira, xH. -H, ¢. ». wooden case, crate

mWAaHa, mH. -0Be, c. M. stall ; counter

WACTHE, ¢. cp. happiness; luck, good for-
tune

macTians, -a, -0, MH. - happy

macTauBo xap. happily

mHNHa, -em, ¢, pinch

muns, -ew, xece. pinch

mypeéu, MH. mypu#, c. . cricket

nypMyBam, -ain, Hecs. assault

mbpKen, MH. -H, €. M. stork

b

brea, MH. brau, c. u. corner

0

for, MH. Hama, ¢, M. south

KOTOH3TOK, Heuss. south-east

OroM3TOYeH, -4Ha, -4HO, MH. -4HH soutl-
east

IOFOC/IABSIHHH, MH. IOTOCAABAHH (10rocni-
Bell, -BuUH) ¢. . Jugoslav

FOYKeH, HA, YKHO, MH. HH, southermn,
south

I03HHA, MH. =H, C. 2. power-plant

foaH, ¢. M. July

IOHAK, MH. -, ¢. . hero, a brave man;
fighter

FOHH, ¢. m. June

OpraH, MH. =H, ¢. M. quilt

wka,, ¢. x. noodles

A

s wacm. oh ! why! listen! now

06 bAKA, MH. ~H, C. 2. apple; apple-trce

siBeH, -BHa, -BHO, MH. -BHH obvious, evid-
ent, open

ABA Ce, ~HII €€, C8. 8338p. appear, present o.s.

fBSIBAM ce, -alll ce, Hecs. gv3sp. appear,
present o0.s. :

firopa, MH. =M, €. 2. strawberry

siropos., -a, -0, MH. =H strawberry

sig, MH. -OB€, €. M. anger
~ Mme e be angry

fileHe, MH. -eTa, c. cp. meal; dish ; cating

Anem 8x. SiM

apocam, -am, ce. make angry

apocau, -a, -0, MH. -H angry

sindceam, -am, xece. make angry

siipeH, -a, -0, MH. =M nuclear

fa3nd, -um, Hecs. ride

SI30BHP, MH. -H, ¢. 4. dam, reservoir

afue, mu. -3, ¢. cp. egg

KA, MH. -H, ¢. %¢. collar

iM, spem, Hecs. eat, have o.'s meals

AMYPAVK, MH. -IiH, ¢. . hooded cloak

sHyapH, ¢. 4. January

spéMm, MH.-H, €. M. yoke

ficen, -CHa, -CHO, MH. -CHH clear ; evident

sictHe, mH. -H4, ¢. cp. dish

fito, MH. -4, ¢. ¢p. flock



GEOGRAPHIC NAMES
FEOFrPA®CKH HA3BAHUA

Asctpus Austria

Asns Asia

Amkip Algeria, Algiers

Amépnra America

Aurans England

Apna Arda

Adpuka Africa

Baaukk Balchik

Bepaun Berlin

Biprac Bourgas

Bsino mopé White Sea

Bapua Varna

BenukoGputanua Great Britain

Bar Vit

Buroma Vitosha (Mountain)

I'epmancka meMokpaTiivecka penyGauva
(I'AP) German Democratic Republic (GDR)

lepmancka genepasna peny6auka Ger-
man Federal Republic

Ieunésa Guinea

IMepunsn Greece

Jamack Damascus

JOumitposrpan Dimitrovgrad

Jlo6pynwa Dobroudja

Espona Europe

3natuu nsiceun Golden Sands

Hexbp Iskar

KapanGcko mopé Caribbean Sea

Kacni#icko mopé Caspian Sea

Kura#t China

Ky6a Cuba

Jlafnuur Leipzig

JlathHcka Amépuka Latin America

Jlonpou London

Maphiua Maritsa

MockBa Moscow

Ocbm Ossam

[Mapik Paris

[Mapun Pirin

Mneésen Pleven

Mancka Pliska

Madsaus Plovdiv

Phna Rila

PiM Rome

Poaonn Rhodope Mountains

Pbsosa ronund Rose Valley

Pymbuus Roumania

Pyce Roussé

Cupusi Syria

CnbuueB G6psir Sunny Beach

Cogus Sofia

Cpennzémno Mopé Mediterranean

Cpénna ropa Sredna ;ora (Mountain)

Crapa 3aropa Stara Zagora

Crapa naanund Balkan(Range), Stara Planina

Crpanpka naanund Strandja Planina

ChBerckn cpiod (CCCP) Soviet Union
(USSR)

Tixu oxedn Pacific Ocean

Tpakusa Thrace

T'{H}.lﬂia Toundja

Thpuoso Turnovo

Yurapusa Hungary

Ppanuus France

Xasauna Havana

Yepno mopé Black Sea

Yeéxusa Czechoslovakia

Lapurpan Istanbul, Constantinopole

KOrocaasua Jugoslavia

fluTpa Yantra

ADDITIONAL READING
MPUJTOXKEHUE



ABBREVIATIONS
CBHBKPAILEHHWA

apa6.
BM.
rp.
auan.
HT.
aar.
HAap.
ocrap.
nepc.
MOeT.

npenebp.

npex.
pasr.
CBKp.
TYP-
@p.

XyMop.

— Arabic

— instead of
— Greek
dialect
Italian
Latin
popular
obsolete
Persian
poetical
ironical
figuratively
— colloquial
— abbreviated
— Turkish

— French

— jocular

I O I O

XPMCTO BOTEB
(1849—1876)

XADKHA AUMHTBP

Wi e Toi, xus e! Tam Ha banxaua,
noThHan B KbpBH, JeXH H MbIIKa
JOHAK ¢ AbAGOKA HA T'bpAM PaHa,
JOHAK BBB MAALOCT M chna MbXka.

Ha enua cTpand 3axpbpau/ NMyuIKa,
Ha apyra cabs Ha IBe CTPOILICHA;
oull THMHEAT, IJaBa ce JIFOLIKA,
ycTA MPOKAMHAT WAAA Bceneua !

Jlexxit IOHAKDT, a Ha HEGRTO
CABHIETO COPHHO CHPAHTO neue.
JKbTBApKa née Hefine B MoJIRTO
H KPBBTA Omie NO-CHAHO Teue !

YKbrBa e cera...IliTe, pobitnH,

re3l Thxuy nécun! Tpei U TiH, cabHILE,
B Tas? pobeka sems! llle na sarune’

W TOS IOHAK ... HO MabKHil, cbpué!

To3*, KOHATO naaxe B 60ii 3a cBo60aa,
TOl He ymipa: HEro Hxaneard

semst M HG60%, 3BAp M MPHPOAA

A MeBIlil MECHM 33 HEro MedT ...

JléHeM My CAHKA MasH opaina

¥ BbAK My KPOTKO paxara 6minKe ;
Haj Hero cokOJ, IOHALIKA nTHIa,

W T ce 3a GpAT, 3a IOHAK TPHKH.

Hacrane Béuep, Mécen Harpee,
apeamil obcinsT cBOAA HEGECeH,
ropa saurymi, BATHP nosée,
BanKan®T née Xaiaymka neces !
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U camoxiBu B Gsina mpemsua,

4y IHH, NPEKPACHH, MéceH NOEMHAT, —
THXO HArasar TpeBa 3e/tHa

M [PH IOHaka AOHAAT, Ta CEAHAT.

Eauna my c Ginkn pasara Bbpie,
Apyra ro nphcHe ¢ Boaa cTyacHa,
Tpéra ro B ycta ueayse 6bpxe’, —
H TOH a raémpa — Miaa, 3acMmsua!

»Kaxu mu, cécrpo, né® e Kapagmxara?
J& e u moiira? BapHa Apykiina?
Kaxxy M4, MbK MM B3eMH Aylnara, —
a3 HckaM, cecTpo, TYK Aa 3ariHal“

H naécsar c psug, ma ce nperbpHar
H c nécHu xBpbkHar Té B Hebecita. —
Jletar u nésar, nopng!® ochbmuar,

H Thpear ayxa wa Kapamxkara ...

Ho cbmua sBéue! M wa Banxana
IOHAK'BT JIeXH, KPBBTA MY Teue, —
BBJAKLT My Onike nforata paHa,
H CIbHIETO MAK mevyé JH — mneued,

1. Téa nawman. Tésw. 2. Tas anan Tasm, 3. lUle na sarnue ocrap. Lle 3a-
rime. 4, T 03 nuan., B opurunasa Tof, Toau. 5. Héro waaear sm. Xanéar ro. 6. Hé 6o
anan. He6é, 7. Bhpwe Bv. Bbpso. 8. Jlé sv. Kone. 9. Mofita pasr. Mosara.
10. Jopnaé auan. Ilokaro.

MBAH BA30B
(1850—1921)

Hapoauuar noér Mean Basoe e poaés B rp. Conor. [Ipousxdxaa or
3aMO0XKHO TBPrOBCKO CeMEHCTRBO.

Katd moér Basoe ce obOpma mo BpéMe Ha HaUHOHAJHOOCBOGOAHTEN-
Hute Oop6Git Ha Gbarapckus HapOA NMPOTHB TYpPckoTo pO6GeTBO. TOH 3aMH-
BSBa C KOmHEXHTe Ha 6barapckara peBOMIOLMOHHA MJAASK 3a OCBOGOMK-
AeHHe.

Cnexn OcpoGoxaéunero Hpan B2as3os yuacTByBa B MOJHTHYECKHA H
KYJATYpHHS XKHBOT Ha CTpaHara.

HBan BasoB e Ha#-GemexNTHAT Kaachk Ha Gbarapckara Jurepartypa.
Hérosoto TBOpYECTBO € IDMPOKA pealMCTHUHA KapTHHA HA XUBOTA HA Gba-
rapckusi HapOX MoA TYPCKOTO pO6GCTBO M HA HAUHOHATHOOCBOGOAMTENHOTO
apuxerHe. C roasiMo XyAOXKeCTBEHO MAHCTOPCTBO NMOETHT 06e3cmBbpTHBA
ceéraute O6pasm Ha repduTe OT endxata Ha Bwapaxnanero. Hspasssa
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Mo6osTa Ha Gbarapekus  Hapda KbM Pycis. [1o&TbT — MATPHOT BJ'BXHOBEHO
BH3NABA POAHATA MPHPOLA, BB3XUILABA Ce OT 3BYyuHATA poaHa peu.

CopunnénusTa Ha Baso ca cb6pann B 20 TOMa. Hail-u3BECTHHTE MY
TBOPGI ca: poOMaHBT ,[lox Wrorof, NoOBECTHTE ,ﬂemﬁnn-ueﬂparn“, paska-
sure ,Eand Gbarapka“ u ,Jano Hono raeaa®, coipkara ,Eoonés na 3a-
Opasenure.”

IE E B'bJCAPUSA ?

Bparapuiio, apara, Mg,
semst mhasa ¢ A0OpHHI,
3emsi, 0 CH Me KbpMiia,
MOSi MOKJAOH npHeMm !

Jlio6a TBOiiTe? Gankiy,
TBOWTE PEKil H T'OPH,
TBOHTE BECENH INOJSIHH,
A& GOr BCiMKO HAacmopi®;

TROHTE MbKM WU CTPaJaHHd,
TBOHTA C/NABHA CTApPHHA,
TROIiTE BBH3NOMEHAHHA?,
TBONTA CBEMIA OBAHHHAS.

JleTo® asu’ M pa wana —
3a TE6 miicas H rops,

B T&6 poaix ce H Xejas
B T&6 cBOOOJAEH Za ympa.

1. No6puui npen Borarcrea. 2. TBO# T e Bu. TeOHTE. 3. Hacnopn nap. lane
B uaoﬁﬁn&e. 4.pB1aanopne nanug (pyc) Cnomenn 3a MHHANOTO. 5 Bnauuua ocrap.
Bujeme. 6. Jlé To map. pasr. Kuagro. 7. Aau anan As.

OTEYECTBO JIOBE3HOY, KAK XYBABO CHU TH!

OrtéyecTBo Mo6R3HO, KAK XYy0aBo CH Tl;Ii

Kak uyano ce cunde HeGro TH Geskpaino!

Kak TBOMTE KapTHHM MeHABAT ce omaiino!

[Npu Bedkn nOraes HOBH?, MO-HOBH KPAacoTH:

TYK BECeJH HOJiHH, TaM IIJIAHHHE THTAHTH,
seMiTa bJaHAa ¢ UBeTE, HEGRTO CbC OPHIAHTH . ..
OrdyecTBo 068300, KAK XY6aBo cH TH!

Kost semii ot T8é6® e mo-mherpa, no-Gorara?
Ti cGipamt B exHO BchukH 6nara ¥ Aapose:
xJ1516, cBIa®, pO3W, HEKTAp, UBETS M TJIOLOEC,
na Maroka cseraiika®, ua lOra apomara;
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ropiTe TH ca NbJAHM C XapMOHHS H XJIAl,
JOMAHNTE ¢ Tpenaaduia, repaire ¢ 6jaroar.
Kosi 3emsi oT T¢6 e mo-mbherpa, no-Gorara?
OréuecTBO, HE CH JH AOCTOHHO 3a OG0B ?

l. Tiw6&3no M. Miano, 2. HoB# ocrap. Hoe. 3. Té6 nuan. TéGe. 4. Con pauw

muan, Cw6ipaw. 5. Ceiaa aman. Konpina, 6. Ceeraik Hap. noer. CeeryHHa,

PAJIOCTHA CPELLIA

Enpa npnéc, no thmHo, OrusHoB MOXA ja Tpbree OT MaHacTHpa, 3a
na nmocetit Pana. Tst xupéeme y 636a JliioBHIa, OTA&NMHO B €JIHA CTAHYKA,
B AbHOTO Ha JJrbrHectus M OyxHan!l ¢ JUCTHATH®? OBOIIKH ABOP.

Héii® ce usrnénaxa oulite na yaka ABA AHN. THs Xbiard 4acose, MhiHH
c TpérneTa Ha OYAKBAHETO, C BBJAHCHHMA M Oe3mokOHcTBa, ¥ ce cTOpHXA NO-
IbJard OT BekOBe. B HeThpnéHHeTO CH TS H3né3e BbH Ha JBOpa.

Howmrz uanpéasamre. 3Be3mire 6Giemykaxa KaTO MXHBH ODHJIAHTH Ha
HeBeTO.

Pana xonuéemwe ...

Koraro Hai-ndocne OrusiHoB TpOmMHA Ha BpaTHsATa!, TS YCETH, ye Kpa-
KATa M ce NOABHBAT, HO T$ XBPbKHA H OTBOPH.

Ipamara ce mnperbpHaxa H cJjeniixa YycTHHTE CH B Jbara ropeéma
uenyBKa.

— As tpbream, Pano.

— Tu tpbream nak? Kora tpbreaw? Kak, octdssm méne ?

— Tas uOm oOme, caen apid wica — kasa OrusiHoB, KaTOd MmoraémHa
yacOBHHKA CH M MAK IO MyIIHA B masBara Ha abnukara’ cH.

Pana npe6aennsi.

— T# Tpbream Th# ckOpo! He cbm te Ome Buasnal

— Tpabea na ochbmuHa B K..A3 cBbM ¢ MicH#A, Ia OCBEH TOBA He MOra
Béye na ocraHa B Dsvia Uépksa. 2Kauko, ye He ycmax naxe npa Oaarozaps
Ha 6Gai Mapko 3a HErosoro BeqHKOAymHe KbM TE6e ... Ta H KbM MEHE
MAJIKO JIH TO nokasa? .. Ax, 6GrmaropOmuu nymiu ima Mmexay Hac, Panxe, u
TOBA Me Kiapa Ja obGuyaMm oOuie mo-ciamio bBearapus ... Obiuam s Thit
CHJIHO H 3a TOB3, 4e TH PaxJa NPEJIeCTHH CH3NAHHA KaTd Tébe ...

— bBoi#uo, samo oteeam ? Ax, 60xuuko ... He, no-mobpé orsenn
H MeHe — TH TpsiGBa Ja XOMHILN — TH CH ceé MOXepTByBas 3a Bbarapus —
H3BEeM Me H3 TOS upeH rpaj, 3aBell Me B HiKoe c&no, ALTO MO-4€CTO
Jia Te BIDKJaM . . . Hé, akO mewm®, Hakapail ¥ MEéH Heino Aa pa60Ts 3a HapOla, H
43 cBM Obarapka...u TBOAT umean e mOH, BOHuo, a akd Ti ympem 3a
Bwarapus, u a3 me ympa ¢ Té6e ..Ho aa He ce aeqiM, CTPAIIHO € MK
Ja OocTaHa cama, Aa 6epa XunsanM cTpaxoBe 3a T€6e, Aa caAYLIaM BCe YEPHHU U3-
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BécTHs 3a Té6e ... Boxe, kak e cerd mo6pe! — M T4 cu Typu phuére Ha
pameHére My.

— Ax, DBo#uo, bBoiiuo, ako me OCTABMII NAK, YHHH MM ce, 4ye le T¢
u3ry6s1 3aBuHary, ue HAMa Ja Te BiAd BeYe — npoayma Panma u oumre i
oBiaxnsxa. [locae npubieu Tixo M ymoaurenso: — He me ocrassit Tyka,
Bofuo; xupéemr ju, mpéur ju, ickam jga 6baa npu Té6e ... A3 HAMa J
TH 6'bJ1a NpensiTcTBHE, 43 e TH Gbaa nomMOIIHKIA. A3 (e HANPABH BCUUKO .. .,
camMo0 HéKa Te BInKAam n0-4ecro.

— Heé, T# He MOXelUl HHULIO ... PEBOJIOUMATA H3UCKBA MbHKa CHaA,
KPbBOXKAAHOCT . ., , GE3NMOMANHOCT, ... a TH CH anrea ... Ti 3apbpmn Béue
IBJATA CH: JEBCKOTO' 3HAME, 1éTO M3pabOTH TBOATA PBKA, lIE€ HU pasnais
U BbOAYyIUEBsiBa ... TOBA e adcTa 3a enHd Gharapcka Moma.

[1ocne, kaTd NOMHCAH NPHOABH :

— Caywaii, Pano, me noiizem Ju B Kaucypa Ha roOcTH y rocnoxa
Myparmiiicka? Tst xusée cera B Kaucypa. Az mie ypens toea ... U tam
ca OMACHOCTH ..., HO MOHE Ja Cce OTBPBEII OT TYKAIIHHTE HHTPEHrH.

— Hascsxbae, neéro tébe 6ux BKAANA ...

— A3 c¢bM aruTaTOp B OHA3H OKOMHOCT. B Bina Yeépkea me aodiaa
MaK — CAMO Ja MOBAHMrHAa BbCTAHHETO ... JloToramsa me ce Binkname, Pano,
ndocae 60r 3uae KoOit e Hane3e xuB H3 Gop6ara ... T uie 6bae Kbpsasa
u Beaiika. Crira 60r aa 6JarocjoBi OPbXKHETO HH, CTHra OTEUYECTBOTO
HH, TOBA Hame U3MbueHO OTEYecTBO, ZIa BH3KpbhcHe H3 Oopbarta oKbpBa-
BeHO, HO CBOGDJHO, Ta a3 C pajocr Lie yMpa 3a Héro ... Eana Tora
1€ MH OCTAHE Ha TOA CBAT: ye TAs CMbpPT Lle Me pasfein or Tébe, Bsp-
HO ... 3amoTo Te 06iuam Ge3npenenHO, MIIO JETe, 3aUI0TO TH BJaaxcel
MOETO CBPUE...,TO € TBOE..., HO JXHBOTBHT MH, O, TOH NPUHAMIENKI HA
Bbarapus ... W me 3uag, ue me uma 6apém® enHa Aywa Ha 3eMaATa, KOATO
Ja Me MOXamu W na nposaée cha3uw HA MOA HelsBeécTeH rpoo.

ITo BoiuoBoTO sMuE MitHa O6.aK.

Pana ro xsana 3a pbuUTE pasBbAHYBaHA.

— bofiyo, Ho Ti me ouenéen:, O60r ule 3anasH TakuBa repod 3a bha-
rapust 1 TH ue 6baewr caased, Bo#Huo, a3 ThH wactiaiBa Toraeal

BO#uo MOKJATH raBd HeZOBEPYHBO.

— Panxe, kakBOTO M Ja ce cayud, a3 uckaMm ga Gbae CBBECTTa MH
CNOKO/AHA ... A3 MOXKe Ja 3ariHa, 43 MOYTH YyBCTBYBAM TOBA . . .

— Mabaui, Boiyo!

— Caymait, a3 mOxe jna saruHa, Pamo, 3auidro oTiBaM ga cpémiam
CMBPTTA, HO HcKaM ga 6baa Manko cnokded 3a Tébe. Tir cebp3a ¢ méHe
cba6aTa CH, C MEHe, OChJEHHs; TH ME HANpiBM HAW-IACTANB C JIOOOBTI
CH, TH MH MOXCPTBYBa HEUIO MO-CKbNO OT XHBOTA CH: YECTTA CH; H
ropko? usnatu!® 3a TOBA OT cBera; TH 3a6paBH BCcHUKO 3a MéHe ! Mckawm,
ak0 yMmpa, Ia 3HAM, Ye TH OCTABAll NMOHE YECTHA KeHA mpen OOra U npej
x0parTa, ako HE iacT/iBa ... McKaM ma HOcHi MOerTo ume, imeTo OrHsi-
HOB; TO He €& c HHIO 6e3uecTHO, 3aneTHéHO, PAno, ToBd nmMe. Koraro moi-
nemr B Kuamcypa, as nie noBHKaM CBeIUEHMKA Ja HH BeHue W OJjaroconi
H TaM Ie nomucas 3a TBOeTo o6Ge3nmeuéHue. bBamid mMu e 3amMOXeH H Me
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o6iua . .. Toif me M3mbauyu MOCA@AHATA BOAS HA €NHHYKHA CH CHH ... A3
GMX HanpPABHJI . TOBA TYKa, HO € HEBBH3MOXKHO cera; Hpe MOXKeM cam# Apyro
na cTOpuM ... As Himam npbcren, Paao, za TH JaM, HH aJ'laT:‘.’:H, HH JKe-
né3eH ... Xeaszoro, mo HOcH, TO € 3a HenmpusTeaute ... HO HiAma HYKAA,
HaZl HAC cToM rocnou.

WU katd s yaoBi 3a pbKaTa, TOH KOJIEHHYH. o

— Jla ce 3ak’b/HéM Mpea HEroBOTO aune. Toi e 6GaarocnoBH Hawara
yécTHa Bpb3ka.

T koneunsmau. i ) )

H yerunre uM npombasixall HAKaKBH CNOBA, YYTH CAMO OT BHII-
HHA'? . ..

Ha ,Jlox uroTto*

1. By xmaa . Mspacha 6yitno. 2. Jinctna Tt BM. Koilto BiMa muoro aucra. 3. Hed
ocrap. Ha més. 4. Bparusa auan. [lgdpua spatd. 5. AGnuKa (apa6.) octap. Ilpéxa ot
ne6éa whowen naatr. 6. Ako meém M. AkO dickam. 7. JIéBckOTO BM. JIBCKOTO.
8. Bapéwm (ryp.) pasr.Iloné. 9. Fépko apx. Fopwigo. 10. ManaTtu BM. .Hactpana,
nperbpit 6exd. 11. [Ipombasixa em. [Tpowennaxa. 12. Bimnusa B Bora.

EJIMH TMEJIMH
(1878 —1949)

Eaim ITenim e poatw B c. Baiinoso, Codiricko. [1ponsxoxaa ot cpénxo
clicKo ceMeHcTBO. ‘

Enin IleniH € enild OT HAH-TAMAHTIMBHTE MPEACTABUTENH HA KPHTH-
yecKus peanidsM B Gbarapckara JMTEpaTypa B HAYANOTO' HA ‘XX BEK, 3a-
GenexiTesen MAKCTOpP Ha XyAOxecTBeHara mposa. B cBOMTe paskasd H Ino-
BECTH YBJEKATEJIHO H NPaBAMBO PasKpiBa XHBOTA HA Gbarapckusi CEsHHH.
C mo60B H ChCTpaZdnHe paskassa 3a TPYAOBHTe Xopa.

Haii-3uauiiteann npoussenéuusi wa Eapn [leann ca nopecTHTe .lepa-
uure* m ,3ema*. lllupdoxo usBécTHH ca paskasure My ,Ha Opaspara‘,
,Hamact 6oxua“, ,Ha Oms ceaT“, ,AHApEImKO®, ,Crapusar Boa“, ,[lo
KbrBa“. 3

KYMOBHU rocTtu

Koako my e na npdaerhus Aén! Cpbpun ce Kard BCHYKH GOXH AN
Himo wOBO He c@ cayus B @10, HMMO HeobuknoseHo. Ce' chuure 6enu,
c® ChluUTe THMH H PANOCTH. YTpe € NMPA3HHK M NMyKHATaTa YEpKOBHA KaM-
6ana c TPemKaB K M3BECTH TOBA Ha ctaoTo. Uyxa paGOTHMIM B MOAETO H
q06bpsaxa xa ce mpubepar npenu sanes. M3 kpusnre .cé.ncxa yauuM  3a-
ckbpuaxa Kond, 3arbiuaxa’Opayd, nNa HacTaHa THIIMHA H npgnnphanﬁuen
nokoit. M xdpara, u M06UTHKBT 1le CH MOYHBAT. [Tonéro GesmwymHO e ce
noneyd Ha NPOJETHOTO CTbHIE, IIE CTAHAT YEPHH YTapH H  3MATHO céMe,
W 3MATHA HAAGHAH lIe Ce 3apOBAT TAM Ja 4Yakar Midd.

390

CnbHuero 3acéaua® 4epBéHO, KbpBaBo H majgHa 3apay. Ha kaaaenena
H3N04 CEJ0TO Ce MoHEce XOPOBOAHA NMECeH M KPbUIHH MOMHMHCKH CMEXOR(®
BHCOKO €KHaxa.

MEpHO H THXO HABCAKbBIE.

Camo y JlpaOBH PAAOCTHO IhaYixa.

Cin my Crofiuo u cHaxd My $lHa — maana 6yaxa, n0BEIaeHa npeau
mécerl B Kbl — ce rOTBaT 3a A'bawr mbr. Ha kyMm Munéu nHa rocru we
orinar, npes Tpi cend B yermbpro. Llsna wOm mwe nuTyBaT, 33pant pano
TAM IIE OChMHAT.

Crapusar cBékbp unuo [Ipako ciM Maxkeme M cTarame KoJara, 1ocT-
JIAHA CBC CEHO. '

Ceex’bpBara npunkame Ty A0 usbata, TY 40 Kbl H HOcemle IIAPeHH
Topbit ¢ paposé, Bécena u mbprasa xard momide. Croityo, npemenét, o6phe-
HAT, CTETHAT, HETHPNEIHBO ABPXKEILE 32 I0JAPUTE MAAANTE BIPETHATH IOHIA
W raéname Kpamemkom oT crapure O6yakara cu fluka, narhszesa kard 3a
BeHui1o. T# cTOClIe CMHPEHO OTCTPAaHA M CBEHJHBO Abpaemie nicana®
Gbkanna® ¢ BHHO.

Uiwo [paxko npernéga Ome BeJHAX KOJATA, MONOMJIEAHA H CBOA
maax Ctoiuo, Maan — Ouie Momué, M péue OALIHHCKH :

— Ila cu orBapait ouire, na He craHe nmakoct ... Xa cera! Terui!

Croio aphnHa ornaBHuuuTe’, HpekpbheTH ce M Tpbrua. fuka mesayna
pPBKA Ha CBeK'HP M HA CBeKbpBa M ce 3ambTH K'bM KOJATA, H3OpamiaHa OT
crapuure ¢ O6JarocqOoBHA M TPHUCTa 3APBKH 3a MHOro 3JpaBe HA KyM
Munes.

bBesmwyMHo H3nése KoaaTa OT TECHHTE YaHIH M cnpsi 3an céxo. [lBa-
Mara ce Kayixa Ha Mékara mocTiaka oT ceHd, CroOHdyo cmyiM BoJdBeTe
M KoJata Tpbhria no-6bp3o, 3aTpaka M 3anpHKa3Ba HEUI0 HA MJIALMTE.

Tixa uOm razeso nperbpHa Bciuko. Or HeOGETO XHAALH 3BE3JMLH,
KaTO aHreJCKH OuMIM, ycTpeMmixa B30p® HazOay M ¢ mo6GOB 3araeaaxa
rpexoBHata 3emst. [lbanonika meceunnka® H3nsiaba 3aj pHAOBe, 3acMsi ce
CAAKO M Katd cnpdt 3a Mir, pasraeéna-pasriaéja, na CcnokoiHo Tpbrea
cpez 3Be3JuTe, KaTO MJAJL OBYap CpejJ CTano.

3a rtaa HOml flika m Croiuo ca meyranu uia aéH! Camiukd B KO-
aara, u3 nyctha mbT! Mpak M THmmuea! HsiMa HM cTap cBEKBp JAa Kamas,
HH peBHHBA cBek’bpBa aa noacaympa. Koii moxe aa jicka no-roasmo Gaa-
HEHCTBO OT TOBA?

M Croiiuo nojiBiKHA Ha BOJOBETE, 3aMAXa 3aKAHUTENHO OCTEH H METHA
IOHAMIKA pPbKA npe3 $HKuHHA cHara. .

— Hepneit, Croiyo, me Hu BRAAT — peue maaxo $lika u ce mnpH-
THCHA O HEro.

— He cm@ B céno na um Biast — otroeopu Crodfiuo ¥ nousa na
MIJIBA 10 MJALOTO YEPBEHO JHUE.
. — ¥x, 60xe, 33 mbK He cé ceéuiaM, ue cMe B nonéro! — 3acms ce
Slnka.

. — Kym Muaén e uoBék Bécen, IMe HH MOCPeUIHE UAPcKH® — B3e

na meutae Croiivo.

— Kaxbe s gap!' mMu e npurOTBuA?

— Xeéne'? kymara, mo'® e npunpsiHa, HsaAa HON[ HAMA a4 MHrHe, Aa
3Hae, ye HieM.
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— Kaxsa pagoct me e! — naécHa ppué Hxa. w

— Kym Munés e yoBeék rocrono6is — KOJKO BHHO e npoace! —
ptue Cr0iluo OoT CbHpUE. ‘ 5

— baY, i 3a mitene Bcé mucamm! — YKOpi TO M0 nKa.

— Sluke, ne M@ Kopy, e Te ueaysa no rymxara!

— bpé! ¥ ro raénpait! ... Muroro T npuaida!l

— Yakait na BRAMIL, HE NPHAHYA JH MH! )

— Heneit, 6pé! Mx, Crodituo, kakbB ch — M3Mauka MM 3abpaaxara.

— He Bairaii mym!

— Amit xma MBI4a Ju? . )

B Kosara @KHa CMSX M KHKOT M 3andusa Gopitukaue, BOJHO H BECeJO.

Han puraure u3uésna Gsina Slukuea npebpaaka M J€KO ce OTnycHa
AbABT OCTEH ... :

Beiuko ce noram. i . ‘

Madzu BondBe cnpsixa HAacpéad WhTA cnokoiHo M GearpinkHo. Byew
rMac He I NOjKApa, AbaBr OCTEH 3aKAHNTENHO He CE& pasMaxa Hajx THX.
Té nocrosixa Thi, moMmEcauxa, na Jériaxa ¢ sfpéma H 3anpexmussxa pas-
HOAVIIIHO M CJAANKO . .. ) )

Baéa mécen AyKaBO ce ycMHXHA HA HEGETO M MpHIIENHA HA HEMHp-
HUTE 3BE3AMIM HEMIO TAM HA HEroB cu esik. Té JAyKaBo ce B3psixa HALOMY,
3aKAuJNBO CH CMHrHaxa M raégaxa abaro-abaro, aokatd 3opa ce NykHa H
Hebeca nobesxa. )

31aTHOTO CrbHUE HM3TPS 3a4 NJAHMHATE, M3BHCH Ce, NpaTH TONIH
J'BYH HaBPEJA M NOMIIBA KOJATA, KOATO Olie CTORIIE HENOJABHXHO HACPEL
nbrs. Bondsere, 10BOMHK OT NOYMBKATa, Aekaxa H cH npexisaxa. CToH4O
cénHato ce BAaUr€a H 3aabpna Suka.

— $luKe, CABHIETO € HA MAaAHWHA ! ] )

Slika ce pa3GyaH, MOrAGaHA MIAXO HAOKOJMO H MJECHA C PBUL. .

JIpyxen cbpaéyeH cMix Oe3rpixHO H BOJIHO €KHA cpell WHPOKOTO mosie

1. C& Bm. Bee. 2.3arwauixa uap. 3aroBdpuxa ¢ BUCOK radc, 3asikaxa. 3. Ca%b -
nero sacénua nap. Crbuuero sanése. 4. 3apau auan. Cyrpuntd. 5. [liicana nap__
Ykpacéna ¢ pucynrd. 6. Bhxanua nap. [laocvk AbpseH ChlL 33 BHHO. 7.0rnasH Hﬂ
uute BM. Onipure.8. B3op sm. [lornes. 9. MeceuiHka Hap, Jlyna. 16. Llapec I;r
M. Boraro. 11. Il 4 p uap. IMoaapwpk. 12. X & ae (typ). pasr. Ocobero mopk. 13. Lul% paH .
Koakoro. 14. HiMa na mirrme pasr. miiMa 1a sacni usna wout. 15. B 4 paar. Bpedl. 16. Ha
naaauuua nap. Ha oben.

AJIEKO KOHCTAHTHUHOB
(1863—1897)

Anéko Koucrautimmos e poaés B rp. Ceumos. [Ipousxdxkza ot 3a-
MOkHO cemeiicTBO. 3apbpuiBa npaso B Pycus. ‘

Anéko KoucranmtinoB ¢ emid oT 6GenexiTHTe Gharapckd nucaresu-
XYMOpHCTH, SIPBK TPEACTABH1EN HA KPHTHUECKHS peaniabm B Gbarapckara

JuTeparypa.
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B cBOuTe npousBentHHs NHCATENAT-ZEMOKPAT OCTPO KPHTHKYBa O7-
PHUATE/HHTE CTPaHM Ha OypiKOA3HOTO O6MIECTBO B HAYAA0TO Ha XIX BeK.
Toit ocTassi u X¥BH ONHCAHHA HA KPacHBH K'bTOBE OT npHpoaara.

Anéko KoHCTanTHHOB e M3BEcTeH C'bc cGOpHHKA PAsKasH ,bBail [Aubo,
CbC cBOMTE QeilieTOHH M ¢ mbremiica cu , Jlo Unkaro u uasan®.

[MPE3 MAPTA! B YE[TUHO

— S mu kaxch TH, oTHBam a2 na Te 3aBead 43 Té6e Ha Yénuuo ?

— Ha Yénmuuo? O, a3, ¢ romsmo yaoBOACTBHE, AM3A 43 iMaMm M
Apyrap.

— J1oGp¢, u néro uie B3émem. B cb6oTa no nadxne® na rapara, NpHéTO ?

— [lpuéro.

Haiictuna ne My Gewe maii BpéMeTo 3a nOACKH M rOpPCKH pasxoaku
1pe3 MapT, HO a3 TOIKOBA XBaAGH 6sx uyBan 3a Tyii Yénuuo, ye Ha Aparo
Cbpué npuéx moGeésnata mokaHa Ha MOsi npuaten. B cbh6ora nmo madxme
ce KauixMe Ha codiiickaTa rapa W OKOJO 4@THPH Yacl CAA30XME Ha CTAH-
unara B&IoBo, OTKBAETO HAa KOHE MOTErMHXMe mpe3 Bbpxa Anabik 3a
Hemuro. EaBA MaMitHaxme C&I0TO M CHTEH ABKALU HH 3aphcH BBPXY Oro-
JeHuTe 6€n0BckH xbamose. CeastHuTe, KOMTO cMbKBaxa oOT BBPXOBETE Ya-
MOBH TpymoBe* M Gbp3axa Aa ce npuGepiAt B B&JIOBO, HArASKIAXa HH M10-
JYYUYA€HO, MONYHPOHHYECKH, KaTO 4& HCKAaxa Aa HH KikaT: ,A6e Bile e~
ryBaTe JH Ce, HAK CEPHO3HO CTe HAMUCHMNM B TakiBa HOL[ 73 MUHABATE
Ana6ak ?“ Ho HAawero CTPAHCTBYBAHE HUKAK He NPHJRYAIle HA ulera, Ko-
raTo HY €1HA TOYKA OT rOPHMTE HH JAPEXH HE OCTAHA CyXa H OCOGEHO MbK
KOraro ABXAbT, TAAcKaH OT BATHPA, 3a6pbcka JMmATA HH. AMA TBPIH
6460 3a xy60CT... THpNiM U Hite, IEWKH-KEKKH® TYDICTH, 3¢p® manony-
IUHE I1e NOKAKEM, aKO OCTABHM HAa €IMH MAPTEHCKH ABKALI Aa yracit nii-
MEHHOTO HH JIaMTEHHE KbM NPHPOLHHTE KPACOTH Ha Bearapua. Ho npa-
BHYKaTa Za CH Kaxem, kaTO ce no6paxme 10 ropckara 6apaka Ha BBPXA,
ce nosapaasaxme. Tyk € Cyx0 M TONJIO: HANAJEHATa /0 YePBEHO KEJH3HA
néuka mpauidiue OT pasnaAMHanHTe cMOAeCTH rviashii CyuiiM ce, 3aKycpame,
HapyBame Binka Jlosiuka® u HH e Beceso M JEKO.

Eniti enuiybk oM BMame JKEHCKH Mecel — Mapra, na HE e K-
BHUKA, aMa nasi GOxe! KoBapuo u uamenumBo cb3ndume. Hami Yok Thmua
HOW{ Gémre, Hank VK BATHDP M Abkx Gabckaxa B OuYHTe, a I'BK H3Nii-
3ame H3 Gapakara, W KakBO na BinuMm? Kard rpéiiwana omas mu THS Mmece-
YHHA M NMOKPHIAa OCTPOBbPXHTE JECHCTH XbAMOBE ¢ e4HA 6aéna Meéxa
CBETAHHA W IICAAll CMBTHH TIPaMaNH OT BBHPXOBE, BHCOKH M NO-MIICKH,
GAH3KH H JaneuHH, CBETAH M ThMHH, H BCHYKO TOBA, KOJKOTO C€ CHHIIABA,
TBMHEE, TBMHEE M NPONANA B MPAKA HA OrpOMHMTE AOAMIA. JIBJAGOK Jit
€ J04bT, WHPOK JH €, Janty J¥ e, npe3 TAM AH [Ie MiHeM HHE, npes
TYKa /I, OHYH TAM JONY €3€pO JIM €, CHAL JH €, WIH I'bCTa MJISUHA MbLI-
a4 — 3uaeM qu wie! llle xakem — me c6bpkau. He rpée cabuue na
ro BiIuM sicHo. Beiuko noxphro c TaiHcTBenara u (antacTiluna JATHA HONL
Moxe na ne e néHem Thit xy6aBo, Thit BeiuECTBEHO — KOf 3HAE, HO HATO3H-
ATA IO NMpaBH cera ()eepiuyHoO M Hite CMe JOBOMHH, BECETH, BBH3XHTOHH,
eK3aNTHPAHH (M KOHAKBT NOMOrHa MAJAKO A, HeAdH CH KpHBI aywara'. . .)
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— ¢ yakaiiTe ma onurame Hma JH €xo! _

U rpbmua mbpsata nymxa. ['bpMa ¢ rpbm mnocpémua nbpeuaT xbam
M npe3 J07A ¢ péB ro mpejaje Ha BTOPHA, C PBMIKEHE IO M0& TPETHAT,
BB3/MIIKA H3TPbrHa OT ueTBbpTHA M TA3M ABAOOKA BB3AUMLKA Ce CIsd C
auxanHero!® ma womra. Ho Hite He ocTaBuxme Ha Mupa'l JpeMJaHBHTE X'bJ-
MoBe. ExBa exTénHero or mhpeHs rphbm H3uésHa B NPOCTPAHCTBOTO, rPbMHA
BTOpa myuika, rpbMHa TpéTa nymka u Tpbraa ot Xxbam npes adxa, pas6y-

JTHXMe HOLITAa.

— E-xée! — o06aau ce HAKOH OT BHCOYHHITE.
— E-xée! — oTroBdpuxme Hie Ha 3aMpbKHAMA 3a6ayAeH MhTHHK.
— E-xé-xé-x@e! — 0T30BA ce TOH OTUASIHO W HH NPEIU3BHKA J1a MY

OTroBOpHM CbC chiims Bbarsac. M enud Heckonuaemo!? ,e-xée“ ce mou-
HA MEXAY HAC M HH HAKApa Jla HANPABHM CYMa NpPeANONOXKEHUs : AbPBAPHH
JAH € 3aMpbKHaJ, KOHTPaGaHAMCT JH € C TIOTIOH OT TYypcKara TPAHUUA.

— ToBa e nrima, rocrnojite, He & 4YOoBEK — 06aAM Ce PaBHOAYIIHO

flamuaT Bogay XioceHH.

—- [lrima au? Kak nrimal

— E raka, ntiina — nosicuit TOH, 3a za pascée MOETO KPaHHO Yuyi-
BaHe, — T§ TAKA CH BHKA KaTO YOBCK, aMa He € YOBEK.

Bsippaiite, na 68x ympsa 10 TO3H MOMEHT, HAMalle Ja 3HAs, 4e Ch-
mecTByBaT TakuBa nrind., EaBd am me TH Gbae TBbpae AEKO HA AYyIIATa
Za M3HAJHEll HOIIHO BpPEMEe CAM B HAKOSA HEMO3HATA ropd, 4e Jga TH ce
06anar TakiBa NTHYKH H3 THMHHHATA!

Ho uute 6sixme ThH BB3XHTEHH OT HOUIHATA KapTHHA W Thil Bhoayule-
BEHH, Ye MEeYATHMAT PEB HA HOIHATA NTHIA HE MOXA 1A MOBJHse HA Be-
ceJ0TO HH HacTpoeHHe. Kard pasGyauxme BeAHAXK HOMTA C NYIICYHHTE
I'bPMOB@, Hie He mpecTaHaXme aa si TpeBOMHM c raacosére cu. To Geéme

enHO néewe, eAMH BMK 10 HeGecara|ld

I.MMpes mapraocrap. [Ipes mapr. 2. OrtiéBam au? pasr. Bu au oriursa ?
3. [lo naaane pasr. Ha oban. 4. Yamosn tpynose pasr. BopoBr Tpynu (oTcéseHn
ne6au abpsera). 5. YK &k k u Hap. [lnamennu, crpactau, 6. 3ep (nepc.-Typ.) Hap. pasr.
Pa36iipa ce. 7. Biinka Jlosiiuka pasr. xymop. Biiro. 8. OuHas Mmu T pasr. Mapa-
3fIBa Ce BBIXHIEHHE WA HeaonOAcTBO oT Hémo. 9. Hené it ecn kpuBH ayuwrara pasr.
He awwidt ymimaeno. 10. JIuxauue noer. [bx, muuwawe. 11, He ocTdBuxME
Ha Mipa (uixoro) pasr. Henpexbcnato Gesnokomxme (mixoro) 12, Heckomnuademo
kuuk. Beakpaiino, npoabmkurenno. 13. Biix no mebGecarta pasr. Mibro ciien sik.

L Y
MOPIIAH HOBKOB
(1880—1937)

Hopnau HMoexkoB e poaén B c. 2Keépasua, Kornencko, HO no-roasima
YaCcT OT XXHBOTA CH mpekapsa kat0d yuurean B JI0Gpyxa.

VioBkOB € nHcares-XyMaHHCT, KJIACHK Ha ObArapckus Xya0XKecTBeH
paskas H ThHDBK MO3HABau HA HApOAHHS e3uK. B cBOHTE mpou3penéHus TOH
NpeicTassd NpaBJAMBO KHMBOTA Ha ObiArapckus CeJISHHH B HAYanoTo Ha
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— He nymaii TbH, xp'Lcruux.Eubo, He Mé Bpbwai. Th we MH mo-
MOTHewl, TH we MH xanéur ... Ye npu kord Apyruro Aa #iaa, KpbCTHHK

Enbo, . . . npu Kord, 3mouécra'® a3 ... KpbcThuk Enbo. ... mMOas T ce
Katd Ha rocnofx . .. :
— QOcrasit Me, TH Ka3BaM, HAMaM napu! — H3Kpels Enbo.

XKenara mabkna M sanaaka. Cepadim s caywiame kKak xbaua M Kax
Bile karO npebura. $nocas, EHbO ce mokasa ua BpaTaTa H NOrJieaHa Ha-
nanéu, 6e3 pa cnipa oun Haxbae. Cepadim TixHuKO npubpa xas6a cH W
ce u3npasH. Y enarta u3nese or xadeHETO M CH OTHZAE.

— [apit m Bcka? — nowénsa TO# Ha Embo.

— TMapit ficka. Otad na # r4 B3dma, a3 Gamka au ceM? Mcekana na
BOAH MBbkA cH Ha O0axunara. Jlo6pé, amd katd uamam ? Katd wusimam,
KaKkBO sa # AaM? — chpaeme ce ome Enbo.

— 3uauy, cupomaumisa. Cupomawnia no wis?0, a? Thit ga ce xaxe. . .

Beuepra Cepaditv octama wa roctd Ha Enbo, HO oTk33a na cmit B
xajeHero.

Ha apyrus néu Enbo ce 3a62BH M KbCHO HOMAAE ja orBOpH. ToO# 3a-
apu Cepadimva céanan Ha neéiikata M, KAKTO Buépa, péxeme cu X6 c

HOXUYEeTO W 3akycpame. EHbO ce H3npaBM npes HEro, H3raeaa ro npoabJ-
WHATEMHO, cael TYH Kasa:

— T# xKakBO CH HanpaBui ? aqm
— KakB0 cbM nHanpasuin. HixkoMy Hiuo He ¢hM HanmpaBua — KPOTKO
orpbpua Cepadum.

— Jlan cu napu Ha [laBnina, onds, kosTO cHOmMM 6euwie Tyka, AETO
nckame mapy ot MéHe. A3 cerd 6sx y TaX, T MM Kasa. Kk Taka nasaui
napy Ha 4OBEK, KOrOTo He nosuasaum? Ye moxe na Te uarbike, MOXKe JAa
He TH rd BbpHe. ;

— ba, me mu ru BbpHe Ta. Héka 3aBesé mbxa cH Ha 60aHMUATA,
MOXKe J1a My MOMOrHaT NOKTOpHTe. A MbK MOHTe napi e ru sbpue. Ha
HAC, MOMEXAY HH, YCJIOBHeTO 3Hiew JH Kik e ? — Koraro rocnos Ha Hés,
H TS Ha MeHe. A3 ne Gbpaam.

EHpO mpexana YCTHHTE CH H 3aMBJa4d. N

— A maatd? C kakBO (e CH Kynmum naatd? — ka~i TOM.

— UYe nami imam naard? Eto ro! — Cepadim B3¢ nanrdro or meéii-
KaTa M ro pasrbHa. — Xy6aBo cH e TO, MOETO MAaJATO, HHINO HE MYy €. . .

To# ce ycmixsaize H KO MOKJAmanie rJjaei, karo ué 6poéure Kpbi-
KHTE, WM Karo 4é CH crnoMHsie Héwo. Jlécer u nmOBeve rOAHHM ¥Ma, OT-
KAKTO ce KAHH na cH kynu mnanrd, Jlokard Géme wmadx, KakBOTO HM3Kap-
Baule, uamipaure ro. Cerd Béue He miteule, 34WOTO TBbpAe He GRle 31paB,
HO 4eCTO JaBallle HAKOMY HapHTe cH, KAKTO GRue ru Aan TAg CYTPHH Ha
[NaBmima. Orroras Ha manTOTO My B3exa Aa ce ABABAT THA FOMEMH KDPbIOKH,

— Xy6aBo cH e TO, MOATO MajATd — MNpPOABMKH TOH C HSIKaKBa 0CO-
6ena pagoct B raaca cH. — A3 xaTO ro nousKbpms mak, ule npe<apam
¢ Héro ¥ Tasu 3uma. [Thk, akd0 MH e micaHo®!, ¢ HEro mOXe na ce npex-
cTaBsg M npex 60ra. To Tam, Ha OH3W CBAT, TYH maaTd MOXKe 1a MH MO-

MOrte. Moxke mbK TAM na MM JajJaT HOBO 3HMMHO NaaTO, 3/J4aTHO, Thi a4
ce Kaxe, CKBIONEHHOU . . .

26 YueOHHK no GBArapckH ¢3HK 33 HYKIAEHUH
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Cepadiiv rosopeue Ha Eunbo, HO He rd ragmaume. TOH nycha naardro
HAa KOJeHATAa CH, mosaraéja ce npelx cé6e CH H Ce€ YCMHXHa.

1. ) éra nap. lopemmnd. 2. Opbdano pasr. Cxbcano no kpammara. 3. Bpe
paar. Tpu c6pbmeénme. 4. Baxua (nepc.) nap. 3erenuyxcea rpaniHa. 5. JL & pasr. Knae.
6. BepekerT (apa6.) paar.[laonopoane. 7. Kora pasr. Koraro. 8. X apman (nepc.) Hap.
Bepwit6a. 9. Ty paduu anan. Topadus — Haspirne Ha CEASHH CT MA3HIHCKATA YACT Ha
Buarapus. 10. 1116 wap. Koakoro. 11. Ka #t wap. pasr. Kassa. 12. Xak (apaG.) wap. 3an-
aata, naphuno sraHarpaxatnme. 13, OTpisa MM KBHTAHUHMATA pasr. OTkdsa mu
pizko. 14. CKx b Taa nap. Ckpita. 15. CeapBame pasr. Yenisame. 16. He & noxsa-
Han pa6ora pasr. Hikak we & paGerun. 17. JIymat Mu Hap. Kassar mu. 18. FbrHa
c e auax [losaniice. 19, 3nouécra nap. Hemacrna. 20. Cupomawia A0 mits Hap-
Fonima Génmocr. 21. AkO MH e nilcalo pasr. Akd MH e mpexonpeneadHo oT chabara.

NENO $BOPOB
(1877—1914)

[éfio $Bopos e poaés B rp. Unpnan. [Tpousxdxnaa or 6&aHO 3aHasT-
4iHCKO CeMEHCTBO.,

[Tot3usita #a $IBOPOB MMa rossiMa XyAOXKecTBeHa ciia H OGUICCTBEHO
3HauéHue. B Hes ca OTPaséHH PeaNuCTHYHO W BBJIAHYBAUIO CTPAAAHMATA Ha
GenHHTe COSTHH MO BPEME Ha PAHHOTO pasBHTHE HA KanuTamisma B Boha-
rapus. . .
Cne cruxorBopéuusTa Ha SlBopos ,I'paaymka‘, ,Ha misara®, » ApMéH-
uu®, ,JIeé xy6asu oun“, ,Kaamona“ Gbarapckara noéauﬂl AOCTHIa 10 ro-
JSIMO CHBBPIICHCTBO, N0, H3AIIECTBO M BHPTYO3HOCT B CTHX H €3HK.

TBOpueCTBOTO Ha $IBOpOB € cBOPAHO B MET TOMAa: CTHXOTBOPHHTE
c6ipkn ,Cruxorsopéuusn®, ,Beschuunn®, ,[lomip cénkure Ha OGrauuTe®
u apamute ,B nomire wa Biaroma“ u ,Koraro rpbm ynapu*.

KAJIMOMA
(OTKkBC)

['nénait uckpu pOH 3Be3IHIH
OT JKEN$i30 HAXKEKEHO,
raéaail OrHeHH e3HUH

OT OTHHIIE pa3xKapeHo.

»J1&, MoMué, yma TH xBbpka?
Bcé HaBbu TH ca oumre!
HsBoa msikoit TYK ce Obpka:
naK pasTéranxme yuuurel,
NCH, MOoMue! ... “

[Tanemwsnk® ad TyH i€ CTaBa,
— Xoxin! uyxa Tpaka . . .

Al 3a HOcA TH OpbHka ?
Kow kiomiop® ce jgocTonsBsa,

a i raéaail ome Bbukalt ... * Heéka crapus Hapéxnal®
1110 au MOMBK Tpbnenw? uaka,
— TPAK-uYK, HAH-HMH, TPAKa-uyKa | — yeCcTO-u€CTO BhH moraexnaa?

HaKOBAMHATA BB3rAACH®.
U ayxanoto ce nyka:
abxa®, mbxa’ H npuraacs.

— Tam-cam ! 3bH-BbH... OiBa-OiBa. . .
Kanu-Kamu-Kanuona! —
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HaxoBaansita 3BbHANHBO,
npucmexyaka sbpaal® xaona.

— 3bH-BBH, TPAK-MpAK !
— bBoxe wmim,

Oue HiMa s 30para . ..
Yaps mOMBK, yaps, caaul! —
HAa I'bDAHM HABEJ IJIaBaTa.

3a ruaua'? ot HeGéTO

CrbHIle CYTpHH He H3rpssa,
cpéma'®, x¢ — 0T3an nepueTo
HéMY!* TO ce uHaBecTsiBa.

= & o+ & = & = a

Crap 6oasipun'® — gba JAUXBAPHH

Bonsapxkins, cuporina2®
TpéneTHa TOraea,

Katd B TPEécKa TaM 3aBécka
6bpxke orpaasisal.

A orcpéma s nocpéma
¢ noraen GyiHonnaMeH
M3/ MOMYHHA IOHAYHHA??,
xy6aBénex® xBajeH ...

s & & s+ & = = s = = =

L% rpmxdBHO xy6asiua
H J1060BHO

npe3 nposopena Noraexnaa,

na cH IEnHe W Hapéxaa:

,Bosen, xy6as, MO cokoue,

maan u aob6ap?e,
Opar 6bay MM, Bpar He OuBai,
Or'bH NOrJen TYK He BHWBaH,

B Kpaa HAaIl Ce CJABH;
TOH manaTtu'® Hai-6oritu
Cpel rpaja Hanpasu.

ye ropu me TBOA noraen, —
ymopi me! . ..

[0 e cabHue Ha J03aTa,

xanua, 60aHa 3a pocara?

[Tasu crapo rposuo xapol?
Kamuona kpacuals,

KaT0 B KJIRTKa 3a peluéTka
NTHYKA CJIALKOIJIACHA.

Héu — apara — moii cokoae,
A3k B Baara!

CorbHuero toras za rpée

M 71032 me 3enente!

Crap Goasipun — 3ba JUXBAPHH
BApPAK f CTPAXJHBO,

OT CBETOBEH B30p rpexOBeH
KPHA'® 5 3aBHCTJIHBO. v G
Ho 3opara B nebecara
3apad mOM\ce OyKHe,
crap GoasipuH KbM nasapa
TJI€Jall ro ye XyKHe.

JlBé cbpud ce 3nOHHO® afobsr,
CTAPO-XAP0O TH HeJiH:
Aanit BpEMETO CH ryosr,
Hai 60r me ce cMua?

1. Ymiate npen. Yact wa pano. 2. [Taaem HAK — edfisHara wact Ha paao.
3. Kiomop nap. Beranma. 4. Bhuka nap. Bon, 5. Busradcs tvk Bika. 6. 15 xa
anan. Jlmwa. 7. 1% x a wap. Jlnma, 8, Hapéxaa npen. 1y FosOpi 6iBHO W Hanésno.
9. Tphmnen (noer.) nped. Besnokoen. 10. Bhpaa awan, 3nd. 11. Chawm  pasr. Ha-
npiara ce. 12, Tuansa (typ.) Cwméa, pewiresen mada wosék. 13. Cpéua v, Orcpéma,
14. Hé my ocr. Ha méro. 15. Boasipun ocr. Borar wosék. 16. lanatn Tyk XyGasi
kbu. 17. Ctapo-xapo wuap, Crap u nporien uosek. 18. Kpacua map. Kpacia,
npexpacua. 19. K p it #t sm. Kpite. 20. Cupo i na nap. Hemdcrnnua, 21. OTBanitsa nap.
Orapbnea. 22. MoMuitHa jlonauima nap. Cuiken xy6as maantw. 23. X y6aBénck
Fap.é XyGapéw. 24, LI A # sm. [lie. 25. J11 6 a B map. Yosék 3a o6iuane. 26. 3HOHH 0 BM.

openo.
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NEHYO CJIABEMKOB _ B CTAMYKATA NPHCKA APOMAT . . .
(1866—1912)

[Néndo - CnapéiikoB € ponaéu B rpan Tpsisea. CiH e Ha BUAHHMA BB3-
poxaéHcku nmodT u obuiecTrenuk [léwyo Paues Cnaséiikos. Caénpa ¢uio-
codua u aureparypa B I'epmanus.

[lengo CraBeiikoB e ‘efitH OT KaacHuWTe Ha Obarapckara aurteparypa.
B noéausita cu BB3MBA repoksma Ha Obarapckus Hapox B ocBoGOANTeN-

BbB cranukara npbcka apomar
OCcTaBeHa OT Te6e KHUTKa uBéTe,
TO3' apoMaT AymaTa MH B MeuTi
npH Te6 YHACH, CBHAHO MOe adTe.

Hata 6op6a. Ymeéno npepabOTBa MOTHBH OT HapOAHOTO TBOpuectBO. Cuid- ?a auémnam T€ YHECEHA B MEUTH
Be{iKOB € MAHCTOpP HA KPATKHTE JIMPHYHH TBOPOW. b B M H,anonnpsura 4eJ0 Ha phuéTe . . .
Hait-ussécrnn npoussenénus na [1ényo CaaseiikoB ca cOipkute ,Mo- 'bB CTAHUKaTa npbcka apomar

MHHH cbasu, ,Enfuecku nécun“, ,Ha Ocrposa Ha Gaaxeénure*, ,Basuo- OT TG OcTaBewara KiATKa UBETE.
pe“, ,ChbH 3a macrue“ u noémara ,KbpsaBa néceu*. .
1. Td3 nnaa. Tosw.
HW JIbX HE J'BXBA ...

Hu nbx He abxea naa noaeHu',

HH TPEMBA JIHCT MO AbPBECA?,. } JAMMUO JIEBEJISIHOB
ornexaa BEABP JHK HeGETo
B MOpé OT Giicepsa poca. (1887—1916)
B 30pit paHiln Ha mbT, 33 AHMIAM ) Himmuo Jllr:?enﬁnoa e poxen B rp. Konpusuuua. [Tpousximaa o1
HA JSTHO YTPO CBEXKECTTA — oenHo 3aHAATYHHCKO ceMeHcTBO. Y64t e Kkard opuuép npes IThpsara cic-
H MEJIBAa MM Aylwara 60apa TOBHA BOHHA.
3a J8K nbT OoxOMHa' MeuTa. ) CruxoTBopénuaTra Ha JleGensiHoB ca cbbpanu B enH ToM. Té ca yv-
AOXKECTBEH JAOKYMEHT Ha enoxara Okono [lbppata cBetdBHa BOiinZ it 111
3a aék mbT, 3a NOYMBKA THXA HACTPOCHHATA HA YecTHATa Obarapcka WHTENHréHUHS TOraBa.
mpe3 ficHa Béuep B pPOAEH KbT, 3655‘:13808&:1‘3 TI0€3H51 Ceé OTJIHYABA CBC 3a/yUIEBHOCT, C HCKPEHOCT M
KBASTO Me C MHAYBKH 43Ka ABAGOYMHA HA YYBCTBATA, C M3AIECTBO M MY3HKAAHOCT HA CTHXI.
Ha MOHTO IMACTHE C'BHAT. '
. Moaéun aman. [ongmn. 2. Jlwpeeca noer. [depeéra, 4, OXxoaua TyK )
Kpachai. _ CKPHUTH BOILIM
THXO BEE . . .

Ja ce 3asbpHemr B 6ammuara Kbla,

M TOJMeKa MPAKA HOLIeH naza. KOraro BeyepTa CMHPEHO racue

Bceituko B2yl npubitpa ce 3a chbH. H THXH “93‘;" THXa HOW pasrpbiua

Tpénuaxa 3se3aiuu B HeGecara. ﬁa Il‘l%"‘;ac“ € CKpBOHH M HewacTH.

W3 noaéro néiae? or uwepaara’ ar p peme XBbpaua uéphata ymopa,

ce 3auyBa THX, 3aAyTaH 3BbH. WO Oe3yTCIIHK AWM TH 3aBemaxa —
TH € MIAXH CThIKH na cBOYAHIL B ABOpPA

Trxo Bée BeupHa NpoxJana

[ThnunuuTe KbM 3€Mii NPHUBEKAAT, NPEA TOCTEHHH OYAKBAH PANOCT MAXa.
MOpHH?, POCHO Y&10 M H3rMeXKAaT Ha te npecpéutne crapara wa npara

‘ KAK Ce MIJIO MIJIBA JUCT CBC JHCT... M, CIOXHI 4eNO Ha Ge3CiIHO pamo,

- JInéBHa cxpb06 B aylua ce npurasisa Aa faﬂem B HeHHaTa ycMuBKa 6sara
M CBPURTO ¢ KPOTOCT ymosiBa ' W JbArO Ja MOBTAPSII: MAMO, MAMO . . .

CMHPEHO BASI3BI B CTAnTa MO3HATA,

apomaTra HOIEeH 6Jar M YMCT. ; ;
p NOC1e1Ha TBOSI MPUCTAH M 3acadHa,

1. Béy cbkp. noer. Beue. 2. Hé#ine wap. Hixnze. 3. Hepaara sm. Cranoro ro-
séaa. 4. Mo pu u Hap. noetr. YMopéHu.
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Jla IeMHel THXH AYMH B THILIHHATA,
B MOpeH MOrJie] B CTapara HKOHa:
a3 aOiA0X Na A0YaKaM MEpPeH 34HHK,
ye MOHTO crbHIE cBOA MhT H3MHHA . . .

® s ® s ® ® ® & ® = & s ®T ¥ = = =

0, CKPHTH BOIVIM HA NEYaJeH CTPAHHMK,
HaNMpasHoO CNOMHMA Maiika M poaiHa!

1. KaT oba. Karo.

XPUCTO CMHPHEHCKH
(1898—1923)

Xpicro Cwmiaprerckn € ponéu B rp. Kyxym (Maxenouns). [Tpousxdxkaa
or 6eaHo cem@HCTBO.

CMIpHEHCKH € eNiH OT HAH-rONEMHTE MPOJEeTAPCKH MOETH B Bbarapus.
Upea THMAYHH XyAOXeCcTBeHH OOpasH M KapTHHH Pa3KpiBa MPOTHBOPEYHATA
B KAlMHMTAJIUCTHUECKOTO 06uecTBO B Hayanoto Ha XX Bék. B wikaure , Jle-
narta Ha rpagd“ u ,3iMud Béyepu“ CmipHencku pucysa ¢ ABAGOKO ChUyB-
CTBHE XHBOTA Ha PaGOTHHUIMTE B KamMTAJHCTHUYECKHS IPa.

B noésusra na CMUPHEHCKH HaMmipa OTpaxKeHHe PEeBOJIOIHOHHHAT M0-
aém Ha pabdTHHueckara kaaca caen [lbpsara cBerOBHa BoHHi. B crTHxO-
TBOpéHHsiTa ,MockBa“, ,Uepstuure eckaapoun®, ,Pyckuar [Ipomeréi* noe-
THT NJAMEHHO Bb3NsABa Besiikara OKTOMBpHICKA CcOLHANKCTHYECKA PEBO-
aiouus. CBOsi BB3TOPr OoT Gop6iiTe HA MPOJETAPHATA OT LAJ CBAT H3pasfaBa
B cruxorBopéunsTa ,Hoxau*, ,Pdsa Jliokcembypr®, ,Kapn Jlubxuext“.

Teop6iite Ha CMAPHEHCKH — CTHXOTBOPEHHSA, PA3Ka3H, CTATHH H (eii-
JeTOHH, ca M3MaJleHH B TPH TOMA.

MOXAH

Han mbprBara rpaauska BeyepTa
pasnyckauie KOCH OT 4épeH MpaK.
Hoxan orkpéxna mankute BpaTa,
oraéja yaMyHata nycrora

H B MHI mpeckOuYd AbpBeHHs MpAr.

Crnen wéro npinsa niduymal xeua,
nporérsana B pbudre cu Aere.

Ho, osapén or 6aénmara nyHa,
6e3lyMHO B TATOCTHATA THINHHA,
OTMHHA TOH M BCHYKO omycTe.®

402

Cnen uéro. abaro, abaro raéxa Ts,
Aanéde BnHMaa norsaes 3aMeuTaH;
HaOK0/10 6e ChHHA mycTOTa

H camo npebaeHENHTe YCTA |
Haweénsaxa exsam: ,Hoxan, Hoxan!“

Ha Gapukanara Moxan e cam.

B npeacwmbpren crtoOn crapikbT Geaobpaxn,

ONJIHCKaH ¢ Kp'bB, MOBAMra ce €IBaM.
Cobapsin xycapure? npes niM H MJIaM,
Kpeuti, u3abxsaiiku: ,Hasan! Hasan!“

A, criicnan kapa6iHata B pBUE,
Moxau ru cpéma ¢ rpbM H I'H 30BE:
,Eaare Buit, a3 ¢ KaAMeHHO JHI
me cpéuiHa muKa B cBOETO Cbpue!
Enare BiH, npectbniu cuHose !

besymun! Besika kanka xpbs npen Bac
me GaitkHe HOBH Xiusiau Gopiui !

Béu 6uit® npanaiiceTus xO6GeH wac

H IIe cpasiM npectbnHara BH BaacT !
Enare suit! Enare, nomneni !“

A or Bepurara xycap emuH

Toras® npochbcka reéBHO € rdc MHSH :
»Mabkui! Pouére rope, poO6ckH cin!l“
Ho, BennuaB xat® HAKOH HCHIONHH —
,deaara rope!“ — sikna my Hoxan.

3anpyxen rpbM H3NPATH MY OTBET.
{O# rpoxsa no crapuxa GenoGpan.
Xycapure ce BTypHaxa Hanpén.

Eafn or TAX ce B3psi B JHKA My 6aexn
H npbcHa yépena My CbC NPHKAAL.

A Thheme Bepain B MBraa M CKpex
u Gamkaie npeayTpeH CHHKAB 37pay.
M B Gémna xika, B ykac U KOMHEK,
eAHA JKEHA MPH BCEKH IIyX I'bDPMEK
nabyxpaure B Hecabpman ropuk® miau.
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Y, criichana neTéHueTo cH, Ts

BCE yaKame CbC MNOrJeN 3aMeuTaH.
Hapbu uapéme cMbprHa mycrora

M rayxo npe6neaHéante ycra

npes nnay Hawénsaxa: ,HMoxan! Hoxau!“

1. Madauyma ocrap. [lndvema. 2. OnycT1é o6n Onycri. 3. Xycap — uikora-
HEH repMAHCKH BOHHUK-KOHHUK. 4. B #l By, Bite. 5. bl v, bBite. 6. Tor a 3 06a. Tora-
Ba. 7. Kart obn Karo. 8. F'opwxk apx. Fopuiib.

HUKOJIA BAILIAPOB
(1909—1942)

Hukosna Banuapoe e poaéd B rp. Baucko.

Banuapos yuu 7 roaiuHs B MOPCKOTO MAalIMHHO yumauiie B rp. Bapha.
Cnen sapbpuiBase Ha yuuaumieto crasa (aGpiuen paGOTHHK M ce BKJIOUBA
akTHBHO B anTH(damiicTkatra 60p6d Hapéa ¢ Hafi-cMEHTE NPOECHOHATHH
pesomonnonepy. Ha 23 joan 1942 r. gamsictute ro pascrpéssar 34eaHO
C meTHMa HEroBH APYIapH.

Huxona Banuapos e naii-rananTauBusT Obarapcku noér-aHTudamicr.
B cBoOsita c6upka ,Motopuu nécuu* (1940) TOH pucyBa npaBAMBO M ¢ Xy-
J0XeCTBEHa MNPOCTOTA CYPOBHS JKMBOT HA pabOTHHYeCKaTa KJaca, Npe-
CTABfl JpaMaTHYHO TrpaHianO3Hua ¥ aBY6OH ¢ dawfama, u3passisa Hecsa0-
MilMaTa cH Bfipa B noGénara Haa cTapusi CBAT H B H3TPAXAAHETO HA HO-
BHS JKHBOT.

»Bapa“, ,[lucmo, , IIBy60it“, ,PomanTtuka“ ca Haii-xy6aBHTE CTHXOTBO-
pEHH B NPOJETAPCKO-PEBOJIONHOHHATA HH MOR3HS OT BPEMETO Ha (halui3ma.

B uwikbaa criaxose ,[lécHn 3a eaHd cTpaHa“ mno@TBHT-NPOAETAPCKH
MHTEPHAIIHOHAMICT Bb3NABA MHOro 3alywieBHO reponyHara 6op6a Ha wHc-
naHckus HapOA nportHB damnsma.

ITpes 1952 r. MexayHapOAHHAT KOMHTET Ha MHDA Harpaxaasa no-
cmbpTHO Banuapos ¢ nokerHata rpaMoTa 3a MHp.

NPEJCMBPTHO

Bopbara e Ge3amitnocTHO JKecTOKa.

Bop6ara, kakTo KAa3BaT, e emiuHa.

A3 naguax. Jlpyr me mMe cMeHir H...TOMKO3L
KakBO Tyk 3Hauu HiKakBa CH J4HOCT !

Pasctpén, u caen pascrpeésna — uépBeid.
ToBa e TOJMKO3 NMPOCTO M JIOTHYHO,
Ho B 6ypsra me Obaem nmak cbc TéGe,
Hapdae MO, samoTo Te obHyaxme!
14 4. —23. VIL 1942 r.
I. Toakos anan. Tonkosa,
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1TPOLLLIAJIHO

Ha wena Mu

[lonsikora uie MaBaM BBB CHHS TH
KaTO HeyakaH M Ja’eueH rOCTeHHH.
He mé ocraBsiii TH oTBbH Ha mhTa —
BpaTHTe He 3aa0cTBail.

lle Bnésna THxo. KpOTKO e npucénna?,
ule BNeéps norjes B MpPaka Aa Te BHAA.
Korato ce Hacuts na Te raéjpam.

e Te UeJyHa K lie CH OTHAa.

1. 3aaocTra# anan. 3areapah aapaso. 2. llle npuceénna anas Ile céana

KPATKO BpéMe.

Ero — a3 minuawm,
paboTs,

JKHUBEA

H CTHXOBe mHlIa
(T'bil, KAKTO ymed).

C xuBOTa 1OJ BEXKAH
ce raegame cTpOro

n 60pa ce c Hero,
JIOKOJIKOTO MOra.

C xuBOTA CMe B pasnpa,
HO TH He pasbipai,

ye Mpass KHBOTA.
HanpoTus, sanpOTuB! —
Jlopi na vMiipam,
XKHBOTA CBC rpydure
NANH YHIAHYHH

43 nmak e obHyam!

As nak me ob6iuam!

3a néro — JKudra —
Hanpasun 6ux BCHYKO —
Jlersin 6ix

cbe npo6Ha maiiiHa B He6Gero,
OMxX BJSI3HAT B'HB B3PHBHA
pakéTa, caMHYDBK

6ix ThpcHa

B npocTopa

JanéyHa naaHéra.

BSIPA

Ho éro, na xaxen,

BHI B3éMeTe — KOJKO? —
MuIeHHYeHo 3bpHo

oT MOsiTa BSipa,

6iix péBHan TOraea,

6ix péeHas ot 60JKa,
KaTd panéna

B CBHPUETO naHTeépa.

I

Moxe 6u jickare
Jla s cpasmre
MOATa BSipa

BbB JIHHTE YECTHTH,
mOsATa Bipa,

ue yTpe me 6bae
HMBOTA no-xyobas,
XKHBOTA NO-MbABP ?

A KaK e wmypmysate, MO ?
C xypuymu?

He ! HeymécTho!

Pécro! — He crpysa!

Ts e Gpouipana
3]IpABO B I'bpHiiTe

H OpoHe6GOHHH naTpoOHH
3a Heéd

HAMAa OTKPHUTH |

Hsima otkprTh !
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EJIUCABETA BATPSIHA
(1893)

Eancapéra Barpssa e poaésa B rp. Codus. [Iponsxdxkaa OT YHHOBHH-
4ecKko cemeiicTBO. 3aBbpmBa caapincka ¢uaondrus B CoduiAckus YHH-
BEPCHTET. ’ )

Barpsisa e Haii-TanantaiBata Gbarapcka noeréca. Hedinara noésus e
pasHoo6pasia u 6orata mo cbabpianwe. C roxsma XxyadxkecTsena ciaa
Barpsiva pb3niBa J060BTa H Kpacorara, npocna?n capﬁon'na'ra ponnHa H
CTPONTE/ICTBOTO HA HOBHA XHBOT. B cTiixoBeTe i HaMWpa H3pa3 C’bBETCKO-
6barapckara apyxba u Gopbara sa mup. [Time u crixose 3a aeua.

Jliipukara Ha Barpsisa e mpomiTa ¢ XyMaHH3BM M HCKPEHOCT HA 4yB-
crBata. Hafi-3auiirennn TBOpGM Ha moerécata ca cOupkure: ,Béunara u
cpiiraTa®, ,3Be3nd ma mopsika“, ,Cbpué wosémko“, ,[ler ssesmin“, ,OGu-
yam Te, Poanuo!*

JIETHLLA
Beé Takd M a0 AHEc a3 obhuaMm ce 3aBpblllaM —
Aa JeTs, M [VIABHO mpeJ] MEHe,
na Jnersi, TH, JeTHIIE,
na nets TH -— pOXHO THe310,

(M B JIEACTBATENHOCT, cpex MoaeTO COPHHUCKO H3nayBail—
H ¢ MHC'BATA). 43 ycémam Torasa,

Tasu crpacr, ye HAMA

TA3W XKAXKIAa NTHYAE, : 32 CHPUETO MH

T4, H3rAEKAA, He c& HacHIa. Tpéner MO-uHCT

3aroBa M N0 AHEC Me NpPHBJAHYAT H ABA6OK
TE3H IpeHHANH HOLIEeM H mo6oOB
JIeTHIIA, no-roasiMa —
H ce MICJEHO CKJAHsM!,
wenyBam
Ho koraro cnen abaro seréwe, BCSIKA TBOSI TPEBHUKa

3akonusiiia 3a GJM3KHA A0M, H JIHCT.

1. Ckaansam ce M. Haséwnam ce.

YTPO B CJIMBEH

Crbnxkure mMH 6yasar Tporoapa [népam CbC 3€HHIH Pa3UIHPEHH —
TA3H cyTpUH B TeGe, GAamMH rpia. 1A nmosHas )
A3 ¢BM C NOJOBHUH BEK CTApUA KBapTal. ‘
JHec mo-cTapa. A nani TOH 1le NO3Hae B MCHe
T# cH ¢ NOJOBHH BEK MAJKOTO MOMHYE

nHéc no-Madld. C aned wman?
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Yauuara chma — HO He chua.
Yx! Ha MACTOTO CbM — a He ChM:
TYK # HfMa AszoBaTta Kbiua

cpel TDeBsCaIHsA

Kanabpbm.

Hsma s onasu nopra’ crapa
CbC KOBAHO* uyKue W XanKa,
crapara kaidcus — Ham aysapad
Ja MH MAaxHe

¢ uyKama pbKa.

JlsnoBara kbiua

B NaMeTTa MH

caMo

JIHEC XKHBEEe — CnOMeH THX.

3a na He H3Yé3HE C'bC CMBPTTA MH—
HEéKa Ja OcTaHe

B MOsl CTHX.

A GnecTat TYK B cabHIe
HOBH CrpanH

H WyMiA B TAX HOB

u 6yen CBAT.

He, He cnupaiite ce

x0pa MJAIH,

43 C’BM CAMO

'bTHUK HEeNno3uar . ..

H orékear nak no TpoToapa
CThNKHTE MH

B Tébe, GAmHMH rpaa.

Ho He ce ycémam Béue CTapa,
KaTO BikaaMm Té6e HOB

H maan!

( 1. ¥x M. Karo ue am. 2. Kaaabps M (rp.) Kavenna nacrivika va yauua. 3. [1dpra
EaT.) Jlgopua mpard. 4. Kosawno sm. Mapaboreno c komiwe. 5. Jlywap (nepc.) nap.
TEHA, 3.

BECEJIMH XAHYUEB
(1919—1966)

Becemin Xauues e poxés B rp. Crapa 3ardpa. 3asbpiisa npaso B
Codifickus yHUBEPCHTET.

Xanyep e u3pécTeH cbBpéMeHeH Gbarapckd noér. HixkoW HEroBH CTH-
XOTBOPEHHS ca e[HM OT HAH-uéHHuTe TBOPOH B Haf-HOBaTa Obarapcka
JMPHKA.

OréuyecTBeHarTa BOHHA, B KOSTO MOETHT YWYACTBYBa Kard OOHKHOBEH
BOMHHK, € TéMa Ha c6upkara my ,CrixoBe B manickure“, yJA0CTOEHA C
JlumurpoBcka warpana. CruxorBopénusita ,banasa s3a Gamara ¥ CHHA®,
»He, He MOra na cni“ W Ap. ca H3pa3 Ha JOG0OB KbM CONMAJIHCTHYECKATA
poaiHa. Te ca XH3HEHO NPaBAMBH MO MHCHA W YyBCTBA.

HE, HE MOTA JIA CIist

Heé, we mora gma cns. Ille u3ndsa nasbH, nox HeGeéro,
NETO CBRTAT 3BE3AH H TPEBOXKHHA BATHP TPhHOH.

Hckam Tam na cbM ¢ T€6, a TH KAxa TOBA, 32 KOETO
He ycnsix, He Mmocmsx, MOxe 6u . . .

Hexoarobux Te a3, HeHarasux Tte, mMOs Jai06kMa.
Pasnenit v AbArbr. 3aToBA He mJaauM, He KOpH!
3a za uma Mob0B H MeuTH 3aHanpéx 3a Ja Hma,
a3 otueam Ha 6OH npH3OpH.
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Axd nanna yGHT cpe; cTenTta, MOX 3Be3AHTE CTYICH:
3anoMHir mMe ¢ Ao6pd!, HO Ha rpd6a MH TH HE PHAAMH.
[Nocpeurns pagocTTa, OTBOIOBAHA ¢ MbKa OT MCHe,
A0M06K BMECTO MEH2, nomeutai !

A3 He m@ ce rHess, a me GbAa MACTANB H CHOKOEH.
He 3a ckpb6 cbM ce G, He 3a ChbA3H BBPBA Ha BOHHA.
Béye cbmBa Hax MeéH. Béue Bam3ar apyrapure B 60.
Jlexka nom, MOs Mina xexa!

1. 3anomui me ¢ ao6p0o v 3anazin 3a méHe a00pi uyBcTBa. 2. M éwn auan.
Méne.

JKHMB CbM
Kius cbMm. XOpa, cnpéaute MHHYTH Me GOJSIT.
KiB cBMm.
Haxexeéno e po 65710 . Ilo sary6ennre mbruma kpeus.
BCHUKO B MEH. Kue cbm.
KiB cBM. Xopa,
INManam u kpeurst ot GoJaka. HCKaM pOXKAeCTBA,
KB cBM. He HCKaM CMbpT.
He ot 6Gomecttad 60MM.
Boair me, 4¢ CBM IOBaJCH. KB cBpMm.
KB cBM.
B M&H kpeut HeJOpONEH cBeTa.
Kard TteTmBd Tpenéps nau. JKiB cpm.
Xis cbMm. MbBpTHE 1IE CBM,
Llsix ropss u B Tpécka BHKaM. aKko He Kpemsd ot 60JKa.
Kip cbMm. KiB cBM.
He ot rpéckara tpenéps, Xopa,
a OT THHB, uyyiTe AuarsO3ata Ha GoaectTa:
ye CbM ce CNpsJ. KHAB ChM.
WiB cbm.

JIMMHUTDBHP JIMMOB
(1909—1966)

Numitbp JlitMoB e poaén B rp. JloBeu. 3apbpuiBa BeTepHHApHA Me-
auuiHa. Bt e mpodécop BBB BeTepuHAPHO-MeAHIHHCKHA (akyaTéT B
Codus.

IiaMOB ce yTBBpPXKJAABA KaTO eiH OT HAH-U3THKHATHTE CBHBPEMEHHH
6barapckH nucareau-pomanuctH. TOH e yBiekaTeneH paskaspay, AbaAGOK
MCHXOJA0T, MAHCTOP HA €CTECTBEHHS, CTErHaT IHaJOr.

[Mucarenst nanasa pomauure: ,[Topyumk Bénun* ¢ réma or [lbhpeara
ceetoBHa BoinAd. ,Ochaenn aymn“, cpbpsan c 6opb6ara Ha HcnasckaTta
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peny6auka, u ,Totion“. ToOi e aBTop H Ha apamure ,2Keni ¢ MiHanI0“,
,Bunopuuar® u ,[louiska B Apko Mpuc*.

, TIOTIOH, HaH-u3BeéCcTHHAT pomaHn Ha JI. J1#imMoB, e peanHcTidHa KapTHHA
Ha XuBOTa Ha Gbarapckarta éapa 6ypxoasus 10 JIeBeTH cenTéMBpH W Ha
KJaacopara 60p6a Ha mposeTapHara.

THOTIOH

OTkBC)

Korato Upiwa u Kocro nabamkiixa Kasasa, BHASixa CHHEBHHA, HO
JeHAT He MOXa Za pascée yxaca or H3Téksara HOml. [lo xwbamiicrara
PaBHHH2 CTBpYaXa THKHO MaCAMHOBH JABPBETa M OCTATBUM OT APEBHH
pasBaauni, Msipkaxa ce Oaard, o6pacHann ¢ TpBCTHKA, rpbuxku cénsnu Ge-
psixa TIOTIOH.

Ceerbt Ha ,Huxoruana“' u Heémckua nanupOcen xonueps ce 6¢ pas-
nNyKHa1 Ha OTHEaHM 6/a0KOBe M ABA OT THX — 3aByepa bBopiic, Ta3u Holy
(o lakiep — ce Gsixa OTBPKOJNMIH B NPONACTTA, OCTABAHKH 3any cebe CH
ycéuiaHe Ha BHHOBHOCT W mevas. ,Hukornamwa“ 6& crirnaza mo cBOA He-
us6een rubenen kpaif. Hima na vma Béye Haunbrsane NpH NOKYIKHTE,
HEMPHATHOCTH C MaHMMyJAauMaATa, coieTHn Okonao npoadxobure. Mmero Ha
oHukoTHAHA“ ce npeBpbulame B npasHa AyMa, a IIABHHAT M
€KCMEepPT ¢ BCHUKATa CH ENEraHTHOCT M OMsicbk — B Ge3miyHO KOH-
T¢2, B H3MilIeH, HenpaBel HWUKOMY BrnewatiéHHe 4oBéK. Exnsa cera
KocroB pa36pa samod ce 6& rpiKuMI Takd HECH3HATENHO H MNpeaaHo Ao
nociénuus Mur 3a Bopiic, 3amd 6¢ xenan noamicsaHeTo Ha A0rosopa ¢
Kounosinuc, 3amd 6& morpécen ot yGuiictBoro Ha (oum lakep. bes ,Hu-
KOTHaHA“ TOH rj.fﬁeme nduBaTa MoOJ KpaKaTa CH, HiMalle Kord aa mojaxymnsa,
VBEIABA HJE 3annamBa ¢ HéfHata mouml. ExkcnéprsT ce ycémame cmasan
M YHH3EH, KaTO 33€JJHO ¢ TOBA M3niTBalie 3100aTa HA BCHYKH, KOHTO TPsib-
Ballle a CH OTHAAT CbC CTapusA cBAT. Hamame HUKAakBH H3rieQH, HHUKaKBa
Mopasna onOpa 3a HOBHA JKHBOT. A/ JOpi BCPeA Ta3H MNYCTOTA noxbxHa
Hazexaa.

Kocros nomsicain 3a Anmike. Ila, octasame Amikc!... JleTéTo € pBK-
JIMBO-4epBEHAaTa KOCA MPOABJKABAILE Jla YNpPaXKHiBa 4YyAOTBODHO Bb3NCH-
ctBHe,.. OcraBame AJikc, JHBO, H3C'hbXHAMO 1BeTYE, OTKbCHATO OT CKAJHTe
Ha Tacoc?, koéro 3ambaBale nycroTara, stema caen paspyxara. U cadobt!
BHIS M3K JIeTETO B PAMKHTE HA 3arvBallMs CBAT, NPEACTABH CH OTHOBO
Amike B cBOs Mmyxascbn ,HOuuOH“S, obaéyesa B 6aenoxbiara BeuépHa
poxns. TOH He CB3HA, ye OTrAGKAANKH AMBOTO MBETYS, HCKalle Ja Cb3-
Jane 4oBeK, moao6GeH Ha cébe CH.

Octbp 3ByK Ha orbHara JamapitHa npexkbcna micaure my. Excnéprur
ycérn, ye HEWO B AsicHata My pbkd He Géme B péa. TOH cu cndomHH 3a
cBOsiTa Hanpéasama aprepHockieposa. ,Cna6 ynmap — nomucad TOH. —
Tasn wOm Ttpsabpa ma CbM noayuwn oT Tpesodrara cadb yxap.“ Kocros
Cb3HA, Y€ KADAHETO B TOBA CCTOsIHHE O& OMACHO, M COPA KOJATA.

— Moas Bu na me samécrure! . . . — o6bpHa ce TOH xbm Hpina. —
C nsichata MH pBKa e CTAHaNO HEWLIO.
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A T4 orroBopu:

— Jla, sabeas3sax.

Té pasmeniixa MecTata cH, 6e3 na MOMMEXKAAT KBM NakeéTa ¢ TPyna
na Bopic BBpxy 3aanoro cexaamme u 6e3 jJa NpuHKaseart, 3alIOTO BCHYKO,
BBPXY KOETO B TO3H MOMEHT MOXKexXa Ja MHCJAT HJi roBOpaT, 6€ enHAKBO
NOTHUCKAIIO H 33 JBAMara.

Ts cénna 3aja KOPMHJIOTO M MOAKApPAa KOJATa Npeanasnieo H GABHO.
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Cera Hpina kckawe na 6bae ocTaBeHa HAa CMOKOHCTBHE, 1a He MUCAH
H BbpIIH HHINO, 3aMOTO ¥XKAachT Ha HOWTA 7 6&we npesbpHan BBB BKO-
ueHeH TPYyn, moad6en Ha Ous, kOHTO cexéwe 3an Tax. Cerd TH Ackamwe aa
ce yeauH# B MbJA4AHHeTO H GOpoBere Ha Uamiopus®, nox HeGero ¢ xAAAHH
3Be3Nli M Ja 4YaKa PaBHOAYIIHO BCHYKO, KOETO MIeHmIe Ja ce CaAy4yH mod-
HaTaThK. 3amoTO, KaKBOTO W Za craHeme, Td 6 Heys3phMa. dusityeckara
paspyxa Ha CTApUA CBAT HEe A 3acdAraile, a HOBHAT He i maawmeme, Ts npu-
TeXABalle BAOrope B uyxOiHA, KOUTO HUKOH He MOXelle A4 ¥ OTHEMeE, a
npe3 TasH HONUL ce YBCPH, 4e KOMYHHCTHTE He OTMBLIABAXa Ha JKeHH. AJa
T# yceémale, ye He MOXElIe Ja ceé cmack OT Hemo JApyro, kKoéro 6& no-
CTPAIIHO OT OTHEéMAHETO Ha GOrATCTBOTO M OTMBIICHHETO HA IJIAJHHTE.
M roBa Ge uéiinara cO6GcrBena, Bbrpemna paspyxa. Tosa 6e mementa oT
BCHUKO, KOETO 6e npexkuBsJia Jocera, H OT yxaca Ha Ta3H HOWI, KOHTO ce
6¢ mperbpHan H3BeAHAXK B MpauHo Oe3pasnuHe TAKA, 4e TS He MicJaelne
Béue HHuTO 3a Dopiic, unéro cbppué mnpecrana Aa TYNTH B pPBUETE i, HATO
3a Bb3ME3JMETO, KOETO ce u3ckna BbpxYy ¢ou adep, HHUTO 3a oJfouleHaTa
NaHHIa ¢ PHBAHOA' M PAHCHHTE NAPTH3AHH, KOWTO mNpesbp3a ¢ ApHNH H
KOHTO msixa na Gbaar aoy6urh or némuure. Cerd T 6& HanbaHO H3uep-
na, cTyaéH, 6e3xi3HeH YOBEK.

H satoBa Ta Kapawme CbBCEM MEXaHHYHO M NOCTENEHHO 3acHIH CKO-
POCTTA Ha KOJaTa, KaTd mpectaHa naa ce Ooi, ue MOXKelle Ja Hanpasu
rpeémka ¢ KOPMHJAOTO. A nakérhT, MOCTABEH HAa 3aIHOTO CeJajHlle, ce
Jqiomkame 6e3nOMOIHO M ce HakJIOHsBame G3BHO Ha €JHATA CH CTpaHa.
Ha#-nbcne 1O ce xarypHa® u yadpu ¢ Thn 38yK BBB BpaTHYKAaTa Ha KO-
nara, KaTd OCTAHA B JérHamo mnojoxeénde. Cera TOH npuaivamie Ha oﬁm:-
noBéH Garax. Ho Hpima u Kocros me 3abensizaxa TOBa.

JHukorunana® 1yk Mwe ua ronima tiombnena oipma. 2. Konté (ur.) pasr.
Yopék, KOATO ce rpitku npekanéno 3a BbHWHOCTTA c. 3. Tacoc — Ocrpor B Mbpuns.
4. Cu 06 kumk. Yok ¢ orpanuuénu uurepécn, KOATO ce cTpemi aa npéau BreYaTAéHMe ¢
BBHIIHUA CH OasiceK. 5. JOHHOH* — TVK rossM codmiicku apucmxpachu Kay6 Hikora.
6. Hamkopuna cera Boposeu Hasécten kypopr. 7. Pusanoa (aar.) Bin neaundex-
uudRHO nexdperpo. 8. KaTty pua ce pasr. [laana.

YUEBHUK NO BBJIITAPCKHU E3NK 3A UYXKIEHLUMHU
Bropo H3nanHe

Cmedanun [leemarosa [Nununa [lsemana Huxugopoea Huxo.cea
Jwb6a Anacmacosa Caxwv3osa

Peaaxktop npod. K. [lonue
Ipeseae wa anraniickn [1. Lyavosa
Pepakrop na wsnarveacrsoro Edr. flaynosa
Xyaokuuk va wopuuata Auw. Taces Hawerp, H. Cmosnos Texu. peaaktop P. Kpscmanoda
Xya. peaaktop T. Huwxo.aosa Kopexrop H. Mupmum
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